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ВІД РЕДКОЛЕГІЇ

Монографічне дослідження "Львівська Русь в першій 
половині XVI віку" і збірник матеріалів "Матеріали до історії 
Львівської Русі (1460-1550 рр.)" Іван Крип'якевич підготував 
до друку ще 1907 р. "Львівська Русь" була опублікована того 
року в "Записках Наукового товариства імені Шевченка” (Тт.77- 
79) та вийшла окремим відбитком. Джерельні ж матеріали з 
незалежних від автора причин залягли на довгі роки в архіві.

Задумана І.К рип'якевичем  комплексна публікація 
дослідження разом з джерелами здійснюється в цьому виданні. 
Першу частину складає репринтне відтворення окремого відбитка 
"Львівської Русі" без зміни лексики та правопису, характерних 
для Галичини початку X X  ст. У другій частині публікуються 
збережені в архіві І.Крип’якевича актові матеріали з львівських 
раєцьких книг за 1460-1550 рр.

Повертається в науковий обіг ще один скарб національної 
історіографії.





Львівська Русь в першій половиш Ш віку.
Написав І в а н  К р и п я к е в и ч 1).

І.
(Вступ. Галичинся на переломі XV і XVI вв. — Жерела і праці до 

історії львівського міщанства).

В середині XV  в. доживала руська суспільність в Галичині, 
вдавало ся, останні хвилини свого національного житя. Упадок 
руського елементу зачав ся вже від введення перших чужих 
кодьонїстів за останніх галицьких князів, йшов через часи воєн 
Казимира, через господарку Владислава Опольського, через иа- 
нованнв Ягайла —  але за першого Ягайловича доходив до 
кінця.

Насамперед впали руські городи. Засаджені коло них ні
мецькі кольонїі стали швидко розвивати ся; знайшовши собі 
землю добре підмощену ввїмковими правами і привілеями, роз- 
росли ся розкішно, пустили глубоко корінне, а пажирдиве віте 
стали розтягати широко навкруги, обхапуючи чимраз більше

*) Завначую з гори, що розвідка не , вичерпала усього історичного 
матеріалу: крім приступних друкованих жерел використано до неї з руко
писних лиш чотири книги львівських консулярних актів; инші міські акти, 
акти і'родські і вепські та инші поки що не могли війти в розслїд. — 
Праця була читана літом 1906 р. на історичнім семінарі проф. М. Гру- 
шоиського на львівськім університеті* — Вп. проф. складаю в сім місци 
подяку за ради і вказівки. Рівнож дякую дру А. Чоловс^ому, директо
рок міського архива у Львові, ва поміч в відчитанню актів і ріжні 
пояснення.

Запяскк Наук. Тов. Ы. Шевченка т. LXXVII. 1



Іван Е рипякевичя

простору і відпираючи все далі і далі туземяу руську рослин
ність —  аж її зовсім приглушили. Руській людности Підновлено 
права до міських урядів, обмежено приступ до цехів і ремісел, 
звивано її в торговлї; вона не могла свобідно дїдичити спад
щин, му сіла платити незвичайні оплати в присягах в суді, 
в. магістраті зовсім не признавано важним ї ї  сьвідоцтва; релі
гійні обряди були піддані ограниченням і зневагам —  в  цілім 
міськім житю відсунено її на другий плян, зроблено з неї якби 
якусь низшу, ледви толєровану верству. І  руська людність зне
силена замовкла; старий город, в котрім колись збирало ся 
і кипіло жите цілої землі, втратив руський характер; нове місто 
замкнуло ся зимними їотицькиии мурами, відчужене від всього
СуСЇДНОГО; ■-

Так вирвано 8 живого тіла староруської землі її серце ; 
але й сама земля не лишила ся такою, якою була в часах не- 
залежности. Новий устрій, принесений польським нанованнєм, 
став різко відмежовувати суспільні класи, котрі ледви були за
значені в давній Руси; на місце ріжноманїтних, а все таки 
майже рівних собі ірун людности прийшов оденшабльон: при
вілейованих і безправних, шляхти і хлопів. Селянство швидко 
втратило землю і волю, було примушене до панщини і піддане 
паському судови; чим далі, тим гірше ставало його положений, 
так, що вкінци воно стало приковане до землі, позбавлене права 
виходу з свого села, всякої особистої свободи. Тим самим оче
видно втратило голос в усяких загально народнїх справах. -— 
Друга частина людности — потомки руських бояр, правда, утри
мали ся при давніх правах —  навіть сї права зросли, коли їх  
обмежено на одну клясу. Але за те мусїла та нова руська 
шляхта зложити' свій національний характер, приступити до 
польських гербів, входити в родинні звязи в польською шляхтою 
й тонути все більше в морі чужинців, що грізно сунуло на 
руські землі. Руська шляхта, сї дивовижні gente Rutheni задля 
своєї національної нерішучостн і  ізза ненависти хлопа до них, 
не могли зазначити своєї сили в житю народа.

Підупало й духовенство, хоч було найліпше зорїанїзоване —  
бо найблизше стояло при одинокій ,ще національній інституції, 
церкві, й хоч затримало принайменше в частині' свої права 
і ерархію. Але. супротив прав державної латинської церкви 
руська церква була безправна, руське духовенство спутане бо
лючими обмеженнями, позбавлене політичного значіння, легко- 
важене.



Львівська Русь в першій половині . хуі в._____________ З

Тяжкі рани задало галицькій суспільности польське Прав- 
дїинс. Нарід був розбитий у всіх своїх частинах...

Та хочби нарід був розшматований на тисячні частини, 
хочби насильства і знаруги стояли вище його голови —  коли 
в народа лишила ся ще іскра духа, дрібка національної сьві- 
доности й енеріії —  він не загине. Але у тодішньої галицької 
Руси було найсумнїйше се, що народній дух не переніс на собі 
псїх катастроф, які на нього звалили ся, став подавати ся, 
в пародню душу війшла гірка зневіра, а за нею бездушна апатія. 
Коли 1412 р. Ягайло викидав 8 переииської катедри кістки 
і лорохи руських небдщИків —  нарід знав лиш плакати-ридати; 
коли православних крилошан „у поворозї із Крилоса воджено 
і через Дністер плавлено" —  духовенство не здобуло ся на 
ніяку, відповідь; коли. 1442 р. .польські заходнї стали викидати 
руську шляхту із її прадїдних маетностей —  шляхта щукала 
помочи у Татар, не в собі, в своїх силах. Найбільші насильства 
лишають ся без реакції... Таксамо безслідно переходять над Га- 
личом історичні події найбільшої ваги. Флорентійська унія, що 
вже як сам факт повинна була зробити фермент —  не зробила 
ніякого вражіння, ніякого руху нї за, нї против. Упадок Цар- 
города, з котрим вязали й Галичину давні традиції, не збудив 
ніяких спочувань, навіть згадок... Знесиленне народньої думки 
видно й в літературі, а радше цілковитій відсутности літера
тури : навіть церковні книги менше переписують ся в Галичині, 
заступає їх  значний імпорт з Волощини1).

Взагалі всюди пемїч і апатія, апатія і неміч. Упадок зда
вав ся такий страшний, якого ще не бувало на руській землі...

•Нараз на переломі X V  і X V I вв. на ново. підносить ся 
національне жите. Ни то чаша народнього горя перейшла вже 
міру і утиски правом реакції достукали ся душі в знеможенім 
тїлї, чи може повіяв в заходу вільнїйший дух ренесансу ;— 
відродження —  будять ся поневолі й ті, що сналн сном се
редніх віків. Рух зачинає панщизняне селянство, на котрому 
чужий лад лаг найтящим ярмом: не хоче служити панови, під
носить десятки малих повстань, осьвічуе Покуте -полумян бунту 
Мухи, а коли все показує ся безуспішним, тікає по одному, де
сятками, сотками в вольні ще степи Наддніпрянщини, готовити 
матеріал до козацьких повстань: ті щасливі одиниці з поміж

’) Про останній факт див. Іл. Сьвєнцїцкого Ояис рукописів Нар. 
Дому част. І  (Укр.-русь. архив І) стор. IX.
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селян, що хоч не мали землі, зуміли ще заховати волю, тікаючи 
перед закріпощеннєм, йдуть як „гультаї" в міста й сьвіжими 
силами підкріпляють тут підупадалу руську людність. Будиться’ 
й міщанство. В Перемінили посилає Русь депутацію за депута
цією до королів, домагає ся привілеїв, жадає зрівнання з като
ликами в магістраті і суді, не хоче сьвяткувати латинських 
сьвят1). В Камінці на Поділю підіймають руські міщане такий 
рух, що збентежений латинський архиепискон львівський, розу
міючи в тім „велику шкоду міста", біжить до короля жадати 
помочи; й король, бажаючи лишити латинників „при їх  праві" 
—  збороняє будувати в Камінці руську церкву* 2 *). Не довго 
зачнуть боронити своїх прав Красностав8) і Буськ4 5 * 7). Навіть 
в менших місточках приходить Русь до голосу: коли 1497 р. 
Ян Ольбрахт стрібував вборонити Русинам з львівського перед
містя торгувати разом з Вірменами і Жидами*) — против сього 
указу протестує тринацять галицьких місточок і заявляє, що 
у них можна торгувати „також й православним"8). За мі
щанством не лишає ся по заду духовенство; спершу обезпечує 
свої станові праваТ), потім стає по містах в ряди борців против 
насильств правительства. Особливу енергію показує перемиський 
єпископ Антонїй Оникій. Він збирає духовенство, шляхту а на
віть підданих „не без.-зневаги королівської власти" на з’їзди 
чи собори; не вважаючи на ніякі заборони, каже бити в дзвони 
підчас служб божих, йде з запаленими сьвічками і з піднесе
ними хоругвами до слабих, часто устроює урочисті процесії 
по церквах, а підчас деяких богослужень каже кидати собі під 
ноги білого вірла—  „почесну відзнаку короля й королівства"... 
А вже не говорити про се, щоби допустив своїх попів до юрис
дикції латинських єпископів, а своїх вірних до сьвятковання като
лицьких сьвя т !8). За прикладом* владики йде „не без небез
пеки королівства" й низше духовенство; що більше, воно їздить 
сьвятити ся в Волощину і є їїідозрінне, що вони там „багато

*) Архивъ 10. 3. Р. 1 т. X ч. 4 — рр. 1497, 1502, 1519.
2) Acta Tomicianal с. 98.
*) ibid. ч. 165.
4) Архивъ Ю. 3. Р. І т. X ч. 9.
5) ' Akta grodz, i ziem, IX  с. 161.
ti) ibid. IX c. 162—3.
7) ibid. YII стор. 117 (затвѳрдженне 

стан 1469 p.).
8) Acta Tomiciana II c. 105—6 — 1512 пік.

прав перѳмиського духовеи-



про відносини і стан королівства перед ворогами говорять і зра
джують иоложейнє д е р ж а в и Н а  кінець приступає до діла 
II руська шляхта —  не може спокійно .сидіти, коли рух обняв 
ужо всі верстви народа; підпас війни з Волощиною ,1509 р. 
вороходить отверто на сторону ворогів Польщі1 2). А цілому 
руському рухови Галичини дає підмогу могучий протекторвеього 
руського Константин Іванович Острожеький, котрий по словам 
польських панів навіть фізіоїяомію має підозрілу, а в душі 
повно носить чорні думи —  певно піде дорогою Михайла Глин- 
ського і „силами Руси“ захоче здобути дїдицтво польських ко
ролів. Поки що тільки ховає ся Русь з своїми намірами: habent 
modum Rutheni, quo decipiant hom ines!3). Ца сьвіжий рух 
ввертає увагу навіть краківський міщанин Фіоль і вважає не
безкорисним для своєї кешенї друкувати для Галичини цер
ковні книги, хочби на перекір заборонам своїх духовних властей. 
Гудить ся в народі і своя творчість: згадаймо, що з тої самої 
Галичини і з того самого часу походить наша перша записана 
історична пісня про Штефана воєводу4).

Взагалі се нереломовий час. В  цілій Галичині видно не
звичайний рух, новий, небувалий підем духа; давна апатія десь 
щозає, родить ся сьвіжа енерїія й охота до діда. З веселицями 
гороскопами вступала* Галицька Русь в дальшу історію...

В нашій розвідці розглянемо, як виглядало в сю пору 
львівське міщанство —  міщанство столиці Галичини —  як воно 
ні йшло в нове житє і скільки свого вложило в галицьке відро- 
джоїшо Х У І в.

Львівська Русь в першій половшії хан із. 5

Історія львівської Русії не оброблена дотепер навіть в го
ловних рисах, не маємо й одної, хочби популярної книжки, 
котра б представила нам в цїлости долю руської людности 
у Львові. Причини сьому є дві: з одного боку недостача опу
блікованого матеріалу, з другого невідповідне трактованнє самого 
предмету. Дотеперішні дослідники, що студіювали історію львів
ських Русинів, передовсім займали ся історію львівського брат

1) Acta Tomiciana І с. 154—*6 — 1511 р.
2) М. Грушевський, Матеріали до історії сусп.-полїт. і економ, 

підносив 3. України (відбитка з Записок) ч. 65, 66.
й) Acta Tomiciana VII (стор. 260, 262, 268—9.
4) Записки Наук. Тов. ім. Шевч. т. LXXV. — Ів. Франко, Студії 

шід ціїроднїми піснями сѵ 1 9 -33 .



6 І ван Кригшкевич

ства, Ставропігії; против сього очевидно можна-б не мати 
нічого —  бо братство дійсно мало у Львові величезне значіннв —  
якби не се, що при такім поставленню справи за братством зни
кають зовсім самі творці сього братства, львівські міщане. Роз- 
слїджувано відносини Ставропігії й до патриярхів й до князів, 
до міського уряду й до польської держави, до Москви й до 
Волощини, тільки —  не до самих львівських Русинів. Скільки 
було тих Русинів у Львові, як вони стояли економічно, яку 
участь мали й яку силу представляли в міськім житю —  взагалі 
яким житем жили і як виглядали у будень, се чомусь не ціка
вило нікого; нинї можемо вже подати імена багатьох сенїорів 
і старших братів Ставропігії, але які були родинні, сусідські 
й взагалі суспільні відносини тих братчиків про се не знаємо 
нічого. Братство стоїть перед нами як великий, маеетатичний 
будинок і кидає таку тінь на ціле окруженне, що поза ним ми 
не годні побачити нічого більше.

Таксамо стоїть справа з виданнєм -жерел: маємо богаті 
і цінні колекції актів до історії самого братства1), а до історії 
львівських Русинів матеріялів нема майже ніяких. Притім й ви
дані акти зачинають ся аж з останньою четвертинею X V I в., 
коли братство стає ставропігією і зачинає ширшу діяль
ність, з попереДних часів не - згадуючи вже про княжі часи, 
з котрих про руське міщанство у Львові не маємо ніяких звіс
ток, видані лиш скромненькі актові записки до 1 8 8 2 — 1426 
рр.1 2). Між початком X V  в., а кінцем X V I йде велика прогалина 
в жерельнім матеріалі.

Заповнити сю прогалину й притім дати пробу образу житя 
руського міщанства з першої, половини X V I в .—  се ціль нашої 
роботи. Часи, якими займаємо ся, означені з одного боку 1460  р., 
від котрого зачинають ся заховані радецькі записки, котрі були 
підставою праці, з другого боку половиною X V I в . ; разом обій
мають мало не ціле столїтє. Але що записки до кінця XV  в. 
дуже скупі, то помічення зроблені' далі будуть мали значіннє 
переважно лиш для першої половини X V I в.

Згадати треба, що історія Львова сих часів обговорена 
і в загальних лїтописях та історіях Львова; але звісток про Ру

1) Юбилейное изданіе; Diplomata statuaria; Monum. confraterni- 
tatis Stauropigianie; Архивъ Ю. 3. Россіи ч, І той X —XII.

2) Pomniki dziejowe Lwowa том І—Н І; ввістки до Русинів зібрані 
в моїй рецензії в Записках Н. Т. іи. Шевч. том LXXII ст. 197—201.
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синів в історії Зїморовича1) і Ходинєцкогоа) нема до наших 
часів майже зовсім, у Зубрицького б не більш яв ЗО, уЛозїнь- 
СІС0Г08) пять-шість —  цифри сунротив близько тисячки записок, 
якими могли ми користуватись, дуже невеликі. При тім загальні 
погляди тих двох істориків, що займали ся історією львівської 
Гуси, дуже-дуже дивні. Перша половина X V I в. була по думці 
Зубрицького (Kronika Lwowa) часом великого упадку Руси. Минув 
ся золотий вік німецького правління і під новими панами зачало 
он для Руси горе: стали Русинів не допускати до урядів, зами
кати перед ними цехи, торговлю; сусідську згоду заступила нена
висть, на місце давнїйшого розцьвіту Руси прийшов великий 
упадок. Загальний сей погляд старав ся Зубрицький поперти 
конкретними фактами: в 1520  рр. зустрів в актах вперше про
гости против обмежена Русинів, отже з сього зробив висновок, 
що перед тим тих обмежень не було; з факту що піп Симон 
наймав ся кравецтвом виходило, що руське духовенство жило 
в нужді; се що 1545  р. знайшлась в актах лиш одна руська 
крамниця, було доказом, що Русь вже зовсім підупала еконо
мічно* 2 * * 5 * *). Взагалі тодїшна Русь представляла ся Зубрицькоиу як 
щось дуже бідне, безсильне, кривджене й топтано всїми, щось 
що через се майже варте було мученицької авреолї.

Лозїньский (Patrycyat і mieszczaństwo lwowskie) годить ся 
u Зубрицьким на факт, що Русь се була велика мізерія, але 
причини слабости у зміні зверхннх,обставин він бачити не хоче: 
противно він, навіть думав,, що від часу, яв Поляки прийшли 
у Львові до власти, відносини Русинів значно полїпшали. Же- 
рола упадку Руси треба шукати в самій Руси. Дивний був нарід 
сі львівські Русини. Се не був нарід, а нащадок народа, що давно 
втратив свою культуру і свою національну фізіоіномію, нащадок,

J) Zimorowicz, Pisma do dziejów Lwowa odnoszące się, Львів 
1899, стор., 102, 115, 122.

2) Chodyniecki, Historya stoi. m. Lwowa 2 вид. Льв. 1865. 
отор. 64.

°) Zubrzycki, Kronika m. Lwowa, стор. 113, 114, 123, 124, 126, 
127, 130, 132, 138, 144, 146, 147, 148, 155, 159—164, 168, 181.

*) Łoziński, Patrycyat i mieszczaństwo lwowskie XVI і XVII w., 
mu. 2, c. 297, 313, 315, 337—8, 340, 344.

5) Hop. Зубрицький, Kronika m. Lwowa, c. 142, 144, 148, 168.
Погляди Зубрицького, ЩО ДО Русииів-урядників ' спростував проф. Гру-
ііюпоький, Історія України-Руси т. V, с. 241; руські сьвящониики иали 
у Львові принаймні по одній домі, часом і більше; крамниць в ринку
мали Русини найменше 10. Про се див. нивше.
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що уперто жив на сьвітї, хоч не мав ніяких сил до житя,' хоч 
був у внутрі розбитий, хоч без чужої помочи не міг вробити 
ані кроку —  а проте дивив ся з ненавистю на все чуже, і був 
як той скорпіон, що вже нікого не може вкусити і своєю їдю 
саме себе затроює. Правда, сю свою характеристику прикладає 
Лозїньский до руського житя аж двох довгих століть X V I 
і Х Ѵ П ; можливо, що вона покажеть ся влучною для X V II 
віка, але що до першої половини X V I віка —  то ’ вся 
характеристика основана на дуже нечисленних фактах: маємо 
кілька згадок про Давидка, з котрих нічого не ножна вивести, 
маємо денунціянта Курила, як знак, що між Русинами була вічна 
незгода і що Русини нічого отверто не робили, маємо Сенька 
поповича на доказ, що львівська Русь тримала ся папської 
клямки, ну, маємо й королівські вправи в процесі Русинів 
з містом на сьвідоцтво, що всі справи того рода полагоджувалй 
ся у Львові дорогою братолюбства1). Се й все...

Здаєть ся що оба дослідники пішли ва, далеко, оден в своїм 
спочуваню, другий в презирстві для львівської Руси. Тодішні 
Русини не були ані дуже сьвяті ані -дуже підлі: вони своїм 
загальним виглядом не далеко втїкли від решти міщанства, чи 
те міщанство не далеко втїкло від Руси. Коли будемо вважати 
всіх міщан звичайними „колтунами*, то й Русини будуть такими 
самими „колтунами*; коли будемо шукали вищих прикмет в цілім 
міщанстві, то й у Русинів їх  знайдемо. Але не випереджаймо 
поки що детального розсліду загальниками і звернім ся до ма- 
теріялу.

Матеріал, на котрім розслід передовсім опирає ся, се, як 
було вже згадано, радецькі книги* 2) ;  вони містять в собі головно 
витяги з актів "продажі-купна і з довжних скриптів, далі запо
руки, плєнїпотенції,. угоди при розділі майна, тестаменти і т. и .; 
карні справи стрічають ся лиш о стільки, о скільки вони по
пались припадково раді в руки, а вона їх  відіслала до лавни-

*) Łoziński, Patrycyat і mieszczaństwo, 2 вид. стор. 313, 313, 
318; справи тут вгадані будуть порушені далі.

2) Радецькі книги Acta consularia Leopolieńsia переховують 
в иіськіи архиві у Львові; до розвідки використані том І (1460—1506 
рр.), II (1507—3Ó рр.), III (1531—42 рр.) і частина IV (1543—50 рр.). 
Ексцерпти в актів, що дотикають Русинів, будуть пізшишо опублі
ковані; збірка вже в частині' приготовлена, так що цитую її з моєю 
нумерацією. Щоби не подавати в розвідці', при кождім цитаті, котрий 
нумер до якого року належить, роблю се тут для цілої збірки: ■
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чого суду; справи політичної натури приходять рідко: нема 
мир. важних актів до процесу Русинів з містом в 1521 
і 1624— 5 р. Матеріал отже хбч і ріжнородний, то не зо
всім повний, так що до' статистичних міркувань уживати його 
без застережень, не можна.; притім він трохи, так сказати, бур- 
жуазийнйй," бо займає ся найбільше справами, що дотикають 
властителів 8емлї чи домів, а звісток про безземельних або чин- 
віішшків находимо дуже небагато; з тих знов, що мають землю, 
акти займають більше міщанами як иередміщанами.

Що до руських справ, то їх  е в радецькпх актах —  в від
носинах до всіх инших справ —  не так дуже багато. З ііочатку 
навіть руські акти виглядають дуже бідно: на кожде десятилїте 
приходить їх  ледви 15, ЗО, 50 і то майже виключно акти купна- 
вродажі; таке тягне ся аж десь до 1510  - 2 0  рр. Але коло 
сього часу акти нараз зростають чисельно, буває їх  на десяти-

Число Рік Число Рік Число Рік
1 1460 102-103 1495 • 270-281 1525
2 1461 104 -1 0 6 1496 2 82-290 1526
3—6 1462 107 112 1498 291-306 1527*
7 - 8 1464 113—115 1499 307-320 1528
9 - 1 0 1465 116-122 1500 327- 349 1529

11 -1 2 1466 123-127 1501 350-361 1530
13—14 1468 128 —130 1502 362- 380 1531
15-17 1471 131 15Q3 381—399 1532
18-21 1472 132-139 1504 4 0 0 - 429 1533
22-24, 1471 140-146 1505 430—464 1534
25 1472 14Г-149 1508 465-489 1535
26—27 ' 1470 150-153 1509 490—517 1536
28 -3 2 ' 1477 154-160 1510 • 518—542 1537
33—36 1478 161-163 1511 5 4 3-582 1538
3 7 -4 0 .1479 164-165 1512 583-617 1539
4 1 -4 3 1480 166-174 1513 6 1 8-650 1540
44 - 49 1481 175-181 1514 655-689 1541
5 0 -5 1 1482 182-184 1515 690-719 1542
5 2 -5 8 1483 185-191 1516 720 -751 . 1543
5 9 -6 1 1484 192-194 1517 752-796 1544
62 ~ 65 148« ■ 195-202 1518а 797—830 1545
6 6 -7 0 1489 203-211 1519 831-857 1546
7 1 -7 6 1490 212-216 1520' 858—875 1547
77—80 1491 217-222 1521 876-900 1548
8 1 -8 5 1492 223-242 1522 901—942 1549
8 6 -9 1 1493 243—253 1523 943—972 1550
92-101 1494 254-269 1524
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літе 150 до 300  і), й виразом стають чимраз ріжнороднїйіпі. 
Коли 8 початку ми мали про кожду особу ледви згадку, а що 
найбільше дві-три звістки, то від 1520 рр. маємо тих . актів 
десятками, так що без трудности можемо представити маєткові 
й їенеальоіічні відносини кождого міщанина, а житє декотрих 
значнїйших одиниць можемо описати з найріжнороднїйшими 
подробицями. Сей зріст числа звісток сам кидає ся в очи, але 
толкувати його. самим зростом міського житя взагалі — не можна, 
він був передовсім випливом піднесеня пульсу житя серед самих 
Русинів; на се показують ясно процентові відносини руських 
справ до всіх инших: коли до 1500  рр. руські справи займа- 
•ють лиш 4 %  усіх міських справ, то нізнїйше зростають 
в д в і  чи до 8 % . ' Здаєть ся, що не виставлю себе на закид 
аиріорноети, коли скажу, що тут стоїмо на роздорожу двох епох 
в житю• руського міщанства у Львові: одна, що доходить до 
перших десятилїт X V I в., се епоха занепаду й обезсилення 
львівської Руси, друга, що йде по тій —  епоха відроджена — 
того-ж відродження, котре зр бачили в цілій Галичині.

II.
(Імена і назвиска руського міщанства. — Територіальний вріст львівської 

• Руси; його обмеження.,— Иринлив людности.)

Коли розгорнемо карти радецької книги й станемо перегля
дати записки, що належать до руських справ, перша річ, 
котра зверне увагу, се —  імена міщан Русинів. Здавалоб ся, 
що руські мізцане в місті, котре в великій частині має чужу 
людність —  німецьку, вірменську, польську, де не бракує Жидів 
і Татар, куди часто заходять і на довше осідають Волохи, Греки, 
Турки, Італїянцї —  коли не підпадуть зовсім космополітичному 
впливу, і не позбудуть ся виовнї своїх прикмет в ономастиці,

') По рокам записки представляють ся чисельно ось як:
1461—1470 рр. . . 13 1511 1520 рр, . . 56
1471—1480 „ . . 29 1521-1530 п • 145
1481-1490 „ . . 33 1531—1540 » 293,
1491-1500 „ . . 47 1541 — 1550 » * • 318
1501—1510 „ . . 38

Коли брати сї цифри процсптово то нпр. в 1461—1500 рр. на 
всіх 2726 записок до руських справ належить 122 с.‘е. 4-5%, 1531— 
1540 рр. па всіх ГП5 записок є руських 293 с. є. 8 ‘4%.
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то хоч в чаетинї приберуть чужі імена. Тимчасом імена наших 
міщан такі чисто, сьвіжо й типово руські, так прегарно 8бе- 
рожеиі від всяких чужих приміток, що аж приходить ся диву
ватись. Так якби се було якесь консервативне село, куди не 
доходить ніякий посторонний вплив, а не середновічне на пів 
німецьке місто з великою торговлею, з розвиненим цеховим 
устроєм, з маїдебурським правом, з безнастанним припливом 
людей з усіх народів!

Руські піщане не мають здебільша ще в сім часі назвиск. 
Звичайно звуть ся просто хресними іменами, зате сї імена ви
ступають в ріжнородних степенях і відтінках. З иужеських імен 
найбільше популярне Іван (Іванко, Івасько), Гриць (Грицько, 
Гринько) й Михайло (Михно, Мисько); побіч тих уживають ся 
часто ще Андрій (Андрійко), Василь (Василько, Васько), Сенько, 
Отецько, далі Гарасим, Данило, Дѳмко, Захарія, Ілько, Йосько, 
Карно, Кузьма, Матвій, Олекса, Одександер, Павло, Панас, 
Провій, Сидір, Степан, Хома, Яцько, а рідше згадують ся Борис, 
Глїбко, Волос, Богдан і Тарас. Між жіночими іменами такої 
ріжноманїтгіости нема: тут всевладно царствує Маруся (Марухна, 
Марїарета) —  можна сказати, що половина львівських міщанок 
і се не лише Русинок —  носила се імя; побіч сього також 
Гану ея (Гануеька, Анна) й Анастазія (Настка), Зофія, Катерина 
(Каеька), Олена (Олюхна), Оришка, Параня, Палажка, Уляна 
Іі нирї зовсім неуживане в Галичині імя Вівдя1;).

Рідше уживають ся в мужеських такі популярні нині' імена, 
як Дмитро, Микола, з жіночих Марія.'

Сі нечисленні імена, хочбп навіть і в ріжнородних від- 
•I інках, очевидно не виставами до означення всіх міщан. До

') Се імя представляло для міського писаря якісь фонетичні труд
ности: в наших актах находимо 8 способів ного вимови S аж 17 способів 
шісапя:
І. Hvida (ч. 626) II. Vydu(*i. 449) Ш. Vida (ч..191) IV. Vda(4. 191) 

1 łuida (ч. 521) '
1 Ivyda (ч. 590) а
I liiyda (ч. 511)

V.llvfda (4.697) VLVfda (ч. 772) VII. Vffdia(ч.959) VIII. Ѵйа(ч.7І5) 
Hufda (ч. 709) Vifda (ч. 819)
llvffda (ч. 699) Wfda (ч. 794)
II u lida (ч. 703)
Hvwda(4.567).

Побіч вгадує ся друге подібне імя Huidekymia (ч. 284, 312, 537), 
lluydekimia (ч. 306), Wdykimia (ч. 294) (Евдокіаія, прим. Ред.).

, 806-4
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імени треба додавати близші означення. Отже додає ся при іиени 
ремесло: нпр. Андрій кравець, Іван кушнір і т. и .; далі роз-. 
казуе ся родинні колїїації: Васько син Федора, Яцько зять 
Білинського, Маруся вдова по Степані, Настка донька Сенька 
і и .; як се не вистарчає то треба причепити якесь прозвище. 
З тих додатків до імени творять ся з часом назвиска в нинішнім 
розумінню.

Назвиска руських міщан тих часів ножна розділити на такі 
їруня:

1) Назвиска в ід  р е м е с л а .  Ті означення ремесел які 
в актах спершу писали ся по латині і малою буквою з початку, 
зачинають писати ся руським виговорои (часом, правда, дещо 
спольщеним) й великою буквою. Так маємо при іменах назвиска: 
Гарасим Крамар (ч. 707), Васько. Крамар (ч. 729), Андрій 
Токар (ч. 503), Іван Токар (ч. 239), Конрад Прасол (ч. 946), 
Грицько Щитник (ч. 92, 98), Андрій Решітник (ч. 814) і ин. 
Декотрі з сих міщан, що мають такі назвиска, дійсно, ще зай
мають ся ремеслом яке є в їх  назвиску нпр. Богдан Стрільник 
ще дійсно стрільником (ч. 2 2 5 — 6, 2 5 2 ) ; але вже нпр. Іван 
Колодій не колодій лиш піп (ч. 6). Назвиска отже зачи
нають дїдичитись, бо можливо, що батько Колодїя ще займав 
ся колодійством. Назвиска сього роду в наших актах досить 
рідкі, може для того, що їх  легко було перекласти на латину.

2) Назвиска р о д о в і .  Назвиска творились у мущин від 
імени батька, у женщия від імени батька або .чоловіка.

а) Імена жінок від імени чоловіка мають наросток - о в а :  
Анастазія Данилова, Анна Іванова, Федя Тимкова, Настя Онись- 
кова- і ин., або (рідше) наросток -ина:  Гаська Микулчина, 
Настка Кариина і ин. Сі назвиска уживають ся часто без імен, 
нир. Василева (ч. 941), Костева (ч. 649), Макарова (ibid.), 
Захарчина (ч. 52), Кузьмина (ч. 175).

б) Призвшца доньок від імени батька кінчать ся наростком 
- і в н а : Маруся Павликівна, Іуця Іванківна, Полонка Паньківна 
і ин. або (раз лише згадане) на - а н к а :  Уляна Захарчанка.

в) Назвиска синів від імени або назвиска батька мають 
наростки - о в и ч  або -ич нар. Андрій Ількович, Ваське Сидо
рович, Іван Андрійкович, Сенько Відонович, Дашко Недїлич, 
Яцько Микулчич, Сенько Гірчич і ин.1). Сі останні призвища *)

*) Раз стрічаємо прозвище уроблене приставленаєм наростка -ич 
від імени женщшга (матери?): Яцько Химчич (ч. 905).
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переходять цікавий процес в свої» роевою. Жив міщанин з хрес
ним іменем Микулка (Микола) (в актах він не згадує ся, є лише 
Ного вдова Гаська Микулчина — ч. 211, 237), син його зве ся 
скоршу по батькови Микулчич (ч. 768, 783, 801 , 810, 811, 
815,  824, 872, 902), але пізнїйше затрачує ся память про се, 
що він був сином Микулки і що в призвшцу зазначене його 
ноходженнє й замісь Яцько Микулчич він стає звати ся Яцько 
Микулка (ч. 787, 890, 935, 9 4 2 ) ; хресне імя батька робить ся 
наїшиском сина. Таксамо син Гірки (ч. 813), Сенько Гірчич 
(ч. 462, 561,  796, 877), стає Сеньком Гіркою (ч. 345, 393а, 
ГИ!), 562, 5 68 , 718, 780), Андрій Половкович (ч. 589) .стає 
ІІоловком (ч. 715), Сенько Бідонович (ч. 259) Бідонем (ч. 601,  
845, 853), Васько Кибалчич (ч. 411) Кибалкою (ч. 393 , 486, 
618,  548, 567, 571 , 781, 783, 829 , 900, 938) і т. и. Се 
ніш ще у Львові типове й небезінтересне для української оно
мастики взагалі.

3) Назвиска від м і с ц е в о с т е й .  Міщане беруть назвиска 
під тих сіл чи міст, 8 котрих зайшли до Львова за доданнєм 
наростка - с ь к и й :  нпр. Федько Луцький з Луцька (там має 
навіть зятя ч. 6 7 1 — 2), Сенько Добромильський— з Добромиля, 
Пінське Городоцький— з ГородКа, Яцько Засковеький—  з Зас- 
кона, мабуть також Демян Красовський —  з Красова і ин. З "по
чатку сі назвиска є лише атрибутами доданими до імени: се не 
іменники лиш приімѳнники. Назвиско Сенько Добромильський 
ішучало з початку „Сенько попович добромильський" (ч. 768), 
потім зачалось уживати без сього „попович". Таксамо Федько 
Луцький значило з початку Федько міщанин луцький, але вже 
сни Федька Стецько Луцький уживав сього призвища як прав
дивого назвиска. Від місцевостей мабуть пішли також такі 
назвиска як Мороховський, Мищовський, Білинський і инші.

4 )  П р о з в и с к а .  В  сю їрупу входять назвиска, що не 
повстали в такий природно-еволюцийний спосіб, як всі призвища, 
вичислені в горі, але котрі насильно причепили до імен їх 
властителів сусіди або вулиця. В сі вони більш-менш мають 
характер інтернаціональний польсько-німецько-цеховий і лиш 
докотрі повстали між самою Русею. Зацитую їх  як при
чинок до характеристики міського житя:. Білий, Чорний, Вели
кий, Лисий; Сорока, Сокіл, Муха, Баран, Жучок; Шляхта, Еозик, 
Клопіт, Пиріг, Шпунт, Кабат, Підковний, Гордоступ, Частоиад, 
Суховерх, Рідкийгорох і т. п. вицьвіти міщанського гумору.

Всі сі ріжнородні назвиска, як я зазначив вище, виступа-
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ють ще рідко; в більшій частині обходять ся руські міщане 
самими іменами. Але назвиска, яві е, не держать ся ще сильно 
осіб: нпр. оден із значнїйших міщан руської вулиці' Матвій 
з Дрогобича раз зве ся лиш Матвієм (ч. 412 , 5 99 , 756), другий 
раз Матвієм Романовичем (ч. 329 б, 630,  631,  810, 816) то 
знов Матвієм Мороховськпм (ч. 452 , 4 47 , 622 і ин.). По
дібно замужні жінки про те, що мають чоловіків, рівночасно 
носять назвиска по батьку, нпр. жінка Лучки зве ся Мотрона 
Кабатівна (ч. 121, 1 2 4 ); жінка бремка знова зве ся заразом 
бремкова і Долинчина мабуть по першім чоловіцї (ч. 808, 852), 
Знаходять ся теж назвиска що були властиво хресними іменами як 
Юрий Проць (ч. 788), Петро Левко (ч. 247), Грицько Богданець 
(ч. 900). 6  й такий випадок, що міщанин женить ся зі шлях- 
тянкою-вдовою і зачинає прозиватись назвиском її першого чо
ловіка : се Федбрик син Павлика, чоловік Марїарети Шамницької 
і по ній Шамшіцький (ч. 348 , 730).

Та взагалі хоч ономастика руського міщанства пробував 
ще в стадії хаосу, то вже слїдна тенденція, щоб сини за
держували батьківські імена (навіть хоч би се було нельоїічно, 
як показує приклад з Яцьком Микулчичом-Микулкою), а жінки 
брали назвиска своїх чоловіків. В сім напрямі ономастика піде 
й далі.

При руських іменах треба згадати також про руські імена 
Вірмен, бо звісна річ, що Вірмени переймали імена від Русинів. 
Замітити треба наперед, що в першій половині. X V I в. Вірмени 
мабуть частїйше уживають вірменських, імен; таких акНикош,  
Кйркош, Огае, Вартник, Торос —  як руських. Руські знов імёна 
Вірмен вначно відбігають від імен руського міщанства в двох 
напрямах: 1) імена Вірмен уживають звичайно лиш в церковній 
формі, отже Василій, Григорій, не Василь,, а тим більше В а
силько, Васько, Грицько як у Русинів;' 2) у Вірмен постійно 
уживають ся patronymiea з закінченєм на -ович,  - е в и ч :  Ан
дрій Стечкович, Григорій Манковнч, Николай Атабієвич, Симон 
Аведикович —  підчас коли у Русинів сі patronymiea уживають 
ся, правда, але не часто. Руські імена Вірмен більш, що так 
скажу, сухі 9 схематичні, не розбивають ся далі і лишили ся 
далеко по заду від живої Руси.

А руські імена і назвиска тимчасои такі сьвіжі, ріжнородні, 
живі. Люде, що їх  носять повні горячої крови, елементарної 
сили —  якби лиш сотворені до необмеженого буйного житя. Але 
міське житє ставить їм перед ноги тяжкі перепони.
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Сам Львів розрізаний тоді на дві частини, поділений на 
два міста: одно „місто* в тїснїйшім значінню, друге—  город; 
порше мас маїдебурське право, свою власну юрисдикцію, друге 
стоїть під присудом старости. Старостинський Львів лежав на 
нинішнім жовківськім передмістю, півкругом довколд високого 
замку, мабуть на місця старого руського Львова1) ;  центром 
міського Львова був ринок, той сам що й нині. Городська тери
торія лежала отже на північ від міської і була відділена від 
неї більш-менш нинїшними площами краківською й стрілецькою 
та сусїднимн вулицями від полудня, а від заходу річкою 
Повтвою* 2).

Се не тільки адмінїстраційний поділ, б тут і дійсний, жи~ 
тєвцй розріз; ми бачили вже його приклад в забороні Яна Оль- 
брахта, щоби передміщане в під замку не торгували по вищих 
містах —  до сеї заборони присилували короля своїми просьбами 
міщане з „міста*. Чи сей поділ давав себе відчувати також в від
носинах руських міщан до руських передміщан, на се вказівок 
нема; але такі льокальні натріотизми і суперництво города 
з містом скорше могли ділити як дучити. Зрештою замковою 
територією не багато будемо могти займати ся, бо до неї в ра- 
децьких актах стрічають ся хиба лиш припадкові звістки; обме
жимо ся головно властивим „ містом “.

І  тут знов маємо поділи. Міська територія складалась 
з трох концентричних кругів, а) з „міста11, що було замкнене 
мурами, валами й ровами, б) з передмість краківського й га
лицького, в) з міських сіл. Про останній круг, міські села, 
передовсім про Білогорщу й Голосько, маємо в наших актах 
досить звісток, так що молена собі виробити якийсь погляд на 
ті села; але їх  злучено лиш політично з Львовом, в дїйсности 
вони живуть окремим сїльськнм житєм і з містом мають дуже 
небагато спільного. Тому вважаю відповідним вилучити села 
з огляду житд львівської Руси.

ł) Hop. A. Czołowski, Lwów za czasów ruskich (Kwartalnik 
historyczny, 1890).

2) Про границї замкової території паиповійше дає М. Балабан, 
Historya Żydów lwowskich, с. 199—202. Наші тоноґрафічмі подробиці 
див. Skorowidz król. stok m. Lwowa (Львів, 1899 p.); M. Дзедушиц- 
кого Żywot W. H. Sierakowskiego (гл. У, Краків 18GB); Л. 1\ Даю- 
біньекого Okolice i dobra m. Lwowa в публікації Miasto Lwów 
w okresie samorządu (Львів 189G p.) тут i карта Львова з йол. XVIII 
віку; ІІетрушевича: Лпнгвистичвско-исг. изслѣдованіе о начаткахъ г. 
Львова.
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Такий способом лишають ся до розслїдів передмістя і саме 
місто серед мурів.

Хоч наші акти зовсім не можна вважати певним статистичним 
матеріалом, все таки на підставі поодиноких звісток можна обчис
лити в приближенна», скільки було тоді у Львові землі в руських 
руках1). На передмістях число Русинів властителів, що мали 
ірунти чи доми доходить до 250. Русини не мешкали тут від
окремлені в однім місця, але навпаки були розсіяні по цілім 
просторі, почавши від Замарстинова, а скінчивши на глинянській 
дорозі (нині личаківська вулиця). Бачимо їх  і на Болонях 
і коло церкви сьв. Юра, на широкій і сокоЛьницькій вулиці 
(нині вул. Коперника), на кадїчій і жебрацькій горі —  над 
ІІовтвою і по горбах, долом і на горі. В  декотрих місцях як 
на шпитальній улицї або коло неозначеного бливше „королів
ського жереха" сидять навіть значними Групами, по 20 домів. 
Число тих 250  Русинів-властителів не обнижае ся, а противно 
постійно вростає: Русь тримає ся солідарно, не лише не про
дає Г р у н т і в  чужим,  але навіть здобуває дещо на Поляках 
та Німцях* 2).

Територіальний розріст Русинів найбільше знати в місті —  
серед мурів. Тут не мала Русь такої свободи як на передмістях 
і мабуть вже від часів заложення нового, німецького Львова була 
обмежена до' своєї вулиці, котра ще й нині називає ся руською. 
Не булав  се властиво одна вулиця лиш кілька вуличок: від сходу 
доходив руський квартал до міських мурів, що йшли більш 
менш нинїіпним „підвалєм", від півночи граничпв з костелом 
Доиінїканів, від заходу замикав ся нинішньою бляхарською ву
лицею (котра лиш по східнім боці належала до Русинів), ваймав 
руську вулицю (але мабуть не цілу, лиш від її перехрестя з бля
харською до мурів), а від полудня клином входив в жидівську 
дільницю. Колись сей квартал був ще менший: з 140 5 — 8 рр. 
маємо записки, що на руській вулиці було лиш 13 Русинів3), 
решту займали чужі; ще й в наших актах стрічаємо на руській 
Нїмцїв або Поляків, але Русини вже з початком X V I в. відку-

1) Див. мою розвідку: Русини-влаетителї у Львові в першій пол. 
XVI в. (Науковий збірник присьвячений проф. М. Грушевському стор. 
219-236  й відбитка); розвідка обіймає лиш 1500—1542 рр.

2) На- 89 Грунтів, продаючих Русинаии в роках 1505—42, лиш 24 
дістало ся в норуські руки; за то купили Русини ЗО Груитів від не- 
Русинів (Русици^властителї с. 14 відбитки).

3) Pomniki dziejowe m. Lwowa т. II ч. 58, 134, 178.
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шиоть від них їрунти й доми1). Найтруднїйша справа була 
u Вірменами, що заходили аж тут із свого кварталу. Від де
котрих, правда, Русини також відкупили їрунти11), але деякі 
як ІОхновичі, Аведик, Шостек, Огас тримали ся уперто на 
руській вулиці й вступитись не хотіли. Ті зайди були очевидно 
І’у синам дуже немилі й находимо випадки, що Русини не мо
жучи їх  прогнати старали ся принайменше своїм сусідам навку- 
чити: так нпр. стали присїкати ся до Огаса сусїди-Русини 
Павлик і Волос і або не давали йому будувати се, що він хотів, 
або на злість йому ставили свої прибудівки (ч. 232 , 458). Що 
со не були лиш звичайні сусідські спори, але причина лежала 
глубше, бачимо з сього, що той сам Павлик, котрий робить не- 
нріібмности Огасови, сам так стиснений між сусідами, що на
віть не мав де помістити вікон: аж церковне братство по про
текції дозваляе йому вимурувати вікна в стіні від церковного 
нодвіря, але сі вікна мають лишитись тільки до кінця жити 
Павлика, потім можуть бути знесені (ч. 357).

Всіх руських домів на руській вулиці було всього ЗО. 
Нічого й дивного, що ва ті доми всі міщане страшно побивають 
«я, жадно виглядають, чи хто не продав своєї каменицї й зазда
легідь нотують в актах своє бажане купити сей чи инший дій 
(ч. 672). А як вже хто продає дім, то коло нього робить» ся 
незвичайна метушня. Передовсім найблизші кревняки, що своїм 
„правом близькости" мали забезпечене першенство при продажі, 
стирають ся дім набути (ч. 553, 670) й проганяють чужих 
(ч. 666) ;  але чужі тоді збирають готівку і. готовим грошем пе
реборюють права кревняцтва або, як кажуть акти, „відбивають" 
тіімтих (ч. 670, 896). А де хто вже раз заняв якийсь дім, те 
не легко було його виперти, бо він і иншими способами намагав 
«н обезпечити дім для своєї родини (ч. 915 , 9 1 6 ) ; яких скох- 
IIлікованих сітей уживали ті, що хотіли собі зловити якийсь 
дім, то ще побачимо пізиїйше.

Коли Русь стала так розростати ся вширш і здовж, тоді аж 
почула на- собі всі ті обмеження, які на неї наклав міський уряд. 
<1 початку, як лиш ті обмеження явились у Львові, то хочбн 
навіть вони буди упдяновані на ослабленнє руської людности, ге *)

*) 1471 р. Мартин Кухта продав Данилови (ч. 16); 1510 р. продав 
дім Станіслав Малджик (ч. 154);

*) 1522 Вірменка Даничева продає їруит Матвіеви (ч. 228): вникає 
u актів також вгаданий на руській улицї 1510 р, Вірменин Івагако 
(ч. 154).

Зцццскя Наук. Том. іж, Шемченжа т. ІІХХѴИ,
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боліди вони, ножна еказати, більш морально як фізично: Русь 
і що до числа й що до економічного стану була така слабенька, 
що й сї обмеження не могли її вже більше иригнобити. Але 
в початках X V I в., як руське міщанство стало - підноситись 
8 давнього занепаду й передовсім стало перти до розширення 
свого територіяльного стану посїданя і 8 ус їх  сторін стрінуло 
вузькі границі —  аж тоді усьвідомило собі всі обмелсення а боку 
міста і стало против них виступати. Перший раз післали Русини 
?аку скаргу на своє упослїдженнв в набуванню землі до короля 
1624  р. й запротестували проти сього, що місто но дав їм ку
пувати домів поза їх  вулицями1). Але скарга но мала успіху 
і обмеження лишились. 6  навіть сьвідоцтва, що права Русинів 
стали обмежуватись і на передмістях: так нпр. 1640 р. був на 
продаж якийсь запущений міський їрунт на краківськім перед
містю; ніхто не трапляв ся до куппа й місто продав його Ру- 
синови Андріеви маляреви —  „а як сам Андрій або його 
спадкоємці й наступники схотять сей їрунт кому иишому продати; 
не можуть його продавати нікому, як тільки ч о л о в і к о в и  
р и м с ь к о ї  в і р и “ (ч. 641).

Але Русь і далі не покинула своїх змагань до знесення 
обмежень і, здавть ся, десь в 1640  рр. стала знов домагати ся 
рівноправности, а навіть жадати домів в ринку; на се вка
зує, видана містом 1644  р., ось-яка заява:

„Подаємо до відомости всіх разом і кождого з окрема, кого 
се обходить, що в давнього звичаю й практики в місті Львові 
Русини й люде всіх иншнх обрядів, з виїмком міщан римської 
віри, в ринку згаданого міста Львова домів по держать анї не 
посідають, бо відповідно до прав і вільноотой міста но вільно 
їм сих місць купувати і замешкувати, й сього ми, ніс з давнини 
водилось, боронимо й (до сього їх) но допускаємо, а самі Русини 
або міщане инших обрядів мають вдоволити оа нурцями й міс
цями, в котрих їх  з давна уміщено" (ч. 776).

Характеристичний маніфест! Гарні „вольности", оород ко
трих міщанинови Русину вільно мошкати лиш н одній частині 
міста... Beati possidentes не хотіли зрозуміти, що оьніяснй зріст 
Руси вимагав нових просторів для народа; вволили толерувати 
Русинів лиш в тім куточку, котрі їм назначено „з давнини"... 
(Nota bęne давнина дещо призабулаоь: навіть н часі найбіль- 
_____ і.__ _і__

*) Monumenta confratornilalis Зіиигоріціаиііо том І ч. V ■ = 
Supplementum ad hist. Russiao momimmilu ч. KIO,
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шого ослаблення Руси в початках X V  в Русини мали доми 
в ринку1).

Які були причини вросту руської людности у Львові? На 
першім нісци треба поставити приплив руського елементу ъ поза 
Львова. Сей- приплив був слїдний вже й давнїйшими часами*), 
бо центр торговлї й промислу притягав все нових приходив, 
але з кінцем X V  в. були до сього особливі приводи: остаточне 
заведене панщани і розріст шляхотської господарки.

Хто з селянства не хотів згодити ся на нові порядки чи 
хотів заховати решту волї, мусів емігрувати або далі на схід 
або —  до міста. Найбільший континїент приходив до міста 
мусїли становити, як було згадано вже на вступі, „гультаї* —  
безземельні але свобідні селяне; за пими могли тікати в вільне 
повітре міста й закріпощені хлопи. Які були розміри селянської 
іміграції до Львова, поки що означити не можна; але що була 
така іміграція, се річ певна і селяне з ріжних сторін приїз- 
джають дуже часто до Львова в маєткових і родинних, справах 
до своїх свояків, котрі давнїйше осїли в місті'. Приплив люд
ности з сіл скінчив ся вже на початку X V I віку: пізнїйші 
звістки про селян, котрі купують землю у Львові, дуже рідкі* * 3 * *) ; 
се був очевидно наслідок острих сеймових ухвал на селян вті
качів1). Пізнїйше підтримують руську людність Львова з одно'го 
боку прихожі поповичі і взагалі сьвященничі родини6 *), з дру-. 
того піщане з инших українських міст. Ся остання ірупа дуже 
виразно визначає ся в львівських актах першої половини X V I 
віку: на наших очах осідають у Львові піщане з Добромиля 
і Дрогобича, з Щирця й Городка, з Вишні й Перемишля, 
з Бібрки, Малехова, Нового Міста, Красноставу, Луцька і ин .; 
крім сього є багато таких, що прийшли до Львова давнїйше 
і вже лиш в назвиску заховала ся памятка, що вони зайшли 
в иншого міста —  як родини Луцьких з Луцька й Красовських 
з Красова8).

*) Нпр. Іван Кушнір, Омелян, Насїка, Нелюба і ин. (Pomniki
dziejowi Lwowa т. Ш  28, 34 і ин.).

*) Звістки до 1400—10 рр. зібрані в моїй рецензії па Pomniki 
dziejowe Lwowa -г- Н. Т. ім. ПІ. том LXXII стор. 200—201.

®) Соляно з Ставичан (ч. 27), Ляшок (ч. 62), Жухорнць (ч. 194).
*) ІІор. М. Грушевського Історія Укр.-Руси т. V с. 168.
б) Піп в Заскова (ч. 10); про поповича Сепька з Добромиля говорю

далі ширше.
*) Вібрка ч. 251, Городок ч. 304, Вишня ч. 359, Дрогобич ч. 873,
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Приплив руської людности з міст і сіл дужо підпор сиди 
львівського руського міщанства й дав йому можність зачати бо
ротьбу за землю; але й при чисельним прирості сил ніколи но 
було би дійшло до сої борби, якби ціла львівська Русь заразом 
не піднесла ся економічно. Територіяльний зріст пішов в парі 
з економічним. Про се говоримо далі.

III.

(Ремісла й цехи. — Торговля. — Обмеження руської людности. — 
Корпорація дідів.)

Чужий, лад відбив ся не лиш на самім эвѳрхнім терито- 
ріяльно-адмінїстраційнім поділі міста; він війшов глубоко в жите 
міщанства, стрібував взяти в рво’і рамці всі прояви сього жита. 
У Львові, як і у всіх містах, завели ся цехи привілейовані 
товариства, до котрих мусів належати кождии, хто хотів 
льояльно займати ся своєю професією. Цехи й посвоячені 
з ними братства взяли в один шабльон всі сфери культури: 
ремісництво, торговлю, артистичний промисл, штуку, релїййне
ЖИТ6.

Кождий майже міщанин має зазначене в акті, чим він був; 
завдяки тому можемо хоч загально знати яким ремеслам, про- 
мислови й торговлї віддавали ся руські Львовяне.

З ремісників (по тодішній термінольойї) е між Русинами 
оттакі: бондарі, воскобійники, гарбарі, гребінники, золотники, 
кітдярі, колодїї, кравці, кушнїрі, лучники, малярі, мельники, 
олійники, пекарі, пивоварі, рибалки, різники, сідельники, сто
лярі, стрільники, теслі, ткачі, токарі, чашники, шапкарі, шевці 
щитники1). Разом всіх вичислених ремісел, коли ще додати

Красностав ч. 642, Луцьк ч. 672, Малехів ч. 855, Нове Місто ч. 709, 
Перемишль ч. 720, 831, Рогатий ч. 58, Щирець ч. 571.

х) Місця в актах подаю лиш до рідших ремесел: воскобійники 
(cerepressores) Петро (ч. 85), Іван (я. 247), Волос (Akta gr. XIV* ч. 
1383); гребінники (pectinnistae): Гринь (ч. 81—2), Сенько (ч. 102, 
104), Шанько (ч. 141), Микита (ч. 183), Баран (ч. 199, 259, 676, 795), 
Мисько (ч. 729), Стецько (ч. 766), більше число нор. ч. 567; кітляр 
Богдан (Akta gr. XV ч. 1829); лучники Дмитро (я. 624), Сенько (я. 
643),<1гнат (Akta gr. ХІУ я. 1383, 1457), олїйипки Іванко (я. 601, 
817); Михно (я. 729); пивовар (braxator) Федір (я. 817); рибалка



й аитикарське ремісло1), в 28, але число неповне, бо нема ннр. 
такого звичайного ремісія як мулярі.

Не всі ремісла буди між Русею в рівнім розцьвітї. Най
більш уживане Русинами було кушнірство і кравецтво; кожде 
з них мав в наших актах до 20 і більше адептів. Що сі цифри 
не припадкові, а відповідають дійсному станови річей, се най
ліпше видно в розділі долів на руській улицї; тут панують оба 
ремісла разом з купцями так необмежено, що крім двох попів 
і двох дяків, котрі живуть при церкві, зрештою всі доми при- 
належать до кушнірів, кравців і купців. Ої ремісла й купецтво 
розділили навіть територіально панованне між собою: чотиро- 
кутник між зацерковною вулицею й Домініканським костелом 
належав до кравців, кушнїрі розмістили ся головно на полу
дневім боці зацерковної вулиці, а купці на властивій руській 
вулиці. Очевидно сей порядок дізнавав від часу до часу замі
шання з ріжних причин, але пануючі ремісники і купці тримали 
ся за руки й людей з инших ремісел до руського кварталу не 
пускали: пекарі, котрі значно розвели ся на передмістях, здо
були в особі пекаря Ониська перший дім на руській вул. аж по 
1530  р. (ч. 405, 649, 918, 948).

Зріст і розцьвіт ремісел між Русинами був залежний пе
редовсім від сього, чи руські ремісники знаходили толєранцію 
і підмогу у католицької людности —  нншими*словами, чи могли 
вступати до офіціальних ремісничих товариств, до цехів. Але 
цехове жите у Львові дотепер розслїджене дуже небагато, так 
що маємо лиш припадкові ввісткц про участь Русинів в цехах. 
Напевно знаємо се про кушнірів; устав кушнірського цеху 
з 1470  р. виразно зазначає, що до цеху належать і Русини, 
тільки вони не можуть бути старшими2). Б шевськім цеху що 
на початку X V  в. були Русини й старшйми: в акті' з 1425 р. 
виступає як цехмайстер побіч Німця Петро Руеин3). З наших 
актів видно що руські ремісники були і в цехах гарбарськім

Львівська Р усь в першій половшії xvi в. - 2 1

Денис (ч. 181); сідельника Федько (ч. 896), Тнгако (897); стрільник 
Богдан (ч. 225—6, 252); токар Матвій (ч. 825); чашник (корчаашпк, 
bechermacher) Гринь (ч. 24), Костук (ч. 7, 36), Нестор (ч. 26), Іванко 
(ч. 87), Матвій (ч. 160); шапкар Вовчина (Akta gr. XIV ч. 1457); 
щитник (scutifex) Грицько (ч, 16, 92, 98). lipo золотників і малярів 
буде далі.

х) Василь Русин— 1446 р. (Зубрицький Kronika Lwowa с. 106).
2) Akta grodz, i ziem. VI с. 139.
s) ibid. IV c. 133.
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і пекарськім: 1546 р. гарбар Проць позичив „з цехової 
скринки“- 10 золотих (я. 857), 1550  р. має рахунки з гарбар- 
ським цехом їїалажка, вдова по Івані Потулаю (я. 970) ;  1544 р. 
руяить цехови старшина пекарського цеху, що буде плачений 
чинш з дому помершого пекаря Гриця Шпунта (ч. 792). Мабуть 
належали Русини й до кравецького цеху, принайменше могли 
їздити свобідно по инших містах виконувати своє ремесло. Так 
поїхав раз оден з руських кравців Демян Ерасовськнй на яр
марок до Галича; але тут стріла його немила пригода, бо це
хові старші тамошнього цеху напали на нього, пограбали його 
річи і, що найгірше, відібрали йому головний майстерський 
прилад, а заразом символ кравецького ремесла —  ножиці. Кра- 
совський відкликав ся аж до короля, S Галичанам наказано 
нагородити заподіяну кривду (ч. 931).

Се всї наші звістки про Русинів у цехах. Можлива річ, 
що руські ремісники знаходили ся і в инших цехах, але як 
визше сказано, матеріял до львівських цехів ще не. зібраний 
і нічого більше до сього питання не можна сказати. Але і 
з тих скупеньких звісток можна замітити оден факт: права Ру
синів в цехах, принайменше в декотрих (як в кушнірськім) були 
обмежені, Русини не могли бути цехмайстрами. Були й инші 
обмеження: в часі воєнної небезпеки мусїли руські ремісники 
ставати на мури в рівнім числі з католиками, хоч Русинів 
в цехах було менше; мусїли брати участь в католицьких бого- 
служеннях разом з иншими ремісниками, хоч не були католи
ками ; мусїли складати гроші на сьвітло до костелів і утриманне 
образів1). В  декотрих цехах справа стояло ще гірше, бо (як 
довідуємо ся із скарг руських міщан 1524  р.) до них . з о в с ї м  
не д о п у с к а л и  руських ремісників2).

При таких обставинах більшість ремісед у Русинів мусїла 
розвивати ся слабо. Але й у привілейованих націй ремісла, 
здаеть ся, були не в дуже великім розцьвітї.

Десь на початку X V I в. роблять зі Львова сецесію кра
вецькі челядники3) ; 1527 р. жалують ся кушнїрі, римарі, сідель
ники, мечники, шлюсарі, столярі й шевцї, що їх  цехи дуже 
підупали: „многі ремісники не можуть знайти способів до житя * *)

’) Зубрицький Kronika Lwowa с. 148 (1525 р ); тут виїмково 
Зубрицький не подав жереда, звідки бере сї факти, так що ие зшіеио 
автентичного вигляду тих 'заборон.

*) 'Supplementum ad hist. Russiae monurn. c. 457—8.
*) Зубрицький, Kronika Lwowa e. 134.
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й виходять з міста, а місто пустіє все більше й більше"1). Коли 
були в такім упадку сї найдонулярнїйші ремісла котрі залаго
джували найбудденїйші потреби, то що думати про шші про
мисли, що могли розвивати ся лиш при дуже корисних услови- 
нах? А що говорити про руські ремісла, котрі ще мали па 
собі виїмкові обмеження! Легко отже зрозуміти інтересний факт, 
що ремісники часто к и д а ю т ь  с в о ї  р е м і с л а ,  а натомісь 
в і д д а ю т ь  ся — торг овлї , -  к у п е ц т в у .

Яка була орїанїзація львівського купецтва, про сѳ энаемо, 
ще менше як про цехову орїанїзацію ремісників. Відомо лиш, 
що був і купецький цех, але чи до нього належали лиш самі 
малі крамарі, чи й великі купцї, не знати. Русини мали приступ 
до сього цеху, але з обмеженнями і секатурами; про них буде 
далі.

Та хоч de facto купцї мають свій окремий цех, то купецтво 
не обмежене на самих купців, але розтягає ся і на ремісників. 
Лишає ся тільки нерозвязаним питаннє, яке правне становище 
ваймали ремісники-купцї до цехових купців і який був між ними 
поділ торговлї. Найважнїйшим атрибутом купців було здаєть ся 
посідане крамниць, від сього й звались купцї крамарями1 2). Що 
до Русинів, то звістки почавши з 1520 рр. згадують поважне 
число т. з. богатих крамниць в ринку, бо аж 1 0 ; але в д и х  
крамниць купцї мали лиш 6, а з  решти 3 мали кушнїрі, 
одну кравець3) —  і так само як купець Павло мав дві крам
ниці, мав їх  дві й кушнір Кость. Нема ріжницї між реміс
никами і купцями також що до товарів, якими торгували.

1) Acta consularia Leop. т. II стор. 767—9.
2) На означене купця уживають ся в актах 3 терміни: negocjator, 

mercator і institor; перший термін уживав ся переважно в віднесеню до 
краківських і взагалі' чужих купців, два инші, особливо institor =  кра
мар до своїх. Але сї терміни уживають ся й ідентично: нир. купець 
Гутетер з Кракова раз називавсь negociator (ч. 486) раз mercator 
(ч. 382), знов Русин Павлик раз названий mercator (ч. 5-90), раз 
ingtitor (ч. 591), таксамо Яцько Кутний mercator (ч, 915), institor 
'(ч. 916).

*) Крамниці купців: дві Павлика (ч. 242, 426), по одній Болоса 
(ч. 283, 286), Яцька Малецького (ч. 397), Іллі* (ч. 414), Федька Луць
кого (ч. 671, 733).; крамниці* ремісників : дві кушнїра Костя (ч. 283, 
392), по одній кушнїра Павла (ч. 381)* кравця Ігната (ч. 397). У Зу- 
брицького (Kronika с. 168) згадана ще крамниця Матвія Романовича
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Бо хоч кожна пояснити нону кравці купують і держать у себе 
в більших скількостях сукно (ч. 422 , 451 , 467 , 660) —  се 
було їй потрібне в реміслї — , то як зрозуміти факти, що кра
вець Оенько купує 20 бочок сеіедцїв (ч. 330), а кушнір Кость 
цілий став з рибою (ч. 178)?

. в  отже докази, що між Русинави таисамо професіональні 
купц'ї, як і від 2 0  рр. X V I в. й ляїки в купецтві ведуть тор
говлю; можна отже цілу руську торговлю обговорити разом.

Дуже покупним предметом торговлї було сукно, головно по
трібне для кравців. Андрій Клопіт кравець куиуе його 5 поставів, 
Гаська Микулчина 3 постави (ч. 237), Павло кушнір за 33  зол. 
(ч. 2 5 4 ) ; купують сукно й купці як Яцько Микулчич за 90  зол. 
(ч. 872). Сукно було ріжних родів: трицькѳ, цвікавсыѳ, вроц- 
лавське, лембурське, лунське. Але Русинам не було дозволене 
.продавати сукно, бодай на лікті1), тому Русини можуть лише 
давати в замін за що инше, не за гроші: отже купують за 
сукно доми (451 , 5 2 7 ;  пор. 372), платять мулярам за роботу 
(ч. 467), сплачують довги (ч. 378), купують від селян за сукно 
кабани (ч. 730) і т. и.

Другим дуже уживаним товаром —  може навіть більш по
купним як сукно, була риба. Вже найстарша в наших актах 
записка про руську торговлю з 1472  р. каже про рибу: міщанин 
Головка з жінкою Улькою. купують від. Вірменина Ковша з Во
лощини 2 вози визини за 90 зол. (ч. 19). Пізнїйше 1534  р. 
купує Фидип кравець під Красним Торгом 10 бочок соленої 
риби до спілки з рогатинськими міщанами (ч. 428). Давид 1550 р. 
купує від Михайла попа Микулинського з. Городка 10 бочок 
соленої риби (ч. 945). Сю рибу купують очевидно на продаж: 
так Яцько Муха продає міщанці блисаветї солені лини за ЗО 
зол. (бочка була по 4  грв. 12 гр., отже було 7 бочок —  ч. 744, 
273). Рибу довозять також селяне або міщане з менших міст 
як з Коломиї 2 У2 бочки визини (ч. 211), з Дрогобича (ч. 355), 
з Куликова й Однова (ч. 906). Інтереси на рибі мусїли добре 
виплачуватись, бо львівські міщане зачинають і самі купувати 
або брати в державу стави по селах і класти в се поважні

Мороховського. — В сім місци вгадаю також пекарські „лавки" -пекарів* 
Русинів: дві Ониська (ч. 251, 488, 853, 900), дві чи три Гриця Шпунта 
(ч. 565, 651, 687, 792), по одній Сенька (ч. 488), Зарічного (ч. 565, 
Олекса Грека (ч. 567), Гірки (ч. 568), Івана Барана (ч. 741), Сенька 
Бідопя (ч. 853), Михна (ч. 867), Василевої (ч. 942).

’) Monum. confr. Staur. том І, ч. 5.
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суми. Гринько купує став в Букачівцях за 80  гривен (ч. 126, 
128), Матвій в Ходороставі за 180 зол.1), Матвій Підсадко коло 
Березовець за 80 грв.а) Кость кушнір в якійсь Уривані за 89 
грв. з чого 54  гривен платить 9 бочками риби —  бочка по 6 
гривен (ч. 178, пор. 385), инший Кость в Борщові й на ріці 
Липі за 50  гривен, Евфемія Ігнатова в Борчу над Верешицею 
за 256  зол. і ріжні товари (ч. 372), Ядько Микульчич має під- 
горовський ставок (ч. 815), а стави також мають Іван Бабич 
і Хома дяк (ч. 679).

З кінцем 20  рр. Х У І в. збільшае ся руська торговля ри
бою ще торговлею селедцямн. 1529 р. купує Сенько кравець 
від краківського купця Мих. Міїдала 20 бочок седедцїв, бочка 
по 5 зол. 12 грв., разом за 108 зол. (ч. 330). 1531 р. 
купує Васько Кибалка 10 бочок селедцїв і продає їх  угорським 
купцям (ч. 337, 393 6). В Красноставі також купує селедцї 
Остафій (ч. 886 , 888).

Дуже точні звістки можна подати до торговдї волами; 
правда в радецьких актах вгадані лиш менші трансакції (ч. 211, 
815) і лиш оден більший транспорт Макара Тучапського, 100 
волів (ч.. 401), але сю недостачу можна доповнити ширшими 
звістками із справозданя городецького староства, що побирало 
оплату з волів на дорозі3). Звістки маємо з двох років ^че
твертого десятндїтя X V I в. В  1534/5 р. перегнали через Го
родок: Баран 485 волів, Бабич зять Костя 600, Васько
Кибалка разом з Давидом 305, Макар 50 —  всі на перемиський 
ярмарок, що відбував ся на сьв. Петра й Павла; Яцько Засков- 
ський з Давидом 90 волів, Мисько пекар 21, Іванко Бабпч, зять 
Костя 700, Филип 86, Іван 56, Сенько кравець і Матвій 740, 
Васько Кибалка 210  —  на ярмарок в Ярославі в день Усноня; 
Васько Кибалка 210  волів на ярмарок в Радимнї на Воздви- 
женнє Ч. Хреста. В  другім році, з котрого маємо саравоздаинє, 
1539/40 р. рух був значно менший: на перемиський ярмарок 
гнав лиш Яцько 105 волів, а Федько 80 волів; до Ярослава 
йшов Филип раз з 250, другий раз з 87 волами й Яцько Зас- * *)

') Akta grodz. XVII ч. 3622.
*) ibid. ч. 3850, 4027.
5 1 Се справозданіїє уділене нині нроф, М. Грушовськия, ва що 

в окрема складаю тут подяку. (Витяг з нього в цїлоетп поданий 
в VI т. Історії Україпи-Руси, що тепер друкуєть ся. — Ред.).
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ковський 8 180  волали1). Також передиіщане 8 під вавку були 
звіеиі 8 своєї торговлї волами (в. 107).

Коні купує в більшім вислї лиш Сенько Гірка до спілки 
в Станіславом Беріером (в. 549). Кабанами торгує Федорик 11а- 
вликовив: раз купує від селян 8 Пенаковець за 20  кіп литов
ських, другий раз від селян з Мякута (в. 645, 730). Мід, 
котрого поставали до Львова селдне (в. 37, 208, 5 2 9 ), в руські 
руки не йшов, принаймні в наших актах нема про се звісток; 
віск знаходимо у Яцька Микулнива в скількости 17 каменів (в. 
815). Шкірами торгував Андрійко Бонарковив і післав їх  за 
300  зол. до Луцька (в. 182). З місцевих продуктів згадує ся 
в торговлї ще тисове дерево (в. 338 , 351 , 443).

З привозних товарів крім згаданих перше сукна й селедців 
стріваємо ще перець і то досить рано 1493 р., його продає 4 
каміні Федя жінка Марка Вірменинові! Миську (в. 8 6 ) ; торгує 
перцем та шафраном Евфемія Ігнатова (в. 2 0 5 — 6)> й ними на
віть платить ва став з рибою (в. 372). Угорського вина зга
дують ся лиш дві півбовки, котрі привезено з Нового Міста й 
котрі купив" Василь Кибалка дешево, за 22 зол. (в. 428). 
Попри се згадують ся пасто безіменні товари2).

Ті товари купують руські купці або у Львові або по инших 
містах. До Львова довозять або селяне з сїл, або купці з инших 
міст: найвастїйше згадують- ся купці з Кракова, також з Сандо- 
міра (в. 338 , 433), Вислицї (в. 133), з Варшави (в. 554, 579), 
оден Італїянець (в. 660), оден Грек з Константинополя (749а) 
та кількох Волохів (19, 40 , 50 , 116). З попереднього знаємо 
вже, що львівські Русини їздили за торговлею по инших містах: 
на захід їздять до Городка (в. 393 б), Перемишля (ibid.), Яро
слава (в. 350 , 919), Раднмна3) й Ряшева (в. 350, 919), на 
півнів до Красностава (в. 886, 888) й Люблина (в. 164), на 
полудень до Рогатина (в. 428, 913) і Галича (в. 599, 931), на 
схід до Кременця (в. 381) та Луцька (в. 182). Терен досить 
вузький, але на нїм обертають ся львівські купці свобідно: се 
видно хочби з сього, що обіцюють віддавати свої довги то на *)

*) 3 нвльвівських Русинів згадують в сиравоіідаию: 1534—5 р. 
Павло із Щирця з 254' воланні, 1539—40 р. Сонько з Медики .8 38, 
Томиця (Русин?) 8 Межнбожа з 145, Федір і Давид з Кременця 8 60 
волами.

а) Ч. 254, 445, 523, 555, 625, 637, 660, 719, 733, 815, 
874, 911.

*) Пор. 8ВІСТКИ про торговлю волами.
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ряшівський ярмарок (ч. 350), то на ярославський (ч. 392). 
Поза етнографічні українські межі запускають ся Русини лиш 
в оден бік —  в Волощину. З Волохами була львівська Русь 
давно знайома так в торговії, як в політичнім житю і культур
них змаганнях, і навіть з кінцем X V  в. Волохи купували доми 
на руській вулиці (ч. 40 , 5 0 ) ; зносини були оживлені й не 
рідко мали міщане зі Львова кредиторів або довжників в Воло
щині (ч. 392 , 402 , 404 , 926). Отже й самі руські міщане їздять 
до Волощини за купном чи з товарами: так арештують в Сочаві 
1526  р. товари Яцька (286), Сенько Гірка і инші ведуть звідси 
коні (549, 601), а Макар транспорт 100  волів (401). З Воло
щини йшов дехто і  далі- в Туреччину (ч. 285, 340), але чи 
в торговельних справах, сього певно не знаємо.

В  таку дальшу дорогу було ненаручно вибирати ся одному 
чоловікови без товаришів; звичайно купцї йшли в товаристві; 
так бачили ми, що через Городок женуть наші купцї свої воли 
до спілки: Васько Кибалка з Давидом, Яцько Засковський з тим 
самим Давидом, Сенько кравець з Матвієм. При купцях є також 
слуги-помічники; з таким слугою (famulus) рахує ся в однім 
акті' купець Матвій Романович: слуга тоді вже в його службі 
не був, але мав ще віддати панови 90 зол. (ч. 599). Під рукою 
купця стоять також фірмани з професії, що наймали ся своїм, чи 
чужим купцям (ч. 888) такий фірман мав свої коні і віз, а часом 
і кілька возів (ч. 272 , 279 , 280). Щоб вичерпати всі звістки 
про торговлю, треба ще згадати про могоричників (mercipota- 
tores), що „як то у звичаю" запивали купно (305, 483 , 601).

Так представляє ся в загальних рисах руська торговля 
у Львові. По правді сказати, вона в радецьких актах не дуже 
імпозантна. Найбільший ще рух видно в торговлї рибою1) :  тут 
може Русини стояли на рівній мірі з иншими львівськими куп
цями; але найбільший контракт в другій чверти X V I в. на 
скількість представляє ледви 20 бочок, на вартість понад 100 
зол. (ч. 8 3 0 )8). В инших товарах лишили ся Русини по заду 
Нїмцїв і Поляків: нпр. торговля сукном, вином, навіть воском, 
далеко не дорівнала торговлї не-Русинів1) ; зовсім не брали ся 1 2 З

1) Подібну думку — на основі трохи пізпшшого матеріалу — ви
словив В .' Лозїньский — Patrycyat і mieszczaństwo 2 вид. с. 314.

2) Така сама більш-менш була и торговля рибою неруських купців; 
пор. няр. Acta cons. Leop. III стор. 123 (10 бочок риби).

8) Сукно ва 950 вол. (Acta cons. II стор. 590); вино аа 250 зол. 
(ibid. ПІ стор. 1001; IV стор. 126); віск 40 камінів (ibid. II ст. 560).
З 806-4
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Русини до торговдї такими виробами »к коси й серни, як попіл 
і цина. Так виходилоб з радецьких актів. Азе ' не можна 
сказати, щоби с ї. акти подавали повний образ торїовлї; я вже 
вамітив вище, що нцр. до торговдї волами' дають вони за.цілих 
90 років лиш одну трансакцію з 100 штуками, тимчасом як 
урядові обчислення в Городку дають до двох років суму 4095  
волів, перепроданих Русинами. Тому поки що треба, залишити 
порівнянне цілої руської торговдї з торговлею Німців, П о л я к і в  

і ин .; порівнянне таке можна перевести лиш в т і й  торговдї во
лами. В  цифрах представлять річ сї дві таблички:

І. 1584/5 р.

Число гонених волів Русини Нїмцї і 
Поляки

Вір-
МЄІІИ Жиди Разом

до Перемишля . . . 
до Ярослава' . . . .  
до Радимна............

Разом . . .

1 .440
1.903

50

4 .066
2.474

1.170
1.224

1.702
4 .463

8.378  
10 0 64  

50

3 .393 6 .530 2.394 6.165 18.492

18*5% 3 6 % 1 3 % 32*5-%

II. 1539/40 р.

Число голених волів Русини
Нїмцї і 
Поляки

Вір
мени Жиди Разом.

до Перемишля . . . 
до Ярослава . . . .  
до Радимна ............

Разом . . .

.1 8 5
517

2.203
3,262

445

406
1.090

108
9.752

2.902
14.621

445

702 5.910 1.496 9.860 17.968

3-8 °/0 ■ 32% 8% 54-2%

До сього статистичного виказу видно передовсім, що Львів 
висилав на захід постійно таку саму скількість волів: в першім 
році пісдав 18 .492  штуки, другого 17 .968 штук —  цифри майже
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рівні. Але як змінили ся протягом коротенького пасу пятьох 
років відносини між самими львівськими купцями! Тільки при
вілейовані Поляки та Німці удержують ся на тім самім про- 
центовім уровенї —  все мають в своїх руках більш як 3 0 %  
сеї торговії; ,  Жиди підносять ся з поважних .3 2 %  на грізні 
для инших націй 5 4 % ;  Вірмени спадають з 1 3%  на 8 % . Що 
до Русинів, то в першім році вони стоять дуже поважно, мають 
аж 1 8 -5 % ; уступають, правда, Полякам і Німцям разом взятим, 
та Жидам, що вигортають торговлю в свої руки, але проте стоять 
ліпше як Вірмени. Але в звістках з другого року банимо' не
сподіване обниженне процентів аж на 3 -8 %  з 1 8 '5 %  —  з 3393 
штук волів на 702 воли. Котру з сих цифр маємо вважати пе
ресічною для руської торговлї, першу чи другу? Чи в першім 
році маємо лиш припадково високий стан, а в дїйености уровень 
був все нивший, чи може цифри з другого року дають лиш при
падкове обниженне, а звичайно справа стояла ліпше? Се все. 
питання, котрі розвивати буде можна аж при більшім мате
ріалі.

Хочби навіть руська торговля не була, дуже велика, все 
таки сей зворот до неї дуже характеристичний для житя 
львівської Руси в першій половині X V I в. й у нїм я бачу при
чину сильної територіальної експанзії, про яку говорив вперед. 
Сей рух мусів звернути увагу й міського- уряду. Із скарг, які 
заносили до короля львівські Русини 1524 р. знаємо, що місто 
не допускало руських міщан до цехів - і ремесел, не довва- 
ляло держати Русинам шинків і продавати сукна на лікті. Про 
шинки в наших актах ніяких згадок нема, але що до нових 
ремесел і продажі сукна то знаємо 8 яким розмахом увались до 
сього Русини і легко можемо собі уявити яким ударом були для 
них сі заборони. В  трохи пізнїйших часах, коло 1529  р. зга
дують міщане-католики з вавистю, що Русини позаймали „крам
ниці і  місця християн римської віри“ (ч. 339) й місто зачинає 
обмежувати Русинів в посїданю крамниць. Притрапилоеь, що 
Русин продав свою крамницю Полякови, а від сього ' Поляка 
зараз відкупила крамницю родина того Русина: місто скористало 
8 сього хвилевого переходу крамниці в руки католика й зазна
чило в акті’, що на випадок, якби сей новий вдаетитель:Русин 
продавав коли крамницю, то мусить її продати католикови (ч. 
469). Які ще редїїійні обмеження мали декотрі купці, про се., 
згадаємо потім.

Тимчасом, щоб скінчити з усїми міськими- корпораціями,
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скажемо дещо про дідівську корпорацію. Знаємо імена трох її 
членів-Руеинів: Клинка, Тимка fi Марара. Головною резиден
ціею львівських дідів були —  як се назва показує — гори 
калїча й жебрацька (нині ул. Калїча Й гора Вроновских); але 
наші діди не всі там мешкали: Клинко сидів десь на шпитальній 
(ч. 501), Макар на краківськім (ч. 571), а Тимко на пальчи- 
ковській вулиці „на кінці від поля" (ч. 691). Кождий з них 
мав дім, а радше, як самі кажуть, „домок і городець “ (ч. 5 0 1 ) ; 
ціна сих домиків невеличка 3 до 16 зол. Про двох з них зна
ємо, що мали діти: Макар Іванця і Хведю (чи Ф е м ію ^ -ї. 5 7 1 , 
698), Климко Остапка і Ориську (ч. 501). Один 8 дідів, Климко, 
крім свого дідівського ремесла, забавляв ся ще торговлею; ку
пив від Вольфїанїа Шольца якісь товари за ЗО зол. —  та марна 
се нусїла бути торговля, коли сю суму сплачував аж шість 
ровів; довг обевпечив, як акт шумно каже, „на своїх добрах 
і маєтках і торговельних річах, котрі тепер має, або буде мати 
пІ8НЇйше“ (ч. 719).' Дідів Русинів зустріла в 1 5 2 0 — ЗО рр. 
не абияка честь: дідівським старшйм став Русин, згаданий дід 
Макар, —  в актах виступає він з почесним титулом „староста 
дїдів“ (stai’osta mendicorum, st. calecarum ч. 343 , 698). При- 
найменше на точці дідівства львівська Русь не мала ніяких 
обмежень1).

’) Обаежепнб було хиба лиш одио: руські дїди пе могли купати ся 
в міській лаввї**— сей привілей був застережений тільки для римської 
віри (Зубрицький Kron. Lwowa: с. 133, 142).



(Екопонічае положѳапв руського міщанства. Господарство. Доми. Побут.
Предмети оздоба. Штука і малярство. Література.)

Хоч цеховий устрій зміг опанувати вже ціле міське жите, 
то ще не зовсім зумів переломити старі звички місцевої люд
ности, старий спосіб господареняя. Постійний приплив людности 
з села не дав вабути ся давнім традиціям. Еоли не саме місто, 
то передмістя пригадують і своїм виглядом і господаркою —  
село й сільське жите.

На передмістю при кождім домі був огород, декуди були 
садки (ч. 217, 720, 9 0 5 ) ; а були й такі міщане, що мали повну 
іділю: і ставок і млинок і садок (ч. 910, 929). Богатші мали 
й сіножаті (чг. 865 , 920), що розтягали ся над великою, широ
кою й поважною ще Повтвою.

А сїножати буди потрібні з сеї причини, що передиіщане 
ховали собі худобу чи коні; стрічають ся навіть досить богаті 
господарі з 6 коровами, 2 волами, 5 телятами й 3 кіньми, як 
Яцько з ІІоріча, що попри сп мав ще пасіку (ч. 2 2 0 ) ; більшість 
мала менші господарства, як 2  коні й корову з телятем (ч. 1В), 
одного вола й одну корову (ч. 165) й т. и.

В  місті серед мурів також дехто пробував держати ху
добу: стрічаємо й на руській вулиці стайні (ч. 275 , 391) —  
але удержано коня чи корови в сій тісноті, ява була серед

з

IV.
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мурів, ставало з часом неможливо й повно Кость кушнїр свою 
чвірку коней (ч. 262), а Катруся Омелянівна своїх 20  волів 
(ч. 952) тримали не в місті, а десь на передмістю.

Але все таки ціле се господарство має лиш другорядне 
значінне; як всюди в місті, так. і між львівською Русею голов
ним маєтком стає дім. І  лиш дім звичайно служить в актах пред
метом оцінки заможноети кождого мііцанина, й як такий фіїу- 
pys на першім місци в усіх спадщинах, тестаментах і процесах.

Доми що до цїни значно ріжнять ся на передмістю 
і в місті; причина ясна: місто представляє тоді твердиню, 
замкнену мурами, валами й. ровами, твердиню, в котрій нікого 
не стріне небезпека, .а передмістя все були виставлені на не- 
приятельські напади й при кождій війні йшли з огнем. На 
передмістю доми разом з огородами рідко переходять вартість 
50. зол.; пересічна ціна 15 до ЗО зол. а є дуже дешевенькі, 
навіть по 2 гривни (нпр. ч. 177, 348 , 887). За те в місті 
ірунти, .а радшо доми або каменицї дуже дорогі: найдешевійший 
коштує 2 0 0  зол. (ч. 666), а пересічно 3 0 0  до 4 0 0  зол., значить 
ся найменше в десятеро дорожше як на передмістю; найдорожший 
дім на руській вулиці оцінений на 700 зол. (ч. 431), крам
ниці в ринку, що також вважались домами, цінять ся пересічно 
на 100 золі,- пекарські ятки на передмістях були дешевійші, 
в ціні мабуть не визшій як 20  зол.

Сї нерухомости, як я сказав, служать підставою оцінки майна 
і заможности міщан. Докладних статистичних дат. про майно 
руський міщан не маємо; маємо лиш звістки про маєтковий стан 
найбогатших міщан з руської вулиці й з них можемо собі ви
робити осуд про цілу львівську Русь. Міщанин Ілля має дім 
і крамйицю вартості! разом 550  зол. (ч. 4 1 4 ) ; Федько Луцький 
дім і крамницю за 500  зол. (ч. 6 7 1 ) ; Курило кушнїр лишив 
каменицю на руській вул. за 500  зол., дім на глинській вул. 
за 80  зол., на широкій за 50  зол., сіножать за 20  зол. й довг 
у свого зятя Олекси кушніра 140  зол. —  разом 790 зол. 
(ч. 8 6 5 ) ; Ігнат мав дві каменицї на руській вул., одну за 420 
зол., другу за 300  зол., крамницю за 100 зол., два їрунти на 
передмістях за 60  зол. —  разом 880  зол. (ч. 397). Таким 
способом нерухоме майно найбогатшого руського міщанина, не 
доходило до вартостн 900  зол.1). Але й се була лиш номінальна *)

*) Для орієнтації скілько вартий такий маєток завважу, що в тих 
часах віх і то найгарнїйший („elegans el valens11) коштує З1/, вол.
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вартість — фактично маєток був менший, бо наші міщане дуже 
обдовжені: сам Ігнат мав довгів більше як 1200  зол. (ч. 397 , 
402), Сенько кравець 900 зол. (ч. 660), а инші, як далї поба
чимо, просто .банкрутують і мусять продавати доми..

Причини сього сумного економічного стану руського міщан
ства досить ясні. Одною з них, хоч далеко не найважнїйшою, 
були податки, що складались або безпосередно місту чи раді', або 
посередно властителеви ірунту, на котрім був дім поставлений1). 
Про висоту сього податку маємо ледви дві-три згадки: отже від 
їрунту вартости 15 гривен було податку 1 гривна, себ то 
6-6%  (л.. 897), під инших ірунтів іде податок 8 — 10 грош. 
(ч. 71, 193, 2 3 8 ) ; від крамниць був менший, бо 2 зол. від 150 
зол., себ то 1*5%  (ч. 469). Сї податки були для багатьох за 
тяжкі, так що не міг платити иравильно; в однім випадку місто 
забирає навіть за неплаченнє їрунт від Стецька Русина (ч. 150).

Се була одна причина обдовження й могла спричинити 
упадок малого господарства. Другу причину бачимо знов між 
найбогатшими міщанами на руській вулиці' —  се надмірне ри- 
зикованне майна в торговельних інтересах. Очевидно без ризика 
нема зиску: й руські міщане сьміливо видають усе, що мають, 
в торговлю; часто здобувають на тім маєток, але ще частїйше 
наступає матеріяльна руїна. Звичайно торговля йде добре,-поки 
сам купець живе і здоров та може по своїх інтересах всюди 
їздити і всего власним оком' дотлянути; тоді й цілий дім його 
й родина живе спокійно. Але яв лиш замкне очи, зараз усе 
псує ся. Відповідно до міських прав більша частина майна пе
реходить на вдову й вона мусить тепер рядити всім, вести усї 
інтереси. А звісно під жіночою орукою такі річи не йдуть так 
складно, як під рукою мущини. Й хоч, треба признати, в рух
ливім міськім житю, що давало жінці маєткову рівноправність 
з чоловіком, витворюють сН сильні жіночі характери —  їх  пізна
ємо далі —  більшість не може собі дати раду. Просто при
знають ся до того: я не маючи'звідки сплатити довгів своїм 
довжникам" продає Маруся Прокопова дім (ч. 329 б), те саме

(ч. 401). Діяв нерухоме майно Ігната 880 вол. рівнає ся отже вартости 
250 волів; воли поставити нинішню ціну вола 500 в»р., то майно дає 
125.000 кор.

*) Податок плачений місту ч. 71, 168, 368, 389, 437, 572, 664, 
969, радцям ч. 68, 78, 85, Мяиуянї ч. 240 Варт. Михпови ч, 342, 
вірменській бані ч. 395; виші 6Л869; 879; шарварки ч. 345, 566.
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робить Маруся Матвіева (ч. 415), Анастазія вдова по Ролано
вичу (ч. 810), Евфемія Ігнатова (ч. 451).

Але для жінок що був вихід: подружитись в друге. Оо 
в тодішнім житю належало трохи й до доброго тону не жити 
самому, а в парі —  колись навіть у Львові вдовиці й старі 
парубки платили окремий податок1) —  тому й в наших актах 
одна вдова заявляв, що поки що не мав часу, занятись спад
щиною помершого чоловіка, бо ще не найшла собі нової пари 
(ч. 269). При подїлї спадщини вдова все мала забезпечену тре
тину майна* 2 * * 5) й з сею третиною не трудно було заложити нове 
гніздо. Значно тяжше було положення дітей. По смерти батька 
діставали вони що правда дві третини цілого майна8), але що 
на-руській вулиці' нерідко бувало в одній родині' по 5, 6, 7 
дітей1), то з поділу виходила така мінімальна сума, що з нею 
годі було щонебудь робити. Крім сього ще разом з 2/3 майна 
діставали й батькових довгів (нпр. ч. 397), а кредитори очевидно 
не мали такого довіря до дітей як до батька та жадали швид
кого плачення позичених сум, і діти, щоби хоч трохи впоряд
кувати сво'і інтереси продають те, що було підставою майна —  
каменипю на руській вулиці. Так роблять доньки Ігната (ч. 405 , 
649, 918 , 948), дїти Отецька (ч. 627), донька Васька Тучап- 
ського (ч. 666— 7). А як сей невідрадний факт був розповсюд- 
нений показує се, що на цілій руській вулиці можемо сконста- 
тувати лиш 6 родин, що мають доми в другія поколінню6 *) ;  
зрештою дім довше як одно поколінне в тій самій родині' не 
удержував ся.

Міщане були сьвідомі сього свого положення й намагали ся 
яким небудь способом зарадити такому очевидному упадкови Руси. 
Передовсім отже перестерігають строго, згадане вже мною 
з початку, „право близькости", котрого ціла сила лежала 
в тім, що при продажі кождого -дому перше місце мали свояки

х) Pomniki dziejowe m. Lwowa, том І.
*) Ч. 216, 371, 625, 664, 671.
*) Ч. 397.
*) Ось число дітей у сімох найбогатяшх міщан: Ігнат 3 (ч. 397), 

Курило 3 (ч. 803), Ілля 4 (ч. 414), Омелян 5 (ч. 540), Луцький 5 
(ч. 671), Павлик 6 (ч. 320, 521, 544, 558, 713), Волос 7 (ч. 713).

5) Федько кушвїр і Демян Красовський, зяті Омеляна; Яцько Ми-
вулчич, внук А ний Іванові; Отецько, син Федька Луцького; Ваеько
Сидорович, син Сидора; Анна Бабичева, донька Костя, Хома дяк, іять
Яцька Кутного.
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продавца. І  такий чином дійсно удало ся нпр. Евфонії 
Ігнатовій урятувати для родини крамницю, котру вже купив 
якийсь Поляк (ч. 469, 470). Дехто знов, щоб забезпечити лїпшо 
діти, давав їм-більші частини як з права належала ся : нпр. 
Волос, батько семеро дітей, залісь оцінити найно помершої 
жінки на 4 0 0  зол., оцінив на 5 0 0  зол. і таким способом при
більшив частини дітей на свою некористь (ч. 714). Инші вкінци, 
щоби зменшити стиск, який панував на руській улицї, 3 умен
шити істнованне принаймні частині родини, віддають доньки 
вамуж до инших міст. Се останнє трапляв ся нерідко: так 
Федько Луцький віддав одну доньку за попа в Крилодї, дві 
инші до Луцька одну за попа, другу за міщанина (ч. 671), 
Ілля одну доньку за війта в Нільську, другу за війта в Воло
димирі (ч. 414), Стецько кушнір за попа в Долині (ч. 627), 
Омелян дві доньки до Яворова (ч. 815, 882) і и. Але всі' ті- 
знагання не ведені систематично, помагають не багато. Діти 
богатих колись батьків мусять лишити привілейоване становище 
на руській вулиці і йти на передмісте. Та житв такого підуиа- 
лого міщанина було вже невеселе: думати безнастанно про се, 
як поплатити старі довги, звідки дістати грошей на прожиток —  
бороти СЯ 8 усе НОВИМИ Й НОВИМИ 8ЛИДНЯМИ, —  се могло чоло
віка довести до крайньої розпуки. Й дійсно стрічаємо випадки, 
що такий бідняга кидає решту майна й жінку й діти і тїкае 
з міста в сьвіт за очи, шукати ліпшої долі1).

Декотрі спадали аж до стану безземельних нуждарів і му- 
сїли вступати до чужої служби. Про таких слуг в актах маємо 
дуже небагато згадок, бо, як я казав на вступі, акти займають 
ся найбільше справами, що вяжуть ся з землею —- отже з без
земельними не мають що робити. Маємо ледви тра-чотири імена 
слуг Русинів: слугою була Ганька донька щитника Грицька 
(ч. 98), Маруська жінка кравця Левка (ч. 794), Оксиика сирота 
по пивовари Федорі (ч. 817) й Павло, що служив у Макара 
(ч. 318). Близшу й досить цікаву звістку маємо лиш про Ма
русю: вона служила в ід  д и т и н с т в а  у с в о є ї  с е с т р и  
Вівдї, жінки кравця Сенька —  й служила щиро, бо навіть від
будувала своїй папі-сестрі дім, що в якійсь пожежі вгорів; зате 
Сенько, вмираючи, дарував їй сей дім разом з огородом (ч. 794). 
Про руських дїдів-жебраків ми вже говорили. *)

*) Ч. 83В: втікає Мисько пекар; про иншого втікача Адаяа Ми- 
цовського буду говорив далі.



36 Іван Крипякевич

Та хоч багато руських родин підупадає, на вверх львівська 
Русь, а снеціяльно руська вулиця в місті все представляє ся 
добре й навіть зростає в силу. Зміняє ся й сам вигляд вулиці'. 
В  сім часі по грізних пожежах, особливо по пожежі 1 5 2 7  р., 
коли вгоріла ціла руська вулиця (ч. 735) *) зникають з міста 
давні деревляні доми —  маємо їх згаданих на руській вулиці 
вже лиш два (386, 489) —  на їх  місце ставлять ся муровані 
доми, каменицї2). Про внутрішній і зверхній вигляд сих домів 
є досить докладні звістки. Особливо, щасливий з того погляду 
оден дім, що стояв на вацерковній вулиці на розі від міських 
мурів. 1525 р. він був одноповерховий, але опису поверху не 
маємо, а в партері було дві кімнаті, ііевно переділені сїнями, 
одна звичайна (stuba), друга сьвітлиця (palatium ); крім сього 
була ще комора чи пивниця (celarium) і стайня (ч. 245). 
В  пожежі 1527  р. сей дім спалив ся (пор. ч. 275 , 415) і но
вий властитель кравець Филип 1533 р. вабирае ся його, відбу
довувати. Заховав ся контракт, який він зробив при кількох 
сьвідках з майстром мулярським Мартином Люшнею: на жаль 
не можемо вже нині зорієнтувати ся у всіх подробицях і тех
нічних вправах. Дім мабуть був знов одноповерховий, але що 
стояв на розі, то мав аж 12 вікон; не всі вікна були однакові: 
ті що вели до сьвітлицї мали бути „виковані“‘- (incise alias 
wykowane) —  не знати чи се розуміти, що були з каміння, 
чи може були й різблепі); так само „з виконаного каміння" мала 
бути вїздна брама (porta intratus currus) і 6 инших дверей. 
Крім сього є згадки про якісь піддаша чи склепіння (testudi
nes), про комору з одним вікном, про якісь прибудови (trzi 
gmachy), далі про мурований комин, про піч до печеня хліба 
і піч кафдьову; кругом хати мали муруватись „stheklye® під 
лави. . З двора дім. був обтинкований. Майстер Люшня взяв за 
цілу роботу лиш 20  гривен, 5' ліктів сукна; але Филип мав 
дати своє дерево, та сам будувати фундамент і окремо наняти 
майстра-стельмаха до деревляних частин дому (ч. 467). Доми 
инших міщан були більш-менш таксамо будовані, лиш мали де
куди крім фронтового дому (domus principalis) ще офіцини *)

*) Hop. Zimorowicz, Pisma do dziejów Lwowa odnoszące się, 
Львів, 1899, c. 116—117; Chodyniecki, Historya Lwowa вид. II, стор. 
76—77; Зубрвцький, Kronika m. Lwowa, c. 149—150. Инші noaceaci 
на руській вулиці 1494 p. (Zimorowicz c. 102, Зубрицький c: 126) 
i - 1504 p. (Зубрицький c. 130).

2) 4. 245, 265, 277, 467, 492, 648).
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(posticum —  ч. 6 6 4 )ł). З офіцин і фронту складались „богаті 
крамниці" (ч. 469), що буди також домами до мешкання (instita 
seu habitacio —  и. 805), і стояли в ринку.

Про хатні предмети знаємо не багато. Найчастїйше ще 
згадує ся кухонна посудина як цинкові миси, тарілки (ч. 819), 
ложки (ч. 587 , 608, 614), рожен (ч. 491), ванни (ч. 262, 
617) —  а побіч також ріжні прилади до питя яв чашки, чарки, 
шкляяки (ч. 164, 3 1 9 , 587), бо, звісна річ, тодішнє міщанство 
від вина-меду не відпекувалось: навіть Ігнатова, котрій вже 
забрали за довги дім, ховає ще в коморі бочку нива „на свою 
потребу“ (ч. 451)...

Про одежу Русинів є ще біднїйші звістки; згадують ся 
кафтани (іорра, iopula —  ч. 689, 764), червоні з лунського 
сукна й „опашнї" (tunica —  ч. 165, 764, 930) сірі з цвінав- 
ського сукна або чорні з махленського, часом і підшиті лисами2) ; 
сі опашн'і, по словам одного королівського листу, робились де
коли з простого сукна й звались „руські" (ч. 930). Маємо 
згадані й чоботи (ч. 319).

На місце тих простих сукон і простого цілого житя з часом 
заходять на руську вулицю предмети люксусу і розкоші. Русь 
стає чим раз богатша й зачинає показувати свое богатство й 
назверх. Вже не належать до рідкостей срібні хрести (ч. 134), 
або золоті перстенї „в котрих чистого золота тільки за 6 зол." 
(ч. 186) —  дорогоцїнности, якими хвалилась Русь ще на по
чатку X V I в . : від ЗО рр. сього віку чим раз частїйше являють 
ся „клейноти в золоті, "Сріблі, перлах і дорогім камінню11 
(ч. 397). На місце руської опашнї приходить волоський кафтан 
зі срібними їузами (ч. 689), на місце цинової чарки срібна 
чаша (ч. 387).

Поглянемо на сї руські дорогоцїнности. 1 5 3 9 . р. складає 
купець Павлик шл. Фредровій в застав за 100 золотих три 
срібні золочені пояси, 20  срібних ложок, і 5 срібних чаш з мо- 
ноїрамами Павлика (ч. 587). 1539 р. продає кравець Кузьма
Жучок кравцеви Филипови срібні ложки (ч. 614). 1542 р. Ма
руся жінка Волоса мала золотий пояс вартости 90  зол. (ч. 713). 
1543 р. по вмерти Івана Барана гребінника на передмістю- ли
шають ся 4  срібні ложки і срібний пояс (ч. 741). 1541 р.
Олена Макарова купує нашийник з перед і пояс (ч. 797). *)

*) Ипші подробиці про доній див. ч. В91, 451, 699, 812, 964. 
5) Akta gr. і ziem. XIV ч. 1457.
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Кравець і купець разом Ігнат лишив по своїй смерти багато 
дорогих річей в сріблі', золоті й перлах, але всі ті річи були 
заставлені частиною у Жидів, частиною у купца їутетера 
(ч. 39 7 , 547). Енергічний син Ігната Олександер викупив час
тину батькових річей і продав за суму 700  зол. Але крім сього 
лишили ся ще по ріжних людях нашийник з перед, „точениця* 
також з перед, срібні пояси, срібні ложки і т. и. (ч. 594 , 608).

Яв бачимо все се предмети до прикраси; певно були між 
ними і правдиві твори штуки, бо тодішній промисд, ще дуже 
тїсно лучив ся зі штукою. Сі' прикраси нусїли бути в більшій 
частині місцевої цехової роботи, і стояти під західнім впливом; 
але ваиітнѳ, що Русь зуміла принайменше в дечім зазначити 
свою оригінальність: ніж дорогоцінностями стрічаємо теж спеці - 
фічно яруський* срібний нагрудник (pectorale rutenicum, 
ч. 319). Зрештою буди між Русею й свої золотники як Микулин 
Русин, згаданий 1518 р. (ч. 200) й Гаврило 1548  р. (ч. 8 8 2 )1); 
вони могли заспокоювати з’окрема потреби руського міщанства.

Артистичні аспірації Руси в архітектурі можна бачити 
в згадці' про „ковані* вікна, які казав поробити в своїй сьві- 
тлицї міщанин Фидип (ч. 4 6 7 ) ; нові каменицї на руській вулиці 
певно були будовані вже по взорам ренесансу, котрий чим раз 
більше ширить ся у Львові. Малярство мало між руськими 
міщанами дуже багато адептів; можемо дати цілий катальої 
малярів-Русинів: Волос 1522  р. (ч. 224), .Максим Воробій 
1 5 2 4 — 1575 а), Андрій 1524— 1554 рр. (ч. 6 4 1 )3), Федір маляр 
з монастиря сьв. Онуфрія 1539  р.4), Мисько 1542 р. (ч. 707), 
Хома 1542— 49 р. (ч. 707, 741, 9 3 6 ) 5), Васько ученик Федька 
1 5 4 3 - 5 3  р. (ч. 7 3 1 ) 4), Іван 1550  р ;4).

В сіх  руських малярів в разом сім6) і всі вони жили рівно
часно ; виглядає се на окрему школу, й дійсно бачимо між тими 
малярами учителів і учеників: Васько був учеником Федька. Які *)

*) Оба імена пропущені в катальоґу львівських золотників Лозїяь- 
ского (Złotnictwo lwowskie).

3) ч./ 266, 612, 671, 938, 940; пор. Sprawozdanie komisyi do 
badania hist. sztuki w Polsce том IV стор. LIX.

3) Пор. Зубридького Kronika Lwowa с. 147 (тут Андрій названий 
чомусь „славним1* малярем); Sprawozdania том IV стор. LIX.

4) Ilop. Sprawozdania том IV с. LIX, том V с. 167.
6) Sprawozdania Том IV с. LVIII.
6) Може до руських малярів треба прпчислити ще й Луку 1517— 

1570 пор. ч. 902; Sprawozdania том IV с. LIX, том V с. 157.
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твори видала ся школа, поки-що не знаємо; з сього що Федір 
проживає в монастирі сьв. Онуфрія, можна припускати з повною 
правдоподібністю, що наші малярі займали ся головно церковним 
малярством. Зачуваємо ■ також про якісь образи, мальовані на 
перїамені (їх  було аж 12), котрі дарував мійській церкві дяк 
Яцько; але чи вони були мальовані у Львові, на се нема доказів. 
І поза Львовом були руські малярі, як згаданий в наших актах 
Василь, маляр зі Стрия (ч. 828 —  1545 р.). —  3 руського 
малярства тих часів доховали ся лиш заставки (орнаменти) 
в львівській Мінеї 1543 р., рисовані пиноварю: вони представ
ляють штучно перевиті круги; їх  автор був певно сам писар 
Мінеї піп Антін Іринкович1). Може з часом віднайде ся більше 
памяток сього рода.

В  парі з добробутом і розвоєи матеріяльної культури йде 
також осьвіта. „Руську школум (Rutenorum schola) маємо зга
дану в актах лиш одну 1546 р. (ч. 8 3 3 ) ; вона стояла 
на галицькім передмістю, здаеть ся при тодішній шпитальній 
вулиці* 2) й мала свій окремий будинок. Та коли могла удержати 
школа на галицькім передмістю, то тим більше була на краків
ськім, де руське житє плило інтензивиїйше, а вже певно була 
серед мурів на руській вулиці. Міщанство переважно пись
менне і використує своє образованнє при писанню листів,^ ре
єстрів угод тестаментів і т. и.3) ;  більше теоретично воно не 
обравуе ся —  початкову науку доповняє практичними відомос
тями, котрі не трудно було здобути в рухливім міськім житю 
і в подорожах по чужих містах і краях. '

Дещо вище книжне образованнє можна сконстатувати лиш 
у духовенства і взагалі' у церковного причту; принайменше лиш

*) Бібліотека Ставропіґіяльного Музея — рук. ч. 55, с. 341; про 
.саму книгу говорю далі.

2) В актї ч. 833 не сказано на котрім передмістю була ся школа, 
означено лиш, що побіч неї е доми Миська пекаря і Романовича; з актів
ч. 741, 872 видно, що Романович (або Матвія Романович Мориховський) 
мав дім на шпитальній вулиці; де знов була ся шпитальна вулиця, 
поки що означити не можу.

8) Ч. 182, 254, 467, 610. При письмах уживають мішане печаток, 
згадки в про печатки Павла кушніра (ч 254), кравця Филиаа (ч. 467) 
і кравця Сенька (ч. 610) — з останньої подане в актовій книзі' факсі- 
міле: печатка представляє гербове поле чи щит з долу остро закінчений,
з гори з двома вирізками в формі луків; в середині на полі е знак по
дібний до W, на горі над щитом по лівім боці знак М. G ще згадки 
про печатки Макарія Тучапського (ч. 756, 776).
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при духовенстві і при церквах вгадують ся книги. Під 1528  р„ 
нотують акти спір за книги між попадею Марусею зі Львова 
і дяком Михяом з Перемишля (ч. 817 , 318); 1543 р. дарує Яцько 
дяк евангеліе до міської церкви (ч. 748, 7 5 6 ); 1544  р. инша 
попадя . Маруся, продає церковні книги парохіянам. (ч. 7 7 8 ); 
владика Макарій Тучапський привозять до Львова „мале єван
геліє", позичене у унївських монахів1). Найцїкавійша з тих 
звісток перша; з неї ді'знаєяо ся цілої історії книг, за котрі 
ішов спір: сї книги були привезені з Волощини шд. Іваном 
Могильницьким для міщанина Яцька; книги переховували ся 
у Макаря в його кімнаті, сюди приходив їх  читати Васько Во
линець; по смерти Яцька хотів їх здобути Михно дяк для себе 
а попадя Маруся для себе, але доля судила инакше: книги зго
ріли в пожежі міста 1527 р.

Видно з сього, які цїині і які рідкі були книги у Львові 
ще в двайцятих роках X Y I в .;  відносини майже такі самі як 
в середині XV  в., коли се у Львові процесував ся Ходько піп 
Богоявленський з Павлом попом Троїцьким за оден Апостол...2) ; 
своя книжна продукція все що не вистарчає, мусить її засту
пати імпорт з Волощини.

Але й тут видно зміну на ліпше. У Львові переписують ся 
чимраз частїйше церковні книги; декотрі з них доховали ся до 
наших часів.

Так в митрополичім архяві у Львові (на жаль не приступ
нім дотепер) мас бути Теофидякта, архиепископа болгарського 
толкованнє на євангеліє сьв. Матея —  писане у Львові 1493 р .* * 8).

Докладнїйші звістки маємо про дві Минеї з 1543 р., пи
сані одною рукою з інтересними записками4). Ось кінцева запись 
одної 8 них:

„впи са на  кьіст. еїа днина иожкреклл ко грддгк Н лкокгк на пе

р е б ѣ с и  гллицкоК працею и пи^ностїю  Я нго на  попа илкок°кдго 

ролча лкковскдг а/іца сец ке на преподокнон <ufpe 6ф роснїи за всякого

*) Акты Зап. Россіи II ч. 205.
2) Akta grodz. XIV ч. 581 — 1443 р.
8) Нетрушевич, Каталогъ церковно-своленскпхъ рукописей с. 8.
*) Переховують ся в Ставротґіяльнім музеї у Львові під ч. 55 і 56. 

Описую їх па підставі описї зладженої дром Свєнцїцьким і відданої 
иенї ласкаво до ужитку. Обі Минеї писані folio полу уставом, середно- 
болгарськизі правописом; перша (ч. 55) ш падолист—грудень має 765 сто
рін, друга 8а січень—ліотий 552 стор.; в обох є заставки, або чисті 
місця на них. Заховані добре, хоч не стає декотрих карток.
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крллА Ж и кгіш о н тл  и при крллеко* Боунѣ и при их сноу ново 
короуновлном кнази к*лии0в Ж икгиллонтѣ Я кгоустѣ и при старостѣ  
в*лі?ов илвовькон Яндривошн, под а к т ы  кожего нарожнїл чи' ла 
п а тс о т лііг-го рокоу. Того рокоу вмлд великая воина оу М о сквѣ  
с кра^б*1 полским Жикги<мон-.гов . а то го  т ы ж рокоу воло°кїи по- 
крд'* Нокоуте н Гали4 * выпалнл м ' ца 'ікс1 к*к к. на с т го  прр їл їи "1).

В иншім місци тої самої книги є така сана запись, тільки 
вгадано ще імя „великого гейтмана* Тарнавського, а історичні 
згадки виглядають дещо инакше:

„Того рокоу вмлд великая воина оу Москвѣ  и достали Ла 
уове на Москвѣ  Старо дЗва на стго л/іжчва Лоу“пд и инших зам- 
ков. Лѣ та кожего ти'чндго ПАТСотнаго мг рокоу. Того рокоу было 
великое кровопролитіе на Москвѣ *2).

В  другій книзі е знов така сама ванись, але в ній вгада
ний попри короля і старосту також: „єпископ Макарій крилоський 
і львівський і Камінця подільського*. Тут також подане назвиеко 
попа Антона —  Іринкович8).

Про автора сих книг знаємо, що був парохом при церкві 
Богоявлення на галицькім передмісті'; на парохію вступив 
1538/9 р. по смерти Федора Білинського (ч. 566) і сього-ж 
1539  р. став крилошанином як і всі львівські парохи4); як кри- 
лошанин виступйє також при заложенню братств при церквах 
Благовіщення 1542  р.6) і сьв. Миколи 1544  р.6). З приватного 
його житя знабмо небагато: 1542  р. закидала йому Анна Зами- 
шина (мабуть не Русинка), що ніби він їй забрав якісь дорого- 
цїнности, і тягнула його до суду присягати; Антін готов був 
присягнути і міщанка пізнавши свою похибку, увільнила пароха 
від підозрінь (ч. 704). Свої люде любили Антона: оден з них 
навіть умираючи записав на церкву (чи радше для пароха) 
одного коня і дві одіжі, одну червону, другу сіру (ч. 7 6 4 ); 
й Антін мусів бути привязаний до Львова, коли з таким натис
ком підносить, що він „родич і дідич* львівський —  з галиць
кого передмістя.

Як автор і письменник мусів ставити свов званне дуже ви
соко; до переписування чи пак „писання* Міне'і не лиш. забирав 
ся в великою „працею й пильністю*, але й подбав, щоби пе
реказати будуччинї імена великого короля, королевої „Буни“, 
коронованого королевича, пана старости, пана „гейтмана*... Що

2) Мвнея ч. 55 сюр. 340. 2) Минея ч. 55 сюр. 765. 3) Мшіея
ч. 56 стор.,350. 4) Акты Ю.-З. Россіи т. І, ч. 103. 6) Вѣстшікт,
Ю -3. Россіи 1862, кп. Тії. в) Mormmenta confr. Staur. І, ч. 8.
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більше, він мав в собі жилку історика: записав кровопролитіе 
великеє в Москві і напад Волохів на Покутє...

На книгах під записками попа Антона е також вкладні 
записи вупцїв книг —  львівських міщан. Одну книгу купив 
Жук „Козма хресне імя“?), другу „купив п ан  Гриць прозвищем 
Шпунт до церкви сьвятого Богоявлення на передмісте галицько 
у Львові, — придав вічно і непорушно церкви сьв. Богоявлення 
ва передмісте галицьке у Львові, з своєю п а н е ю  Анною 
і з  б л а го р о д н и м и  дітьми придав собі на здорове і з па
не ю своєю, по смерти на вічну память і предкам ї х . . А як би 
хто мав віддалити від церкви сьвятого Богоявлення, з ним суд 
будемо мати в страшний день суда Христового як з розбійником 
церквей"...* 2).

Яка гордість бє з сеї міщанської записки.. Гриць Шпунт 
се звичайний собі передміський пекар, а вже згадує „предків“? 
себе й жінку кладе в панство3), а дітям ворожить „благородну“ 
будучність!...

Як літописець не лишив ся під Антін без товариства; при 
самім кінці XV  в. (як раз тоді, як в Галичині зачинає будити 
ся нове житє!) зачала писати ся у Львові т. з. львівська літо
писи, вона писала ся й через першу половину XV I і пізнїйше 
до середини -XVII в . ; але записок дійшло до наших часів не
багато, так що можна їх привести в цїлости:

„Исписаніѳ лѣтомъ отъ Рождества Христова 1498 и но 
немъ идущимъ.

1498, Татарѳ проводныи.
1500. Татарѳ Ярославъ спалили и Турцы Рогатинъ «вое

вали.
1501. Тожь.
1518. Битва (у) Сокаля была.
1524. Татарѳ были на Лодолю и Чурилова замку доста

вали.
1525. Турцы Рогатинъ доставали.
1542. Саранча о Магцѣ Божой.
1548. Ярославъ погорѣлъ.

г) Минея ч. 56 стор. 350.
2) Минея ч. 55 стор. 341—9.
3) До річи згадаємо, що в міських актах ні оден Русин не титу

лований „паном" (dominus), хоч сей титул дає ся декотрим польським 
чи німецьким міщанам. *
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1549. Арсеній владика умеръ Львовскій* * 4). •
При сих записках відразу кожна завважити що дата остан

ньої з них фадшива: Арсеній Балабан ухер не 1549 лиш 
1565  р. Подібних похибок є в літописи більше зараз в даль
ших роках: ннр. угорська королева не була у Львові 1555  р. 
лиш 1556  р,а) ; воєвода Тонша був покараний смертю не 1562  
лиш 1564  р.3). З сього виходить, що датах літописи не ножна 
вірити; записки мусїли переписувати ся кілька разів в ріжних 
пасах і на тій потерпіли цифри. Але й ціла літописи не захо
вала ся в первісній тексті. Се видно вже з записки про схерть 
Арсенія: вона не перенесла ся сама з 1550  рр. ніж записки 1540 рр. 
—  лиш переніс її якийсь переписувач пізнїйше, коли вже мала; по
псовану дату. Таксаио могло бути 8 инлгами записками. .В -н и х  
залітна незвичайна одноманітність змісту: Татари, Татари, Турки, 
знов Татари й знов Турки; Ярослав, Рогатин; Рогатин, 
Ярослав...; чи се не виглядає так, якби хто' вибрав тенденційно 
лиш певні звістки, а инші лишив на боці?

Якби судити львівську лїтопись тих часів по теперішніх її 
вигляді, то осуд випав би не дуже корисний. Обсервації автора 
бідненькі змістом а їеоїрафічно не виходять поза Галичину... 
Навіть піп Антін вмів дальше глянути —  він же. сягнув оком 
аж в Москву! Але поза тим інтереси у обох літописців рівні: 
одна тема їх  займає —  кровопролитіе... Не дали нам ніяких 
звісток про житє львівського міщанства, про всі ті болі й ра
дости, котрими воно жило; анї словом не згадали, про утиски 
Руси, про борбу з маїістратом, про зріст братств, про віднов- 
леннє єпископства. Чи звістки про ті події лиш припадково не 
дістали ся до літописи (або були викинені иівнїйшии редакто
ром) чи може самі лїтопиецї не бачили, не відчували їх  внаЧіння ?

Еоли б і літописці не відчули великих хвиль, серед котрих 
жили, то відчуло їх  саме міщанство,. Еоли з схематичних літо* 
писей не видно цілого житя Руси, то віє воно горячим. ПОДИХОМ 

І8 листів писаних у Л ь в о в і  від всеї Руси до київського, жи- 
грополїта. Там, не у тих записках, віднайдемо львівську Русь 
таку, якою вона була в хвилини найвищого лету гадок, в хви
лини найштензивнїйшого напруження сил...

До сього вернемо ся в своїм місця.

*) Науковий Сборникъ Матиці 1867 р. с. 261.
*) ibidem стор. 262, пор. Зубрицького Kronika с, 177. 
’) Пор, Зубрицького Kronika с. 186,

806-44
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V.

(Руські роди: Кость кушнір, Волос куішць, Хома Бабич, Сеиько 
Луцький; Ігват, шл. А дам Мпцовський, Олексаадер Ігватович;

Сеиько Доброаяльський.)

Все, що дотепер було сказано про львівських міщан, ви
ступить більш виразно і пластично, коли приглянемо ся з близька 
поодиноким особам; бо акти дають нам не лпш оглянути більш- 
менше типові явища міського житя, але показують нам і кон
кретних, живих людей, що в сім житю брали участь. Се 
столїтв, яке обіймають акти показує нам чотири Генерації; але 
не про всі сї їенерації маємо рівно повні в ід о м о с т е . З  найстар
шого покоління, що вимирає вже на початку X V I віку, маємо 
поодинокі стати зарисовані дуже невиразно; наймолодше знов 
поколінне, що вступає в житє аж при кінци 4 0  рр. X Y I  в. ще 
в цілій повноті своїх сил не стає перед нами. Найдокладнїйші 
ввістки маємо лиш про дві посередні Геперації—  одну, що зачи
нає показувати ся в актах з поч. X V I в., другу з ЗО рр. сьогож 
віку. Ними головно займемо ся.

Одинока родина про котру маємб звістки у всіх чотнрох 
Генераціях, се родина міщанина Костя. Сей Кость був з ремесла 
кушніром: в такій ролі виступає він в перших звістках, 
які маємо про нього (ч. 135, 138, 142, 144). З початком 
X Y I в. він мав оден дім між Вірменами (ч. 189, 203), другий 
на галицькім (ч. 145), але потім попродав оба доми, а сам пе
реніс ся до руського кварталу, куди його тягнуло братство; 
в братстві брав діяльну участь (ч. 138, 187). Тут купив від 
гал. Шамницького дім (ч. 142, 144— 5), потім докупив ще ку
сень 8емлї від сусіда Гарасима (ч. 171) і був вже цілковитим 
міщанином. На руській стріло його також по друже: оженив ся 
з вдовою Гаською (Анною) Микудчиною, донькою Анни Іванової; 
рівночасно кинув кушнірство й передягнув ся в купця. Се був 
певно вплив жінки, що дуже гостро бралась до торговлї й 
знала ся рівно добре на волах як на рибі, шафрані або' сукні 
(ч. 211, 237). Підбадьорений нею Кость купив в селі Уривані 
ставок з рибою за 90  зол. (ч. 1 7 8 )1) й зачав на правду вести 
......... ..... ...... ...  »

. *) Кость кушнір вгадує ся також в Гродеькиї актах 1502—4 рр. 
— але се мабуть ваша особа: сѳ видно но імена жінка, котра тут зве



торговлю. Інтерес ішов так добре*' одо Еость ніг тримати нвірку 
ноїздних коний (ч. 262), досить велику рідкість на руській 
вулиці. На жаль жінка скоро вмерла, а свої ролї жусїв Кость 
віддати тещі —  Дині Івановій, Про сю особу, що тоді на руській 
вул. належала до найЦова^нїйщіік жінок;, арено, що не була 
такого дуже лихого серця, '-як би се могло видавати с я — црог, 
тивио, раа навіть зовсім безкорисно иоратувала кушніра Павла,- 
котрого кредитор засадив в тюрму (ч. 271) —  але з зятем, 
котрий ще в неї обдовжив ся, не жартувала й відібрала від 
нього се, що Ій нравно належалось (ч. 262). Згадати ще треба, 
що вона кохала-виховувала у себе, Яцька Микулчича, сина своєї 
доньки з церіного подруга, (ч. ;7 6 8 ) ; хлопець х о в а в ся  добре 
й  потім H ą  .li6jfixy. бабунїгвиріс на великого купця.

Кость по';смерти жінки подружив ся в друге 8 Татяною, 
але а й  не бтратив давої моторности, ані не вернув ся до куш
нірства —  займав ся далі купецтвом, але бливших подробиць 
з його торговлї не маємо; знаємо лиш, що їздив до Ярослава 
на ярмарок (ч. 392), та що мав кредиторів в Волощині- (ч. 392, 
404). Інтереси йшли добре як і за першої жінки і 1526 р. 
Кость міг купити в ринку одну крамницю за 65 вол. (ч. 283), 
а ва шість років другу за 170 вол. (ч. 392). Дітей мав мабуть 
лиш троє: молодші Тимко та Параня згадують ся лиш раз 
(ч. 537), старша Анна вийшла за купця Івана Бабича. Кость 
вивінував її дуже гарно, бо купив ще оден дім для неї (ч. 353), 
а щоб підпомогти торговлю її чоловіка, додав ще крамницю 
(ч. 386). Се було його останнє діло; помер десь по 1535 р.

Жінка Татяна лишила ся сама в камениці. Зле їй мабуть 
не було, бо могла зичити значні суми сусідам (Іваськови 67 і/ ,  
зол;, Кусркови 12Q зол., Мищовському 65 йол. —  ч. 537 , 583 , 
609), але все таки самій було ніяково сидіти: швиденько пусти
лась шукати пари й найшла її дуже близько, бо в сусідній 
крамниці (ч. 283 , 386). Щасливим впбранцем був купець Волос. 
Він тоді як раз поховав другу жінку й другу Марусю по імени, а що 
в хаті сиділо над ним семеро дітей, а ще сусід Вірменин Огас 
надоїв йому ставленной мурів (ч. 458) *), тож він кинув дім,

______________Львівська ;Р усь в дерщій половині хуі в. . 4.5

ся Олюїпа, а була донькою шл. Василя Борщовського; аа нею дістав Кость 
віно 40 грв. обезпечено на ставах в Борщеві £ на ріці Лані (Akta gr. 
XVII ч. 3850). 1ІІ8нїнш бере Кость другнв в тих ставів в Пави для 
риболовлі- (ibid. ч. 4027).

‘) Пор. Acta cons. Leop. III с. 331.
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дав дїтян опікунів (ч. 713), жінчин золочений пояс дарував 
„на. божу хвалу “, а сан пристав до Татяни. Як жило ся тин 
старий коходин близше не знаємо. Акти сьвідчать, що дуже 
пильно стягали гроші з своїх довжників (ч .. 742, .781,. 8 1 6 ) ; 
але се річн нецікаві.

Більше цікавило би нас молодше ноколїннб: коли рахувати 
від Анни Іванової, то вже трете, звісне нам в сій родині. Та 
звісток маємо небагато. З дітей Костя, як л казав, звісну нам 
близше лиш Анна, що вийшла за купця Івана Бабича. Сен 
Бабич цілим своїм житем дуже нагадує Костя, тільки що се жито 
більш одноманітне: до жінчиного дому нрикупав ще другий дім 
ва 3 0 0  зол. (ч. 515), до спілки 8 дяком Хомою купив став 
з рибою (ч. 679), вкінці торгував завзято волами —  в самім 
1534  р. .продав їх  1800  штук, —  мав зносини навіть з вар
шавськими купцями (ч. 554) і позичав великі суми сусідам 
(нпр. Кускови 300  зол. — ч. 572). Таксамо як і тесть брав 
участь в братстві й був старшим братом (ч. 892) але головна 
діяльність його припадає вже на часи но 1550 р.

Одиноку доньку Марусю віддав Бабич за молодого купця 
Стецька Луцького. Можемо отже перейти до четвертого покоління 
сої родини, а заразом свавати кілька подробиць про родину, 
з котрою злучили ся Бабичі. Стецько був сином значного купця 
й братчика Федька, що походив 8 Луцька й тому звав ся Луць
ким; мав каненицю вартости 400  зол. й крамницю в ринку 
(ч. 671). Від двох-жінок лишило ся йому аж шестеро дітей, але 
всіх їх  вивів, як належить ся, в люди: одна донька, Дахна, 
була за попом Соньком в Крилосї, друга Меланя за Іваном попом 
троїцьким в Луцьку, третя ва луцьким міщанином Богушом, че
тверта Полажка - Чорнухна за малярем Максимом Воробієм 
у Львові; сини Васько і Стецько пішли на купців (ч. 671). 
Молодший Стецько показав ся. більш підприєнчивий як Васько 
і користаючи з сього, що його сестри були поза Львовом від
купив від їх  чоловіків нраво до батьківського дому (ч. 9 7 2 — 4) 
й пізнїйше загорнув цілий дім в свої руки (ч. 938). Оженив 
ся, як сказано, з донькою Бабича, Марусею.

Здавалось, що вони, діти купців, будуть задивляти ся на 
своїх батьків, будуть жити щасливо й в вгодї і, кождий 
практичний міщанин, прибільшити своє майно. Та вийшло 
інакше. Ми молодята не дібрали ся, чи що, досить, що їх  ро-
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динне жите пішло, як не кожа гірше. Мабуть була тут причиною 
Маруся —  що, не знати по кил, одїдичила сварливу вдачу. Десь 
1546 р. зачала вона сварки й спори з Катериною жінкою Сенька 
поповича, нїбн за те, що такта наговорила на неї негарних річей 
перед людыш. Сї сусідські сварки дійшли до таких скандалів, 
що аж магістрат кусів війти ніж воюючі сторони й загрозити, 
що як котра наново зачне сварити ся, то заплатить до міської 
каси 20  гривен, ще й піде в холодну (ч. 846). Страхи зробили 
своє і Маруся дала спокій сусідці, але натомісь звернула ся до 
чоловіка. Мусїла йому добре стати кісткою в горлі, що бідачище, 
колись прикладний купець, зачав розпиватись; очевидно пішли 
ще гірші сварні, Стецько зачав на добре побивати жінку, так 
що' вона тїкла до батька (ч. 940). Старий Бабич розлютив ся 
страшно й замісь погодити погнїване подруже, ще й сам став 
мішатись до діла: недовго обі родини стали нападати на свої 
дбми й наступати одна одній, на здоровив і житв. Маїістрат 
пробував зробити між ними згоду і по старій методі назначив 
кару 50  гривен, На того, хто перший зачне наново війну (ч. 921, 
923). Колись така погроза змогла погодити дві посварені жінки, 
але не погамувала мущин. Ворогованне йшло далі.- Уряд мусів 
в друге розглянути справу? й вислухати жалоб обох сторін; 
вкінці побачивши хто скільки чому винеі. видав такий вирок: 
„ Сенько мав взяти з собою сусідів чесних людей і пійтн з ними 
до дому тестя Івана Бабича і перепросити Його і його жінку та 
просити, щоби йому віддали Маруську; Іван Бабич з жінкою 
мають його Припяти до ласки і не відмовляти йому жінки; 
а сам Стецько буде поздержувати ся від пянства і не пити ані 
горівки ані инших горячих напоїв, буде жити похвально і не 
буде без причини свою жінку бити, лихословити або безчестити, 
лиш будуть з собою жити в гарній подружній згоді мирно і спо
кійно; а також Маруська його жінка буде його, свого чоловіка, 
у всіх дозволених і чесних річах слухати і йому поввнувати ся. 
А коли Стецько сього не дотримає, мають розлучити ся і Ма
руська не обовязана з Стецьком мешкати, а (Стецько) зложить 
нам за кару 20  гривен; і крім сього скілька разів не стримав 
ся від горівки і подібних непристойних річей, стільки разів має 
бути в нашім уряді покараний вязницею і зложити кару відпо
відну до осуду... “

Чи сей засуд мав який вплив на подругів і чи вони погор
дились, не знаємо, бо на тім звістки уривають ся. В  кождім

5
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разі се невеселий гороскоп для дальшої історії обох «поважних 
родів.

Друга родина, котрої історію знаємо досить добре, се ро
дина Ігната, котрого я вже згадував в кількох місцях.

Ігнат згадує ся з початку як кравець (ч. 175), але потім, 
таксамо як і Кость, покинув своє ремесло і віддав ся купецтву. 
Може бути, що й на нього мала в тім вплив жінка, що торгу
вала перцем та шафраном і з сього навіть вийшли між нею 
й купецьким цехом якісь непорозуміння (ч. 2 0 5 — 6). Ігнат тор
гував мабуть найбільше сукном (ч. 433), а яка се була широка 
торговля, про се вимовно говорить реєстр довгів що лишив ся 
по його смерти 1531 р. (ч. 397, 402). Ігнат був винен:

І. Краківським купцям:
1. Юриєви їутетеровп
2. Станіславу Лянїови
3. їжаковій
4. Станіславу Сєчкови
5. Йоганови Крупковп
6. Йоганови Шелїніови
7. Космі . . . .

II. Міщанам* в Жидачові .
III . Андрійкови в Чернівцях
IV. Іванови з Романського Торгу
V. Андрієви Ольннеру

У І. Ріжній шляхтї .
разом

2 80 ЗОЛ,

ЗО п
56 п
87 ' я

101 я
31 V
56 п

100 я
50

100 »
21 я

2 50 я

18 гр.

1162 зол. 18 гр.

Се найбільший довг, який ми взагалі' стрічаємо між Руси
нами у Львові. Сьому довгови відповідало й майно Ігната: як 
я попередно згадував, він мав на руській вулиці дві каменицї 
вартости 420  і 3 00  зол., крамницю в ринку вартости 100 зол., 
два їрунта на передмістях вартости 60 зол.; крім сього полишив 
великі дорогоцїнности в цїнї більше як 700 зол., але сї скарби 
були в заставі у Жидів (ч. 397 , 608).

Маєток отже був гарний, тільки не знати, чи здобутий 
чистими руками. Підозріння можнаб мати особливо до одної 
каменицї, котру купив Ігнат від кушніра Павла. Сей Павло, 
таксамо як і инші иіщане, хотів побіч свого ремесла взяти ся 
за торговлю; він оден з перших Русинів в наших актах, що 
купували сукно в більшій скількости (ч. 254). Але чомусь його
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інтереси пішли лихо і Павло з жінкою Зофіею запали обдовжу- 
вати ся : від шл. Давидовского позичили 52 зол. (ч. 227), від 
шл. Одновского якусь иншу суму (ч. 271), 8а сукно були винні 
краківському нупцеви Крупкоіш 33 зол. (ч. 2 5 4 ) ; сї довги не 
були такі великі і страшні й Павло міг ще з них видобути ся. 
Але на нещастс заопікував ся ним Ігнат разом з своєю жінкою 
Евфемією й позичили йому ще 100 зол. (ч. 253), та відкупили 
від Крупка право до довгу за сукно (ч. 254 , 261), а від шл. 
Давидовского сю суму, яку був йому винен Павло. Павло тепер 
був загублений: Ігнат тримав його в руках і в кождій хвилі' 
міг викинути з дому; й дійсно недовго се зробив. Перед тин 
ще став ироцесувати ся з Павлом инший кредитор, шл. О д н о б 

о к и й  і засадив його на більше як чверть року в тюрму (ч. 271). 
Ігнат не показав навіть стільки гуманности, щоби Павдови улег- 
ЧИТИ ВИХІД З ВЯ8НИЦЇ —  се зробили инші сусіди (ч. 271), 
і як лиш Павла пустили на волю зараз зробив йому пропозицію, 
щоб сей продав свою каменицю. Павло очевидно мусів згодити 
ся на се і „продав11 дім за 300  гол. (ч. 2 8 4 ) ; та з сих гро
шей не дістав певно й половини в руки, бо їх  почислив собі 
Ігнат за довги. Справа на тім ще не закінчилась. Ігнат хотів 
вже взяти дім в посїданне, але зустрів нову перешкоду: против 
продажи запротестувала донька жінки Павла з першого подружа, 
дівчина Евдекимія. Зразу під намовами свого опікуна Курила 
вона годила ся на продажу (ч. 284), але потім, перед самим 
фактом, як побачила, що діє ся, зірвала першу угоду і заявила, 
що не вступить ся 8 своєї частини і буде тут будувати ся 
(ч. 8 0 6 ); в своїй справі відкликала ся навіть до короля (ч. 312). 
Але Ігнат якось зумів полагодити справу і камениця перейшла 
в його руки; Евдекимія уступила ся з руської вулиці на перед- 
містє, де й подружилась з якимсь Іванком (ч. 53 7 , 5 7 4 ) ; Павло, 
здаєть ся, емігрував зі Львова до Кременця (ч. 381).

Але Ігнат, що в таким, досить неетичним способом побіль
шив своє майно, мав також немало довгів і коли він вмер, його 
жінка й діти найшли с я . в дуже тяжких обставинах: їх  житє 
може бути прикладом тяжкої міщанської боротьби за істнованне —  
боротьби, що не доводить до ніяких добрих результатів, а кін
чить ся руїною.

Ігнат лишив троє дітей: сина Олександра, котрого по батьку 
звали Ігнатовичом, і дві доньки Анастазію або' Настку, що вий
шла за Андрія Мороховського і в короткім часі повдовіла, та 
Марусю, жінку шл. Адама Мицовського. Ігнатова. вдова Евфенія
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нѳ пішла за прикладом инших міщанок, що зараз по смерти 
чоловіка дружили ся в друге й в трете, але лишила ся вже до 
кінця жнтя вдовою. Зате також не відчужила ся так від своїх 
дїтей, як инші матері, що закладали собі нове гніздо, а про
тивно, держала родину в купі. Який був сильний сеї її матрі
архальний вплив видно з сього, що навіть чоловік її доньки 
Марусі Мицоиський в актах все має призвище „зять Ігнатової*1 
(ч. 618, 656, 661 і ии.). €е найбільш енерїічяа з руських 
женщин, які стрічаємо в актахі Метою свого житя вона поста
вила очистити майно чоловіка з довгів і віддати ще побільшене 
дїтям. Довгаага як і цїлим майном поділила ся з дітьми й їй 
очевидно тих довгів дістало ся найбільше, аж третя частина. 
Декотрі з довгів зараз сплачує готівкою, як 90 зол. Козодов- 
скому (ч. 406), 150 зол. Кухарскому (ч. 407), инші відкладає 
до дальшого речинця (ч. 398, 413, 402). Рівночасно працює 
пильно над роздобутєи грошей; кидає ся в такі ризиковні під
приємства, як держане ставу з рибою і дає на се поважну суму 
256 зол. (ч. 372, 444), не спочиває також у Львові і торгує 
сукном, перцем і шафраном і т. и. (ч. 372, 398, 422 , 433, 
451). Та проте все довги великі: кредитори непокоять ся і рі
шучо показують свою нетерпячку: їутетерови і Сєчкови мусить 
обезпечувати гроші на каменицї (ч. 399, 423), Шінїнї віддає 
свою справу під суд (ч. 424). Годі против води плисти, й Ігиа- 
товій опадають руки. Та в біді знаходять ся зичливі приятелї, 
пекар Онисько і кравець Филил, що ручать за Евфекію 
(ч. 444), може і з щирого серця. Але Филип не має власного 
дому: напротив його пустісінького їрунту стоїть масивний дім 
Ігната (ч. 4 6 7 ) ; приходить Филиііови думка, чи не можна би 
використати боку сусїдки й загорнути дім в свої руки? Діло 
негарне, але що робити, як чоловік дому не має. До здійснення 
своїх планів забирає ся таким самим методом, як се робив ко
лись чоловік Евфемїї з Павлом кушиїрем і позичає їй гроші, 
сплачує инших кредиторів, а їх  довги купує для себе (ч. 4 3 8 — 9, 
444, 446). Інтерес пішов добре й 1534 р. вже урядово 
купив Филип каменицю за 700 зол/(ч. 451), Продаж каменнцї, 
якаб не була болюча й як не перебивала би властивих планів 
Евфемії, все таки дуже підпомогла її фінанси. До спілки з Фи~ 
лином поплатила найпильнїйші довги (ч. 459, 545), а сама могла 
подумати про се, як би удержати в родині инші частини майна 
Ігната.
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Передовсім повинна була ратувати сина Олександра Ігна- 
товича. Він був мабуть купцем і взяв по батькови крамницю 
(я. 3 9 7 ) ; попри се мав ще два їрунти, оден на галицькім, другий 
на краківськім передмістю. З довгів, що дістали ся йому по 
смерти батька, обчистив ся досить скоро (ч. 402 , 4 1 8 — 19, 436 , 
445), але при тім продав всі свої нерухомости: й сї два їрунти 
(ч. 417 , 517 , 437) і крамницю в ринку (ч. 464). Видно більш 
цінив гріш в руцї, як землю, що лежала непродуктивно. Ігна- 
товій, котра, як видно з цілого її житя, по старій традиції ува
жала земельні носїлости підставою майна, така легкодушність 
сина не подобала ся: не надїючи ся з нього собі потіхи, звер
нула всю свою ласку на зятя Адама Мищовського. Віддала йому 
решту готівки, яка їй лишила ся, 150 зол., щоби лиш відкупив 
назад крамницю, котру Олександер продав Полякови Станіславу 
Ловічови; Мшцовський дістав крамницю в . свої руки, обіцяв 
відновити і дав у ній мешканне для тещі (ч. 469— 70). Таксамо 
відкупили проданий Олександром дім на галицькім (ч. 553). 
Ігнатсва мала ілюзію, що майно чоловіка знов верне ся в руки 
родини; але надії розвіялись швидко. Мищовський став обдов- 
жувати ся (ч. 595, 609, 618, 746). кредитори не хотіли ждати 
на віддавив довгів, найшов ся знов в особі дяка Хоми зичливий 
сусід, що відкупив довги (ч. 742), доручив за Мищовського, 
але за се взяв дім на галицькім (ч. 806), сой дім, котрий раз 
вже відратувала Евфемія.

Таким способом пішли нінащо уст змагання Ігнатової. ‘ Ро
дина богатого Ігната мусїла тиснути ся в одинокій крамниці’ без 
надії на ліпшу будучність.

Особливо тяжко відчув сей упадок зять Ігнатової, шляхтич Адам 
Мищовський. Йому, колись одному з перших на руській вулиці, тяжко 
було погодитись з сумною-иресумною перспективою, що лишить 
ся без землї десь на передмістю. Йому, шляхетському синови, 
не ставало сили війти в тверду міщанську борбу за хлїб —  не 
видержав на своїм становищі, кинув місто і пішов десь сьвітами. 
Усі клопоти впали тепер на голову його жінки Марусі. Акти 
(ч. 914, 932, 960) різко малюють її положене: в хатї стара, 
тяжкою хоробою зложена мати, хлонець-малолїток, їсти нема що, 
купити нема за що; опущена, погорджена чоловіком женщина 
кидав ся за прожитком на всї боки; а над нею стоїть грізний 
кредитор Хома і жде, коли можна буде вже взяти крамницю. 
Звичайна сіра, міщанська траїедія...
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Щоби в подібних обставинах удержати ся при майні треба 
було неабиякої сили й підприємчивости. - Як гостре протистав- 
ленне шляхтича Мищовського й його слабої, горен знівеченої 
жінки, виступав правдивий міщанин, сказати словами попа Ан
тона, , родич і дідич львівський", Олександер Ігнатовйч. Я вже 
кавав, що земля не держала ся в його руках і він не дуже 
дбав ва неї. Еоли мати розпадалась за тим, щоби затримати 
в руках їрунт Ігната, то Ігнатовйч взяв в свою опіку батькові 
дорогоцїнности: відкупив від краківського купця їутетера, від 
Жидів і инших кредиторів заставлені срібла і все пише й про
дав їх  гарно ва 700  зол. (ч. 547 , 608). Маючи готівку в ко
шені взяв ся до занятя, котре йому обіцювало крристи, а котрим 
не ваймав ся ще нї оден Русин у Львові —-ѵдр адвокатури. 
ТодїшнІ адвокати ділить ся на дві катеїорії: одні були з вищим 
правничим обравованви і їх  звали causidicus —  'в часах Ігна- 
товича вгадує ся двох таких адвокатів: Станіслав їурский 
і Жиїнонт. Друга катеїорія без осібного імени і спеціальних 
студій уживала ся до менш важних справ, де було треба більше 
часу як гнання. Таким малим адвокатом, міг б ^ц  |кождий, хто 
заступав иншого перед урядом, але що не кождоііу було догідно 
займати ся такими справами, то були такі, що в тім спеціалі
зували с я ; найбільше брали ся до сього наїістратсркі дверники- 
Поаяки, що виручали й Русинів в ріжних справах. За таку 
адвокатуру в малих справах хопив ся Олександермаємо двай- 
цять кілька актів з справами, які він переводив, і  можемо ви-, 
робити собі добре ІІ0.НЯТЄ про його клїєнтелю. „ Русини ходили 
до нього часто1), але побіч них чи не частїйше міщане-Поляки 
так львівські* * 3 4), як і з инших міст3), далі' такожЧііїДахта*), на
віть воєводи (ч. 7 2 7 ); знаходимо ще одного Вірменина (ч. 736) 
і двох Жидів (ч. 700, 724) —  се останнє є доказом цивільної 
відваги Олександра, бо місто урядово збороняло міщанам бути 
заступниками Жидів (такого злочинника вважали просто пога
нином)5). Справи, які вів Олександер досить одноманітні: се або,

Ч Ч. 616, 652, 667, 672, 696, 701, 718, 772, 833.
*) Ч. 814, 818; пор. Acta cons. Leop. IV с. 20.
3) Ч. 644, 655, 734, 751, 820.
4) Ч. 663, 727, 795.
5) Зубрядький Kronika під 1535 р. стор. 155.
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дїдиченнє Каиениць,, абіь жалоба в причини незаплачених довгій; 
раз виступай проти латинського каноніка— а канонїк не ставив 
ся (ч. 6 4 6 ) ,/р аз цротйв иншого адвоката Станіслава їурского 
(ч. 734), а раз в сепарацийній справі (ч. 772). Звичайно не 
має ніякого титулу; раз лиш названий procurator (ч. 644) і раіз 
lorendarius (ч. 772). З численної клївнтелї ножна б думати,, що 
інтереси Олександра йшли добре; але чи зміг він поставити 
себе фінансово так Добре, як його батько, й чи з’уиів підвести 
« нужди сестру —  про та все, на жаль, не можемо нічого ска
зати. Звістки про -Ігнатовича уривають ся, з 1546 роком він 
щезав з актів.

Обі описані родини Ігната й Костя се старі львівські ро
дини, що певно, здавна сиділи в місті, були правдивими „міща
нами". Третій міщанин, про котрого зараз будемо говорити, 
став міщанином аж на наших очах; перед тим він сидів не 
у Львові лиш де ивде. Се рухливий' попович Сенько, котрого 
стрічаємо в актах аж в 1540  рр.

Сенько був сином Антона пароха в Добромплї (ч. 770), 
але у батька дома не сидів, лиш поїхав добувати долю в Во
лощині. Тут вступив до служби молдавського воєводи Петра (чи 
може його попередника Стефана); служив досить довго і вірно 
так, що воєвода покладав у  ній значне довірє. Коли раз воє
вода муеїв тікати перед Турками, що напали Волощину, дав 
Сенькови переховати 2 срібні позолочені шаблюки і ніточок 
з грішми. Але < Воєвода, заховав ся десь так, що його Сенько 
ніде , не міг эвіайти; повіривши, чутні, що воєвода в Польщі, ' 
він ваїхав разом 8 своєю родиною і родиною воєводи до Ка
мінця. Та КаНенецький староста Іскшицкий приняв його лихо 
і сконфіскував! йому всі річи, лишивши тільки два коні, одіж 
і 2000  аспр. (ч. 678 , 689). З Камінця заїхав Сенько до Львова* 
тут замешкав постійно і звідси домагав ся від камеиецького 
старости звороту своїх річей; але не звернено йому нічого. Ще 
прийшла на Сенька инша біда, бо воєвода Петро обжалував його 
о крадїжу дорогоцінностей: мовляв крім сих шаблюк і гроший 
Сенько забрав йому нїбн 12 кафтанів зі срібними їудзами; 
кілька чаш* срібну нидницю, кинджали, „тайстру" і инше 
Перед комісарським королівський судом справу порішено 
па користь Сенька: пригнано його вовсїи невинним (ч. 678, 
689, 771). .

У Львові купив собі Сенько дім на руській вулиці від 
дітей кушніра' Стецька sa 3 0 0  вол. (ч. 627) і оженив ся в донь
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кою Яцька Заековського (ч. 677). Як попович, отже чоловік 
обізнаний з церковною службою, ганяв також посаду дяка 
(ч. 677) —  одним словом загосподарував ся, як не можна ліпше. 
Але жите його мабуть не було дуже щасливе. Передовсім мав 
клопіт з жінками: перша вмерла йому скоро і її батько, Засков- 
ський, відібрав Сенькови все, що дарував жінці за житя (ч. 785); 
друга жінка Катерина Омелянівна вдала ся знов сварлива, і, як 
ми вже знаємо, задирала ся з Марусею, жінкою Стецька Луць
кого. Далі, як на кождого міщанина, прийшли па Сенька довги 
(ч. 752, 786) і мусів продати каменицю (ч. 791). Кінець житя 
пережив мабуть не у Львові, а десь під Коломиєю: здасть ся 
брав участь в якімсь селянськім бунті і нападі селян на шл. 
Калиновську (ч. 924). 1547 р. згадує ся вже як померший, але 
ще два рови пізнїйше фііурують його справи в актах1). Лишив 
одного сина (ч. 924).

Сі три роди: Костя, Ігната і Сенька Добромидьського мо
жуть послужити типовими родами серед тодішнього руського 
міщанства. Побіч них з сірої маси імен і назвися виринає 
ще кількаиайцять сильнїйше зарисованих фіїур: з старшої 
їенерації такий Андрій Клопіт, кравець, котрого синок тор
гував кабанами, потім перекинув ся в шляхтича (ч. 911), 
а вкінци захотів стати владикою* *) (ч. 9 1 1 ) ; Омелян кравець, 
котрого жінка „перехрестила ся“ на латинство, а сам він став 
монахом (ч. 216, 660 і ин.). Кузьма Жучок, що пристрасно 
збирав землю і мав в руках мало не 10 ріжних їрунтів і домів; 
Оиисько пекар, що зайшов до Львова з Бібрки, довгий час 
сидів на передмістю і щирою працею добив ся каиеннцї па 
руській вулиці (ч. 251, 649 і и н .); далі Давидко і Курило 
кушнїрі, перший горячий приклонник братства, шзнїйший фун
датор церковної вежі, другий його противник; ІІавлик купець. 
З молодшого покоління Матвій Романович Мороховський, Хома 
дяк, Филип кравець, Яцько Заековський, Яцько Микулчич. 
Кождого з окрема обговорювати очевидно нема потреби; житє 
їх  всіх іде на оден лад: найбільше часу присьвячують торговлї, 
трошечки ремеслам, будують, купують і продають доми та про- 
цесують ся дрібку; звичайну одноманітність перерве часом виізд 
до иншого міста чи в Волощину, Туреччину або приїзд купця

*) Akta grodz, і ziem. X ч. 818, 830.
*) Галицкій ист. сборникъ III стор. CLXX — Harasiewicz, Anrjales 

ecclesiae ruth. c. 96—7.
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з новин товаром на ярмарок; часом якась публична забава чи 
ігрища1) ;  часом напад Татар або Волохів; часом пожежа; часом 
кровава еїзекуція1 2) ;  часом весїле, похорон, родинний чи сусід
ський скандал, сварка, бійка — і знов житє пливе тихо, 
рівно.

Не рівно уложили ся лиш відносини між поодинокими 
націями Львова.

VI.

(Русь в відносинах до иньших надій Львова. Жиди, Вірмени, Поляки 
і Ніцці. ІІоспольство і яатраціят. Обмеження Руси й її борба за права.

Поголоска про руський загбвір 1538 р.)

Пануючим народом у Львові були до початків X V I в. 
Німці; з початком сього віку мусїли поділити ся панованнем 
з Поляками. Хоч обі нації не конче жили в згоді з собою 
.(спори йшли нпр. иро уживаннє польської чи німецької мови 
в костелі)3), але судротив иньших народів ішли солідарно і не 
забували показувати права снльнїйшого над слабшим. Лучила сі 
нації католицька віра; тому також приступали до них і оди
ниці з Італїянцїв і ин. націй, що осідали у Львові. З далека 
від католиків стояли з одного боку Вірмени, колись дуже мо- 
гучі, але тепер чим раз слабші, з другого Жиди —  ледви то- 
лєровані. Руське міщанство також стояло окремо від усіх тих 
націй, жило своїм житем; але очевидно не було відділене хін 
ським муром від решти міщан, му сіло, з ними сходити ся. Роз
глянемо відносини Руси до иньших націй зачинаючи від Жидів.

Жиди сусідували з Русинами безпосередно, бо мешкали 
в вулицях, котрі лучили ся з руським кварталом; але се су
сідство було не дуже приємне нашим міщанам задля неохай-

1) Зубрицький, Kronika с. 149, 154.
2) ibidem с. 135, 140, 141, 142, 170.
3) Зубрицький Kronika стор. 137, 17о.
Лай чек* Пжук. То*, іх . Ш сячежха т. LXXJX.
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нбети - Ж иДіві.такого иньшого. Так нпр. Іван Бабич жалуе.с'я; 
на ЖидаЬ®аркг,Йонасовича, що сей збудував ринву з 8аду ,8а: 
його домов і новів окаті таких способом, що вся вода 8 дощу 
спливала на Бабичів дах. Бабня пробував сам вробити собі, по
рядок і розкинув с і  ринви і частину даху у Марка. Справадіда 
сталась перед суд, і Бабияови дозволено „не терпітн такої,водій 
від . Марка", а. Жидови наказано його водопроводи ввернути' 
в иньШий. бік (я. 580). —  Але Бусини не дуже вважали н а1 
такі прикрости від „невірних11 і, як було потреба, то й сусідів 
заступали перед судом, як се робив Олександер Ігнатович (я. 700, 
724), а навіть руяили за них перед кредиторами, хочби і в таких, 
великих сумах, як 100 зозѵ (197). Мотивів до сього шукати 
треба не так в міщанськім братолюбстві, як в матеріяльних- 
лричинах: в потребі гроша. Жиди вже тодї мали поважні ка
пітали і навіть , такий богая як купець Ігнат, щоби роздобути 
готівку, віддав їм в застав свої дорогоцїнноети (я. 897 , 608). 
А дрібній ші міщане то й просто занапащували ся, позичаючи 
гроші у Жидів: нпр. колодій Іван з Голоська позичив від Жида 
Шанька якусь суму, а за се має до означеного реяинця вибу
дувати Шанькови і його жінці дім (в акті: palacium !) 8 усім 
потрібним і при, тім мав робити день в день через усі будні 
дні з виїмком жидівських еьвят; якби не додержав умови, має 
віддати гроші і ще піде до вя&ницї (я. 209). Непорозумінь між 
Русею й Жидами на релігійнім тлі, —  які стрічаємо півнїйше 
дуже часто, —  в сім часі ще нема.

-"'Вірмени яв православні стояли досить‘близько до руськоґо 
міщанства й руської церкви: в навіть вказівки, що в половині 
X V  в. львівські Вірмени підходили під присуд руських єпи
скопів1) ;  Вірменин Петро Гамладинович мав 1 4 4 3 — 55  р. па
тронат. над руським монастирем, св. Юра і ізза того поносив 
секатури від правительства3) ;  ще 1516 р. Вірменин Андрій 
Стечкович купує разом 8 руськими братчиками оксаміт „зі

*) Akta grodzkie і ziem. XVI ч. 2400; йор. 2368, 2378, 2382,
2393.

2) В руки Вірмен Калеипковичів дістав ся монастир равон з при- 
належний до нього селом Стропятином к. 1430 р. (наша вбірва ч. 1 ; 
Akta gr. XIV ч. 894). а 1442 р. підчас загальних нагінок на право
славних пробували королівські урядники відібрати Вірменам патроват 
(Akta gr. XIV ч. 1711); в самій родині були спори про монастир (ibid. 
ч. 1967 і ии.), також і піл. Андрій в Мелехова хотів здобути собі Стро
катий . (ibid.) — див. Akty grodzkie XIV показник s. v. Stroniatyn.
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спільних грошей до своєї церкви" (н. 187). Але шзнїйшевід- 
ноеини виіняють ся. 8  одного боку Вірмени запинають ^ а в ізу 
вати до католицької церкви, ходять навіть на латинські богог 
служена і то без ніякого примусу по добрій волї (н. 
з другого боку Русини розростають ся територіяльно на некб- 
ристь своїх сусїдів; відкупують від Вірмен. ДОМИ І крамниці''). 
Обі сторони дивлять ся на себе 8 неохотою, а ся ‘ неохота 
переходить 8 пасом в явну ненависть. 1539 р. жалує. ся 
вірменська громада на Русинів, що вони „не лиш дома, але 
й їздяпи на ярмарки по містах і містонках, на вневагу їх  ві^и 
і обряду вірменського і на шкоду їх  самих приписують їм не
пристойні ріпі і нівечать їх  задля їх  віри..." На се відповіли 
Русини, що й Вірмени також сказали їм неодно #бидливе елеві», 
котре могло попсувати сусідські відносини; на закиди^дали відпо
відь знов -Вірмени і так „з одного й другого боку оскаржу:в$і£і 
ся в многих злочинах" перед урядом; магістрат розсудив справу 
так само, як розсуджував і між приватними людьми1: наложив 
на сю сторону, котра перше запне знов сварки, кару 50  гривен 
„на потреби міста" (п. 593).

Люде з пануючих націй, Німці й Поляки, не всі стояли 
в  однакових відносинах до руського міщанства. Між біднїйишмц 
не знати ніякого вороговання; заступають одні других перед 
урядом, позичають собі гроші, продають й купують доми, тор-, 
гують з собою, навіть як Станіслав Берїер з Сенькой Гіркою 
(п. 549 , 562), ведуть спільно інтереси —  взагалі живуїв 
в згоді, яц пристало сусідам з сусідами. Те саме видно' в 
нїйших цехах, в гарбарськім, шевським, пекарськім: Русини налеІ 
жать тут мабуть, без ніяких обежень і можуть користати з усїх Цвт 
хових прав; їх  вдови і сироти мають в цеху 
-гірші, але все таки ще розмірно добрі в відносини в Цеху':)ку- 
шнїрів; правда, Русин не може тут бути ц е х ш ^ е * )^ "  
кождий „нехристіянии", але принаймні* цех не м кив.:«я’fт Щ  
лїїійних справ Русинів і лишав їм у тім повну свободу.8) V <’

Ł)  Про доми була згадка вище гл. I I ,  крамниці див. ч. 283, 426. 
*) Див. гл. I I I .  . J
*) A u c h  sollen die Reussen der czechen alle rechl thuen щ к ( 

halden, ais oben beschreben stet, zundei- ausgeslossen die beygrą ft, 
also, das sy  czu v n s ir  cristenlichcn beigraft, vnd d y c zo ^ ^  Of6r
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. ІІнакіце представляють ся відносини до богатших міщан, 
особливо серед мурів. Сї вищі верстви дивили ся на Руси
нів \рівнодушно, поки, ті не давали про себе знати, але як 
лиш Русь стала підносити ся, розростати ся на всі* боки і про
являти живійше жито, —  відразу зустріла перешкоди.

Ілюстрацією сього може служити епізод у історії купець
кого цеху, сього цеху, до котрого входили найбогатші міщане. 
Справа пішла від того, що руські купці, як вже перше було 
сказано, стали відкупати від католиків крамниці і купецькі 
ятки. Підприємливість Русинів дуже вражала ииьших міщан, ко
трим тїкав з рук інтерес: в актї, в котрім описує ся справа, 
вони згадують про руських міщан з очевидною завистю. Като
лицькі купцї зачали шукати, де можна бц допекти Руси; знай
шли таку причину 1529 р. і се в тім, що Русини не ходять 
до латинських костелів. Ось як оповідають про се акти: „Прий
шли до нашого радецького уряду славетні купцї римської віри, 
наші співгорожане і жалували ся на иньших своїх братів грець
кого обряду, що вони против давнього їх  звичаю обороняють 
ся і не хотять ходити до нашого костела, коли відбувають ся 
похоронні обряди або служби за померших но цеховіві звичаю, 
як вони самі (Русини) се завсїгди перед тим робили з своїми 
жінками по звичаю і по обовязку, ке инакше, як се дотепер 
роблять купцї, що стоять під римським присудом..." (ч. 337). 
Католицькі купцї висилають тут против Руси дві могутні сили: 
з а к о н ,  котрий приказує членам цеху ходити до костела, і т р а- 
Диці ю,  по котрій Русини давнїйше ходили до костела. Руські 
купцї дають на аргументи свої контр-арїументи: заявляють, „що 
не хочуть ходити на сї похоронні обряди і на служби по по
мерших, тому, що не приналежать до римського ирисуду і що 
для них нема користи 8 тих божих служб, котрі відбувають ся 
в римськім костелі, особливо, що вони є иньшої релїїії і про
сто не знають, що тайного або сьвятого ті обряди римської 
віри в собі мають або представляють". Як бачимо руські аргу
менти відмінні від католицьких, а -не менш могучі від них ; се 
—  ф а к т и ч н і  в і д н о с и н и :  Русини не католики (як колись 
було, се не входить в рахунок), і м о р а л ь :  Русини не будуть 
ходили до костела, бо не хочть як іновірці зневажати чужої

reusechen beigraft nisnichten haben sullen. Audi sal man keynen 
Rftusscn wcder keinen ynkristen czu czechmeister kyzen. Статут львів
ських кушнірів з 1470 р. Akta gi\ і ziem. VI ч. 97.
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віри. Дуже інтересна і характеристична иолєміка. Безправні 
і ояозіціонери все беруть за вихідну точку фактичний стан рі
чей, beati possidentes ■—  історичні права; перші кладуть вагу 
на ідейний бік, другі на формальний, на букву закона. Католики 
х о д и л и  ся свого арїументу, що Русини колись ходили до ко
стела —  і більш про ніщо не хотіли чути; ,ще й закликали як 
сьвідків Вірмен і сі услужно потвердили, що руські купці дій
сно бували на католицьких богослужеянях. Рада „розглянувши 
пильно спір і документи сторін", очевидно також прихилила' ся 
до думки католицьких кунцїв і наказала всім тим руським 
купцям, що Купили- крамниці в ід .католиків, х о д и т и  р а з ом 
з ж і н к а м и  до к о е т е л а  на цехові служби; хто б противив 
ся сьому, на того назначено, кару в воску (ч. 389).

З сього акту видно, що міська рада, не вйажаючи на спра
ведливі протести Русинів, боронить інтересів католицького ку
пецтва. Се й нїчо дивного: рада стала вже тоді монополем 
і синекурою найбогатших міщан1), отже в першім ряді купців, 
і  як вона боронила купецтва, то боронила передовсім своїх влас
них інтересів. Ї ї  відносини до руського міщанства такі самі, як 
того купецтва: коли мова про річ малу, рівнодущну, то нема 
причини бути несправедливим; колиж загрожений інтерес, 
„пани" стають тверді як камінь. Так отже магістрат опікує ся 
руськими сиротами (ч. 306 , 625 , 924), стає посередником між 
незгідними сторонами (ч. 12, 264), як впаде часом руський мі
щанин в вязницю, то й його поратує (ч. 2 7 1 ) ; далї дозваляе ко
ристуватись певними загально-міськими правами, як нпр. їздити 
цо ярмарках \ (ч. 931), перевозити товари без мита (ч. 393) 
й навіть як митник не хоче сього міщанина пустити, то й за
ступить за покривдженим (ib id .); що більше, дарує часом Рзг- 
синови'зайвий кусень їрунту (ч. 238), а на руську „синаїоїу" 
то й дасть дотацію на 26  ліктів здовж і 16 ліктів вширш (ч. 
192). Але всі сї ласки мають вартість відпадків від стола, ко
трими зацитькує ся голодного і одертого з прав, йнакше лице 
показують нани-рада, як прийдуть на дневний порядок живі 
потреби Русинів й то не поодиноких осіб, але громади. Руси
нам за тісно в їх  улицї, пруть на сї сторони, жадібно кидають 
ся за землею —  отже заборонюють їм держати каиеницї 
у ринку; беруть ся до нових ремесел, — не пускають їх  до 
ц ехів; купують сукно —  не дозваляють їм продавати його на

') Ł o ziń sk i —  P a tryc ya t і m ieszczaństw o, 2 вид, стор. 60 і  дальші.
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лікті; купують крамниці —  хай ходять за сѳ до костела: Всіх 
тих заборон не ножна складати на понята X Y I в., як се дехто 
робив *); тут видно сьвідоне і обмірковане стремдїнне обезпи
лити і обмежити у всім Русь, що з початком X Y I в. стала 
швидко підноситись з давкого ванепаду. Але й вини тут бачити 
не можна у цілім тодішнім міщанстві, бо воно ціле не мало го
лосу в сих справах: винувата тут ся верхня частина мі
щанства, що хотіла знівечити руське міщанство, так як потоп
тала права свого власного „поспольства.* 2) Обвинувачувати ц і л у  
католицьку суспільність можна лиш в релігійних обмеженнях 
Русинів; й їх , правда, видавав той. патриціат, але його в сім 
підпирало морально усе польсько-німецьке міщаньство; се зрештою 
зовсім природне для тодїшних понять, по котрим руська „сицаїоіа" 
була чймсь безмірно низшим від католицького костела, а піп від 
ксьондза.3)

Зачеплене було в літературі питанне, відколи появились сі 
обмеження Русинів і який вплив на них мав факт, що в першій 
половині Х У І в. Львів став подьщитись, а разом в тих вер
ховна власть в місті перейшла від Німців до Поляків. Так 
Зубрицький (досить обережно) давав до зрозуміння, що 
становище Русинів під Поляками вначно погіршило ся,4) Ло- 
зїньский .противно доказував, що від часів спольщення Львова 
долй Русинів полекшала.5) До розяснення сього польсько-ру
ського національно антаіонізму чи може порозуміння не маємо 
на жаль таких ясних звісток, котріб без сумніву рішили, котра

*) W .  Ł o z iń s k i: P a tryc ya t і m ieszczaństw o 2 вид, стор. 339 і ин.
2) Ł o z iń s k i: P a tryc ya t і m ieszczaństw o вид. 2, стор. 61— 65. 

Борба патриціату з міщанством з поважним відкладом соціяльним обгово
рена автором на жаль лиш по верху' і навіть дещо гумористично як 
цікавий обичаввий образецъ. Тимчасом справу можна було трохи по- 
глу б и ти ,. бо навіть односторонні в тім радецькі акти дають вка
зівки па вивиск поспольства „папаха" —  нпр. 1543 р. жалувсь Р у 
синка Фемя Станківна на панів Б іта  и .Альберта Мороссовичів, що за
бирають їй безправно огород і уживають його як дорогу до пер еїзду; 
рішення в сїй справі акти не подають ніякого (ч. 739).

3) Руські нони ніколи не ти тулую ть ся в актах „сьвященнякахи" 
(sacerdotes) яв латинські ксьондзи; про се сьвідчить драстично акт ч.
138. Т у т  Писарєви написало ся припадково про руського сьвященника 
„sacerdos0 ; се очевидно видало ся йому не абияким гріхом, бо нере- 
черкнув старанно се слово й на се місце написав „р о р о “...

4) Зубйицький: K ro n ik a  nr. L w o w a  с. 142, Н 4 — 5. (
5) Ł o z iń s k i: P a tryc ya t i m ieszczaństw o 2 вид., ст. ЗЗБ.
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народність, польська чи німецька була більш нетолерантна для 
Руси. Але такі факти, що за німецького правління руські мі- 
щане мали доступ до ради, а за польського н і; що 1520  р. 
зникав уряд „руського писаря“ в магістраті', що удержав ся ці
лкії час німецького правління;1) що в XV віці Русини могли 
мати доми в ринку, а в X V I в. їм се вборонено; що в X V  в. 
бували старшими цехів, в X V I в. ні) —  такі факти сьвідчать 
скорше на некористь як користь Поляків.

Якби се й не було в д і й с н о с т е , то факт лишав ся фактом, 
що руські міщане мали на собі тяжкі обмеження і, що важ- 
нїйше іце, відчували їх дуже сильно. Вже 8 1520  р., себто 
в часі, воли Русини що йно із економічного погляду прояв
ляють більшу силу, маємо два протести до короля, оден 8 1521 
року про релігійні зневаги, другий з 1524  р. про упослі'дженнв 
в міськім житю. Релігійні обмеження обіймають nafb точок: 
1) Русинам не дозваляють складати присягу перед урядом, лиш 
відсилають їх  з нею до церкви; 2) в урядах сьвідоцтваі Ру
сина не приймають зовсім; 3) коли руський сьвященник йде 
з сьв. тайнами до слабого, то не вільно йому переходити ули
цами або ринком з запаленими сьвічками; 4) магістрат надужи
вав права патронату над руськими парохами; 5) не можна ве
сти померших на цвинтар з відповідними церемоніями.2) Обме
ження в міськім житю займають чотири точки: 1) Русини не 
мають права купувати домів поза своїми вулицями; 2) не 
вільно їм. продавати вина, пива і иньших горячих напоїв анї брати 
в наем шинки; 3) не вільно продавати сукно на ліктї; 4) не 
вільно вступати до нових ремесел і цехів.®)

Перший протест внесли як представителї руського міщан
ства „в місті і на передмістях" ввісний нам купець Ігнат, піз- 
нїйіпий єпископ Макарій Тучапськпй, тоді також купець, і тесть 
Макарія Ілля; в сій справі вони їздили 1521 р. до короля, до 
■ Кракова.4) Другий протест вручено королеви підчас його побуту

’) В остатнє згаданий „писар руського письма* * 1518 р. (ч. 202 
пор. ч. 151, 152); до давнїйших часів див. P o m n ik i dziejow e L w o w a , 
показчики s. ѵ .

*) А рхивъ Ю . В. Россіи часть І  т. X  ч. 6 ; в неповній змісті 
надруковано сей акт також в M onum . con fr. Staurop. І,  стор. 2— 4.

*) Supplem entum  ąd hist. R ussiae m onum enta c. 4 5 7 — 8 ; текст 
в M onum  confr. Staurop. т. I  c. 8 попсований.

*) ...v e n ie n te s  h u c  a d  n o s  n o n n u lli e x com m unitate civium  
n ostrorum  leopoliensium  ritu s  graecanici, nom inatim  H elias, Igna tiu s 
M acareus suo et totius illius com m unitatis civitatis et auteurbi i leopo-
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у Львові 1 5 2 4  р. Сї скарги Русинів не дійшлц до нас анї 
в оригіналі анї в копії, дізнавм ся про їх  зміст лищ з королів
ської відповіди на них. Але з листу короля в декотрих місцях 
пробиває виразно стилізація й руських листів; особливо цінне 
се, як мотивують руські міщане потребу знесення обмежень. За 
знесеннбм мають промовляти три обставини: перше —  Русини 
сидять на тім самім праві, що й всї міщане,1) друге —  руські 
міщане поносять всї тягари рівно з католиками,* 2) трете, Руси
нів у Львові предстквляють чисельно поважну силу.3)

Одним словом львівська Русь старала ся як найліпше мо
тивувати свої прошення —  все очевидно в границях льояль- 
ности для міського уряду і правительства. Але прошення були 
майже безуспішні. Рада і католицькі міщане представляли у від
повіли „обильно" свої „правні причини і важкі приводиw чому 
вони не можуть згодити ся на рівноправність Русинів. Король 
прихилив ся до бажань католицького міщанства і Русини ді
стали деякі полекші лиш в релігійних обмеженнях: дозволено 
допускати їх  як сьвідків у судах, вести померших і нести 
тайни всїми вулицями, але без запалених сьвічок; лиш на своїй 
вулиці' могли Русини переводити в цїлости всї обряди. Уступки 
були отже невеличкі і се в справах, що фактично не могли 
принести якоїнебудь шкоди католикам, а спеціяльно радї. Зате 
лишено радї право патронату над церквами з доходами, які з нього 
виходили, заборонено й далї Русинам купувати каменицї в ринку, 
не дозволено допускати їх до ремесел і цехів, держати шинки 
і продавати сукно на лікті —  отже в актуальних справах не 
поступлено Русинам нї кроку.

Безуспішність борби з урядом, викликувало між Русею 
сильне огірченне. Побачили, що чуже міське звите розросло ся 
вже так сильно і таким сильним ланцом обпутало Русь, 
що з нього вже не видобути ся. Молода енергія і по
чуте покривдження не вистарчали до борби з тим ладом,

iensis nominibus... Королівська відповідь датована в Кракові 28. VI. 
1521. Арх. Ю. 3. Россіи І. т. X. ч. 6.

г) ... ipsa com m unitas... iure  theutonico ciuili eonsvevit gaudere... 
(M on. corifr. S taur. I  c. 2 ); ...in eodem iure residerent... (ibid. c. 8).

2) ...om nia et singula onera civitatis ferre p a riter cum  aliis c iv i
bus et suburbanis leopoliensibus M e i ro m a n a e .. (M onum enta I  c. 2 ); 
...aequaliter cum  aliis c iyibus eandem civitatem  incolentibus onera ci
vilia  ferant... (ibid. c. 8).

8)  ...quorum  ibi n o n  exigua pars est.,. (M onum enta I )  c. 8.
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що вже мав за собою традиції й сими традиціями закривав ся 
перед найменшою уступкою. Ни Русини пробували ще 
в першій половині XVI в. вистудити з якими жаданнями, про 
се звісток ніяких не маємо, хоч ннр. згаданий вже факт, що 
міський уряд чув себе примушеним 1544 р. заявити на ново, 
що Русини не мають права до камениць в ринку, міг би вказувати 
на якісь протести. А що був між Русинами в тих часах якийсь 
рух не конче приязний для міста і що навіть пробуджена 
думка руського міщанина зачала мріти неясно про якийсь яе- 
леїальний виступ, про се маємо оден характеристичний натяк. 
Коло 1538 р. кушиїр Курило з визначнїйших й богатших пред- 
ставителїв львівської Руси зачав розпускати між народом звістки, 
що декотрі з руських міщан „ п о т а й н о  р о б л я т ь  с х о д и н и  
і там в и б и р а ю т ь  з помі ж с е б е  б у р м і с т р і в  і р а д н и х  
р у с ь к и х  і м н о г о  и н ь ш о г о  в и д у м у ю т ь  п р о т и в  мі 
с ь к о г о  у р я д у "  (ч. 560). Сї договори дійшли припадково (чи 
може були донесені самим Курилом) ДО ВІДОМОСТІ! уряду. Оклеве- 
тані муоїли очистити ся. Отже прийшли перед уряд три иай- 
значнїйнн тоді руські піщано кравець Омелян, купець ІІавлик 
та кушнір Давидко й своїм „та цілої руської громади іменем" 
обжалували Курила за несправедливу зневагу. Курило признав 
ея, що говорив все те на руську громаду, але говорив під -гнів 
і в розяренню, та що в дїйсности нічого нечесного против 
міщан не знає, і відкликав свою клевету. З свого боку руська 
громада віднекала ся всяких заговорів —  ■ ее ж ' б)гло б неле
гально, „деспект для радецького уряду, легковаженне .радецького 
правління й поваги..." Знов рада уважала кориснїйшим не роз
бирати далі діла, заявила, що вона нересьвідчена про „вір
ність й невинність" Русинів. Оправа скінчила тим/ що Курила 
засаджено в холодну і приказано заплатити грошеву кару 
(ч. 560).

Показало ся отже, що не- було ніякого заговору. Певно річ 
йшла про вибір братськоі старшини при міській церкві й нїчо 
більше. Але інтересне сьвідоцтво, яка душна була атмосфера на 
руській улицї, що в ній так легко могли родити ся такі тя
жкі підозріння! Може дійсно ходили між нашим міщанством 
тихенькі говори про власних урядників, свій самосуд, свою 
самоуправу... Але се могли бути лиш мрії, побожні бажання, ко
трим не судило ся здійснити.
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(Релігійно житв. Церкви і дух^бенство. Братства.) ;

В сі змаганя до полекшання суспільних і політичних від
носин, як ші банили, не довели до • нїного; їх  ножна вважати 
лиш неіативним боком, етремлїнь руського міщанства, роботою 
без успіху. Позитивні висліди осягнула львівська Русь липг 
в релігійних справах, у внутрішній церковній організації в са
нів руськім кварталі: її вінцем були братства.

У Львові є в тих часах кільканацять церков: в самім 
вісті Успенська, на галицькім передмісті' Богоявлення й може 
теж Чесного Хреста, на краківськім Благовіщення, на гайковій 
території св. Миколи, Федора, П'ятниць, Воскресення, Возне* 
секня, Спаса, Покрови; крім сього в два мужеські монастирі 
св. Юра і св. Онуфрія, і оден жіночий.1) Коло кождої сьвіт- 
ської церкви є парох 8 родиною, дякон, дяк та проскурниця; 
часбк в ще й другий пій знов з родиною і т. и. Так нар. бат 
чимо велику попівську кодьонїю в 1460  р. коло Богоявлен- 
ської церкви па галицькім: тут сидить на двох огородах стара 
пбпадя Бонька ;(ч. 10), знов на двох огородах попадя. Олена 
(ч. 35); далі на /двох домах ціп Михно (ч. 4 8 ) ;  на о'дні* домі 
піп Провій, син помершого попа Івана Колодїя (ч. 8 ) ;  також 
рад; би тут примістити ся, чоловік, сестри Прокола,, піп' Климцо 
із Заскова; (ч. 43 ; 99). Се духовенство жив найбіііьівѳ»Дѵ собою; 
звичайно сни став, по батькови наслїдником на парохії; як нем'а 
енна —  то народом буде зять; або хтось 8 найблившої родини; 
духовенство, тримає ся солідарно в своїм крузі. З міщанством, 
себто з своїми нарохіянани, живуть попи добре; видно се з того4 
що нерав хтось запише на церкву чи на иароха то коня,■ то 
пасіку, то цінний пояс, або принаймні якусь одежину.* 2) Часом, 
хоч і рідше, міщане женять ся в попівських донах,3) а й мі
щанські сини стають попами.4) Таксамо чорне духовенство, мо
нахи, не відокремлені від СУСПІЛЬНОСТЕ: в монастир ідуть не

*) Близші дані про церкви двв. в додатку на кінци.
2) Див. ч . 220, 713, 848, 756, 764.
») ч. 671— 2, 733.
*) ч. 502 і нн. — ' П ій  Яцько син Стецька К уш н ір а ; про нього 

буде мова далі.
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рідко піщане на старість літ, тікаючи перед жител,, проживати 
богоугодно останні дні. Та жито: здоганяв їх  й серед мурів; 
жалує ся чернець .Омелян,.- колись багатий кравець 8 руської 
улицї, що аза сьвітських жубр-турбот не може сповняти спокійно, 
як треба, своїх релігійних обовязків, на спасенне душі вва
жати і Пану Богу служити : на сьвітї лишив ся діл й майно 
і донечка Любка, іще не віддана... (ч. 847). Вони не можуть 
зірвати зносини зі сьвітом: . як поважні особи мусять ходити як 
сьвідки й ручителї по урядах (ч. 467), журити ся спадщинами 
(ч. 1901, 2 2 1 ) ; навіть, як хто не має де діти чи продати 
бочки вина, ставить її в нанастир і тут вино кваснїе й мар
нує ся без користи (ч. 411). Відносини отже дуже щирі, фа- 
мілїярні; й коли нонах Іван „з божої волі зложений тяжкою 
слабістю" кінчить вже житє, ще радий бачити*#, себе міщан 
й перед ними зробити останню волю (ч. 310).

Про осьвіту духовенства я вже товорпв: сьвященники 
тоді одинокі представники літературної творчости —  яка вона 
й не була бідна; таксамо підпирало духовенство й штуку: 
пригадати Федора маляра з монастиря св. Онуфрія.

На чолі львівського духовенства стоїть „намісник над по
пами* або „пропіп*. Про сей уряд маємо кілько звісток; 1450 
року був пропопон піп Василь, котрий засідав в львівськім суді 
в розводових справах з комісарською властю від митрополїта 
Якима1) ;  1456 р. як намісник виступав піп Оссїй, парох во- 
скресенської церкви на краківськім;2) в 1490 р. намісниками 
стають архимандрити сьвятоюрського монастиря.8)

Більшість руських церков стояла на замвбвій території, до 
Русь не підлягала таким обмеженням як під магдебурзьким пра
вом: тут також зачинає ся рух між духовенством, рух, котрий 
має на меті піднести з упадку руську церкву.4 Се змаганнє 
—  обезпечйти церковні маетности які є, увільнити їх  від по
датків й добути ся де ще нове майно церквам. Вже 1 4 7 1 р .  
дістає церква св. Миколи увільненнє від податків; 1524  р. и  
протекцією князя Константина Івановича Острожського (його за
слуги для церкви були піднесені нами у вступі) король потвер-

*) Aktu grodzkie XIV ч. 2269; стор. 292-
2) Akia grodzkie XIV e. 475; XV ч. 069.
3) Рудович: Коротка ист. гал-львйв. епархіи егор. 26 (по р\ кі>- 

ішсній літописи сьв Юрського монастиря).
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джас сю привілѳгію.1) 1536 р. обдаровує ту саму церкву староста 
Одровояж куснем підміського яїса й король 1544 р. знов по- 
твѳрджае се наданне.1 2 3) Церква св. Федора дістає ся затвѳр- 
дженнє я старих" привілеїв 1537 р .8) В  місті між мурами, до 
відносини для Руси були сумнїйші, також видно змагання при
більшити церкві землі: навіть скупий для Русинів магістрат 
дає кусень землі" для Богоявленського попа (ч. 192).

Всі" ті надання (а певно їх було більше, як тут вичислено) 
значно' збогатили руську людність. Тільки в привілєгіях була 
одна хиба: маетности записували не на церкву як інституцію, 
лиш на Пар ох а.4) Й тут виходило непорозуміннє:. чи пароха 
розуміти як представителя церкви, котрий уживає церковного 
майна лиш довічно або як довго є парохом; чи може піп має 
тут таке саме право, як кождий иньшпй міщанин, що здобув 
маєтність своїм заходом і може з нею робити, що йому подобае 
с я : .  продати, заставити, записати родині чи кому небудь. Ни
нішні правні понята безусловно виключають сю другу інтер
претацію: маєтність записана церкві не може бути приватною 
власністю пароха. Але тодішня правна практика показує ся 
дуже хитка. Тоді" було майже правилом, що по смерти пароха 
вступав на парохію син номершого, по тім знов внук і т. и. 
На одній парохії сидїли цілими отолітами члени того самого 
роду; церковне майно не виходило з рук одної родини. З сього 
легкий висновок, що церковне майно дїдичне в попівській 
родині й що можна поступати з ним, як з кождим иньшим 
приватним майном. З точки погляду еьвященичпх родин се було 
зовсім природне; та церква й громада терпіла на тім велику 
страту.

1468 р. продає старий парох воскресенської церкви Оссїй 
(Ossyey) свій в л а с н и й  їрунт попони Тарасова; але той їрунт 
лежить при ц е р к в і ; 5 * *) готове підозріннє: чи се не церковне

1) P rzegląd archeologiczny I I I  с. 101 =  A k ta  gr. i ziem . V I  
с. 148— 151.

2) A k ta  grodzkie  X  ч. 551, 695:
3) M onum enta confr. S taur. І  ч. 6.
4) llop. нпр. отилївацию грамота для церкви св. Федора: „Zacha-

rias pop... exposuit privilegiu m , quod antecessores habu eru n t eius
super aream , in  qua ad praesens eadem synagoga s. Fed o ri construc
ta est (M onum enta confr. S taur. І  ч. 6).

s)  A k ta  grodz, i ziem . X V  ч. 669.



Львівська Р усь в и кип їй половшії xvj в 67

майно? Тут справа неясна; але маємо виразні вказівки, щи де
котрі парохи забирають на свою власність церковне майно. 
Так коло 1545  р. умер Іван піп благовіщенської церкви на 
краківськім передмістю; його донька Христина, разом з своїм 
чоловіком попом Хомою виступила з иретенсіями до сеї церкви, 
як до свого дїднцтва: мовляв, їрунт, на котрім стоїть церква, 
був власністю попа Івана. В  обороні своєї церкви стала гро
мада (communitas seu parochiam) і заявила, що Христина не 
має тут ніяких прав й противно не лиш їрунт, на котрім сто
їть церква, не належить до пароха, але навіть місце, де сам 
піп побудував ся, було взяте з церковного цвинтаря. Громада 
була готова ствердити се присягою і до неї виделєїувада сімох 
відноручяиків. Але сей новий парох пін Хома про таке не хо
тів й чути і навіть не допустив парохіан до церкви складати 
присягу.’ Вмішав ся в се аж міський уряд, на котрого території 
стояла церква; громада зложила присягу й уряд признав пра
вду по її боці (ч. 823, 828). Та піп Хома бажав й далі удер
жати ся при тім ніби своїм майнї; справа пішла перед короля 
і Хомі вборононо рухати церковні ірунти.1)

Тут бачимо вже^й відповідь громади на неправне поету- 
яованнє духовенства. И се не була лиш хвилева елементарна реакція; 
треба завважити, що кілька років перед тим спором завело ся при 
благовіщенській церкві братсво; * 2 3 * * * *) громада була зорганізована 
й могла виступати сьвідомо в обороні своєї церкви. Те саме 
бачимо й в иньїшіх парохіах: піп Григорій побудував своїм 
коштом церкву „на Волї й Зарічуа ; по його смерти його жінка 
попадя Маруся відпродав церкву своїм парохіянам.8) Те, про що 
йшов спір при благовіщенській церкві, тут полагоджу є ся мир
ною дорогою.

Стоїмо перед новим рухом серед міщанства; сей рух не 
має метою боротьби на зверх, лиш стремить до впорядкований 
відносин в самій громаді. Першим характеристичним проявом 
сього нового б р а т с ь к о г о  руху було змаганнє взяти в опіку

*) Akta grodzkie і ziemskie X ч. 755, 7G2.
2) Вѣстникъ Ю. 3. Россіи 1862 III т. 1.
3) Ч. 778, 826. Може, ся церква ідентична з церквою Воскре-

сення на краківській; там був в тих часах нарохом також піп Григорий
а попадею Маруся (пор. Monum. confr. Staur. І ч. 8, 44). Церква про
давала ся „в цїлоети з усїми річами, що. до неї при належать і « шістьма
книгами" за 6 гривен (ч. 778, 826).
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громади церкву і її майно, зробити церкву з вів приватної, 
інституції публичною. Еоли громада осягнула сей перший по
стулат, то 8а ним іде чимраз ширша діяльність.

Але перше громада мусїла зорїанїзувати ся. Вже в старо
руських часах були при церквах товариства, котрі мали спе
ціальне завданне устроювати пири на парохіяльні празники; 
так нпр. в Полоцьку при церкві „старої" Богородиці „братщина". 
відбувала ся на Петрів день; * *) як видно з пізнїйшої практики 
на сї пири варено передовсім меди; ввідси пішла- навва сих 
братств —  медові.

Сї .старі братства, хоч і були , збірним місцем для громад, 
то не мали майже ніякої організації; до нових потреб треба 
було братство зреоріанівувати на иньшу форму. Сю форму знай
шли братства в німецькім цеховім устрою.

Братство таке, як його стрічаємо' на початку X V I в. се 
інституція зложеня зовсім на подобу цехів3) з цеховими стату
тами. Діяльність цеху проявляє передовсім в цехових сходинах, 
на котрих обовязані бути всі майстри; на сходини запрошувала 
старшина, посилаючи між членів цеху цеховий знак; те саме 
робить братство, так само „обсилає схажку". Еоли член цеху 
не явить ся на зборах або провинить ся в чім иньшім, пла
тить кару воском; так само в братстві. Член цеху мусить підда
вати ся в своїх справах судови старших, до уряду війті ані 
міської ради йому „тікати" не вільно;3) так ламо братчик не 
сьміє йти „до ИНЫПОГО уряду". Еоли умре який майстер, всі 
члени цеху мають брати .участь в похороні; 4) так само брат
ство -відводить ломершого братчика до гробу. За померших від
правляють ся в цеху обовявкові богослуження — ' те саме 
в братстві. Зрештою цех подібно як братства має в собі богато релї- 
їійного характеру; члени мають дбати о прикрашеннє церкви, 
спеціяльно мають ходити коло сьвічок й навіть самі мають їх  
сьвітити підчас богослуження; 6) що більше, латинські єпископи

*) Лѣ топись по Ипатскоиу списку с. 340 —  1169 рік.
8)  До порівняння беремо два найстарші львівські устави 8 1542 

(благовіщенський) і 1544 р. (миколипськвй). Вѣ стникъ Ю . 3. Р . 1862 
на I I I  ч. 1 і М опш п. confr. S taur. І  ч. 8.

*) A k ta  gr. і ziem . V I  ч. 104, 130.
*) A k ta  gr. і ziem . П І  ч. 114, V I  ч. 99, 130; Dodatek do Ga- 

y e ty  lw o w skie j 1861 ч. 21— 22.
s)  A k ta  gr. i ziem . I I I ,  113, 114; V I, 97, 99, 130. Dod. do G az. 

Iw . 1861 4. 21— 22.



Львівська Русь в іікрішЙ половині xvi в. 69

дають цеха* особливі відпусти, щоби цехи „помножили хвалу 
божу*;1) навіть деколи цехи 8вуть ся братствами.* 2 *̂

Так отже не може бути сумніву, що вже в першій поло
вині X V I в., братства стоять під виливом цехового устрою. Але 
й давний „медовий* характер братства . не Щезав зовсім: 
в братстві відбувають кілька разів в рік урочисті пири; сі 
иири відбувають ся в ц е р к в і ,  а в їх  menu головну ролю грає 
и і д 8) —  як за давних часів. Правда були і в цехах якісь 
пири, але на них не кладено такої ваги як в наших братствах; 
замісь ритуального меду там уживано пива.4 *) . .

В  цеховий шабльон мали руські піщане вложити своє житє 
Й вкладають, .найріжнороднїйшї його прояви. В  Бильні нпр,, 
звідки : маєМо найдокладшйші звістки з половини X V I віку, 
є братства ремісників (нпр. кушнірів), братство купців, брат
ство „панів* с. є. старшини міста (бурмістрів, ради і лавни- 
ків), братство троїцьке при церкві св. Тройці, братство роське, 
де їрупують ся передніщане передмістя Роси.6 *) Пять родів 
братств, а кожде братство з иньшин характером! У Львові такої 
ріжноианїтности нема. Братство „панське* не могло істнувати, 
бо не було руських урядників; про руські братства ремісницькі 
й купецькі, котрі відповідали би католицьким цехам, не маємо 
звісток 8 сього часу; передмістя знов були за великі і руська 
людність на них за надто розвинена, щоби можна було її вор- 
їанїзувати в одно братство. Лишає ся отже лиш оден тип —  
братство при церкві. Певні звістки маємо про три такі брат
ства: при міській церкві серед мурів, при благовіщенській на 
краківськім й при св. Миколи на підвамчу. З сього, що на га
лицькім передмісті воло цеірвви Богоявлення знаходить ся шпи
таль,6) можна б думати, що й тут було братство —  четверте; 
громади на' Волї й Зарічу, котра купила собі церкву, могла 
також мати братство —  пяте.

*) A k ta  g r. і  ziem . V I .  ч. 18, V IL .  ч. 67.
2)  Dod. do Gaz. Iw . 1861. ч. 21— 22: „ izb ys m y o n ym  d o zw o lili 

у  dopuścili cech albo bractwo*.
*) Пор. Собраніе древнихъ грамотъ и актовъ г. Вильни т. I I.  ч. 

17 (устав кушнірського братства 1538 р.)
4)  cervisia fra te rn a lis : A k ta  grodz, i ziem . I I I .  76, V I .  99. 130.
6) Собраніе древныхъ грамотъ и актовъ г. Вильни I I .  ч. 1, 2, 16.

17 і нн.
*) Ч. 569, 872.
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Найважнїйше з тих братств —  міське цри церкві Усиення; 
про нього маємо найповнїйші звістки й воно проявило широку 
діяльність вже в першій .половині X V I в. Братство істнувало 
вже в часах Казимира Ягайловяча й дістало від короля якийсь 
привілей; але сей привілей загинув і лишила ся по ній лиш 
звістка 8 початку X V II в. з неможливою датою 1439  р .1) 
В  радецьких актах стрічаємо першу виразну згадку аж з 1502 
року : 8а успенського пароха в якійсь його справі поручаютъ 
„vitrici ecclesie Rutenorum * ;(ч. 129). Але маемо й скорші 
звістки, в котрих можна б бачити діяльність братства, хоч брат
ство не згадане вправно. Так ,1472  р. „Русини* .(Ruteni) за
являють права церкви до двох ірунтів, котрі займала, якась 
Добруша (ч. 18 ): під тим загальним іменем „Ruteni* можна 
вже підозрівати братство; знов 1498  р. виступають в обороні 
свого ияроха чотири міщане  ̂(ч. 109) —  ті самі, котрі висту
пають в дальших роках виразно як братчики.* і 2) Початки д і 

я л ь н о с т е  братства зачинають ся отже вінцем XV  в.
З назвою „vitrici ecclesiae*- виступають братчики в мі

ських актах й далі' (ч. 138, seniores vitrici ч. 758), побіч неї 
е друге імя „provisores ecclesiae* (ч. 264 , 7 4 8 ) ; імя „старші 
руські* (seniores rutheni) що в пізнїйших часах уживав ся 
дуже часто, виринає вперше 1543  р. (ч. 748). І  дійсно ваким 
батчики стали представниками -руської людности, були спершу 
завідателями церкви і особливого значіння не мали; міські акти 
іїнорують їх  в тім дуже часто і не завважують, що вони но
сять на який небудь церковний уряд (ч. 18, 109 , 130 , 161, 
187, 894) •

Як було зорїанїзоваяе се міське братство в першій поло
вині X V I в. зовсім певних звісток не маємо, бо не лишило ся 
нам устави. братства з тих часів ; таку уставу маємо аж в піз-

*) Дата неможлива, бо 1439 р. був королем Володислав не Кази
мир. Про грамоту подав ввістку Зубрнцьквй в розвідні H isto ryczn e  
badania о d ru ka rn ia ch  rusko-slow iańskicb етор. 3 .: ^ p rzyw ile j k róla  
K a zim ierza  I V .  z  r .  1439, którego o ryg in a ł w p ra w d zie  zaginął, w zm ia n ka  
je d n a k  że o n im  w  księdze b ra ctw a  litera  G pod liczbą in d e xu  '436 
na  karcie 3 w  in w e n ta rzu  a rch iw a ln ym  ro ku  1601 spisa n ym  zn a yd u ję  
się.* —  Братські книги в староніііяльнім архиві тепер порядкують ся
і може віднайде ся принайменше та вгадка про той привілей.

s) Імена ти х міщан: Андрій кушнір, Борис кушнір, Олекеандер 
Дамбовпч, Банько Кушнір (ч. 109). Андрій згадує ся між братчиками 
1602 р. (ч. 130), Борис 1502 (ч. 129, 130), 1504 (ч. 138), 1516 (ч, 
187); Вавько 1502 р. (ч. 130). —  пор. реєстр братчиків в додатку. .
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ишших часів, по реформі братства патриархом 1586 р .1) Зате 
маємо в першої нол. X V I в. }'ста ви двох передміських братств, 
при благовіщенській церкві з 1542  р. і при церкві св. Миколи 
1544  р. 2) ; замітка річ, що сї обі устави майже рівнозвучні,3) 
так якби представляли відпис з якогось нньшого уставу, тим 
уставом по всякій правдоподібності! був устав міського брат
ства. Отже порівиуючи. сї устави з 1542  і 1544  р. з уставом 
1586  р. і доповняючи їх  звістками з . пньших актів можемо 
з досить великою певністю зреконструувати первісну форму 
уставу нашого братства.4)

Членом братства міг бути, кождий, хто записав ся, без ріж- 
ницї чи се був міщанин львівський чи недьвівськнй, ' селянин 
чи шляхтич. При вступі до братства платив „укуп® чи 
„вступне®, —  те, що нинї називає ся вписовнм; було воно 
у всіх братствах в висотї 6 грошів. Попри се треба було пла
тити постійно вкладку по ]/2 . гроша (в міськім і сьвято-миколь- 
ськім братстві що чотири неділі, себто 6 гр. на рік, в благо
віщенськім що дві неділі); замісцеві члени платили відразу за 
цілий рік 6 гр. Раз в рік відбував ся вибір старших братів; 
в братствах на передмістях було тих старших братів по двох, 
в міськім братстві з початку було мабуть також двох, пізнїйше 
число їх  зростає до чотирох.6) Сї старші брати „обсилають 
схажку® чи „схужку® (се очевидно р.утенїзоване польське schadzka) 
—  визначають засідання братства, на котрих всі братчики 
мають бути присутні під певною карою. Братство мало на цїли 
передовсім добро своєї церкви, —  се було щось так очевидне, 
що устКви про се навіть не згадують; длятого також всі кари

х) M onum . confr. S taur. І ,  стор. 115— 117;
2)  Устав благовіщенський 1542 р..\ Вѣ стникъ 10. 3. Россіи 1862 

кн. I I I .  (с. 98— 100); устав св. М иколи: M onum . con fr. Staur. І  ч. 3.
9) Все таки, устав св. Миколи не був такою „точною копією благо

віщенського уставу як сього хоче Бриловский (Львов. ставроп. брат
ство стор. 3 6 .); в першій братстві платить ся вкладку що ч о т и р и  
неділі. (Вѣ сти. Ю . 3. Р. 1862, кн. Ш  с. 99), в другім що д в і  неділі 
(M onum . confr. S taur. І  с. 13).

*) Устав 1542 р. 8 уставом 1586 р. й в уставом братства в Вишні 
поріввув (не конче зручно) Крияовский —  Львов. ставр. братство стор. 
36— 40.

5) Двох старших братів в міськім братстві бачимо 1502, трох 1504, 
1521, 1530, 1538 р р .; чотирох 1540, 1544, 1547— 8 рр. В иньших ви
падках годі ровріжнити чи мова йде про старших братчиків —  пор. ка- 
тальоґ- братчиків в додатку.

Зяцжохк Наук. Тов. іх^Шевтовж* х. LXXIX. 7
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платились в воску, а віск Ішов на церковне сьвітдо. Але брат
ство давало також вначні корнети своїн членах; коли хто сла
бував і через се попадав в біду,' запомагали його грішми; як 
на кого „Бог припустив смертний час", братчики відводили 
його їреміяльно до гробу. Щорічно відправляли сн братським 
коштом чотири служби за померших й одна за здорове; .рівно
часно відбував ся братський пир, як його звуть устави —  
„честь"; „а хтобы хотѣлъ изъ гостемъ быти на той чти, мает 
дати на дѳн два грошѣ у братскую скривъку и тыж свѣчи 
справовати ку хвалѣ бовкои."1) Еождий член мав право впи
сати до братського помянника не лиш себе, але^й свою родину: 
„отца бвоего и матку свою-и дѣтій своихъ имена.* * <4 

Зазначити треба одѳн, характеристичний %ік братств —  
змаганне до сього, щоб виробити як найбільшу солідарність 
і найтїснїйший звязок і між членами братства й між цілою ру
ською людністю. Про се стремлїнне сьвідчать дві точки уставу: 
перше —  братчик посварившись 8 братчиком, не Сьнів іти „до 
иньшого уряду", не пожалувавши ся передтим „братії", друге 
—  хто вступив раз до братства, то тав, якби а монастиря, не 
може в ж е  в б р а т с т в а  в и с т у п и т и :  „который брат за 
своим упором хотѣльбы из братства виступити, таковыя мает 
быти варан церквою поты, поки ся зас наверьнет ву-братству"3). 
Се таке строге ставленне братських обовявків було очевидно 
викликане виїмковими; тяжкими відносинами, в яких жило наше 
міщанство; інтересне, що в статуті, 1586  р. тих двох точок 
вже нема, справа поставлена більш вомпроиісово.8)

Членом братства, як сказано визше, міг бути кождий пра
вославний; в дїйсности, о скільки знаємо членів міського брат
ства в припадкових звісток, до нього належали передовсім люде, 
що мешкали на.руській улицї, отже кушнїрі, кравці* й купцї.1) 
Але згадують ся і вамісцеві члени як І е х  з Белва (ч. 129, 
130) й Мась з Ко марна (ч. *129). Найбільше число братчиків, 
яке стрічаємо в однім акті —  13, се очевидно лиш minimum 
(ч. 130). :

Тав зорїінїзоване братство вачинае свою діяльність. З по
чатку се діяльність льокальна на церковнім тлї. Вже в першій

*) M onum . confr. S taur. І  с. 14.
*) M onum . confr. Staur. І  с. 14.
*) M onum . confr. S taur. I  c. 116.
*) Див, катальоґ членів братства в додатку.
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звістці' про братство в радецьких актах (1472  р.) братство мав 
в своїй опіці церкву Успення в місті; журба про сю церкву 
й її майно —  се вміст початкової історії братства. В  першій 
братській справі, яку внаемо, йшла річ про се, що на Еалїчій 
горі був їрунт, котрий хтось ваписав на. церкву: „та пан Ар- 
нект, на котрого ханї він. простягав ся, н е в г  о д и в  ся , щ об 
в ін  н а л е ж а в  до ц е р к в и ,  —  але, що огород дарований цер
кві тестаментарно, то треба, його продати/ а гроші підуть на 
церкву6 (ч. 18). Крім сього братство доказувало свої права до 
дому в місті', на котрім сиділа міщанка Добруша, але за посе
редництвом уряду вроблено таку „згоду6, що церква врекла ся 
своїх претенеій (ibid.). Про сей дім вабігало ся братство набуть 
тому, що потреби було дому для цароха. 6 , правда, 1 5 0 0  р. 
.згадка, що піп Сава мешкав коло церкви (ч. 116), але се був 
мабуть його приватний дім; церковний дім (чи „домик6) для 
пароха купило братство аж 1504  р. від міщанина Русина Ла
годи (ч. 138). Пізнїйше 1524  р. купують братчики від попадї 
Марусі Заболотовської дім в місті' (ч. 2 6 4 ) : може се той сам 
„церковний дім6, в котрім відбували ся засідання братства й на
ради 8 шляхтою й духовенством.х) Братчики дбають не лиш 
про прибільшення братського майна, але й про'прикрасу церкви. 
Так 1515 р. купують „із спільних грошей6- штуку золотого 
оксаміту підбитого червоним шовком (ч. 1 8 7 ); знов 1543 р. по 
смерти дяка Яцька ведуть процес в обороні євангелія і 12 
образів мальованих на перїаменї, котрі їм дарував покійник до 
церкви (ч. 748 , 756).

Стара братська традиція говорить, що крім церкви Успення 
до братства належав також монастир св. Онуфрія: „манастиръ 
их братский лвовский святого Онофрия Ставропиионъ рѳчѳиный 
посполитого их дедизного фундованъя6. 2) Сей монастир фунду- 
вав чи відновив львівский міщанин Стефан Дропан і віддав 
його опіці братства; фундацію затвердив 1463 р. староста Ан
дрій Одровонж, а 1469 р. дав монастиреви привілеї» Казимир 
Ягайхович.8) * 2 3

ł)  Пор. А к ты  Зап. Россіи I I  ч. 205.
2) Monumenta confr. Staur. І. стор. 258 (1589 р.)
3) Зубрицького Лѣ топись львовскаго ставр. братства (відбитка. 

в Ж ури. М . Н . П р .) с. 4. Н е анати чи' Зубрицькиі иав сю граиоту 
в повній тексті, чи лиш внайшов про неї звістки в старих братських 
списах граиот. Бо вабмо ще д р угу версію братської традиції, що Дро- 
иан передав монастир юрисдикції унївського ігуиеиа, „а вона (братство)
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Сю традицію потверджають і деякі факти. Двох міщан, 
Отецько кушиїр і Андрій кравець купують 1518 р. город коло 
монастиря св. Онуфрія;1) в акті куяна сказано, що вони купу
ють се спільно „manu indivisa", а з лньшвх документів видно, 
що купили сей їрунт не для себе, лиш для монастиря: 1521 р. 
бачимо той сам огород в руках монахів.* 2 *) Се не була приватна 
фундація обох міщан лиш фундація братська; як показує ся 
з иньших звісток, Стецько і Андрій були членами братства8) 
й акти купна переховались в братськім архиві. Боли братство 
так опікувало ся монастирем, то можна думати, що монастир 
був в його патронаті. Може впливам братства треба приписати, 
що князь Острожький вставляв ся за монастирем, щоб його 
увільнено від податків.4 *)

Відповідно до свого уставу братство мало не лиш опіку
вати ся церквою, але й сповняти гуманітарні діла, дбати за 
немічних і слабих. Свій обовязок братство сповняв прикладно: 
вже 1522  р. істнує н а ' руській уяицї шпиталь, поміщений 
в окремім домі.6) Другий руський шпиталь рівнож в осібнім 
домі є на галццькім передмістю коло Церкви Богоявлення.6)

З иньших братських справ досить вказівок маємо про від
носини братства- до міських попів, паролів „пречистських" 
„від Пречистої"7), котрі були зависимі від братства, хоч не 
знати в якій мірі. На переломі X V  і X V I в. був парохом пін 
Сава. Особливими духовими прикметами він мабуть не визначав 
ся, був таксамо дбайливий за майно яв кождий міщанин і хоч 
мав свій дім, то 8а гроші та скринву вмів вести процеси (ч. 
105). Але довірє мав у всіх, бо давали йому переховувати 
срібло, а він його ховав вірно, і віддавав в цїлости властителям 
(ч. 116), навіть тішив ся такою популярністю, що як 1498  р. 
візвала його рада перед себе, то чотирох братчиків —  всі чо

нѳ  від кого вньшого, лиш від сього ігуиеиа мають поручений варяд мо
настиря.* (M onum enta І  с. 185 15S9 р.)

J)  M onum . con fr. S taur. І  ч. 1.
*) M onum . confr. Staur. І  ч. З, пор. ч. 4.
s) Стѳ цько ч. 130, 357;  Андрій ч. 130, 187 —  пор. катальоґ 

братчиків.
4) M onum . confr. S taur. І  ч. З, 4.
*) Ч . 228, 415, 467. *) Ч . 569, 872;
7) Ч. 129 (popo p rze c zys zk y); M onum . confr. S taur. I  с. 14 (при-

честкѵ ш); Вѣ стникъ ІО. 3. Россіи 1862 кн. I I I  с. хОО (отъ Пре
чистой).
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тири кушнїрі — зложили за Саву поруку (ч. 109). Така сака 
ісїорія повторила ся, що дві чи 1502 року; рав мусїв ставати 
Сава в якійсь справі з старостою Станіславом з 2£одеча (ч. 129), 
другий раз з незвісних причин (ч. 180) —  в обох випадках 
парохіяне знов „не примушені а власнові:іьно“ заступили ся за 
своїм парохом і навіть, щоб його зовсім забезпечити перед ) ря
дом, скинули ся на велику як на тодїшний час суму 80  гривен 
й сю суму мали зложити в магістраті' (ч. 130). Яка се справа 
була не знабно, в кождім разі маємо гарний приклад солидар
ности на руській улицї.

Менш удав ся громаді другий нарох, наступних; Сави, пін 
Олександер (вгадує ся 1511— ЗО рр.). Перша авіетка, яку про 
нього маємо , се —  спір з нарохіянами: пішло за якісь „цер
ковні справи" (pro ecclesiasticis rebus) —- парохіяне нагово
рили йому „не дуже пристойних слів" і справа' пішла перед 
магістрат-. Рада примусила обі сторони • погодити ся, але Ояек- 
сандер і далі не був в ласках у братства; навіть мусїв собі 
наймати на мешканє чужу хату (платив за неї ЗО грошів 
річно —  ч. 243), при церкві поміщення не дістав; се була 
очевидна неласка братства, бож для поиа дій був вже від 
1504  р. (ч. 138). Значить ся, він не зумів вхопити людей за 
серце. Пізнійше' пробував собі приєднувати поодиноких братчи
ків —  так позичив кравцеви Омеланови, значній особі на ру- 
ській вулиці, 50  зол. (при сім - почислив собі гарний процентна 
—  5 зол. себто 1 0 %  річно —  ч. 344, 3 6 0 ) ; але чи його зма
гання мали який успіх, про се звісток нема. '

Рівночасно з Олександром згадує ся при церкві иньший 
пій, Василь (ч. 1 7 4 ) ; але більше яв иро нього, знаєио про 
його жінку шляхтичку Марїарету Заболотовську, котру акти 
звуть -просто „попадею Марусею". Вона но смерти чоловіка 
продала свій дім братству (ч. 264), а за те братчики Макар 
і ЇГавлик опікували ся її дітьми, Іваном і Одюхною (ч. 335, 
384). ■

З нізнїйших парохів ввертає на себе увагу, піп Яцько 
(згадує ся в 1537— 1540 рр.), передовсім а сього погляду, що се 
був перший звісний нам піп міщанський син; сей факт мусїв 
вважати ся тоді чіхнось незвичайним, бо акти при кождій на
годі' зазначують, що Яцько —  син кушніра Отецька.1) Яцько 
сидів при первві тихо й більше займав ся своїми родинними ч 5

ч  Ч. 502, 534, 627, 639.

5 806-4
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справами, а se мішав ся в братські діла; видно, знав добре 
братію S умів з нею поводитись яв треба. Зате не подобав ся 
братству иньший парох, Нимфант (згаданий 1548 р.), против 
нього піднесла ся опозиція: поважаний купець Давидко, півній- 
ший фундатор церковної вежі, що так нещасливо завалила ся,1) 
сказав йому публично в прнсутности руської громади „деякі 
слова против його доброї слави і чести11; перед радою мусів 
сї слова відкликати (ч. 895). Але ̂ спокій в громаді не вернув 
ся скоро, бо ще 1552  р. бачимо Нимфанта й його привлонни- 
в ворожнечі з Давидом і иньшиии ви8начнїйпшми братчиками.1 2 *)

Братство показує велику дбайливість про своїх попів; про 
се, що для попа був осібний дім, вже було Вгадано;, є на 
се ще иньші докази. Церква хоч і була в опіці братства, 
мусїла ще підлягати патронатови магістрату з сеї причини, 
що стояла на міській території8) ;  парохи при вступі на па- 
рохію мусїли платити місту т. зв. рукавичне. Оплата була дуже 
висока: так нпр. 1510 р. заплатив парох за інтромісію до 
церкви 10 гривен4) —  суму за яку. можна було купити 6 
гарних волоських волів! Надужитя такі мусїли транзяти ся ча- 
сіїйшб5) й міщане як добрі опікуни своїх парохів жалували 
ся 1521 р; королеви на ті „не малі дарунки", що платять 
їх  попи; король визначив комісію до полагодження справи й на 
будучність парохи мали.платити лиш по дві гривни.6 *)

Але хоч братство дбає про попів, то відносини між обома 
сторонами бувають часом дуже напружені. Опіка братства хоч 
безперечно корисна для церкви, для' духовенства стає неви
гідна і більш енерїічні одиниці між сьвященниками старають 
ся з неї видобутись. Таксамо стрічає братство опозицію й між 
сьвітським міщанством: за приклад сього може служити звісна 
вже нам денунціяпія Курила на тих руських „консулів і бур
містрів". . Але се могла бути опозиція лиш одиниць ведена 
з особистих причин; громада стояла за братством. В  самім

1) Зубрицький, K ro n ik a  с. 192. Ловїньский P a tryc ya t с. 314.
2) M onum  con fr. S taur. І  ч. 15.
®) В  наших актах в ввістка про патронат над богоявленською (ч

192) і  благовіщенською церквою (ч. 828); патронат над успепською
церквою видно із звістки Зубрицького K ro n ika  с. 138.

*) Зубрицький K ro n ik a  с. 138.
*) Ib id. с. 123:  богоявленський парох платить 1 гривну до мі

ської каси і  14 вод. —  р а д ц я м  в р ук у!
®) А р хи въ Ю . 3. Р . 1 т. X  стор. 14— 15.
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братстві в і д н о с и н и  взірцеві; на зверх братія виступав солі
дарне, братство зростав в силу й повагу. Малозначні з початку 
завідателї церкви стають чим раз більше „старшйии" руської 
нації у Львові.

Вкінци виходять й поза Львів, дають почин ширшому все
народному рухови, що обняв цілу Галичину і спричинив від- 
новленне галицького єпископства.

V III.

(Унадок галицького єп ископ ства . Намісництво. Яцько Гдпшицькнй. Мака
рій Тучаиський. Відновлѳ шіе єпископства. Владича діяльність Т уч а п -

ського.)

З заведенням польського пановання потерпіли зеилї львів
ська й галицька в релїґійній~ сфері більше як сусідні; коли 
в Перемищинї й Холмщинї принаймні лишила ся своя врархія, 
то в галицькій вона вигасла з початком XV* в. Останки опо
зиції руського духовенства знищено брутальними способами (га
лицьких врилошан „воджено в иоворозї £ плавлено через Дні
стер")1), а сьвіжо перенесене до Львова латинське архиепископ- 
ство дістало 1423  р. від Ягайла привілей карати православних 
як єретиків й ширити насильно католицтво.3) Галицького єпи
скопа мали заступати шшитнамісники до голо.внїйших містах8) ; 
але хоч декотрі 8 них уживали навіть титулу „митрополитів1) " ,  
то в д і й с н о с т е  були залежні від сьвітсьвої власти6) £ через те 
не мали більшого значіння. Львівську епархію пробували загор-

*) А к ты  Зав. Россіи I I  ч. 198.
*) Архивъ Ю . 3. Р. І  т. 1.
*) Н аїісників стрічавио в Гали чу, вглядно в Кршгосї (D od. do 

G azety lw ó w . 1853 о. 48; A k ta  grodz. X I I  ч. 4286, с. 367), в Каві u ці 
(Архивъ Ю . 3. Р. І  ч. 5) й у  Львові (про со д а л і) ; пор. Supplem entum  
ч. L .

; ł )  Андрій Свистельницькнй крилоський намісник називав ся .1475 р. 
митрополїтои (A k ta  gr. X I I  с. с. 367); пор. стилізацію грамоти 1458 р,: 
pro tutore m onasterii C rylosiensis alias na  m i t r o p o l i t a  (A k ta  
grodz. X I I  ч. 4286.)

6J  Король дав „опекальвицтво" над крилоськии монастирем львів
ському старості Станіславу в Ходча і той розпоряджае ся ннн по своїй 
волі (A k ta  g r. X I I  ч. 4286).
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нути в свої руки сусідні ЄПИСКОПИ: то пѳрениСЫСИЁ то холм- 
ський1), накінець і латинські архиепископи. Серед сього замі
шання терпіли найбільше релігійні потреби людности. „Еписіко- 
пія митрополіи галццкой отъ колка сотъ лѣтъ згибла была 
а заронена была, не маючи настира своего епископа: въ тыхъ 
словутныхъ^ мѣстахъ въ Галнчы, въ Лвовѣ, въ Каменцы подол- 
скомъ... хвала Божа непомалу оскудѣла а злаща люде, стадо 
Христове, без пастира своего быди.“ Не було кому висьвячу- 
вати попів анї сьвятити церков: духовенство нусїдо шукати 
рукоположѳння часто аж в Волощині. * * 3) Міщанство у Львові 
відчувало ті недостачі таксамо як і всі православні, навіть ще 
більше, бо мало крім сього ще й ріжні надзвичайні обмеження. 
Тому воно, як тільки підійшло трохи більше в силу, зачало ду
мати про переміну релігійних відносин; сі змагання мали більші 
вигляди на здійсненне через се, що за міщанством потягнула 
й руська шляхта. Зносини між шляхтою, ще тоді, не зовсім 
сполыцѳною,3) і міщанством були в тих часах дуже оживлені: 
міщанство певно давало шляхті поміч в торговлі і т. и., шляхта 
за те .знов льокувала свої, досить великі навіть, капітали 
між руським міщанством4 *) ;  обі сторони входять з собою й в по- 
дружа.6) Сі зносини на матеріяльнім тлі зробили можливим збли- 
женне і союз на точці духових інтересів в борбі за'владицтво.

. *) А к ты  Зап. Рресіи I I  ч. 403 ; Гарасевич A n n ales с. 96— 7 і ч. 
756 нашої збірки; про холмсвкого A c ta  То ш іс іа п а  І  с. 146— 7, 154— 5.

*) A c ta  Ton ric ia n a  І  с. .154— 5 ; Supplem entum  *ad hist. Russiae 
m onum . 4. Ł V .

8) Н а скільки була тоді вже сдолыцена руська ш ляхта в Г а ли 
чині,, сього спеціально не студіоваио^ на руськість тодішньої руської 
ш ляхти показують її  хресні імена, що нічим не ріжнять ся від імен се
лян або міщан.

4) Ш л. Юрий Малецький (-чи Малчицький) позичав Захаркови 20 
грв. (ч. 45, 57), 50 вол. (ч. 49, 52 ); шл. Петро Шавшицький Гринь- 
коки кравцеви 80 зол. (ч. 131), Андрійкови ЗО зол. (ч. 135), Гарасимови 
50 вол. (ч. 188); Банько (Івасько) Лагодовсьвий Омелянови 60 зол. 
(ч. 230, 267), Васьковн кушнїрови 78 зол. (ч. 836); шл. Іван Загной- 
ськнй Прокопови кушніру 190 зол. (ч. 282); шл. Тома Боришовськнй 
Ігнатови 11 вол. (ч. 291);  шл. Іван Хилецький-Ш умлянеький Ігнатовн
100 вол. (ч. 329 а ); шл. Дмитро Чиркавський Сенькови кравцеви .100 
гр. (ч. 510,. 543); шл. Денис Чобіт- Горбачевський Яцькови Малень
кому 210 зол. (ч. 582, дор. ч. 604', 620); шл. Марко Балабан Сенькови 
кравцеви 100 зол. (ч. 669).

*) Нпр. шляхтич Адам Мпщовський, ш ляхтянка * М аруся Заболо- 
Товська, Маруся Шамницька.
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Ся борба йшяа вже в давна; по словам листу Галичан 
1539 р. „нашѣ ирадѣдове п дѣдовѳ и отди наіііѣ много ѣздъ 
и накладовъ чшіѣвали“ в справі галицького владицтва; їздили 
в сїй справі до київських митрополитів й . перед Солтаном й за 
самого митр. Солтана й за митр. Йосифа, положили багато „працъ 
и накладовъ “ Але все безуспішно.1) З початком X V I в. дають 
новий товчок до боротьби змагання латинського архиепиекона 
у Львові Бернардина, аби піддати православну людність 
латинській церкві.* 2 *) Бернардин роздобув вже 1509 р. у короля 
привілей іменувати своїх намісників, себто заступників в спра
вах руського обряду; ціль сього була ясна: хотіли „улек- 
піити схизматикам поворот до правдивої віри*.8) Але чи то 
задля нерігаучости короля,- котрий не важив ся піддати під 
власть намісника руського духовенства,4 5) чи з з яких инших 
причин, не відразу війшло в практику се нове намісництво. 
Аж дванайцять років шзиїйше 1522  р. знайшов собі Бернар
дин відповідного кандидата в особі львівського підвоеводи шл. 
Яцька Гдашицького,6) котрому король дав також сьвятоюрську 
архииаидрію з влаетию візитувати яарохів і церкви та відбу
вати духовний суд. Але Гдашицькпй скоро еманципував ся з під 
впливу Бернардина і став рядити так, як вимагали сього по
треби православної церкви. А тодї дійсно треба було дуже 
енергійної руки, бо між львівськими Русинами, а певно й9 поза 
львівською Русею, зачинають показувати ся „neofitae ех fide 
graeca* (ч. 7 8 9 ) ,котрі „ в и х р е щ у в а л и  ся"  на латинський обряд 
(ч. 216) й притім,л—  дуже характеристична рі?, —  зміняли 
свої хресні імена. п Перший такий факт маємо в наших актах 
під 1492  р .: вгадує ся неофітка Вонька, що прозвала ся Апо- 
льонїєю (ч. 81). Пізнїйше знов перейшла на латинство Анна,

*) А к ты  Зап. Россіи I I  и. 198.
2) Грушевський —  Істор ія -України-Руси т. V  с. 433 і далі, Р у- 

дович Коротка исторія галицко-львбвскои епархіи с. 26 і далі', Крпловский 
—  Архивъ Ю . 3. Р. I  т. X , .  Макарій — історія русской церкви т. I X .

8) Supplem entum  ąd hist. Russiae m on. ч. L ; пор. слова ли сту 
православних до митр. Макарія 1538 р . : „король его милость, панъ 
нашъ милостившій... далъ былъ иа насъ свой лривилей арцпбискуну...,. 
ажбыхшо тымъ рыхлѣ й были нринужени къ ихъ вѣ рѣ ..." (А к ты  Зап. 
Россіи I I  ч. 198).

4) „ In  popones tam en ru lh en o s istud decretum  extendi nolumus" 
Suplem entum  ч. L .

5)  Gdashyczski p odvoyevodze підписаний на акті в ‘M on. confr.
Staur. І  ч. I .
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жінка поважаного братчика, кравця Омеляна; Омелян не міг 
сього стерпіти, сепарував ся з жінкою і дав їй. третю частину 
манна, як наказувало право, а сам оженив ся з иньшою (ч. 
216, 235 , 375 , 540). Та сей перехід жінки на латинство мусів 
бути для діяльного братчика тяжким ударом і мучив його ціле 
жіітє,. бо під кінець свого віку Омелян пішов в монастир (ч. 
847, 859). Крім сих двох женщин, що покинули свою віру, 
маємо ще згаданих, —  правда аж в пізнїйших часах в 1540 р., 
—  двох мущин-неофітів, Івана сина иньшого Омеляна, що ти
тулує ся вже Ioannes (ч. 757,. 762) і Якова, котрий змінив 
обряд мабуть для варієри, бо став міським возним; його жінка 
Унка з ним жити не хотіла і з дітьми мешкала окремо (ч. 7 8 9 ) ;х)

-Між тими перекинчиками зачав Гдашицький свою діяль
ність; його надмірна ревність иривела раз на нього немилу 
иригоду: в домі Миколи Яцїмірського зачав з ним колотнечу 
якийсь Криштоф, що перше звав ся Гринець і певно був ко
лись православним і побив тяжко чи навіть поранив (vulnerauit) 
архимандрита (ч. 274).

Про відносини Тдашицького до братства не знаємо майже 
нічого. Очевидно його змагання мусїли гнайти у більшрети сим
патію, але були й такі, котрим Гдашицький чогось не .подобав 
ся. Може причиною тут було се, що архияандрит був неконче 
в добрих відносинах до київського митрополита. Незгода 8 ми
трополитом зачалась зарав на вступі намісникування: Яцька, 
очевидно длятого, що Яцьно був зависимий від латинського ар- 
хиенископа. Потім 1526 р. він погодив ся з метронолитои,8) але 
мабуть не щиро й митрополит завісив його к. 1535  р. в уря
дований», а король, котрий знов з нпьших причин вважав д і
яльність архимандрита „не досить похвальною", се з свого 
боку потвердив.3) З одного акту нашої збірки видно, що Гда- 1 2

1) Щ е оден факт перехрещуваная православних у* Львові в дав- 
нїйших ч а са х: 1426 р. Steczko, genant A n d rze y , eyn g e ta w te r Reusse 
(P o m n ik i dziejow e L w o w a  I I I  422 =  Зубрииький K ro n ik a  c. 92) ;  
пор. в поза Львова 1466 p. справа p ro  baptissatione ancille ruthenicalis 
in  fidem catholicam  (A k ta  grodz. X V  ч. 3372). П ер е хр е щ ув а н а я  в X V I  
в. діяли ся вже против папської б у л л і 1503 р., котра збороняла хре-' 
стити в друге православних, котрі б перейшли па' католицтво; але с« 
горрендальне н а луж и те . бувало десь на дііевнін порядку в Польщі, бо 
ще 1537 р. писав Станіслав Ожеховский, звісний новатор в релігійних 
справах, трактат de n o n  baptissandis R utenis.

2)  А к ты  Зап. Р о с с іи  I I  ч. 241.
*) Suplem entum  ч. L I I I ,



Львівська Русь в першій половині хті в. 81

шицькиЗ не хотїв піддати ся приказам і старав ся юридично 
оборонити своє становище: він шукав за якимись документами, 
що Зого „виЗнали з залежности від митрополита (litteras, qui
bus ipse a obediencia metropolitani fuisset exemptus —  и. 
4 9 3 ) .ł) Гдашицький підозрівав, що ті документи в руках 
одного з братчиків, але сей братчик заявив перед судон, 
що таких листів Зону намісник не давав ніколи, —  на се 
був готов навіть зложити присягу. Гдашицький очевидно мусів 
взяти назад своє підозрінне (ч. 493).

Тин братчикон, що ставав перед урядом в такій важній 
церковній справі був МакаріЗ Тучапський, пізнїйшиЗ львівський 
владика: Перед принятвн владицтва він зве ся в міських за
писках все лиш сампм іменем—  Макар; призвище Рафаїдовйч, 
котре носив певно по батьку, в наших актах не стрічає ся, 
таксано назвиско Тучапський приняв аж на владицтві. Назви- 
скб. се, уроблене від села Тучапи,2) дає вказівку, звідки прий
шла до Львова Макарова родина; ад$ Ту папські не буди шлях
тичами,- ніяких звязків з родинним селом у них не видно. Про
тивно вони вже засиділи ся добре у Львові і навіть посвоя
чили ся з міщанами: брат Макара Васько Тучапський (ч. 287) 
був кревняком Катрусі Жучкової (ч. 666), братаниця Анаста- 
зія вийшла за кушніра Івана з Перемишля (ч. 600). Сам "Ма
кар також оженив ся з міщанкою Оленою, Донькою купця Іллі, 
і оженив ся зовсім не лихо, бо жінка дістала яв віно 137 
зол. 15 гр .; сі гроші були ббезпечені на камениці на руській 
улицї й на „богатій“ крамниці в ринку (ч. 414 , 478). Жінка 
трапила ся дуже енерїічна і нёраз в тяжкій хвилі ставала Ту- 
чапському в пригоді. Бо треба внати, що Мавар, таксамо як 
й його тесть, був купцем і з сеї причини частенько не бував 
дома, —  мусів їздити, як сам каже, „шукати поживи задля тор
гування “ (ч. 463 ). Нещастє хотіло, що все під його неприсут
ність находили на дім ріжні кредитори; тоді Олена мала нераз

ł)  3 сього в и х о д и т ь ,  що слова королівського ли сту, що Гдашиць- 
шицький „tam  nostra,, quam  suo ru m  superiorum , authoritate sus
pensus fuerit" (S uplem entum  ч. L I I I )  належать до . нитронолита, но 
до львівського арцибіскуиа, як адогадував ся ііроф. Г р у  шевський 
(Істор ія України - Руси т. Y  стор. 435— 6 примітка). Дещо незви
чайне імя m etropolitanus значить стільки ж  що метрополїт йор. S u p 
plem entum  ч. L V ,  L V I I .

2)  В  Галичині є тепер три села свого іиеип коло Онятина, Яво
рова, Ярослава; Туча пи  вгадують і  в наших актах (ч. 258, 666).



82 Івлн Кгишікшш

гірку годину, закии иногда дати собі раду нгір. з таких не
терпеливим купден як пан Вежбіцкий, що роздобув на Макара 
аж королівський лист (ч. 3 5 1 ) : в таких хвилях вона або обі- 
цювада, що чоловік певно віддасть на надливший яржарок, або 
u о зикала дещо у сусідки, щоби вдержати кредитора, або як 
вже була крайня потреба, то вавзивада на поміч славнозвісного 
адвоката Матвія .Селеса (ч. - 474, 350 , 351). Макар вів дуже 
широку торговлю, про се сьвідчить хочби реєстр його довгів, 
які був винен краківським купцям з 1585 року: Юриеви їуте- 
теру 88 зол. 16 гр., Петрови Ипскому 118 зол. 2 2 %  гр., Ста
ніславові! Земянїну 93 зол., Миколі Резаеру 119 зол. 1 2 %  гр., 
Серваціеви Пернусу 137 зол., Юрцєви Іляцу 14 зол., Аннї 
Тшиковій 65 зол. 9 гр , —  разом 636 зол. (ч. 465). В  тор- 
говлї, як і більшість тодішніх купців, не спеціалізував ся, лиш 
торгував, чим попало: знаходили ся між його товарами такі дві рі- 
жні річи, як тисове дерево і воли. Тиеину купив за 300  зол. 
від сандомірського купця Бальтазара (ч. 338 , 351), але інтерес 
пішов лихо, бо ще по пятьох роках се дерево лежало у нього 
дома (ч. 443). Води купував в Волощині, так 1533 р. замовив 
собі ввідтам 100  волів, кождий по 3 %  зол.; але, як воли прий
шли на місце, показало ся не такі „elegantes et v a l e n t e s як 
се водить ся між купцями, і Макар почислив їх  собі деше
в ій те : 90 гарних волів по 3 зол. 12 гр., а 10 вибракованих 
по 2 зол. (ч. 401). *) Ведучи таку торговлю мав очевидно ши
рокі зносини 8 ріжними людьми поза Львовом, був „добре в і
домий* навіть київському митрополиту Макарію;2) таксамо був 
дуже цінений і поважаний у Львові, й як видно з записок, 
нокликувано його дуже часто як сьвідка, заступника або ручи- 
теля в ріжнородних справах (ч. 311 , 817 , 329, 335 , 384). 
В  братстві займав він значне становище, був мабуть старшим 
братом, (ч. 3 5 7 ) : 1521 р. він. був одним з трох міщан, що як 
репрезентанти Руси возили скарги до короля. В сі сі його при
кмети —  богатство, широкі знакомости, прихильність до брат
ства, —  були причинами, що його міщани на-купця поставлено 
кандидатом на сьвятоюрськогб намісника.

По завішенню в уряді:. Гдашицького заіменував архиеп. 
Бернардин новим намісником якогось Яцька Сикору, котрий

') Иньишм разом веде Макар 50 волів оа ііеремиськпй ярмарок.
*) „Макарія мѣ щанина лвовского, .которого н ваше святителство 

добрѣ  знаетъ*, пишуть Галичане до митрополита (А к ты  Зап. Россіи ч. 193).
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викликав таку ненависть до себе у православних, що король 
мусив й його суспендувати1). Так само не удержав ся задля 
браку симпатії у людности кандидат київського митрополита сьвято- 
юрський архинандрит Йосиф, мабуть ідентичний з попом Готов- 
ським2). Загальний „нерядъ і  т я ж к о с т и * примусили православних 
шукати собі свого кандидата. Був ним Макар, чоловік „годний* 
й Богу й митрополиту й шляхтї і „всему поспольству закону 
греческого*3).

Православні удали ся рівночасно до митрополита і до 
короля, до першого по благословенне, до другого 'по номінацію 
для Тучанського; просьби мали успіх, бо митрополит припав 
кандидата, а король віддав йому покищо намісництво, а по 
смерти Гдашнцьного Яцька обіцяв сьвятоюрську архимандрію4).

Отже Макар став намісником і архимандрптом „у сьв. Юра" 
і що найцїкавійше, сидить на своїм уряді разом з жінкою, зві
сною нам Оленою. В  1538 р. „відступаючи від свого духовного 
права і піддаючи ся в еїй справі присудови і урядови міста", 
роблять обоє рахунки з краківським купцем Михайлом .Альтен- 
Гоферон: були винні Альтенгоферу за якісь товари 7 2 - зол.. 
18 гр.; сю суму обязпйчили на каменицї Олени ,на руській ву-. 
лиці (ч. 555, 573). Але. аиї жінка анї торговельні справи не 
перешкодили Макарови займати ся церквою. Як колись їздив 
„поживи шукала* (ч. 463), так тепер багато „ѣздилъ и много 
працѣ подьялъ и всуды былъ гораздъ почалъ рядити и наря
дим*.5) Православні внсказують ся з великими похвалами про 
діяльність Макара й певно охотно постачили нанісниковв тлх 
триста чи більше волів, котрими треба було оплачуватись коро
леви і королевій перед заходами архиеп. Бернардина,1 котрий 
конче хотів скинути Маісара в намісництва.6) Щоби .вже на 
завсїди забезпечити ся перед нападом на руську церкву, рі
шили ся міщане і шляхта понести ще більші жертви і здобути 
собі постійного єпископа у Львові; перевели другий рав/гаку

2) S uplem entum  ч. L I V .
2) А к ты  Зап. Россіи т. I I  ч. 193 —  про арх. Иосифа див. Zie- 

liński Pam iętniki h ist. с. 87.
3)  А к ты  Зап. Россіи I I  ч. 193.
*) Щ о православні ввертались до короля, про сѳ  натяки в S up 

plem entum  ч. L I I I .
6)  А к ты  Зап. Россіи I I  ч. 197.
*) Детальшйшѳ  про се у  проф, Грушевського Історія Укр. Русп 

ч. V  с. 438- 440.



84 ІВАН Кгішикквич
саму процедуру з прошеннями до короля, королевої і всіх ма
натів (певно також. не ✓ без хабарів в формі десяток волів) 
вивднали дозвіл у митрополита, і Макарій Тучапський став 
львівським єпископом; львівське владицтво обновлено.

Був се великий тріюмф для цілої Руси. Але передовсім 
могло тріюмфувати львівське міщанство. Рівночасно з Макаріем 
стремів до владицтва ияышш кандидат піп Гошовський (може 
кандидат духовенства),1) але в рішаючій хвилі він найшов не
багато приклонників; єпископом став Ту папський —  м і щ а н и н !

Борба за владицтво внесла небувалий фермент й оживленно 
в цілу Галичину. Акція набирає великої сили, рішучости і оду- 
шевлення. А центром всього руху стає Львів. Лишила. ся нам 
щасливо з тих часів літературна памятка N—  листи писані га
лицькою Руссю до київського митрополита1 2) ;  всї вони датовані 
у Львові,, зложені мовою близькою до народньої — а з  яким 
темпераментом, силою вислову лапідарністю! Прегарно вводять 
нас в сам вир сеї кампанії. - -

На кождий зазив чи „обісланнє" зі Львова, зїзджае до. 
міста вся Русь руської й подільської землі3) —  крилошане 
і ігумени і протопопи і все духовенство і шляхта і міщане 
і все поспольство. Тут відбувають ся явні і тайні наради чи 
в братськім домі чи в резиденції Ту папського в сьвяюрськім 
монастирі. Звідси пишуть ся листи і ітрошення до короля, до 
митрополита, до „князів і ланів". Шляхта більше пробував 
В місті як'у своїх маєтностях, навіть зветь ся „шляхтою міста"4). 
Знов міщане безнастанио їздять по цілій Галичині й поза Гали
чину, то в Краків на королівський двір, то в Новгородок до 
митрополита. Займає ся борбою і князь Острожський, давний 
опікун львівських церков5) ;  мішаються до неї й декотрі „добрі

1) H a ra sie w icz A n n ales ecclesiae ruthenae с. 96— 97; що Г о то в - 
ський міг бути кандидатом духовенства, судж у по тім що частина духовенства 
не хоче признати Тучапського владикою —  нор. Архивъ Ю . В. Р . І  т. 
X  ч. 12, 13.

2) А к ты  Ban. Россіи I I  ч. 193, 197, 198.
3) я а насъ обысладъ (Макарій) всѣ хъ руской й по долевой землѣ ; 

мы есьмо къ тому часу пріѣ хали, колько насъ могло быти..." А к ты  3. 
Р. I I  ч. 197.

4)  #А к ты  В. Р . I I  ч. 197.
5) Вбираю т у т  звістки про зносини кн. Константина Івано

вича Острожського з' львівською Русою : 1522 р. король вменшає за 
його просьбою податки монастиря св. Онуфрія (M onum enta confr.
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людѳ“ з Ляхівиі). Рух обіймає навіть камарилю на дворі 
короля Жиїиопта: одні панове обстають за Русею, инші за 
арцибіекупом; доходить аж до того, що дехто відбирає від 
канцлера в рук готові королівські грамоти, віддирає від них 
печать і дре папір в кусні. При вогню, що обняв всі уми, 
хотять упечи для ,себе печеню ріжні амбітні одиниці з серед 
шляхти, міщан чи духовенства; являють ся самозванчі кандидати 
на владиків як Петро Крушилницький2), як піп Гошовський, що 
мав аж 5 2  приклонників8), або як Івасько, син львівського мі
щанина, кравця Елопота, що якимсь чудом здобув 'собі S ніія- 
хоцтво4)... А против Руси боре ся вавзято арцибіскуц Бернардин: 
„я того не лишу, доки живу®, —  грозить, —  „Русь мені під- 
влаетна!® І  додержує погроз; жите в місті стає небезпечне, 
приготовляють ся атентати на Тучапського; коли новий владика, 
їде сьвятити ся до митрополита, відводить його уоружена сто
рожа аж до границі, за Буг, „стерегучи привілея і горла отця 
Макарія, боячи ся, аби арцибіскуп або котрий лядський паї! 
його не дігнав і не кавав його забити11...

В  сій горячій атмосфері будить ся серед галицької суспіль- 
ности давно загублена національна сьвідомість. Видобувають ся 
з архивів привілеї, читають ся старі записки, розбирає ся .істо
рія релїїійного переслідування Руси. „Той стіл галицький заги- 
гинув був від кількасот літ, на тім столі галицькім • зроблене 
арцибіскунство латинське; котрі були міста і села до Г а 
лича, то все відібрали і на тім фундували арцибіскуиство. 
А фундував їм тото Ягайло король і листами папськими по
твердив; а наші прадіди і діди і отці наші много їзд і накла
дів робили і ми теж самі. Бо арцибіскуп львівський маючи та
кий привілей__  (пропуск). Крилошап галицьких у поворозї
з Крилоса воджено і через Дністер... їх  правлено, првнушаючи 
нас і їх  в свою міць.® Гіркі спомини! І  в  руських серцях 
повстає жаль' і ненависть до тих всіх, що роблять ті утиски 
або помагають гнобителям, неохота до тих, що не виступа
ють против кривди. Прочитати тільки різкі визови на „прокля-

S taur. І  ч. 3 ); 1524 р. то саме (M onum enta І  ч. 4 ) ; тогож 1524 р. 
дістала привілегії церква св. М и е о л и  (A k ta  gę. V I  ч. 148— 151). Про 
участь в боротьбі за львівське владицтво нор. А к ты  3. Р . I I  ч. 198.

1) А к ты  3. Р. I I  ч. 198. *) А к ты  3. Р . I I  ч. 193.
•) Harasiewicz Annales ecclesiae Ruthenae стор. 96—97. Акты 

Зап. Россіи ч. 193. < ,
4) Harasiewicz Annales с. 96 - 97.
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того' а злого чоловіка, нового еретика Сикору*, котрий вовсїи 
був подав ся арцибіскуну „у моцъ“ ; або дішльоматнчне осте- 
реженнє в сторону київського митрополїта: „колиб ваша милость 
тепер про вас підданих вашої сьвятости не зволив міцно стати 
до короля його ясности, —  т о д ї  т р у д н о  би бу ло  в а ш і й  
м и л о с т и  п и с а т и  ся г а л и ц ь к и м  ми т р о п о л ит о м ; * 1 або 
компліменти королеви його милости, що видав православних 
арцибіскупу і біскупам „у ровсказованье и у моцъ...“

І  перед тим загальним піднесеннем духа й сил мусить 
уступити й король й арцибіекуп, мусить згодити ся з ним.ми
трополит. Галичина осягає свої горячі бажання —  владицтво 
відновлене. .

Владикою став Макарій Тучапський. А що-ж було з його 
жінкою? Ще як намісник або архимандрпт Макар міг мати 
жінку, —  для єпископа се було неможливо. Очевидно вистарав 
ся розвід. Олену, котра все ще зве ся Макаровою, бачимо 
недовго на вільній стопі'; вона сидить і  далі’ на руській улицї. 
(ч. 649). Як пристоїть богатій міщанці купує собі срібні 
перстенї та нашийники з перед (ч. 797). Але ся розкіш не - 
пішла їй на здорове: обдовжила ся очевидно, і якийсь пан 
Себастіян Зеленьский виточив їй процес якраз за сї перстенї 
та засадив Макарову до тюрми (ч. 790, 797) ;  аж поручив за 
бідолашну пекар Онпсько й обіцяв за неї заплатити довг, —  
довг був невеличкий 8 зол. (ч. 798) й Олену пущено на волю 
Але зараз таки удала ся до неї з претензіями спілка кра
ківських купців (ч. 7 9 9 ); як собі дала Макарова раду, не 
внаєио бо звістки на сім кінчать ся.

Кредитори не давали спокою й новому владиці. Якась блп- 
савета з Коросна жадала заплатити їй 1В зол. і 19 гр. —  ну, 
й дістала їх  (ч. 6 8 3 ) ; краківський купець Микола Кошля про-* 
цесував ся за 188 зол. 23  гр., але Макарій не мав чим за
платити й за нього ручив аж купець з Константинополя Грек 
Андрій Карканделя (ч. 789). З початку отже фінансові інте
реси Тучапського стояли не сьвітло, але півнійше поправили ся 
остільки, що 1548  р. міг назвати себе добре дотованим влади
кою (ч. 892).

Про церковну діяльність Тучапського знаємо досить бо
гато. Б  ряді галицько-львівських єпископів він займе одно 
з найважнїйших. місць; його десатьлїтні змагання загоїли бо- - 
гато ран в розбитій галицькій церкві. Зазначимо що найваж- 
нїйше.
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. Передовсім мусїв новий владика думати взагалі про забез- 
печвнне істновання львівського владицтва. Була небезпека, що 
воно знов загибне, бо латинські єпископи на своїм синоді 1542 
року протестували рішучо против відновлення владицтва і вза
галі против толеровання руської церкви;;1) знести владицтва 
що правда не удало сяу але пізнїйше львівський арцибіскуп 
застеріг собі право іменувати православних, єпископів,* 2) Су про
тив сього Тучапський не міг і думати про те, щоби його епи- 
с к о і і і я  була самостійна; мусів згодитися на жаданне київського 
митрополита й лишити; ся „дворним єпископом з рамени митро
политаа.3) Для зміцнення становища руської церкви Макарій пу
блікує старі привілеї —  навіть такі, як привілей Владислава 
I I I  з 1443 р., призначений для унїятів, не для православних;4) 
щоби дати єпископству й матеріяльну підставу, викупає давно 
запропащені єпископські добра, як Перегинсько.5) У Львові від* 
новляб кридос: крилошанами стають всї пароли львівських цер
ков.6) Переводить організації між сільським духовенством, зази
ває його щорічно на синоди радити „про загальні потреби грець
кої релїїії* ; 7)^ візитує монастирі,8) привозить до Львова цер
ковні книги.9) . . .

На початку свого владицтва він мусить бороти ся ще про
тив насильств з боку польської шляхти: не дають йому від-

*) ІІор. D ecreta et constitutiones synodales tem pore felicis prae- 
sidentiae P e tri Dei gratia archiepiscopi • Gnesnensis —  P io trko via e  
1542. „Judaei et scismatici ex auctoritate et admissione dom inorum  
tem poralium  in  plerisque locis publica geru n t officia,„  R u te n i etiam 
in fidem  rom anae ecclesiae conversi ad ritu m  suum  veterem  im pune 
redeunt..., m atrim onia  cum orth od o xis con tra h u nt et cum  illis  cohabi
tant, dum  interd ictum  ecclesiasticum  ab illis, u ti m erito  debet; serve
tu r, illi cam panas pulsant, processiones suas et cerem onias publice fa 
c iu n t et exercent, v i a  d i c a  l e  о p o l i  e ń s i s , .  q u i  a n t e a  n o n  e r a t ,  
d e  n o v o  e s t  r e s t i t u t u s . . .  A g en d u m  erit apud m aiestatem  sacram 
regiam , ut... huic rei edicto suo re gio ’ caveat." (Ц и тую  aa ПІараневи- 
чом R zu t oka na beneficya c. 26— 27).

2) Supplem entum  ad hist. Russiae m on. ч. 58.
8) ibidem  4. 57 i А к ты  3. Россіи I I  ч. 201.

. 4) Pociej 'O p rzyw ile ja c h  kościoła ruskiego, пор. також IlJapaire-
впча R z u t  oka c. 30.

б) Архивъ Ю . 3 .-Россіи І  т. X  ч. 16.
6) А к ты  Ю . 3. Россіи I I  ч. 103, 118.
7) Архивъ Ю . 3. Россіи I .  т. X  ч. 13, 14.
8) А кты  Зап. Россіи I I  ч. 205;  A k ta  grodzkie X  ч. 627. "
#) А к ты  Зап. Россіи I I  ч. 205.
Зяокскх n&jK. Тов. Їх. Шевчехк* т. LXXlX. 8
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иравлайї богослуження, збороняюгь судити попів, поривають 
підданих в його мавтностях.1) Опозицію стрічає також у частини 
православних —  иоже ириклонників инших кандидатур: навіть 
відмовляють йому послуху деякі пароли і монастирі.2) Великої 
енерїії було потреба, щоби в таких відносинах впорядкувати 
церковні справи.

Дещо 8 дїяльности Тучапського належить просто до 
Львова. Тав передовсім вгадане установленне крилоса 1539  р. 
Крилос відновлено 8 причини „великого 8НИЩѲ ННЯ в престоль
ній. церкві сьвятого великомученика Христова Георгія, у Львові 
перед мурами" й ще більше івза „попівського убожества". 
Львівські- парохи-крилошане мали бути помічниками владики 
а в непрвсутности його заступати; ва се брали половину єпи
скопських доходів з висьвачуван-ня церков і сьвячення нових 
попів, крім сього мали ще виїмкові привілеї: коли крилоша- 
нинськЬй син захотів бути попом, владика мав його рукополо,- 
жити безплатно; коли треба сьвятитн крилошанську церкву, 
владика також не бере за се нічого, тільки крилошанин „пови
ненъ будетъ про него обѣдъ справити". Отже матеріальні від
носини львівського духовенства пішли в гору; навіть королівські 
урядники зачали стягати з попів більші податки й ті ледви 
оборонили ся перед тим.8)

Крилос був від владики майже незалежний; крилошане самі 
вибирають собі намісника, й владика мав його лиш поблагосло
вити; судити крилошанина владика не може, —  на се в цер
ковний суд. По евентуальній смерти єпископа’ крилошане дер
жать цілий рік єпископство в своїх руках, але не самі, лиш 
—  „съ павы земляни вакона греческаго якъ въ малинъ такъ 
въ великимъ и съ п а н ы  м ѣ щ а н и  л в о в с к и м и " .  Найліпший 
доказ, скільки вислужило ся міщанство коло відновлення вла
дицтва.

До Львова належить також оден кавус з церковної прак
тики Макарія — - заряджений ним роввід. Оправа ровводів се
ред тодішньої суспільности була дуже пекуча; й шляхта й п і
щане брали часто розводи, а поки не було єпископа, давав „роз-

1) A k ta  grodzkie  X  ч. 610, 646; M onum enta І  ч. 6, А рхивъ Ю . 
3. Россіи І  т. X  ч. 10, 14.

3) Архивъ Ю . 3. Россіи I  t . X  ч. 12, 13, 14, 15; А к ты  Зап. 
Россіи ч. 205;  A k ta  grodzkie  і ziem . X  ч. 652, 653, 659, 666, 681, 
704, 740, 744. \  '

*) Архивъ Ю . 3. Р . І ч т. X  ч. 166 (стор. 426— 7).
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пуст“ староста. ’ ) Сѳ ображало релігійні почування людности 
й навіть послужило одним з мотивів до утворення єпископства 
у  Львові: мовляв, нема кому „дати розводів S сепарацій по- 
дружій, котрі, як кажуть, виходять з справедливих причин11. 8)

Причини розводів були або релігійні, —  як ми се бачили 
у кравця Омеляна^ й у міщанки У н к и , що розвели ся з своїми 
дружинами, ізза того, що вони перейшли на католицтво,8) —  
або 'чисто родинні. Ся друга причина була в нашій справі. 
Кравець Наум  Сокіл поводив ся дуже лихо 8 своєю жінкою 
Вівдею і з причини його „тиранства" єпископ мусів і х  сепару
вати. Ал е Соколови мабуть еле було жити без жінки і він, якби 
нічого не було, став жалувати ся перед магістратом, що. Вівдя 
не хоче з ним мешкати і доказував, що хоч вона 8 ним сепа
рована, все таки як жінка повинна разом з ним сидїтп. 
У  відповідь на таке строго льогічне міркованне казав магістрат 
адвокатови 4 В івд ї, Олександрови Ігнатовичу, відчитати сепара
ційну грамоту М а к ар ія ; в сій грамоті' були такі точки: 1 )  Наум 
може собі, як лиш схоче, зараз взяти вньшу жінку, 2 ) Вівдї не 
можна виходити замуж аж до смерти -чоловіка, 3) діти мають 
лишити ся при В івд і, як при матері. Перечитавши грамоту 
і розглянувши блище справу, уряд заявив, що владика розсудив 
спір - несправедливо: прецінь винуватий був лиш Наум , а тим- 
часон йому вільно кинути ж інку, і взяти собі иньш у; тимчасом 
Вівдя, зовсім невинна, має жити „в  цб лібаті“ й ще виховувати 
двоє дітей. Щоби отже направити похибку церковної власти 
і  покарати Наум а, магістрат видав вирок, що Вівдя має, собі 
взяти Наумів дім і огород і  крім сього м о ж е  в и й т и  з а м у ж  
(ч. 7 7 2 ) . Се було очевидно безправна інїеренція ся уряду 
в присуд владики як ва добрих часів владичого in te rre g n u m  ; 
чи Тучапський реагував на се, не знаємо.

Третя звісна нам справа г часів Тучапського, се орїанї- 
зованнє нових церковних братств. Тучапський як давний брат
чик, котрий завдячував братству своє владицтво, найліпше -ро
зумів, яку вагу в тодішнім житю мали такі братства. Маємо

*) Д и в . н п р . A k t a  g r o d z k ie  X I  ч . 1 8 8 2 ,  X I I  ч . 6 1 0 ,  X V  ч . 2 5 1 3 .  

*) S u p p l e m e n t u m  ч . L V .

*) П р о т и в н и й  в и п а д о к , щ о ж ін к а -к а т о л и ч к а  н е  х о ч е  "ж и ти  з  ч о л о 
в ік о м  п р а в о с л а в н и й  д и в . A k t a  g r o d z k i e  X V  ч . 2 5 1 3 .
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ввістіш про два такі еьвіясо заложені братства при благовіщен
ській церкві в 1542 р.1) і при церкві св. Миколи в 1544  р.~) 
Братство закладало ся такий чином, що . громада одної або 
і кїлько'х церквей укладали собі самі устав і разом з своїм па- 
рохом.. приходили до єпископа під благословенне; єпископ 
очевидно давав благословенне і прикладав печать і підпис 
на уставі. З сього, що ті братства повстають оба в однім часі, 
і що їх  устави майже рівнозвучні, видно, що ся організація 
переводила ся з гори одним чоловіком і під одним кличем —  
се' також діло Макарія. Макарій не зірвав зносин і з міським 
братством, котрого був колись членом. За його часів стає рези
денція братства церковний дім „у Панны Маріи Внебовзятья" 
місцем сходин шляхти з міщанами; тут в присутности старт 
ших братів розсуджували ся, справи між владикою і унїв- 
ськими монахами.* * 3) Коли 1547 р. міська церква „роспала ся на 
полы", Макарій організував складку на церкву, видаючи вазнв 
до вірних в в. кн. литовськім та в землях руській і подільській.4 5) 
За Макарієм те саме зробили київський митрополит Макарій г\- 
і Арсеній єпископ симбірський й перемиський; 6) збирати складки 
поїхали Михайло парох від „Пречистої" і міщане Яків та Павло, 

Але братство не віддячилося владиці* за все те, як нале
жить ; на старости літ Макарій мав навіть великі прикрости від 
братчиків. Десь к. 1547 р. Макарій заслаб тяжко, був в такій 
хоробі, що „вже не надїяв ся довше жити": тодї передав од
ному зі старших братів (котрому саме, сього в слабости не 
знав) скринку з листами і документами. Поздоровівши зажадав 
від братства, щоби звернуло йому сю його скринку; але братія 
зробити сього не хотіла. Оправа пішла до короля, а потім пе
ред магістрат. Прикликані братчики Волос, Филип, Іван та 
Демян Брасовський заявили зимнокровно, що Тучапський не 
передавав їм ніякої скринви; о ден з них, Волос, додав притім 
з нехотя, що владика дав скринку братчикови Давидкови; Да- 
видко поставив її в захристії й вона там стоїть дотепер: як 
Давидко хоче її віддати нехай віддав; вони не боронять,

*) Вѣсти. Ю. 3. Р. 1862 р. III, ч. ].
s) Monum. confr. І ч. 8.

Акты Зап. Россіи II ч. 205.
4) Mon. confr. Staur. І с. 15—17.
5) Акты'Зап. Россіи III ч. G, Monum. confr. Staur. І  ч. XI.
6) Юбил. ивданіе І ч. 82.
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але також не беруть за се відвічальности на себе. Магістрат 
задивований певно трохи такою бюрократією братчиків, мав вже 
видати наказ, щоби братство віддало Макаріеви його скринку, 
але нараз спротивили ся тому два присутні на салї шляхтичі 
Марко Балабан і.Івасько Замойський; „в імени своїм і иньШої 
руської шляхти" зажадали, щоби .не піддавати скринки Мака- 
ріеви, бо г р о ш і  і лньші річи, що в в скриндї, не були власністю 
Макарія, але приналежать до церкви, ті гроші прислали як ми
лостиню. „добрі люде" з великого князівства литовського на по
треби церкви; казали, що справа повинна бути поредана най- 
близшому соймови. На те заявив рішучо обурений Макарій, що 
ся скринка його й що братство мав її йому зараз звернути; 
а як хто має до нього які претенеії, то він готов окремо оправ
дати ся; він в добре дотований владика і на чужі гроші не 
ласий. Магістрат прихилив ся до жадання Макарія і наказав 
братчикам звернути скринку (ч.- 892).

Сей епізод кидає, цікаве сьвітло на відносини між тодіш
ньою львівською Русею : вже зачали ся між досить солідарними 
православними роздор і незгода. В  сїй справі найбільша вина 
була здаєть ся по стороні Марка Балабана. Сей амбітний шляхтич 
колись Дуже енергійно підпирав кандидатуру Макаріа на наміс
ництво і на єпископство та взагалі обертав ся часто в кругах 
братства і брав діяльну участь в церковних справах.1) .Але 
1548 р. маючи вже сам плани на вдадицтво, зачав киринити 
під старим Макарієм, й як иньші звістки кажуть, мішати ся 
навіть до спеціально єпископських ,справ.2 3) З другого боку Ма
карій не мав Яже такої популярности, як з початку, бо вже 
був вад гробом і не міг повнити обовязків, як належить. Се 
що не міг точно вирахувати ся 8 грошей, присланих на цер
кву треба приписати хиба лиш старости; посуджувати його 
в дефравдації не маємо4 причини, занадто чиста була вся його 
діяльність. Братство, хоч не мало особливих приводів до воро- 
говання з Макарієм, ставало до нього все більш рівнодушне 
і мимохіть піддало ся під вплив Балабана. Ніхто мабуть не 
перечував тоді, що Балабан засівши на єпископськім столї 
вачне 8 тим самим братством гостру боротьбу.

г) Акты Зап. Россіи ч. 193, 198.
3) Ч. 892; те саме Архивъ Ю. 3. Россіи ч. І том X  ч. CLXVII,
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IX .

(Огляд житя львівської Руси.)
Та к  представляє ся житє львівської Руси першої поло

вини X Y I  в. •
Досліди над тим житвх можуть мати поки що характер 

тільки нередвстунних студій. Матеріал до історії руського мі
щанства не зібраний ще цілий, історія инших націй Львова 
і відносини самого міста тих часів майже зовсім не прослїджені, 
таксамо історія Галичини в X Y I  віці'. Треба що йно‘ віднаходити 
і уставляти факти, що найбільше аналізувати ї х ;  синтезу треба 
відложити на нізнїйше. Але й при неновности звісток і вже по 
перших студіях можна ствердити одно: безперечний п о с т у п  
в цілім руськім житю в порівнянню з X I V — X V  в в .1)

За княжих часів не плило у Львові ніколи руське житє 
так інтензивно, як в иньших галицьких столах, Галичі і Пере
мишля. Город заложешій пізно (в Х І П  в .) не зміг розвинути 
в собі ширшого жптя. Німецький устрій принесений тут поль
ською окупацією X I Y  в. міг поступати собі :тут ще більш без
церемонно, як де иньшє; і дійсно не входячи в ніякі компро
міси з старою культурою, нехтував безоглядно все, що було ру
ське. Русь, котрій віддано одну вулицю в новім місті, нусїла 
зате принятя цілий новий, устрій. В давнього культурного житя 
лишили ся їй лиш дві р іч п : нова і віра. Мову затримало наше 
міщанство в повній чистоті, як се видно по назвисках і ім енах; 
разом з мовою зістало й руське письмо, хоч туть деколи уж %  
вала ся вже латина і польщина. В іра  була далі православна ; 
впливи католицтва хоч і були, то невеликі, переходи на ла
тинство трапдяли, ся рідко. Також штука звязана з обрядон (пе
редовсім малярство), затримала .певно багато в давнього харак
теру. Зрештою все б ул о . під перевагою чужини й то не лиш 
в своїй формі, але часом і в вм іст! Техніка ремісел, торго
вельні операції, будова домів, штука в певній мірі, цілий полі
тичний устрій, —  все було переняте з ваходу, а принайменше 
стояло під західнім впливом. Чуже житє придушило місцеве р у -

*) Стверджень сього факту важне особливо супротнв дуиок Діо- 
нівія Зубрицького; сей найстарший жерельний дослідник Львова клав 
розвій львівської Руси на XIV—XV в. (часи німецького правління в ві
сті), в XVI в. бачив повільний уцадок руського міщанства. Справа 
стоїть якраз противно.
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ське; місце ріпної творчости заняла рецепція чужої культури. 
А який тяжкий 4.. болючий був лід сеї рецепції, ВИДНО 8 сього, 

.що ч е р е з  п і в т о р а  в і к у  по упадку сахостійности Галичини 
не видно у Львові ніякого руського житя! Але сильний в ру
ський орїанїзи; перейшов не одну крізу, вийшов яобідно З з сього 
історичного експерименту. При кінціі Х У  в. львівська Руеь вже 
була передягнена в нову культурну одежу; хоч ся одежа була 
некохплвтна (руського міщанства не допущено до всіх сфер 
житя), нусїла вистарчити на три дальші етолїтя. Повстав новий 
тип в житю України —  піщаний: матеріальний житвн подібний 
до заходу, вірою і новою звязаний з руських Сходом.

Б той час обставини змінили ся о стільки корисно, що не 
дозволили загибнути .молодому руському міщанству, дали йому 
розпочати інтензивнїйше жите. Під напором Турків паду ть *на 
Чорноморю Християнські кольонїї, разом приходить ва Львів 
економічна кріва: німецькі роди, котрі жили торговлею 8 тими 
кольонїямн, підупадають сильно. ї х  місця може заняти хоч в ча
стині туземяа людність. Рівночасно дістав руське міщанство 
сильну підмогу з поза Львова: із сіл тікав в місто всякий енер- 
їічнїйший елемент, що не хоче покорити ся пайова; руські мі
ста і місточка посилають у Львів, як в центр торговлї, свої 
найіаможнїйші одиниці. Се жпте силою відносин прибирав на 
початку характер боротьби; боротьба йде всюди і за в с е : за землю, 
ремісла і торговлю, церкву. Боротьба ще слаба, успіхи не великі; 
Русь стягнула на себе нові секатури й обмеження (заборона 
мати доми в ринку, приказ ходити купцям до костела). Боротьба 
важна не здобутками, важнїйша як сам факт, як доказ зро
сту сили міщанства. Позитивна творчість могла показати ся 
лиш там, де міський устрій не зміг вій ги з своїм логубним 
впливом, де лишив розмірну свободу —  в релігійнім житю. Пов
стають братства. Братства се синтеза тодішнього руського житя: 
своїм змістом лучать ся з старим культурним житвм, форму ма
ють нову, західню; своїм буйним розвоем показують, як гарно 
могли рі звинутя ся у нашого міщанства і иньші боки культур
ного житя, коли б не той гнет з гори. При тім братства допов
няють і сю сферу житя, з котрої Русь була зовсім виключена —  
політичну оіанїзацію; дають Руеи внутрішню самоуправу, ста
ють репрезентаціею руського міщанства на вверх. '

Зростаючи в економічну і культурну силу, Русь нусїла 
здобути собі більше значіннв й в житю міста. Правда, гміни 
в правнім становищі руського міщанства не видно; разом з Жи-
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дами і Вірменами Русь числила ся до посольства, не мала при
ступу до міських урядів. Але тепер Русь представляла: значно 
більшу силу як в X V  в .;  скільки та сила давала себе відчу
вати в місті, поки що означити не, можна.1) Таксамо не знати, 
чи і скільки зросло моральне' значінне руського міщанства 
в . очах иньших безправних націй Львова: Русь ирецїнь була 
найбільш ояозицийна між ними. , .

Велике значінне здобуло, руське міщанство в житю Гали
чини. Городи в старій Руси були центрами житя; але головна 
сила в них була не при міщанстві (не сформованім зрештою, 
в окремий стан), лиш при боярстві. Тепер бере міщанство культурне 
жите міста неподільно в свої руки; тимсамим виступає на чоло 
нації. Львівське міщанство, живучи в рухливім осередку, да
леко більш просьвічене, як шляхта засиділа по селах. При всіх 
своїх привілеях шляхта мусить йти під руку ненобілїтованих 
міщан. Найліпший примір — відновленнє владицтва: цілий сей 
рух концентрує не по панських дворах, лиш у Львові; міщан
ство* веде перед і перепирає на владику свого кандидата, мі
щанина. Таксамо випереджає львівське міщанство міщан, всіх 
иньших галицьких міст. В XV* в. перейшло верховодство (куль
турне, не політичне) в Галичині від Галича на Перемишль: тут 
було одиноке галицьке єпископство і коло нього їрупували ся 
змагання Руси. Тут наперед відзискало духовенство привілеї на 
церковні маетности (1469 р.), тут і руське міщанство вперше 
зачало борбу за права в місті (1491 р .).. Львів зіставав довго 
з заду* за Перемишлем; анальоїічні визвольні змагання зачав 
чверть столїтя пізнїйше: в 1520  рр. боротьбу з містом і в тім- 
самін часі обездечуваннє церковного майна, —  все -за взірцем 
Перемишля. Аж в 1540 рр. з відновленнєм владицтва перехо
дить на Львів гегемонія в культурних справах Руси. Треба при
знати, . що львівське міщанство заслужило собі се, бо  ̂ само 
подало руку решті'Галичан: братський устав допускає до братств 
і шляхту і міщан иньших міст, навіть против всіх поглядів то
дішньої суспільності! т а к о ж  с е л я н и н а .

ł) Можна буде се означити, як буде переведена докладна стати
стика відносин міста; матеріал до сього знайде ся в міськім архиві 
Львова. Треба пригадати, що торговля волами дає для Руси 3*8 — 18*5% 
— більше навіть як для Вірмен; число руських справ в міських актах 
дає мепші цифри: 4*5—8*4%.
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У Львові сходять ся. всі нитки житя Галичини; жива пе
реписка з к и ї в с ь к и й  владикою (що, правда, резидує в Новго- 
родку) і зносини з кн. Острржським, навязують зірвану луч- 
ність й з рештою України. Що більше, Львів не забував 
вести зносини і з не-українським Сходом —  з Волощиною. 
Зносини переважно торговельні і взагалі на матеріальнім т ії  
(пригадати Сенька поповича); але є й духові, на полі* цер
ковної літератури. Против гноблення з Заходу шукає наше 
міщанство підпори і підкріплення на Сході*. Супротив Поляків 
і Нїмцїв руське міщанство з притиском підносить свою прина
лежність до Сходу: вони „иньшої релїїії і просто не знають, що 
тайного або сьвятого обряди римської віри, в собі мають..." Яка 
ріжниця від часів коли князь Василько радив братови Данилови 
йти на поміч.угорському королеви, „яко крестьянъ есть!"

Але минули ся вже часи ідентифікованнв всього східнього 
і православного з руським : постійні незгоди з Вірменами, котрі 
мали не лиш спільну віру з Руеего1). але й руські імена, показу
ють, що національні ріжницї стають чимраз яснїйші. Але. на
ціональний сьвітогляд міщанина в першій половині* X V I в. ще 
не впорядкований до кінця. В .протестах 1530  рр. Русь зовсім 
не домагае ся, щоби-її допустити до правління в місті; доказ, 
що не вважав себе рівною з пануючими націями. Руськість на
шого міщанства радше елементарна, інстинктова^ як усвідом
лена; пливе з . етнографічної окремішпости, з потреб щоденного 
житя, не стала ще вповні ідеєю.

Також не народило ся ще на руській вулиці і н д і в і д у у м .  
Правда, не був час на се. Середновічне житє відносило ся все 
ворожо до одиниці, силувало ся піддати її під безвглядне вер
ховодство громади. Крім сього для Руси були се часи рецепції 
і перетворювання чужої культури; вони забирали всю енерїію, 
не лишили сили на діференціяцію громади.’Кождпй‘"чоловік та
кий подібний до другого, що можна його вважати типом; ніхто 
не має в звичаю робити що небудь понад звичайну, „міщанську" 
міру. А прецї житє йшло вперед; так, але посуває його в тих часах 
не одиниця, лиш громада. Дарма питали би ми, хто уложив 
устав братства, хто писав протести 1520 рр., хто проводив 
в боротьбі за відновлення владицтва, —  се робила громада. 
Навіть Макарій Тучапеькпй найвизначнїй чоловік на руській

1) Мусимо зазначити, що вірменської віі>п ни Руси ніколи, (‘кільки 
знаємо, не ідентіфіковано з православною. Pej.
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вулиці, не індівідуум в повній значінню; ее радше носитель 
ідей громади, як саностійний піонер ї х ;  радше вбирає овочі, як 
сїб новий посів. Здасть ся, Ігн а т або Еость могли б його за
ступити.

Н е  видно ніякої діференціяції в руській гроиаді. Навіть 
маєткові ріжницї не доводять до поділу громади. Покрив
джені суспільно'певно відчувають своє положенне, але не зна
ходять сили упіинути ся ва свої права. Противно, або добро
вільно вступають ся сильнійшин в дороги і опускають Львів, 
або таки вірно служать старших братам. Такі на перший погляд 
неприродні відносини природні для тодішньої руської громади. 
Великі руські иаєтни не дїдичать с я : діти богача Ігната жи
вуть в крайній нуж ді; не утворила ся кляса маючих, не може 
бути й опозиції - против н и х. Діференціяція громади приходить 
пізнїйше і аж в тій сфері, котру наше міщанство здобуло цїлу 
для себе —  в церковній орїанїзації. Спори de ecclesiasticis 
rebus трапляють ся чимраз частїйше; гнати, що тут приходить 
до розділу думок і  поглядів.

Житє першої половини X V I  в. показує поступ, великий 
поступ в порівнянню в попередніми часами; але в дїисйости се 
лиш початки. Здобуто що йно основи, до верхів ще далекий 
шлях. Т у т  бачимо лиш корінне того всього, що зацвите пишним 
цьвітом на переломі, X V I  і X V I I  вв. Побіч камениць з „викона
ними* вікнами стане величава ренесансова церква; побіч посу
дини з моноїрамами видасть руське золотнпцтво твори Анд рія Касі- 
сіяновича. Братська школа перемінить ся в огнище просьвітя, 
котре дасть захист сьвітлим грецьким „дидаскалам* і виведе не' 
менш сьвітлих „с п у д е їв *; книга перестане бути рідкістю, брат
ська друкарня засипати-не своїми виданнями цілу східну 
Ев р о п у. Н а  місце недоладного, писання попа Антона прийдуть 
високі думки Перестороги; львівська літопись на місце сухих 
фактів покаже живі картини з жита —  не лиш над Повтвою 
але й над Дніпром. Н а  місце Ігн а та , Еостя, Сенька стануть 
небуденні статї Ерасовських і Рогатинцїв —  міщан з пори
вами і сумнівами, з прикметами і хибами людей відродження 
і реформації... Може зайдемо коли і в ті часи.



Львівська Русь в першій половин! xvi в. 97

Д О Д А Т О К .

І. К а т а л ь ш 1 ч л е н ів  м іс ь к о г о  б р а т с т в а .

1498. Андрій кушнїр, Борис кушнір, Олександер Дамбовнч, Банько 
кушнір (ч. 169).

1502. а) Марко крамар, Борис, кушнїр „vitrici ecclesie ' Ruteno
rum", Леї в Белза, Мась. (Maysz) з Комарна (ч. 129). б) Лох з Бѳлзд, 
Бориско кушнїр, Андрійко кушнїр, Ненецький крамар,. Банько кушнїр, 
Андрійко кравець, Андрійко крамар, Боннер, Отецько кушнїр, Ігнатко 
(ч. 130).

1504. Андрій Лисий, Борис, Кость кушнїр „vitrici ecclesie Rhute- 
noram* (ч. 138).

1516. Кость, Борис, Андрій Клопіт, Андрій Стѳцъкович Вірменин 
(ч. 187).

1518. Стецько кушнїр, Андрій кравець (Mon. confr. Staur. І ч.І.
1521. Ілїя, Ігнат, Макар (Архивъ Ю. 3. Р. ч. т. X ч. VI, Mon. 

confr. Staur. І ч. II).
1530. Макар, Омелян, Стецько „electi de communitate ipsorum 

ruthenicali tanquam provisorum et patronorum ecclesie..." (ч. 357).
1538. Омелян, Навлик, Давидко (ч. 538)
1540. „Ѳѳдко Галичанинъ, Матѳей Ивановой вять, Давыдъ Андрѣ- 

ювъ сынъ, Навелъ крамаръ Павловичъ" (Акты Зап. Россіи т. II ч. 205).
1544. Давидко, Омелян, Матій, Іван „seniores Ruteni", „seniores 

vitrici", „nomine suo et aliorum confratrum et vicinorum suorum pa
tronorum ecclesie." (ч. 756).

1547. Яків, Павло (Mon. confr. Staur. І ч. 10, 11. Юбил. изд. 
т. 1 ч. LXXXII; Акты 3. Р. III ч. 6).

1547—-8. Bojfoc, Филип, Іван Бабич. Красовський (ч. 892).

II. К а т а л ь о ґ  л ь в ів с ь к и х  ц е р к о в  і л а р о х і в  д о  с е р е д и н и  XVI в . 1)

а) Сьвітські церкви.
І. М і с ь к а  це рква  Успення Богор.  Вперше згадує ся 1399 

р. (3}'-брццький Kronika Lwowa с. 63); була мурована (ibid. с. 138); 
1527 р. згоріла, на відбудову зачали збиратись складки 1547 р. (Мо-

*) Огляд львіськнх церков дає Иетрушепич: Краткая ист. роспись 
русе, церквамъ н монастырязіъ въ г. Львовѣ (Гал. ист. сборникъ 1853 р.); 
наш огляд значно розширений.
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соп Ir. Slaur. 1 ч. 10, 11; Акты 3. Р. Щ  ч. 6; Юбил. изд. ч. 828; 
наша збірка.1!. 892). Майно: 1472 р. тестаментом не названої особи.за
писаний ‘ґрунт на Калїчій горі і дім в місті’ (збірка ч. 18), 1488 р. від
дане рухоме й нерухоме майно міщанина Гальки (ч. 65); 1504 р.; ку
плений дім для нона (ч. 138); 1524 р. куплений дім від попадї Забо- 
лотовської (ч. 264); 1516 р. куплено золототканого оксаміту (ч. 187); 
1542 р. спадкоємці дяка Яцька дару дали евангеліе і 12 перґаміибвих 
образів (ч. 748, 756). Принагідні згадки про церкву: Зубрицький ор. 
eit. с. 108, 138); Akta grodz, і ziem. IV 107, V 128, VI 79, 86, XV 
ч. 3017; паша збірка ч. 50, 116, 131, 161, 276, 352-^3,357, 502, 567, 
627, G39, 895, 938. Иарохп — попи „нречистські", „від Пречистої":

1. 1496—1502. Сава (ч. 105, 109, 116, 129, 130).
2. 1511—1530. Олександер (ч. 161, 243, 344, 360).
3. 1513—1524. Василь (ч. 174, 264, 335, 384).
4. 1525. Хома (ч. 276).
5. 1536—1540. Яцько (ч. 502, 534, 627, 639).
.6. 1542—1547. Михайло (ч. Вѣсти. Ю. 3. Р. 1862 р. III ч. 6 ; 

Юбил. изд. ч. 82).
7. 1544. Нестор. (Mon. confr. Stanr. І ч. 8).
8. 1548—1552. Нимфант (збірка ч. 895, 897; Mon. confr. Staur. 

І ч. 15).
2. Ц. Б о г о я в л е н ня, на гал. передмістю (нинї ріг ул. Панської 

і Кохановського). Перша згадка 1387 р*) Pomniki m. Lwpwa І. 4. 333); 
під 1539 р. крилошанська церква. Майно: 1517 р. міська рада дару
вала для попа 26 ліктів ґрунту (збірка ч. 192); 1544 р. міщ. Федько 
дав коня і дві одїжи (ч. 764). Згадки ч. З, 4, 22, 32, 64, 78, 99, 190^ 
192, 249, 596, 716, 754, 764,. 872, 884; Зубрицький Кгоп. с. 108, 123, 
Pomniki Lwowa II 149. Парохи „богоявленські0 або „галицького пе
редмістя" :

1. 1443. Ходько (Akty gr. і ziem. XIV ч. 581).
2. 1462. Іван Колодій (ч. 6)
3. 1462—1494. Яцько Засковський? (ч. 6, 10, 48, 99).
4. 1515—1538. Федір Білинський (ч. 183, 190, 193, 240, 249, 

275, 566).
5. 1539—1544. Антін Іринкович (ч. 704, 764; АктыЮ. 3. Р. 

т. І ч. 103; Вѣстя. 10. 3. Р. 1862 III ч. 1; Monumenta ч. 8 ; Ша- 
раневич Черты с. 360—1).

3. Ц. Бл а г ов і ще ння  на краківськім передмістю (в околиці' ди- 
нїшного карпого заведення т. вв. Бріґідок); найдавнїйша згадка 1453 р. 
(Зубрицький Kronika с. 108); від 1539 р. крилошанська; 1542 заве



дене братство (Вѣсти. 10. 3. Р. 1862 III ч. 1); .1545—-7 спір пароха 
з громадою (Akta grodz. X ч. 755, 762; збірка ч. 823). їїарохи:

1. .1513. Іван (ч. 179, 823, 828).
2. 1539. Яків (Акты Ю. 3. Р. І ч. 103),
3. 1543—147. Хома (ч. 823;  Вѣсти. Ю. 3. Р. 1862, ІЇІ ;  Monu

menta І ч. 8 ; Akta grodz. X  ч. 755, 762).
4. Ц. Спаса (на нин. жовківськім передмістю, в місди бливше 

невідомім). Від 1539 р. крилошанська; парох:
1539. Автоном (Акты Ю. 3. Р. І ч. 103)
5. Ц. св. Миколи,  вгадана вперше 1445 р. (Akta gr. XIV ч.

1324) й в потвердженю 1448 р. фальсифікату грамоти Льва, датованою 
1291 р. (Галпч. пст. сборн. 1853 р.). Згадка 1453 р. (Зубрицький Kro
nika Lwowa с. 108); 1471 р. увільнене від податків (Akta gr. і ziem. 
VI с. 148 =  Przegląd archeol. III c. 101); 1524 p. затвердженнб увіль- 
пення (ibid.); 1536 p. львівський староста надає парохови лїс коло 
Львова (A. gr. X ч. 551); 1544 р. Жигмонт І гіотверджае надапнє (ibid.
ч. 695); 1539 р. церква став крилошанською; 1543 р. Жиґмонт І вий
мав пароха з замкового присуду і піддає його присудови духовному 
й земському (Przegląd arch. III 104); 1544 р. розділ парохії від церкви 
св. Федора (Архивъ Ю. 3. Р. т. X ч. 194) і заведепнє братства (Мо- 
num. confr. І ч. 8). ІІарохи „микулшіські“ : v

1. 1445—1471. Семен (A. j t . і ziem. XIV ч. 1324, VI с. 148).
2. 1524. Афанасій (A. gr. і ziem. VI с. 149).
3. 1533. Стецько (ч. 425).
4. 1536-1544. Степан (ч. G39; A. gr. і ziem. X ч. 551, 695; 

Monum. І ч. 8 ; Арх. Ю. 3. P. І т. X  ч. 194; Акты Ю. 3. Р. ч. 103; 
Вѣстникъ 10. Зан. Россіи 1862 III, Przegląd archeol. III стор. 
101 104).

6. Ц. с в. Федора,  на Краків, передмістю (на місци нинішньої 
площі св. Теодора), вгадана вперше 1453 р. (Зубрицький Kronika стор. 
108) і 1456 р. (Akta gr. і ziem. XIV с. 475); 1537 р. одержала за- 
тверджепнє старих привілеїв на маетности (Monum. confr. Staur. І ч. 6); 
1539 стала крилошанською і памісничою церквою; 1544 р. розділено її 
від парохії св. Миколи (Арх. Ю. 3. P. І т. X ч. 194. „Федорівськік па
рохи :

1. 1504. Михайло (Akta gr. X ч. 197).
2. 1537—1568. Захарія (Mon. confr. Staur. І ч. G, 8, 15, 44 : 

Акты ІО. Зап. Россіи 1 ч. 103; Вѣстникъ ІО. Зап. Россіи 1862 111ч. I).
7 . Ц. с в. І Іятиицї .  Безіменний парох згаданий в рр. 1443, 

1445, 1456 (Akty gr. XIV с. 77, 163, 475, ч. 1324); церква 1544 p. 
(Архивъ Ю. 3. P. I т. X ч. 193)
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8. Ц. Вос к ре с е пня  на крак. передмістю (недалеко церкви св 
Пятпицї), згадана вперше 144-3 р. (Зубрицький Kronika с. 108); 1456 р/ 
наміснича (Akia gr. XIV с. 475); від 1539 р. крилошанська; 1521 р. 
міщ. Яцько записав їй тестаментом свою пасіку (ч. 220). Воскресенські 
пароіи :

1. 1456—1468. Оссїй (Akta grodzkie XIV стор. 475, XV ч. 669).
2. 1468. Тарас (Akta gr. XV ч. 669).
3. 1539—1544. Григорій (Harasiewicz Annales ecal. Ruth. стор. 

1021); Вѣстп. Ю. 3. Р. 1862 III; Monum. І ч. 8, 4 4 )* 2 з).
9. Д. Покрови (положене бливше незвісне); 1539 р. стала кри

ло іпанською; парох:
1539. Іван (Акты 10. 3. Р. І ч. 103).
10. Ц. В о з н е с е н н я  мб. церква на Зяесїшію, нинї село під 

Львовом; 1539 р. крилошанська; парох:
1539. Григорій (Акты БО. 3. Р. І ч. 103).
11. Ц. св. Тройцї  незвісна положеннем (але не, ідентична з* Бо- 

гоявленською)8). Парох „троєнський*:
1443. Павло (Akta grodz. XIV ч. 581).
12. Ц. Че с ног о  Хре с т а  на лин. личаківській вулиці’ (за кост. 

св. Антонїя)4).

6J Монастирі.
І. Монастир св. Юра в традиції звісний ще з руських часів; 

1341 р. має дзвін „писаний* Яковом Скорою; монастир спалений 
по традиції Казимиром, був відбудований в частицї 1363 р.; будова 
докінчена 1437 р. архітектом Доре5) (Przegląd archeol. II с. 128—133). 
Коло 1430 р, дістав ся монастир разом 8 принаяеждим до нього сел$м 
Стролятином під патронат вірменської родини Калениковичів (наша збірка
ч. 1 ; Akta gr. XIV ч. 894); против тих Вірмен виступав з одного боку 
шл. Андрій 8 Малехова, з другого королівські урядники {Akta gr. XIV

Актах Ю. 3. Р. І ч, 103 в тім самім документі’ імя Григорія 
пропущене.

2) Можливо, що Григорій ідентичний з попом того самого імени, 
згаданим в нашій збірці (ч. 77, 826), а церква Воскресення ідентична
з церквою на Волі і Зарічю; на се вказує й імя жінки попа Григорія, 
Марґарети (пор. Monum. І. ч. 44) — попадя продає по смерти чоло
віка церкву парохіянам — див. вище в розвідці’.

. 8) Ц. св. Тройцї не ідентична з ц. Богоявлення, бо в звістці 
1443 р. згаданий побіч „троенського* попа також богоявленський.

4) Згадка у ІІетрушевича (Краткая роспись).
8) Властиво не Доре лиш Дорінґ (Łoziński Sztuka lwowska с. 3).
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ч. 1867, 1711); Вірменин Петро Ганлядович de lurgyow monastirio 
Leopoliensi s. Georgii згадує ся в 144 — 55 pp. (Akta gr. XIV ч. 1541, 
2966 й стор. 436 - - також диви в показчику s. ѵ.). Згадки ще: Akty 
gr. IV 118 XV ч. 613; Зубрпцький Kronika с. 108. Архимандритн: *)

1341- 1368. Езфимій (Przegląd arch. II с. 128).
1389. Парфемій.
1400. Гедеон.
1437. Лаврентій.
1493‘. Йоасаф.
? Атанавій. *
1522—35. Яцько Гдашицький.

. 1535. Йосиф (піп Гошовський?). його контркандидат Яцько Си- 
кора’.

1538. Макарій Тучапський,* 2 3 * *)
1539. Гіякинт Клишко.
2. Моп. св. Онуфрі я згаданий вперше 1453 р. (Зубрицькпй 

Kronika с. 108); обдарований міщ. Дропаном в 1460 рр. В 1518 р. Ку
плений братством город для монастиря: сей город увільнений королем 
від податків 1522 і 1524 р̂  (Monum. І ч. 1, 3, 4). Монахи:

1528. Іван (ч. 310, 333).
1546. Омелян (ч. 847).
3. Мо н. св. І в а н а  згаданий 1544 р. (Архивъ 10. 3. Р. т. X

ч. 194).
4. Жіночий монастир не згаданий нї разу; але згадує ся 

1521 р. черниця Уетіяпа (ч. 221).8)

*) Реєстр архимандритів подаю за історією монастиря з 1729 р. 
п. 8. Księga dziejów czyli historya (Zieliński Pamiątki hist. krajowe 
c. 80 і слід.); лиш декотрі імена можна провірити.

2) В катальозї Księgi dziejów нема імени Тучапського.
3) Моп. св. Михайла згаданий у Детрушевича (Краткая роспись)

був не у Львові, лиш в с. Сороках над Иовтвою (йор. ІІетрушевич:
ЛдВ ГВ И0ТПЧЄСКО-ИСТ. І18СЛ. о г. Львовѣ с. 15).
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ІВ А Н  К РИ П 'Я К Е В И Ч

МАТЕРІАЛИ ДО ІСТОРІЇ 

ЛЬВІВСЬКОЇ РУСІ 
(1460-1550 рр.)



МАТЕРІАЛИ ДО ІСТОРІЇ ЛЬВІВСЬКОЇ РУСІ 
(1460-1550)

1. 1460 р.> березня L  - Заява вірженинки Анни Нікошовоі про відмову 
відступити право володіння монастирем се. Юра біля Львова і двома 

селами шляхетному Гриньку або Івашку Калиниковичу з 
Кременецького повіту

A n n a  N ic o s c h o w a  A rm e n a  re c o g n o [u i]t ,  q[pod] n o b ilis  d [o m i]n u s  
H rin k o  a u t Iw a sch ko  C a lin ico u icz de d is t[r i]c tu  C rem enecen[si]... sibi an[te] 
annos X X X t a  duas l[ ite ]r a s  p erga m in ea s s u p [ra ] m o n a s te riu fm ] s [a n ]c ti 
G e o rg ii. e x [t rą ]  m u ro s  Leop olienfses] s itu [m ] e t s u p [ra ] duas v il la s  ad id  
spectantes consectas in  X  sexag[enis] sib i obligasset. Sed ea d icta  A n n a  sibi 
Iw aschko ad red im en d [um ] dare n o lu it, eo q[uod] m i[n i]s te rit i p e r f il iu [m ] 
P e tra sc h , q u i cum  m [a t]re  d ic tu m  m o n a ste riu [m ] possident. D ic te  l it te re  
essent in t[ra ]e d ite . A c t[u m ] sab[ba]to post M athie  ap[osto]ii 1460.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.8. - А р к .1 .

2. 1461 р., листопада 28. - Заява Міська русина про поквитування 
Міська Тихна в справі спадщини своєї жінки 

M isko R u te n [u s ] reco gn ou it, q [u ia ] sib i e t v x o r i  sue M isk io  T ic h n o  
ra c[i]o n [e ] p [a t]rim o n ii v x o r is  sue satis fe c it...  A c t[u m ] sab[bato] an[te] 
A n d ree  [1461].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.3 2 .

3. 1462 р., березня 8. - Заява Стецька Ходновського про купівлю городу 
перед Галицькою брамою, біля церкви у вдови Войнки і встановлення 

уповноваженим у цій справі священика згаданої церкви 
Steczko C hodnow sky e m it o rtu [m ] aput W o y n k a  vid u a [m ] an[te] portam  

H alicen[sem ] penes eccl[es]iam  R u te n o r[u m ] s itu [m ] et c o n s titu it  in  suu[m ] 
p [ro ]cu r[a to r]e m ... p [re ]d [i]cte  eccl[es]ie sac[er]dote[m ]... [A c tu m  fe ria  H a  
antę G re g o rii 1462].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.3 8 .



4. 1462 р.у травня 22. - Заява передміщанки попаді Войнки з дітьми 
Грегором та Васьком про відступлення будинку та городу перед 

Галицькою брамою, біля церкви, Стецьку Кудеравичу з Нового міста 
W o in k a  popadia suburbana, H re o r  et W ą sk o  f i l i i  sui re sig [n a ]u e ru n t 

d o m u [m ] e t  o r t u [ m ]  a n [te ]  p o rta [m ] H a lic e n [s e m ] c [ ir ] c a  e c c l[e s ]ia m  
R u te n o ru [m ] t[e r]g o  v[e r]s u s  pontem  sitos  S te czk o m  K u d e ra u ic z  a N o u a  
C iu i[ta ]te ... A c tu fm ] sab[ba]to an[te] U rb a n i [1462].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - С пр.8. - А р к.4 1 .

б. 1462 р., серпня 9. - Заява кушнірів ^Іванка та Семака про 
отримання від Сцибора і Митька речей на зберігання 

Iw a n k q  v n d  Sem ak reuschesche k o rs n e r haben s ic h  d e rg e b in  b e y 
v e rlo rn e r zachen den h [e r]n  S czib or vn d  M itk o , des h [e r]n  Gastold[en] zon 
vo n  L it te n  d in e r... A c t[u m ] f[e ria ] П а  v ig i[ l i]e  s[an]cti L a u re ń c ii [1462]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.4 6 .

6. 1462 р., жовтня 16. - Заява про угоду між землянином Городоцького 
повіту Климком Засковським та священиком Прокопом в справі про 

спадщину покійного священика Івана Колодія 
C lim k o  Z a sk o w sk y de d is tr ic tu  G rodecen[si] t[e r]rig e n a  cu[m ] v x o r[e ] 

sua M aszka o lim  Iw a n  Colodey sac[er]dot[is] a l[ia]s popp R u te n o r[u m ] an[te] 
p o rta [m ] H a licien [sem ] f i l ia  a vn a  et P [ro]copp popp d [ic ]ti Iw a n  f i l iu s  cu[m ] 
M a ria  m [a t]re  sua p [a r]te  ab a lt[e r]a  c [o n ]s titu ti re co gn ou eru [n ]t rac[i]on[e] 
b o n o rfu m ] p [o st] m o rte [m ] d [i]c ti Iw a n  d e [re ]lic to r[u m ], talem ?., fecisse  
c[on]cordia[m ].., quod P[ro]copp cu[m ] m [a t]re  sua ad Х П  m arc[as], quas... 
M a szka  p [e r]c e p it... e x[s ]o lu [e r]e  debebunt vsq u e  ad e xp le c [i]o [n e ] X X V  
m a rc [a ru m ]... e t re liq u a  o m [n ]ia  bo na ... e t X X X  m a rc[a s] d e b iti in  agro 
P [re ]m is lie  s i t i . . .  P [ro ]c o p p  c u [m ] M a [r] ia  m [a t]re ...  h a b e re ... A c t [u m ] 
sab[ba]to s[an]cti G a lli confessoris [1462].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.8. - А рк.48-9.

105

7. 1464 р., квітня ї ї .  - Заява Ґанеса з Городка про продаж городу 
перед Краківською брамою корчачнику (чашнику) Костюкові

H annes vo n  G ro d ig  vo rw e ze r d e r sichen vo n  dem C rokesche[n] thore  
h o t den g a rten , den d y  Baba den sichen gegeb[e]n hot, d e r b ey dem Sneider 
K re m ic z  czw uschen der K o czu re n  vn d  Sobolen g a rte[n ] g ele g in ... K o stu k e n  
dem  K o rc z a c Z n ik  v o r r e ic h t . . .  A c t [u m ] f [e r ia ]  l i l i a  p o [s t] c [o n ]d u c t[u m ] 
Paschę... [1462].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - С пр.8. - А р к.7 5 .

8. 1464 р., вересня 26. -  Заява королівського мельника Ганеса про
продаж будинку та городу перед Галицькою брамою 

руському шевцю Лайну
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H a n n[es] m o le n d in a to r re g a lis  dom u[m ] et o rtu [m ] su u [m ] acialem  

penes dom u[m ] P rocop p  popp a n [te] p o rta [m ] H a lice n [se m ] s itu [m ]...  p ro  
nouem  sexa gfe n is]... L a y n  su to ri R u te n ic a li...  re s ig n a u it. A c t [u m ] f[e ria ] 
ІП Іа  an[te] Stanislai [1464].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.8 7 .

9. 1465 р., березня 27. - Заява священика Нестора про продаж городу 
перед Краківською брамою (Гайнові)

N e sto r pop h o t seyne[n] g a rtefn ] v o r  dem C ro ke sch y[n] th o re  w esch y[n ] 
S e yn e c z a n d [e r]n  v n [d ]  M e c ze y g a rte n  g e le g [e ]n  in  re c h te [m ] k a w ffe .. .  
v o rre ic h t *. A c t[u m ] f[e ria ] Ш Іа  po[st] anu[n]ęiac[i]onis s[an]cte M a rie  [1465].

ТТДТА У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.1 0 5 .

10. 1466 р.у лютого 15. - Заява Стецька Ходновського про продаж 
городу перед Галицькою брамою священику Климку зі Зашкова

за 11 кіп
Steczko C ho dn o w sky recognouit se vendidisse o rtu [m ] suu [m ] penes 

o rtu [m ] vid u e  popadie s itu [m ] an[te] p o rta [m ] H alićen[sem ] C lim k o n i popp 
de Zask o w  h [a b ]ita  plena solu ciofn i] v id e lic e t  vn d e ci[m ] sexa g[e n is] p [ro ] 
eod[em] o rto  a P [ro]cop pop suburbano n [o st]ro ... A c t[u m ] sab[ba]to an[te] 
c a m is p [ri]u iu m  [1466].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.8. - Арк.1 1 5 .

11. 1466 p.t серпня 28. - Заява Миська про заклад свого будинку на розі 
Єврейської вулиці пану Микулі на суму 37 угорських золотих

M isko R u te n [u s ] o b lig a u it... d [o m i]n o  M icu la  su p [ra ] domo sua in  
platea Iu d eo r[u m ] in  acie sita  t r ig in ta  septem  flo r[en o s] H u n g [a ric o s], quos 
sibi te n etu r. A c t[u m ] fe ria  ІШ а** s[an]cti A u g u s tin i [1466].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.1 3 0 . #

12. 1466 p.t листопада 26. - Декрет раєцького уряду про угоду між 
МіськоА русином та його сестрою Анастасіею в справі про 

батьківську спадщину
W i r  ratm ane der sta t Lem b erg  hab[e]n czw esch[e]n M isken  dem  Rew sen 

u n [d ] A nastasia  seyner sw ester eyne sulch eynungem acbt vo n  eres f  a terlich [e]n  
a n ge fe llis .., das h e r s ey[n ] haw s v o rk e w ffy [n ]  sol... v n [d ] vo n  dem ersten 
gelde der beczalunge des hawses sol fra w e  A n a sta sia ... X X  g u ld[e]n  V n g a ris c h  
hab[e]n... A c tu fm ] f[e ria ] H i la  in  ,c[ra]stino s[an]cte K a th e rin e  [1466].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.1 3 2 .

з а г о л о в к у :  Н а у п . 
М а є  б у т и : p o s t .
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13o 1468 р., березня 12. - Заява Петра, сина перед міщанина Оначка, про 
отримання від батька двох коней і корову з телям за свою частину

.. .P io tr  f i l iu s  Onaczko R u te n i suburbani n [o s t]ri in  m o [r]te  d [om i]ni 
B elig  m o ra n tfis ] recognouit, q[uia] O naczko p [a te]r suus sibi d [edi]t duos 
equos e t vaccam  cu[m ] v itu lo  et ip [s]um  in  sorte sua p [a t]rim o n ia li... to ta lite r 
e xp e d iu it... A c t[u m ] sab[ba]to an[te] rem i[n i]sce [re ] [1468].

' Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.8. - Арк.1 5 5 .

14. 1468 р., квітня 25. - Заява кушніра Стресгріса про відступлення
городу біля цегельні священику Івану з передмістя 

S tre s g ris  p e llife x  p [e r]ce p ta  v lt im a ta  so lu c io n [e ]... ab Iw a n  popp 
suburbano n [o st]ro  pro  orto  suo penes la tr if ic iu fir i]  sito o rtu fm ] eu[n]d[em ] 
p [re ]fa to  Iw a n  popp... re s ig n a u it. A c t[u m ] f[e r ia ]  П а  p o [st] c [o n ]d u tu [m ] 
Paschę, die sancti M arci ew [a]n[gelis]te [1468].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.1 5 8 .

15. 1471 р., березня 11. - Заява Івана Солонецького про відступлення
городу перед Галицькою брамою Мартину Вайнеру 

Iw a n  S o lo n e c zk y... o rtu [m ] suu[m ] sup [ra] o rto  Io h a [n ]n is  Ł u c z n ik  
an[te] p o rta [m ] H alicen[sem ] s itu m  M a rtin o  W a y n e r...  re sig n a [u i]t. A c t[u m ] 
fe ria  П а  ante G re g o rii p[a]pe [1471].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.2 1 3 .

16. 1471 р., березня 12. - Заява Мартина Кухти про продаж будинку
на Руській вулиці Данилу русину за ЗО кіп 

M a rtin [u s ] K u c h ta ... reco g n o [u i]t, q [u ia] dom u[m ] sua[m ] in  platea 
R u te n ic a li acialem , que c[uius]dam  C za czn ia k  A rn ie n i e ra t e x  opposito dom um  
H r ic z  s c u tific is  s ita [m ] D anilo  R u teno  ve n d id it pro t[r i]g in ta  sexage[nis]... 
A c t[u m ] f[e ria ] I l l i t a  die s[an]cti G [re ]g o rii [1471].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.2 1 3 .

17. 1471 р., квітня 13. - Заява Йоська кравця про відступлення 
будинку перед Галицькою брамою Юрку Малецькому 

Io sko  s a rto r  d o m u [m ] sua [m ] a n [te ] p o rta [m ] H a lic e n [s e m ] penes 
Salom onis e t N ic o la i c era p [re ]sso [r]is... domos sita m  G eorgio  al[ia]s Iu rk o  
M a le c zk y .. re s ig n a u it. A c t[u m ] f[e ria ] П а  po[st] ad v in c u la  s[an ]cti P e tri 
[1471],

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.2 2 0 .

18. 1472 р., серпня 10. - Угода між українською громадою та Добрушею 
про володіння нерухомим майном у середмісті та передмісті 

...C oncordia fa cta  est pro  domo in  c iu i[ta ]te  e t o rto  e x [tra ] c iu ita te [m ]
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s it fis ],  que D o b ru sza  possidebat et R u te n i d ice b [a ]n t ea p [e r]t in e [re ] ad 
eccl[es]ia[m ] eor[um ] R u te ni[ca ]le[m ] in  c iu i[ta ]te  locatafm ], ita  q[uod] o rtu s  
e x tra  c iu ita te [m ] p [e r]ta ctu [s] in  m onte calecar[um ] penes o rtu [m ] M ichno 
s itu s  de[bet] p [e r]t in e [re ] ad eccl[es]ia[m ] R u te n i[c a ]le [m ], sed d [o m i]n u s 
A rn e s t, in  cuius laneo situs  est, no[n] consensit u t  sup[ra] eccl[es]iam  eand[em] 
teneat[u]r, sed cu[m ] te sta m e [nta p it[e r] est eccl[es]ie d atu[m ]... *, u t  ve n d a t[u ]r 
et pecu[n]ia ad vsu m  eccl[es]ie c [o n ]u [e r]ta t[u r]. E t  D obrusza d[ebe]t h[abe]re 
p[ro]pse in  c iu i[ta ]te  dom u[m ] in  qua m anet h e [re]d ita rie ... A c t[u m ] f[e ria ] 
H a  an[te] T ib u rc ii  [1472].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.2 3 7 .

19. 1472 р.у травня 4. - Заява Головка з жінкою Улькою про борг 
Кокшу вірменину на суму 90 польських злотих (далі - п.з.) за два

вози тарані
H o lo w k a  c [u m ] v x o r [ e ]  sua V lk a  re c o g n o u e ru [n ]t, q [u ia ] C o ksch  

A rm en o  de W a la c h ia  t[e n e tu ]r n o na g i[n ]ta  flo r[en o s] pro  duobus a u rib [u s] 
(sic) vs io n is  d [o m i]n i w oyew ode W a lą c h ie ... [A c tu m  fe ria  a n tę  P h ilip i  et 
Ia ko b il4 7 2 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.2 3 8 .

20.1472 р.у вересня 7. - Заява пана Чорнберга про продаж городу і 
ділянки перед Галицькою брамою Головці русину за 

20 угорських золотих
D [o m i]n u s  C zo rn b [e r]g  re c o g n o u it, q u ia  H o lo w k a  R u te n o  o rtu [m ] 

suu[m ] cu[m ] domo et a rrea an[te] p orta[m ] H a licien [sem ] penes Io ha n [n ]is  
F u c h s  g e n e r i  s u i a r r e a [ m ]  s i t u [ m ]  v e n d i d i t  p [ r o ]  , X X  f l o r [ e n i s ]  
H u n g [a ri calib us].., A c t[u m ] f[e ria ] П а  v ig i[ l i ]  N a tiu ita t[is ]...  -M arie [1472].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.2 4 0 .
*

21. 1472 р . у  листопада 26. - Згадка про Сенька, слугу львівського 
старости Рафаеля

. . .S e n k o  R u t e n [ u s ]  f a m i l i a r [ i s ]  d [o m i]n i  R a p h a e l c a p it [a n e i]  
Leopolien[sis]... A c t[u m ] f[e ria ] V t a  in  c[ra ]sti[n ]o  s[an]cte K a [ta rijn e  [1472].

ту п А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. • Арк.2 4 5 .

22. 1473 р.у березня ЗО. - Заява Лайна русина про зобов'язання
сплатити Матію Теперну за будинок та город перед Галицькою 

брамою, біля церкви
L a y n  der Rewsse h o t seyn haw s vn [d ] g a rten  v o r  dem Gelczeschen an 

der ecken k e g in  der R ew ssesch[e]n k yrc h [e ]n  ober c zu  nest M ich n e n  dem 
schuster gelegen M atfias] Tep p e rn  seyne[n] adem v o rre ic h t... A c t[u m ] f[e ria ]

'108

Н е ч іт к о .



109
in t ia  p[ost] letar[e] [1473].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.2 5 3 .

23. 1473 р., грудня 22. - Заява Олешка Борисовича з Щирця про 
поквитування Гайна русина в усіх справах

Oleschko B o risso w icz de S c zyrze c z p ro m is it p [ro ] se... et p u e[r]is  suis.., 
q [u o d ] H a y n  R u te n u s  g e n e r d [o m i]n i B e ly k  m o le n d in u [m ] in  s u b u rb io  
H a lic ie n [s i] re s id e n ti n o [n ] debent m in a ri e t p [ro ]n u [n ]c ia r[e ] ip [su ]m  in  
om [n]bus causis И Ь ег[ш п]... A c t[u m ] f[e ria ] I I I I t a  in  c [ra ]stin o  s[an]cti Thom e 
ap[osto]li [1473].

Ц 2 Ц А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Ón.2. - Спр.8. - Арк.2 6 2 .

24. 1474 р., березня 10. - Заява гончара Гриня про сплату грошей
крамарю Захарці за куплений город

H r in  der becherer vo rre ic h t ze yn e [n ] g a rte[n ] v o r  dem Crakesch[e]n 
thore geleg[e]n c zu  n est W a s s ile y  g a rte n  gelegin des becherers Za ch a rke y 
dem C ro m er... A c t[u m ] ffe ria ] I l l i t a  an[te] G re g o rii [1474].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.2 6 5 .

25. 1475 р., листопада 18. - Заява львівського міщанина Матіаса 
Рогатинського про купівлю рибного ставка у кременецького старости

Семена Збаразького за 166 кіп „широких" богемських грошів руської
лічби

...M athias R o h a c zin s k y c iu is  n [o ste ]r recognouit ab i l lu s t r i  cfuce Semen 
Z b a ra s z ie n [s i]  cap it[a n e u s]q u e  C re m e n e ce n [sis ], Iw a c z o u ie n [s is ]  p isc in e  
em issio[ne]m  se em isse p ro  c e n tu [m ] e t se xa g in ta  s e xa g [e n is] la to ru [m ] 
g ro s s o r[u m ] B o h e m ic a liu [m ] n u m e ri R u te n ic a lis  s e x a g i[n ]ta  gro ssos in  
q u a [m ]lib e t sexag[enam ] com putando... A c t[u m ] sab[ba]to X V I I I  m ensi[s] 
nouem bris [1475].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.8. - А рк.3 0 1 .

26. 1476 р., квітня 20. - Заява Луки Ліндера про відступлення 
будинку І городу перед Краківською брамою корчажнику (чашнику)

Нестору і
...Lucas L in d n e r vn [d ] N e sto r C o rcza czn ik  hab[e]n bekant das h[e]re  

Lu c a s  N e s to rn ...  s e y n e [n ]... e yn e [n ] g a rte n  m it  e in e [m ] hew se v o r  dem  
C ro ke sch e n  th o re ...  c z u  n e st M a t[ia s ] K u c h e n  g a rte fn ] h o t...  gegeben... 
A c t[u m ] sab[b]ato in f r a  cond uctu[m ] Paschę [1476].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.3 1 5 .

2Т. 1476 р., липня 3. - Заява Гайна русина про відступлення городу 
перед Краківською брамою кравцю Іванку зі Ставчан

H a y n  R u te n [u s ]... o rt[u m ] suu[m ] ante p o rta [m ] Crac[ouiensem ] penes
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o rtu [m ] D ron s itu [m ] Iw ankon i s a rto ri de S taw iczany... re s ig n a u it... [A c tu m  
fe ria  E lita  p ro xim o  post v is ita tio n is ..., M arie  [1476].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 19 .

28. 1477 р,9 січня 4. - Заява Іоана Фухса про борг пану Микиті з 
Цревлян на суму 130 гривен

Iohannes F uchs... recognou it se te n e ri g [e]n[er]oso  d [om i]no  M ik ita  

de D rew lan i ce n tu fm ] e t tr ig in ta  m arcfas]... A c tfu m ] sa[bat]o p o [s t] fe s tu [m ] 

c irc u [m ]c is io n is  A n [n ]o  1477.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 27 .

29. 1477 р., лютого 5. - Заява передміщанина Гриця про відступлення 
будинку та городу перед Галицькою брамою крамарю Йоганові 

H ric z  R u ten [us] suburbanus dom u[m ] e t o rtu [m ] suu[m ] a n [te ] p o rta [m ] 

H a lic ie n [s e m ] penes o rtu fm ] S za w ka ... Io h a [n ]n i in s t ito r i. . .  re s ig n a u it. 

A c tfu m ] f[e r ia ] I in ta  d ie  s[an]cte  A gathe [1477].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - Арк.ЗЗО.

ЗО. 1477 р., квітня 9. - Заява Марії та Катрусі Гринькової русинок 
про заклад свого будинку пану Думі волоху на суму 49 угорських

золотих
M aria  e t K a trusch a  H rinczow a R utene o b lig a u e ru [n ]t m ed ie [t]a te [m ] 

dom us ip [s ]o r[u m ] in  vndecim  flo re n is  H u n g a r[ic a lib u s ] d om i[n ]o  D um a... 

w alachus... A c tu m  fe r[ia ] q u a [r]ta  p o [s t] fe s tu m  Paschę [1477].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - Арк.ЗЗЗ.

31. 1477 р.9 листопада 13. - Заява Лея з Лешків про продаж городу на 
Глинській вулиці Петру Келбасці 

Ley * de Leschky recognou it, qu ia  v e n d id it o rtu fm ] in  p la tea  G lińska  

P e tro  K e lbaska... [A c tu m  fe ria  q u in ta  ante C lem entis 1477].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 43 .

32. 1478 р., лютого 9. ■ Заява руського кушніра Міхна про продаж 
будинку навпроти церкви Прохасію русинові 

M ichno  d e r Rewsesche k o rs n a r ha v e [r]k a u ft zey hans kegen der 

k irch e n  Rewseszen... dey Rewseschefn] P [ro]hassey auch da za lbst v o r dem 

Galczeschen to r... [A c tu m  fe ria  secunda ipso d ie  sancte A ppo lon ie  1477]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .3 4 5 .

33. 1478 р., квітня 1. - Заява Василя Дублянського про передачу двох 
будинків на Глинській вулиці сестрі Феді У

У  з а г о л о в к у :  R u t e n u s .
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V a s il D ub lanskyn ... h o t zeyner sw aster Feda abegetra te [n ] czwe hewser 

gelage[n] o ff d [e r] G linanergasse... A c tu [m ] fe fr ia ] IH Ita  p o [s t] conductu [m ] 

Pasce [1478].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.8. - А рк.ЗбЗ.

34. 1478 р., квітня 1. - Заява Феді з чоловіком про перепродаж двох 
будинків Якубу Цинріху

It[e m ] d y  za lb ige  Feda m it erem  m ane h a t v o rp h e n t h [e r] Ia cub  

Z yn riche n  d y za lb igen  hewser in  eyme schoke ... [A c tu m  fe ria  IIH ta  post 

conductum  Pasce 1478].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А рк.ЗбЗ.

35. 1478 р., червня 10. - Заява попаді Олени про продаж будинку біля 
церкви шевцю Ільку и?

Olena popadia v e n d id it d o m u [m ]... Y lk o  de[m ] sch u s te fr] bey erem  

hawse g e la g e [n ]... bey d [e r] Rewschen k y rc h e [n ]... A c tu [m ] fe r fia ] q u a rta  
a n [te ] V it i [1478 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 57 .

36. 1478 р., червня 20. - Заява чашника Костюка русина про 
отримання грошей від Луки Лінднера за будинок

Costug d [e r] Rewsche becherm echer h o t o ffgenom e[n ] eyn[en] fle cken  

m it ene[m ] hause v o [n ] h e r Luccas L in d n e r... A c tu [m ] sabato p o [s t] V it i 
[1 4 7 8 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 57 .

37. 1479 р., жовтня 15. - Заява Михайла Вільчека з жінкою про борг 
Гайну русину і Гриню з Вроблячина за куплені 4 колоди меду

...M ich ae l W ilcze k  cu [m ] consorte sua recognou it se te n e ri... d e b iti 

R u ten is  H ayn e t H rin  de W roblaczym  qua tuo r tru n c [o s ] m e llis ... quo d libe t 

q u a rta le  p [ro ] ce n tu fm ] g [ro s s is ]... s o lu e [re ]... A c tu [m ] ip [s ]o  die s [an ]cte  
H e d u ig fis ] [1 47 9 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 61 .

38. 1479 р., листопада 2. - Заява гончара Миколи Голена і Мартина
Самборського про сплату грошей священиком Филипом або Байтком

за куплений ним город
...N ico la u s  Tolen fig [u ]lu s  e t M a rtin [u s ] S am borsky... recognoueru [n ]t, 

q uo [d ] P h ilip u s  pop a l[ia ]s  B a y tk o  p ro  o rto  in  s u b v rb io ... penes C uhaz 

c a rn ific u m  in  aggero a l[io ]s  g ro b ly  s ito ... so luc[i]onem  fe c is s [e t]... A c t[u m ] 

in fra  octavas S im onis e t lud e  ap[osto ]lo rum  fe ria  s [e ]c[un]da  [1479].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .3 8 9 .
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39. 1479 р., грудня 15. - Заява Міхна, сина Прокопа Байтка, про 
сплату грошей Ядвігою Бжезинською за куплений нею город на 

Глинській вулиці
...M ichno  f iliu s  P rocop ii B aytkon is  reco g n [o u ]it, quo[d] s ib i dom i[n ]a  

H e d w ig is  B rz e z iń s k a  p ro  o rto  suo in  p la te a  G lyn ska  penes e and [em ] 

d om i[n ]a [m ] ab vna e t Fedor p [a r]te  ab a lt[e ]ra  a n [te ] w a lua[m ] H a licziense[m ] 

s ito ... so lucion[em ] fe c is s [e t]... A c tfu m ] ffe r ia ] Ш І  p o [s t] fe s tu m  s[an]cte  

Lucie  [1479].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 91 .
\

40. 1479 р., грудня 18. - Заява Катерини русинки про заклад половини 
будинки на Руській вулиці Думі волоху на суму 14 угорських золотих

...K a th e [r ]in a  R u te n a  o b lig a u it m e g ie ta te [m ] d o m [u s ] sue in te r  

dom u[m ] B o risz  ab vna e t A n d ria sz  p e llif ic is  p [a r]te  ab a lte ra  in  p la te a  

R u te n ic a li s ite  d om i[n ]o  Dum a Valacho in  Х Ш І flo rfe n is ] V n g a ric a l[is ]... 

A c tfu m ] sabbat[o] antę fe s tu [m ] s [a n ]c ti Thom e a p [o s to ]li [1479].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 92 .

41. 1480 р., січня 3. - Заява Ульки русинки про поквитування батька
Матвія Подсутка за все майно

...V lk a  R utena  re c o g n o u it, quo [d ] p a t[e r] suus M athw ey P odsutko  

p ro  om nibus b o n is ... so lucion[em ] fe c is s e t... A c t[u m ] f[e r ia ] П  post festum  

c irc u [m ]c is io n is  D o m [in ]i 1480,

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.3 94 .

42. 1480 р., квітня 17. Визнання Христини русинки своїм опікуном 
дядька Карпа в справі з євреями про володіння городом біля

єврейського цвинтаря І
...C r is tin a  p u e lla  R u th e n ic a lfis ] c o n s titu it . . .  C arpa R u th e n u [m ] 

a w u ncu lu fm ] suu [m [ in  s u u [m ]... tu to re fm ]... s ig n a tu [ru m ] o rtu [m ], quem 

lU dei p [ro ] se pu ltu ra  e m e r[u n ]t apud eam iace [n ]te [m ] in te r  o rtu [m ] Gyelen 

ab vna e t se p u ltu ra [m ] eor[um ] a n tiq ua  p [a r]tib u s  ab a lt[e r]a ... [A c tu m  fe ria  

secunda post dom inicam  m ise rico rd ia  ‘D om in i 1480].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 07 .

43. 1480 р., липня 12. - Заява кравця Ніклоса про продаж городу на
ШирокіЩ?) вулиці позаду городів Василя та Захарки цегляру Томі

...N ic lo s  s a rto r recognou it se vendidisse o rtu fm ] suum  in  t[e r]g o  o rtu s  

W aszil e t in  ,t[e r]g o  o rt[u s ] Zacharka in  Seroka (?) p la tea  iace n tem ... Thome 

la t[e r ]if ic i...  [A c tu m  fe ria  q u a rta  in  v ig ilia  M argare the  1480].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр.8. - А р к .4 1 4 .
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44. 1481 р., січня 8. - Sama Марчича русина про продаж ділянки і 

двору з будинком вдові Нрошинці за 4 копи, що перепродала їх  
іншій вдові Феді

...M a rczysz R u th e n u s ... re co g n o u it se vendid isse in  a rrea  e t c u ria  

sua d o m ic u l[a ]m , v b i so lus m o ra tfu r], v id u e  d ic te  P ro sch inka  p ro  IU Io r  

sexag[en is]... e t fa ta  P roschinka v e [n ]d id it eam ... v idue  a lie  d ic te  P fe th ka . 

[A c tu m  fe ria  П  in fra  epiapham ie D om in i 1481].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.8. - А р к .4 1 8 .

46. 1481 р., червня 1 . - Визнання Георгія Малеховського своїм
уповноваженим пана Луку в справі зі Захарком русином

D o m i[n ]u s  G eorg ius M a lech o w sky c o n s titu it d [o m i]n u [m ] Lucam  

hom i[n]em  p le n ip o te n tem .., qu ia  Zacharka R uthenus re co g n o [u i]t se te ne ri 

e t debe[re] v ig in t i sexag [enas]... d o m i[n ]o  G eorgio M alechow sky, quas... 

o b lig a tu r s o lu e [re ]... e t s i non s o lu e re t... e x tu n c ... M alechow sky d [ebe ]t 

a cc ip e [re ]... in tro m iss io [n e ]m  in  dom um  suam lapideam  in  p la tea  R u th e n ica li 

in t[e r ] D a n ilo  in s tito re m  ab vna  e t B o risko  p e llific e m  ab a lt[e ra ] domos 

s ita m ... A c tu m  f[e r ia ] V ita  in  c [ra ]s tin o  ascehsio[n is] D o m i[n i] [1481].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - Спр.8:.; - А рк.429-430.

46. 1481 р., червня 1. - Заява Івана і попаді Фемьки про продаж 
будинку і городу

Iw a n  R u th e n fu s ] e t P h e y tk a  popad ia  f i l ia  ip [s ]iu s  *v e n d id e r[u ]n t 

d om u[m ] cum  o r to ... ia c e [n ]te m  e x o p p o s ito  G annesek K ro m e r in t [e r ]  

A ndreyko R o h a tin sky ab vna e t o rtu m  K o th  lu tif ig [u ]lu m  p [a r]tib u s  ab a lte ra  

iacentem ... [A c tu m  fe ria  V ita  in  c ra s tin o  ascensionis D om in i 1481].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр.8. - А р к .4 3 0 .

47. 1481 р., червня 20. Заява Лаврентія Коснера про відступлення 
городу Мартину русину

...L a w re n c iu s  K o sn e r... re s ig n a u it o rtu m  ex opposito  o rtu s  Hannes 

in s tito r is  in t[e r ] A ndreyko  e t M isko  pop o rtos s itu m  M a rtin  R u the no ... [A c tu m  

fe ria  q u a rta  in  v ig ilia  C orporis C h ris ti 1481].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .4 3 3 .

48. 1481 р„ липня 9. - Заява священика М іхна з передмістя про борг 
священику Климку Зашковському на суму ЗО гривен, що забезпечує на 

будинку біля церкви на передмісті 
...M ic h n o  popp R u th e n ic a lis  de s u b v rb io  re c o g n o u it se te n e ri e t 

d eb e re ... d e b iti t [ r i]g in ta  m a rc a s ... C lim k o n y  Z aszko w sky e c ia fm ] pop 

R u th e n ic a li, quas... o b lig a t e id em ... su p [ra ] dom ibus e t censibus ipso rum  

dom orum  c [ir]c a  eccle [s i]am  R u th e n i calem  in  subvrb io  iace n te m ... A c tu m  
f[e r ]ia  secunda an[te].. M argare the  1481. /
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Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.8. - А р к.4 35 .

49. 1482 р., березня 4. - Заява Захарки про борг шляхетному Юрію 
Мальчицькому на суму 50 угорських золотих, що забезпечує на своєму

будинку
...Z acharka  R uthenus recognou it se... debere q [u i]n q u a g in ta  flo r[e rio s ] 

H u n ga [r]ica le s  n o b ili dom i[n ]o  J u rg i M a lcz iczkyv , in  q u ib u s ... in s c r ib it... 

dom um  suam  in t [e r ]  D a n ilo  ab vn a  e t B o ris  p [a r ]tib u s  a lte ra  dom os 

ia ce [n ]te m ... A c tu m  fe [r ia ] 2a post d [om i]n icam  re m i[n i]sce [re ] [1482 ].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 43 .

50. 1482 р., липня 24. - Заява кушніра Бориса про продаж будинку на 
Руській вулиці Христофору Келеру з Волощини за 40 гривен та 2 

угорських золотих
B o ris  p e llife x ... re c o g n o u it, q u ia  p ro u id o  C h r[is t]o fe ro  K e le r de 

W alach ia  v e n d id it... dom u[m ] in t[e r ] Zacharka e t H ry n  in  p la tea  R u te n ica li 

ex opposito eccl[es]ie  R u th e n ic a l[is ] in  c iu ita te  domos iace n te m ... p ro  X L  

m a r[c is ] duobus flo r[e n is ] H u n g a ric a lib u s ... E t Ia czko  ad a n n [u m ]... in  

domo ead[em ] m o ra ri d e [b e ]t. A c tu m  f[e r ]ia  q [u a ]rta  post fe s tu m  M a [r]ie  
M agdalenę [1 4 8 2 ]. \

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 47 .

51. 1482 р.у вересня 25. - Заява Костя русина про борг воскобійнику 
Матію Гавинові на суму 3 гривни, що забезпечує на городі 

на Калічійгорі
...K o s t R uthenus recognou it se te n e ri... d e b iti tre s  m arcas... M a th ie  

G aw in cerepressori... in  q u ib fus] o b lig a t s ib i o rtu m  in  m onte calecarum  in tfe r ] 

Ilk a  ab vna e t Czwasznicza p [a r]tib u s  ab a lte ra  ia ce n te m ... A c tu m  f[e r ]ia  

q ua rta  ante fe s tu m  sa ncti M ichae l a rchange li [1482]. t
Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 49 .

52. 1483 р., січня 5. - Заява шляхетної Нальчицької з сином про 
поквитування Захарчиної за сплату 50 п.з.

N o b [i]lis  d o m i[n ]a  M a lcz iczka  vnacum  f i l io  suo re c o g n o u e ru [n ]t..f 

q u ia  Z acharczina ... s a tis fe c it p [ro ] q u [in ]q [u a ]g in ta  flo r[e n is ], quos e id [em ] 

te n e b a tu r .A c tu m  s a b b [a ]to  in  v ig i l ia  fe s t i e p ip h a m ia e  D [o m i]n i 

M C C C C L X X X III.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .4 5 2 . *

53. 1483 р., січня 20. - Заява Там (Тетяни) Писарової про продаж 
будинку та городу племіннику Хомі 

Thacz P issarow a R uthena v e n d id it dom ufm ] cum  o rto  in  bonis d o m i[n i] 

Zarogow sky s itu m  penes W in a rka  ab vna e t C utelhow  c a rn ific u m  p [a r]tib u s
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ab a lte ra  Chomę R utheno filia s tro  suo... [A c tu m  am m ontag antę A g ne th is  
1483].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.8. - А р к .4 5 4 .

54. 1483 p.t січня 20, - Заява Тач (Тетяни) Писарової про 
відступлення всього"рухомого майна племіннику Хомі 

[Thacz P issarow a] re s ig n a t o ln [h ]es res suas..» p [e r] M ichaylo  tu to re m  

su u [m ]... Choma filia s tro  suo, q u i C hom a... ob liga tus e s t... Thacz apud se 

se ru a [r]e ... A c t[u m ] f[e r ia ] 2a a n [te ] A g n e t[is ] [1483].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.8. - А р к .4 5 4 .

55. 1483 р., квітня 9, - Заява Кохана русина про борг міському писарю 
Йогану неї суму 4 гривни, що забезпечує на городі 

перед Краківською брамою
...K ochan R u the nu s... reco gn ou it, qu ia  Iohannes n o [ta ]riu s  c iu ita t[is ] 

nostre  s ib i q [u a ]tu o r m [a ]rcas d e d it.., in  q u ib u s ... K ochan o b lig a t... s ib i 
o rtu m  su im  ante portam  C racouien[sem ] in t[e r ] K orczaczn ik  ex vna e t o rtu [m ] 

A u g [u s tin ]i (?) p [a r]tib u s  ab a lte ra  ia ce n te m ... [A c tu m  fe ria  q u a rta  post 

conductum  Paschę 1483].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .4 6 1 .

56. 1483 р„ липня 31. - Заява чинбаря Матія про відступлення 
будинку і. городу перед Галицькою брамою Малецькому (Жураннику) 

...M a th ia s  cerdo de subvrb io  re s ig n a u it p rou ido  M a leczki S u ra n [n ]ik  

d o m u [m ] cu m  o rto  a n te  p o rta m  H a lic ie n [s e m ] in  te rg o  la b o r a to r ii 

c o rrig ia rio rfiu m ] a l[ia ]s  G arbuz in t[e r ] B arthasch S tru cze l ab vna e t H olow ka 

p [a r]tib u s  ab a lte ra  s it[u m ]... A c tu m  fe [r ia ] q [u a jrta  [an te  fe s tu m  ad v in cu la  

sancti P e tri 1483].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .4 6 5 .

57. 1483 р., грудня 11. - Визнання Георгія Малеховського повноваження
Луки Лінднера у його справі з русином Захарком 

D om inus G eorg ius M a le ch o w sky ... c o n s titu it... Lucam  L in d n e r... 

concedens e idem ... p [o tes]ta te m , s i e t in q u [a n ]tu m  Zacharka R uthenus s ib i 

v ig in t i  s e x a g [e n a s ]... n o [n ] s o lu e [ r ] it . . ,  e x tu n c ... d e b e t a c c ip e [re ] 

in tro m iss io [n e ]m  in  dom u[m ] suam  lap ideam  in  p la tea  R u th e n ic a li in te [r ] 

D an ilo  in s tito r is  e t B o risko  p e llif ic [is ] domos s ita [m ]... [A c tu m  fe ria  qua rta  

post concepcionis M a rie  .1483].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 72 .

58. 1483 р гр у дн я  11. - Заява Івана русина з дочкою попадею Федькою
про продаж будинку і городу

Iw a n  R u te n u s  e t P h y e th k a  pop ad ia  f i l ia  ip [s ]iu s  v e n d id e ru [n ]t



d om u [m ] c u [m ] o rto  ex o p p o [s ]ito  H anussek K ro m e r in t [e r ]  A n d re y k o  
R o h a tin sky ... e t o rtu fm ] K o th  lu tif ig [u ]li. .>  p [ro ] X I m [a ]rc [is ] p [e r]s o lu t[is ]... 

{A c tu m  fe ria  qua rta  post concepcionis M arie  1483].

Ц Щ А  У кр а їн и  у Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 72 .

69. 1484 р., квітня 26. - Заява Сенька русина про поквитування 
Каспара і Томана Мікоіиовичів вірменів за виконання угоди його 

у покійної жінки-вірменки
( ...S z e n k o  R u th e n u s ... re c o g n o u it, q u ia ... C aspar e t T ho m an  

M ikosczow iczi A rm e n i iu x ta  tenorem  in s c [ri]p c [i]o n is .., quam  s ib i vx o r sua* 

A rm ena in s c rip s e ra t, post ip [s ]iu s ... m ortem  s a tis fe c e ru n t... [A c tu m  fe ria  

2ą post M arc i 1484].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 90 .

60. 1485 р., квітня 27. - Свідчення Луки Лінднера про заповіт в Сучаві 
покійного Захарки русина своєму синові Федоречу на суму 

12 угорських золотих
...Lucas L in d n [e ]r... [re c o g n o u it], q u ia  o lim  Zacharka R uthenus in  

Soczawia d e fu [n ]c tu s  f il io  suo Fedorecz in u e n i nondum  annos e ta t[is ] h a b e n ti... 

le g a u it duodecim  flo r[e n o s ] H un ga rica les... [A c tu m  fe ria  qua rta  an te  festum  

sanctorum  P h ilip i e t Iacobi aposto lorum  1485].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.4 99 .
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61. 1485 р., липня 6. - Заява Карпа русина про відступлення будинку 
та городу на Краківському передмісті Христині, дочці Якоба

Жеткого
...C arpa R u te n [u s ]... re s ig n a u it dom u[m ] e t o rtu [m ] in t[e r ] T h iczka  

e t B reczw chow sky o rtos s itu m  in  suburb io  C racfouiensi] C ris tin ę  f i l ie  Ia c ib i 

R z e th k y ... e t C ris tin a  p e r m a ritu m  suum , P e tru m  S zyd o ro w ycz... C arpa 

R u th e n u [m ] lib e ru [m ] d im is it ...  [A c tu m  fe ria  q u a rta  post P e tr i e t P a u li 
apostolorum  1485].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 03 .
;

62. 1488 р., березня 12. - Заява Сенька русина про продаж городу „у 
Темрічовських ланахи Сеню русину з Ляшок

...Szenko R uthenus reco gn ou it, qu ia  v e n d id it Szen R utheno de Lasczky 

o rtu m  in te r  P e tri Suchobok e t C hricz R u the nu [m ] s itu m  in  laneis T h e m ricz ... 

A c tu m  f[e r ia ] q [u a ]rta  ante d om i[n i]ca m  le ta re  [1488].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр.8. - А р к .5 3 3 .

Ч и с т е  м іс ц е ,  і м ' я  н е  п о д а н е .
*
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63. 1488 р., березня 26. - Заява Петра Сидоровича про продаж городу

Погану Коснеру
...P e tru s  S zidorow icz recognou it, qu ia  v e n d id it o rtu m  in te r ... T łuczka  

e t o rtu m  B re c z ic h o w s k y ... Io h a n n i K o s n e r... A c tu m  fe r ia  q u a rta  a n te  
d om i[n i]ca m  palm arum  [1488 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.б З З .

64. 1488 р., червня 4. - Заява Ілька русина про продаж будинку та 
городу перед Галицькою брамою, навпроти церкви Іванку Золотарю

.. Л к о  R uthenus recognou it se vendidisse dom um  cum  o rto  ante portam  

H a lic ien [sem ] penes popadia e t M ik y th a  ex opposito e c l[es ]ia  R u th e n ica lis  

s itam  Iw anko Z o lo th a rz ... A c tu m  fe rik  q [u a ]rta  post fe s tu m  sancte T r in ita t[is ] 

[1 48 8 ].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.5 3 5 .

65. 1488 р., червня 25. - Визнання Галки русина восьми передміщан- 
українців виконавцями заповіту його покійної жінки, що заповіла на

церкву все її рухоме та нерухоме майно
...H a lk a  R uthenus inherendo testam ento  e t d o n ac[i]o n i, qu[am ] v x o r 

sua fe c e ra t ac fe c it  e t le g a c [i]o n [e m ] suam  c o n firm a n d o  p ro  e cc l[e s ]ia  

R u th e n ic a li c iu il i,  c o n s titu it . . .“ tu to re s  e t d ic t i te s ta m e n ti execu to re s 

v [id e li]c [e ]t suburbanos in fra s c rip to s  M a rtin , M athw ey, H a w ry lo , W assyl, 

M aka r, Ilk o  su to rem , Luczka  e t Iaczkonem , dando ip [s ]is ... p [o te s ]ta te m  

bona om nis m o b ilia  e t im [m ]o b ilia ... ad d ic ta m  ecc[esi]am  co m i[t]te n d u [m ], 

o rd in a n d u m  e t d isponendum  p [ro ]u t ip [s ]is  m e liu s  e t v t iliu s  v id e b itu r  

expedire. [A ctu m  fe ria  qua rta  ante P e tri 1488].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф*52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к . 550-551.

66. 1489 р., червня 10. - Заява Миколи Пшекрста (?) про 
відступлення городу навпроти розп'яття з іконою св. Миколи Денису

русину
...N ico la u s  P rz e k rs th a ... re s ig n a u it o rtu m  in  su bu rb io  ex opposito  

c ru c ifix i [s ic ] cum  im agine  sa n c ti N ic o la i penes S zlyw osch e t P e tri o lim  

n o ta rii... B in is  R u the no ... A c tu m  fe ria  q u a rta  post fe s tu m  pentecoste [1489 ].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к . 554.

67. 1489 р., вересня 2. - Заява Сидора Калетника з жінкою про 
відступлення будинку Сеньку Калетнику

...S ydór K a le th n ik  cum  Chwedia vxo re  sua re s ig n a u [e ru ]n t S zienkony 

K a le th n yk  dom u[m ] in te r  Gawyn e t S teppan D u rity n  domos s ita [m ]... [A ctu m  

fe ria  qua rta  post fe s tu m  F e lic is  e t A u c ti 1489].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .561.
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68. 1489 р., вересня 2. - Заява Павла Дроздовича з братом 
Станіславом і їх  жінками про відступлення будинку перед Галицькою 

брамою Сидору Калетнику
...P a u lu s  D rozdow icz cum  S tan islao  f[ra t]re  suo e t vx o rib u s  eorum  

N astha  e t M ila s c h a  re s ig n a u e ru [n ]t d om u[m ] in  su b u rb io  a n te  p o rta m  

H a lic ien fsem ] penes M a th is  Theutonum  e t B arthosz precónis o rto s  in  censibus 

d [om i]no rum  s ita [m ] S zydor K a le th n ik ... A c tu m  fe ria  q u a rta  post fe s tu m  

F e lic is  e t A u c ti [1489].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 62 .

69. 1489 р., листопада 9. - Заява Бартоша (Климковича) з сестрою 
про відступлення городу перед Галицькою брамою Сеньку русину

...B a rtosch  * cum  sorore sua... res ig n a u e ru [n ]t dom u[m ] in te r  Schym ek 

fa b r i... e t S ta n is la i T heschar... in  suburb io  ante  portam  H a lic ie n [se m ] in  

censibus d [o m i]n o ru m  s ita m  Szyenkony R u th e n o ... [A c tu m  fe ria  secunda 

ante festum  sa ncti M a rtin i 1489].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .5 6 6 .

70. 1490 р.у лютого 17. - Заява Сенька русина про продаж будинку 
перед Галицькою брамою Андрію Маргунському

...S zyenko R uthenus recognou it, qu ia  v e n d id it dom u[m ] in  suburb io  

a n [te ] p o rta fm ] H a lic ie n [se m ] in t[e r ] G rom ek fa b ri e t S ta n is la i Thesschar 

dom os... A ndree M a rg u n s k y ... A c tu m  f[e r ia ] q [u a ]rta  a n te  c a rn is p rin iu m  
[1 4 9 0 ].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .5 7 4 .

71. 1490 р., лютого 22. - Заява Мартина русина про продаж будинку 
та городу Степану русину з умовою сплати половини міського чиншу ^

з його ділянки
...M a r tin  R u th e n u s  re c o g n o u it, q u ia  v e n d id it S tepano  R u th e n o  

dom u[m ] cum  o rto ... in  area sua penes a lia m  dom u[n ]c[u ]lam , in  qua m o ra tu r 

Szenko K a le tn ik  s ita  su p [e r] m edio censu v [id e li]c [e ]t Ѵ Ш  g r[ossorum ] c iu ili. . .  

A c tu m  f[e r ]ia  secunda ante d [om i]n icam  in v o [c a ]u it in  quadragesim e [1490].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 76 .

72. 1490 р., березня 8. - Заява Богдана з Галича з сестрою про 
поквитування Стецька вірменина після смерті старого Сенечки

...B o ch d a n  de H a lic z  R u th e n u s  vnacum  A n a s ta s ia  so ro re  s u a ... 

reco gn ou eru n t, q u ia  ip [s ]is  S teczko A rm e n u s ... fe c it sa tis fa [c ]c ion em  p ro  

om ni successione... post m ortem  o lim  Szenyeczko a n tiq u i... A c tu m  f[e r ]ia

Б а р т о ш  К л и м к о в и ч ,  с и н  п о к ій н о г о  к о в а л я  К л и м е к а ,  д и в . :  Ф .5 2 .  - О п .2 . 
С п р .8 . - А р к .5 6 6 .
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s[e ]c[un]da  post dom i[n i]cam  re m i[n i]sce re  [1490 ].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 76 .

73. 1490 р., березня 24. - Заява Анастасїі Черевкової про продаж городу 
кравцю Томі Роєку за 13 гривен без одного фертона

...A n a s ta s ia  Czerewkowa p [e r]... tu to re m  M a ih ia m  reco gn ou it, qu ia  

v e n d id it o rtu m  penes Iw anko  s a rto ris ... e t Iw an  de W rze sz icza ... Thom e 

Royek s a rto ri p ro  Х Ш  m [a ]rc is  m inus vno fe r to n e ... A c tu m  f[e r ]ia  q [u a ]rta  

ante d om i[n i]ca m  iu d ica  [1490].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр.8. - А рк.576 -577 .

74. 1490 р., березня 31. - Заява Федора Поповича з Паленки про борг 
Богдану з Луцька на суму 15 кіп „широких" богемських грошів

...F e d o r P o p o w icz  de P a le czska  re c o g n o u it se te n e r i. . .  d e b iti 

q u [in ]d e c im  sexag[enas] la to ru [m ] g ro sso r[u m ] B o h e m ica l[iu ]rn  n [u ]m [e ri] 

L y th w a n ic i... Bogdan de L uczko ... A c tu m  fe r[ia ] q [u a ]rta  post" iu d ic a  [1490].

ЦДГА У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 80 .

75. 1490 р., листопада 29. - Заява Панаса русина пре відступлення 
будинку з городом на Галицькому передмісті на міському чинші

Грицьку Гірці
...P a n a s  R u th e n u s  re s ig n a u it d o m u [m ] cum  o rto  in  s u b u rb io  

H a lic ie n [s i] penes Tolen o llific e m  e t Iohanne[m ] fu n ific e [m ]... in  censibus 

c iu ita t[is ] C h rin ko  H irk a  R utheno ... A c tu m  f[e r ]ia  secunda in  v ig ilia  sancti 

Andree [1 49 0 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 91 .

76. 1491 р., лютого 9. - Заява Дешка з Унева і Клоза, сина 
Цубравського, про сплату Грицьком русином 2 кіп Миколі Кеблару за 

речі, що зберігалися в будинку на Глинській вулиці
...D eszko de Vnyeow  e t K lo z  f iliu s  D ubrausky recognoueru [n ]t, qu ia  

C hricz R u the nu s duas s o lu it sexag[enas] p ecu [n ]ia rum  N ico lao  K e b la r de 

m an da to ... C hw edor Ł u c z n ik  p [ro ] re [b u s ] Laza r de S e re t.., que fu e ru n t 

sup [ra ] dom o... in  p la tea  G lińska  in t[e r ] Thom ek e t V lk a  dom os... A c tu m  

f[e r]ia  q [u a ]rta  ip [s ]o  d [ie ] s[ancte] A ppo lon ie  [1491].

ЦДГА У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 94 .

77. 1491 р., лютого 21. - Заява Гриця Проскурничича про відступлення 
городу на Глинській вулиці вихрещеному єврею Погану Найгайзеру

...C h ricz  P ra sku rn icz icz  R uthenus re s ig n a u it dom u[m ] cum  o rto  in  

p la tea G lińska  in te r  Thom ek e t V lia n e  o rto s ... Iohann i N ayhayzer n e o fito  

ex Iudeo in  c h r[is t]ia n u m  b a p tisa to ... A c tu m  f[e r ]ia  secunda post dom i[n i]cam
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in v o [c a ]u it [1 49 1 ].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.5 95 .

78. 1491 р., травня 25. - Заява Олюхни русинки про відступлення 
городу на Галицькому передмісті на раєцькому чинші навпроти 

церкви Матвію Чоботарю
...O luchna R uthena per Szenko... tu to re m ... re s ig n a u it o rtu m  suu[m ] 

in  suburb io  H a lic ie n [s i] in  censibus d om i[no ]rum  in te r  M ik y th a  e t M iszko 

pop o rtos seu domos s itu m  ex opposito eccl[es]ie  R u th e n ica lis  p rouido  M athw ey 

C zobotar... A c tu m  f[e r]ia  qua rta  post fe s tu m  penthecoste [1491].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к .в О І.

79. 1491 р., червня 4. - Заява шляхетних І  вошка Сроковського, 
Дмитра, Грицька, Подвисоцького, Галки Чайковського про належність 

краденого коня священику Івашку зі Сорок 
N o b ilis  Iw aschko Srokow sky, D im itr  de ib idem , C hriczkó Podw issoczky, 

H a lka  Czaykow sky recognou[e r]un t, qu ia  equus, quem  fu ra tu s  est fu r  ex illa  

p [a r]te  o p id i C om arno... fu it  e t est p [ro ]p [riJu s  Iw aschkonis pop R u th e n ica lis  

S rokow sky... [A c tu m  fe ria  secunda in fra  octavas C orporis C h ris ti 1491]. 

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.6 02 .

80. 1491 р., серпня 25. - Заява Анастасїї русинки про продаж городу на
передмісті Томі Роеку

...A nastasia  R uthena per Cąrpa R u the nu m ... recognou it, qu ia  v e n d id it 

o rtu m  in  suburb io  in te r  Iw anko sa rto ris  e t Iw an  de W rzeszicza o rto s ... Thom e 

R oyek s a rto ri... A c t[u m ] sabb[a]to p o [s t] B a rth [o lo m e ]i [1491].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.6 07 .
\

81. 1492 р., березня 14. - Заява гребінника Гриня з неофіткою Вонькою, t
названою Аполонією, про відступлення городу на Галицькому 

передмісті навпроти шпиталю св. Станіслава кравцю Августину
русину

. . .C h r in  p e c t in ife x  v n a c u m  V o n k a  n e o fita  d ic ta  A p p o lo n ia  

resignauerunt o rtu m  in  suburb io  H a lic ie ii[s i]... ex opposito eclesie h o sp ita lis  

sancti S ta n is la i A u g u s tin o  s a rto ri R utheno, p ro  quo iam  s o lu it m ediam  sextam  

m [a]rcam  adhuc... soluere debet vndecim  fe rto n e s ... A ctum  f[e r ia ] q [u a ]rta  

post in u o [c a u i]t [1 49 2 ].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.8. - А р к.6 25 .

82. 1492 р., березня 14. - Заява неофітки Аполонії про поквитуваннл
гребінника Гриця за свою частину 

...A p po lo n ia  n e o fita  per B o risko ... re c o g n o [u i]t, qu ia  C hrin  p e c tin ife x ... 

s ib i s a tis fe c it p ro  p a rte  sua/.. [A c tu m  fe ria  q u a rta  post in u o c a u it 1492].
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Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Crip.8. - А р к.6 2 5 .

83. 1492 p., вересня 1. - Заява міського писаря Погана про 
відступлення городу на Краківському передмісті священику 

Юровському (Юрговському)
Iohannes n o [ta ]riu s  c iu ita tis  o rtu m  in  sub urb io  C ra co u ie n fsi] in te r  

A u g u s tin i ve c to ris ... et Iw anko R u th e n i... Iu rg io w s k y, pop R u th e n ic a lis  de 
m onte sancti G e o rg ii... re sig n a u it... A c tu m  sabb[a]to post * E g id ii [1492].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.8. - А р к.в 3 9 .

84. 1493 р„ січня 23. - Заява Григорія Грйнька з жінкою про 
забезпечення 2 гривен, що належать дітям покійного Каспара 

Пташника, на своєму городі
G re g o riu s  C h rin k o  cum  v x o re  sua F e m ia ... r[e ]fo rm a u e r[u n ]t  duas 

m [a]rcas... p ueris  o lim  Caspar P ta sc h n ik ... sup [ra] o rto  suo in t[e r]  B arthosch 
p[re]conis e t P astuch s ito... [A c tu m  fe ria  q u a rta  post fe stu m  sancte A g n e tis  
1493]. _

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.646-647.

85. 1493 р., січня 24. - Заява Григорія Гринька з жінкою про продаж
городу на раєцькому чинші воскобійнику Петру

. . .G re g o r iu s  C h r in k o  e t . . .  F e m ia  v e n d id e r u n t . . .  o r t u m .. .  P e tro  
w oskoboynik penes o rtu m ... A u g u s tin o w e y s itu m  in  censibus d o m i[n ]o r[u m ]... 
A c tu m  f[e r]ia  q [u i]nta  post fe stu m  s[an]cte A g n e t[is ] [1493].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.6 4 7 .

86. 1493 р., січня 26. - Заява Феді русинки, жінки Марка русина, про
сплату Мішком вірменином грошей за 4 каменя перцю

Fedia R u th e n a  M a rci R u th e n i v x o r  recognouit, quia M iszk o  Armenus** 
s ib i s o lu it  p [ro ]  q [u a ]tu o r  la p id ib u s  p ip [ e r ] is . . .  [ A c t u m  sabbato p o st 
conuersionis sancti P a u li 1493].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.6 4 8 .

87. 1493 р., лютого 9. - Заява Анни Прокоповоі про продаж городу на
Краківському передмісті цегляру Петру

. . .A n n a  P ro k o p o w a  p e r .. .  tu to re m  Iw a n k o  v e n d id it . . .  o rtu m  in  
s[u]b u rb io  C ra c[o u ie nsi] in t [e r ]  Iw a n k o  C o rc za c zn ik  e t A u g u s t in i F u rm a n  
o rto s... P e tro  la te rif ic i...  [A c tu m  sabbato ante fe stu m  sancti V a le n tin i 1493].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.6 5 0 . * У

^ П о м и л к о в о ,  м а є  б у т и :  ip s o  d ie  s a j ic t i .

У  з а г о л о в к у :  R u t h e n u s .  v



88. 1493 р., квітня 3. - Заява кравця Петра ^русина про борг на суму 
40 угорських золотих, краківському міщанину Зейфріду 

...P e tru s  s a rto r  R u th e n u s ... re c o g n o u it se te n e ri...  X L  flo r[e n o s ] 
H u n g fa ric a le s J... Z e y fr id o  c iu i C ra co u ie n [s i]... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  ante 
conductum  Paschę 1493].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.8. - Арк.659.

89. 1493 р., червня 12. - Заява Яцька з жінкою Федею про продаж
городу з будинком Якелю Жураннику 

łączko vn a cu [m ] v x o re  sua Fedia ve n d id e ru [n ]t... o rtu m  cum  domo in  
sub u rb io 'H a licien [si] s it[u m ] in te r  P a u li K rz y w a n s k i...  et M a le c zk y... Ia kel 
S u ra n [n ]ik ...  A c t fu m ] f [e r ia ]  q [u a ]rta  in f r a  o cta [va]s  C o rp [o r]is  C h r[ is t ] i  
1493].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.8. - Арк.6 6 4 .

90. 1493 р., червня 26. - Заява Параски, жінки Антона Томека і 
невістки Андрія з Крошнічан, про поквитування вірменина .

Хредора (?) Злотниковича за службу 
...Paraschka, A n th o n ii Thom ek v x o r  A n d re y  f i l i i  de C ro szn ic za n y... 

recognouit, quia C h re d o r (?) Z lo tn ik o w ic z  A rm e n u s  s ib i... sa tisfe cit p ro  om [n]i 
seru ic i p [e r] eam d e se ru ito ... A c tu m  f[e r ia ]  q uarta  post fe s tu fm ] s[an ]cti 
Iohannis B a p tiste  [1493].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.6 6 5 .

91. 1493 р., червня 26. - Заява Олекси та Настки, дочок покійного 
Креса русина з передмістя, про поквитування мачухи Марусі за свої

частини в майні
. . .О іе х а  [s ic ]  cu m  N a s tk a  s o ro re s , f i l i e  o lim  K re s a  R u th e n i d l  

suburbio... recognou[eru]nt, quia M aruscha v x o r  ip[s]ius o lim  K re sa , earum  
nouerca ip[s]is  sa tis fe cit pro  om [n]i sorte... [A c tu m  fe ria  quarta post fe stu m  
sancti Iohannis B ap tiste  1493].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.6 6 5 .

92. 1494 р.у липня 19. - Заява Грицька (?) Щитника про борг кушніру 
Борису русину на суму 12 гривен, забезпечених на своєму будинку

...R ic zk o  S zc z itn ik  recognouit se ten eri X I I  m [a]rcas... B p risko  p e llific i 
R u th e n o .., q[uod] debitum  re fo rm a u it... sup [ra] domo sua in  acie... A c tu m  
sabbato post fe stu m  d iu isio n is  ap[posto]lorum  [1494].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.682.

93. 1494 р.у грудня 10 . - Заява кравця Петра русина про зобов*язання 
сплатити Йоганну Кінасту гроші за борги, зроблені краківському

жителю Нікелю Карлу

122



123

...P e tru s  s a rto r R u th e n u s ... p ro m is it  Io h[a n ]n e m  K in a s t . . .' tu e ri а 
dom i[n]o N ik ie l C a rl de C raco via... p[r]o  om [n]ibus debitis, que ip[s]e P e tru s  
d [i]cto K a rl...  debet... A c tu m  ffe ria ] q [ua]rta  post fe stu fm ] concepc[i]o[nis] 
M a [r]ie  [1494].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .686-687.

94. 1495 р., січня 24. * Уповноваження Іванка Турчина з Галича з 
жінкою Настасіею з Рогатина кушніру Андрію русину в справі

відступлення будинку на чинші райця Микулки священику Матвію
. . . Iw a n k o  T u r c z i n  de H a l ic z  e t N a s ta s ia  u x o r  e iu s  de R o h a t in  

c o n s titu e ru n t A n d re a m  p e llific e m  R u th e n u [m ], dantes s ib i... p[otes]tatem  
ad resignandum  dom u[m ] M a th w e y poponi R u th e n ic a li in  suburbio in  censibus 
d om i[ni] M ik u lk a  s itu m ... [A c tu m  sabbato post A g n e tis  1495]. -

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.6 9 0 .

95. 1495 р., лютого 16. - Заява Івана Суща з жінкою Марусею про 
відступлення своєму синові Андрію півлана поля в селі Білогоща

Iw a n  Susch cum  M aruscha sua u xo re  r[e ]s in a u [e ru ]n t a g ru m  1/2 lanei 
in  B yolohoszcz s it[u m ] in t[e r]  T h y w o n  et K o n on  A n d re y  f i l io  suo... [A c tu [m ] 
f[e ria ] s[e]c[im ]da post V a le n tin i 1495].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.8. - А р к .693. ,

96. 1494 р., березня 18. - Заява Яцъка Толмача з жінкою Маренкою про 
борг Анні, дочці Хрістофа Фуртата, за куплену ділянку на суму ЗО

п.з.
...Ia czko  Th o lm a cz vn a cum  v x o re  sua M arenka reco gn ou eru n t, quia 

tr ig in ta  flo r[en o s], quos C h r[is t]o ff  F u rta t  ip [s]is  p [er] annum  solure debet 
pro area sibi per eos ve n d ita  e t d [i]c ti X X X  flo r[e n i] d[ebe]nt p [e r]tin e re  ad 
A n n am  filia m  e orum ... A c tu [m ] f[e ria ] q [u a ]rta  post re m i[n i]sce re  [1494].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .698.

97. 1495 р., травня 13. - Заява Сенька та Василя, синів Панаса зі 
Скорочева, опікунів Іванка, Вівді, Уляни та Павла, про поквитування

Мартина Гольтзунда
Schenko vn d  W a s zil Panases sone vo n  S koroczow  vo rm o n d[er]s  Iw a n ek 

k yn d er, V d ia  e y to ch te r vn d  V lia n a  v n d  P a u l eliche k yn d e r... hab[e]n bekant, 
das.. M ert[e]n  d [e r] G oltsund  genug gethon h o t vo n  des ga rtes weg[e]n der 
do gelag[e]n is t  v o r  dem Crokeschem  th o r an d[em ] eck[e]n c zu  nest d[er] 
R eyschisch[e]n  k yrc h [e ]n ... [A c tu m  fe r ia  I l l i t a  v o r  Zophie 1495].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .703.

98. 1495 р., травня 16. - Уповноваження служниці Гайнки, дочки 
Грицька (?) Щитника, Миколі Тарнеру в справі відступлення



124

частини ділянки після смерті матері Борису русину 
H a y n k a  a n c illa  f i l i a  R ic z k o fe p e r Io h [a n ]n e m  M n ic h ...  c o n s t it u it  

N ic o la u m  T h a r n [ e ] r  ad re s ig n a n d fu m ] p [a r]te [m ] aree ad ip [s ]a m  p o st 
m [at]rem , q ua[m ]... p [a r]t[em ]... B o risko  R utheno, pro  qua p [a r]te... p [a te]r 
suus C h ric zk o  in  suis a liis  bonis fe c it assecuracione[m ]... [A c tu m  sabbato 
post Zophie 1495].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .704-705.

99. 1495 р., червня 13. - Заява священика з передмістя Михна про 
поквитування священика Клеменса (Климка) Зашковського в справі 
про спадщину і будинок навпроти церкви на Галицькому передмісті 

...M ichno pop R u th e n ic a lis  de suburbio... recognouit, q uia Clem ens 
Z aschko w sky pop ecia[m ] R u th en ica lis  sibi sa tisfe cit pro hereditate e t domo 
in  acie e x  opposito eccl[es]ie R u th en ica lis  in  s[u]burbio H a lic ie n fsi] s it[a ]... 
[A c tu m  sabbato ante T r in it a t is  1495].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .709.

100. 1495 р., липня 4. - Заява кравця Петра русина з братом Сидором 
про борг жителю Познані Андрію на суму 230,5 угорських золотих 

...P e tru s  R u th e n u s  sa rto r vn a cum  fr[a tr ]e  suo S zid o r reco gn ou eru [n ]t 
se te n e ri... d e b iti A n d re e  c iu i de P osnania ducentos t r ig in ta  cum  m edio 
altero  flo r[en o s] hu [n]g [a rica le s]... A c tu m  sabbato post vis ita c[i]o [n is ] M a rie  
[1495].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .710.

101. 1495 р., серпня 29. - Заява Анни Прокопової з Краківського 
передмістя про відступлення городу алтаристу Мартину * 
. . .A n n a  P ro k o p o w a  p e r F o rt h e m , q u i e s t la n t f o y t  ir i  s u b u rb io  

C rac[ouiensi] re sig n a t o rtu m  suu[m ] in te r  K o zm [e ] e t A le x in e y  ortob s itu m ... 
M a rtin o ... a lta ris te ... [A c tu m  sabbato ipso die decolacionis sancti Johanni 
1495].

TTTTTA У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .714.

102. 1496 р., січня 9. - Заява керівника шпиталю Матіаша Войнара 
про продаж городу на Глинській вулиці гребіннику Сеньку за 1 гривну 

...M athiasch W o y n [a ]r...  tanq[ua]m  m [a]g [iste]r seu d ire cto r hospitalis 
ve n d id it o rtu m  in t[e r]  K o lo m ysze k  et W ro s z ilo  sarto re... Szenko pectinifici**, 
qui o rtu s  s itus  e s td n  platea G liń sk a  p ro  vn a  sexag[ena]... [A c tu m  sabbato 
post epipham iae 1496].

Ц Щ А  У к р а їн и  ^ Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .716. * У

У  з а г о л о в к у :  R ic z k o  s z c z i tn ik '.

У  з а г о л о в к у :  g r z e b e [ n ] n i k .
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103. 1496 р., лютого 13. - Декрет раєцького уряду про зобов'язання
священика Мелеха сплатити 8 гривен дітям Станіслава 

Петерванчка або їх опікунові плебану Йоганну з Чешок у випадку 
продажу будинку

...O rd in a tu m  est, quod cum  consensu M elech pop R u th e n ic a lis , qui 
p [e r] d [o m in ]u m  Io h a n n e [m ] plebanum  de C z e s z c h k y  tu to re m  p u e ro ru m  
Stanislai P e tt[e]rw a n czk o  assignatas octo m [ar]c[as]... habere d[ebe]t sup[ra] 
domo.., dum  eam ve n d i c o n tig e rit.., Ѵ ТП m [a]rcas sibi pueri a u t tu to r  solue[re] 
debent. [A c tu m  sabbato ante V a le n tin i 1496].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.7 2 0 .

104. 1497 р., квітня 5. - Заява Тетяни (Тачи) Сеньковдї про 
відступлення будинку та городу на Глинській вулиці брату 

гребіннику Сеньку
Ta cza  S zenkow a... resig n a u it o rtu m  cum  domo in  suburbio H a lic ie n [s i] 

in  p la tea  G liń s k a  penes o rtu m  K o lo m y c z ik  s it [u m ] S ze n k o n i R u th e n o  
grzebe[n]nik  11 f [ r a t ] r i  suo... A c tu m  sabb[a]to in  v ig il ia  perithecostes [1496].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.7 2 6 .

105. 1497 р., травня 27. - Заява Георгія Войнера та інших арбітрів 
про угоду між священиком Савою та Мартином Поповичем з Вроціва 

в справі про скриньку та гроші
.. .G e o rg iu s  W o y n e r  [e tc ] . . .  a r b i t r i . . .  re c o g n o u e r[u n ]t  se fe c is se  

concordiam  in te r  Sawa pop... et M a rtin  Pop ouicz de W ro c za w ... pro  «cista et 
p eccu[n]iis... [A c tu m  fe ria  quarta post A m b ro s ii 1497].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.8. - Арк.7 5 1 .

106. 1497 р., кёітня 8. - Заява кравця Георгія старого про
поквитування сина Віляна за есе своє майно та будинок

Geogius R u th e n u s sa rto r antiquus recognouit, quia f i l iu s  suus W ilia n  
sibi satisfe cit pro om [n]ibus bonis ac dom o... [A c tu m  sabbato post A m b ro s ii 
1497].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .751-752.

107. 1498 р.у січня 2. - Заява райців міст і замків Руської землі 
Перемишля, Самбора, Жидачева, Стрия, Бродів, Вишни Мостиськ, 
Бібрки, Галича, Рогатина, Бусъка, Дунаева і Гологор про свободу 

торгувати з давніх часів на святойоанівській юридиці як католикам, 
так і вірменам та русинам

N os consules c iu ita tu [m ] e t o p id o ru m  in  t e r r is  R u s s ie  c o n s titu t i 
v id e lic [e t] P re m islien fs is], Sam borien[sis], Zyd a ćzo w ie n [sis], S [t]riye n [s is ], *

* У  з а г о л о в к у :  p e c t i n i s t a .



B r o d e c z e n [ s is ] ,  V y s z n e n [ s i s ] ,  M o s c z y s k a , B o b r k a ,  H a l i c z ie n [ s is ] ,  
R o h a tyn en [s is], B u s zk o , D u n a yo w ie n [sis] et G o lg o ri s ig n ifica p n u s] tenore 
p[rese]ncium  quibus e xp e d it vn iu e rsis , q[uia]... om [n]es et s in g u li vtriu s q u e  
sexus hom i[n]e, ta m  K a th o lic i, R u th e n i, A rm e n i...  ad sanctum  Iohannem  
e x tra  m uros Leopolien[ses] consistentes cum  suis m ercibus ad annalia fo ra  
et q u o ttid ia n a  deputata  ve n ie b a n t e t n u [n ]c  ve n ie [n ]t pa[r]uos in cid en tes 
p ro  bobus a u t a liis  rebus co[m ]m utandis m erca b a n tu r et fo risa b a n t n u lla  
a lie n [a ru m ] a u c to rita t[u m ] p ro h ib ic [i]o n [e ], lib ere  stando e t m ercando ad 
beneplacitum  ip [s]o ru m  iu x ta  p riu ile g ia  a regibus sancte m em orie concessa 
p ro  hom i[ni]bus A rm e n is  ecfiarn] et scism atic[is] hom i[ni]busque cuiu slib [e t] 
status absque quauis condicion[e] libere ve n ire , stare, m erca ri, vende[re] ac 
quauis alia  negocia peragefrę] lib erta te m  in  om [ni]bus habentes. A d  cuiu s 
re i euidencia[m ] n [o s t]ra  s ig illa  ad p[rase]ntem  l[itte ]ra m  apposuim us e t 
appendimus. A c tu m  e t d atum  fe ria  tercia  in  crastino c ircu [m ]cis ion is  D o m i[n i] 
1498*.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .763-764.

108. 1498 р., лютого 7. Заява Мелешка русина про продаж будинку
і городу на передмісті Петру Харкишу з Плоцька

...M eleszko der Reusse... h o t becunt, das e r P e te r H a rk ys c h  P lo tc z lin  
v o rk a w fft  h a t e yn  haw s vn d  erbe v o r  der stat czw ussch[e]nn P yo n tkow sske n ... 
v n d  Baszem  K ra ff iz e n  geleg[e]nn... [A c tu m  fe ria  quarta post p u rifica cio n is  
M a rie  1498].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.766.

109. 1498 р., серпня 8. - Поручення кушнірів Андрія, Бориса, Банька, а 
також Олександра Дамбовича за священика Сову, що він з’явиться до

раєцького суду %
A n d ry  k u rs z n irs ,  B o rys z  k u rs zn irs , A le xa n d e r D am b ow itcz et W e n ik o  

ku rszn e rs  fe c e ru [n ]t cauc[i]o[ne]m  fid eiu sso [ri]a [m ] p ro  S zaw a pop R u teno  
ad statuend[um ] eund[em ] coram ... consulib us... [A c tu m  fe ria  q uarta  post 
festu m  beate M a rie  n iu is  1498].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.7 7 7 .

110. 1498 р.} вересня 10. - Заява Мартина Гайнріха про продаж городу
Стецьку русинові за 65 п.з.

M erten  H a y n ric h ...  h a t becant das e r S te tczke n  dem Rew ssen v e rk a u ft  
h a t eyneun re ye h [e]n  czw usszch[e]n  der R e gisse ryne  (?) vn d  d e r K u ch t[e ]n  
gele[ge]n d e r ve rm a ls  der K e ly e k y n n e  gew est is t  v o r  f u n f f  vn d  sech czig  
gu ld[en]... [A c tu m  fe ria  secunda post n a tiu ita tis  M a rie  1498].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .778.
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111. 1498 p жовтня 27. - Заява Анастасії Дашкової про 

поквитування сина Ілька
...A nastasia  D anilow a per A le xa n d ru m  f iliu [m ] suu [m ]... recognouit, 

q[uo]d I lk o  f i [ l iu s ]  ip [s ]iu s  s a tis fe c it... de o m n ib u s... b o n is ... A c tu m  am 
vornstom ge ante S ym onis et lud e [1498].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.8. - А р к.7 8 0 .

112. 1499 р„ лютого 4. - Заява Хочігі (Хочіка) вірменина про отримання 
від Луцького русина 11 кіп за двір у передмісті

...C h o c zig y  d er A rm e n e r...  h a t becant das im  L u t c z k y  der R ew sse 
b eczalt hat e y l f f  schock vo n  w eg[e]n e yn [e ]r h o ffe sta t... v n d  sol im  noch 
geb[e]nn sechs schock... A c t[u m ] am dinstage v o r  D orothee [1499].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.7 8 4 .

113. 1499 р., червня 1. - Заява громади з Головско про продаж 
Нитчковою півлану поля Іванку русину

C om [m un]itas de H o lo w sko  re c[o g n o ]u it, q[uia] N itc z k o w a  ve n d id it 
m ediam  lanam  Y w a n c k o  R u t  eno... A c tu m  sabbato post octa fvam ] C o rp [or]is  
C h r[is t i]  [1499].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арїс.791.

114. 1499 р., серпня 20. - Заява Софїі Августинової в справі виплати
36 гривен Малечу русину за зведення будинку на Краківській вулиці

...Sophia A u g u s tyn n e ... v n d  h a t becant... dezen such[e]n v e rk a u fft ]  
(?) M aletcz eyne[m ] R ew ss[e]n sech vn d  dreissig  m [a]rc[as]... die glob t... an 
der ecke v f f  der Crockessch[e]n gasse... A c tu m  fe [r]ia  te rc ia  ante B artholom ei 
[1499].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.8. - А р к.7 9 6 .

115. 1500 р., лютого 7. - Заява Софії Августинової про борг священику
зі Запитова Василю на суму 15 гривен

...Zophia  A u g u s tin e n ... recognouit, q uia... debet qu[in]decim  m [a]rcas 
p ecun[i]arum  W a s z il pop de Z a p ith o w ... in s c rib it...  sup[rai] domo lapidea in  
platea C rocouien[si]... A c tu [m ] fe [ria ] V i t a  post D orothee 1499].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.8 0 9 .

116. 1500 р., березня 11. - Заява вірменина з Волощини про 
поквитування священика міської церкви Саву за збережені срібні речі

...(N .N .)*  A rm e n u s  de V a la c h ia ...  re co g n o u it, q u ia  s ib i Saw a pop 
R u th e n ic a lis ,  q u i m o ra tu r  c [ ir ]c a  e cc l[e s]ia m  R u th e n ic a le m  in  c iu ita te  
satisfe cit, pro om [n]ibus reb[us] argento  a p [u ]t ip[su]m  in va d ia to  sine eorum , * У

*
У  т е к с т і  з а л и ш е н о  п о р о ж н є  м іс ц е  д л я  в п и с а н н я  п р і з в и щ а .
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117. 1500 р., липня 11. * Заява крамаря Олехна русина з жінкою 
Тетяною (Тачою), званою Панасовою, про угоду між собою, вчинену 

перед священиками, про рухоме та нерухоме майно
...Olechno R u th e n u s in s tito r  vnacum  Th a c za  d [i]cta  Panasowa v x o re  

sua reco gm ou [e]ru n t per p[re]sb [ite]ros v[e ]l popones R u te n ic a le s... in t[e r]  
se fecisse... concordiam ... pro bona m ob[i]lia  et im m o b [i]lia ... A c tu m  sabbato 
I n  vigilia* s[ah]cte M argarethe [1500].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.8 1 6 .

118. 1501 р., січня 25. - Визнання священика з Стронятина Василя 
своїм опікуном Георгія Вайнера в справі про борг Августинової 

на суму 15 гривен
...W a s s y l R u th e n u s  pop de S tro n ia tin  c o n s titu it ...  suum  tu to [r]e m  

d o [m in u ]m  G e o rg iu m  W a y n e r...  sup [ra ] X V  m [ar]ca s.., q[ue] obligata  est 
dom [in]a A u g u s tin o va  eide[m ] W a s z y l...  A c tu [m ] fe [ri]a  sec[un]da ip[s]o die 
co n [ver]sio nis s[an]cti P a u li [1500].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.8 2 2 .

119. 1501 р., жовтня ЗО*". - Заява Йоганна Коснера про поквитування 
Бориса і Марка русинів, що сплатили за кравця Петра русина 163 

, п.з.
..Jo h a n n e s  C osner re co g n o u it, quod s ib i... s a tis fa ct[i]o  fa cta  est a 

B o ry s z  R u th en o  et Marco*** vic in o -s u o ... pro  P e tro  R u th e n o  sa rto re  p [ró ] 
ce[n ]tu m  s [e xa ]g in ta  Ш  flo r[e n is ]...  A c tu m  sabbato post S im on is e t Iild e  
[1501].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.8 2 3 .

120. 1501 р., лютого 11. - Заява Кунаша про поквитування Зачину з 
Білогощі за поле, куплене за 3 гривні

Kvnasz**** recognouit, quod sibi Z a c zyn a  de B yalohoscze... satisfecit 
p ro  agro, q ue[m ] e m it p ro  t r ib u s  m [a r]c is ...  A c tu m  fe [r ia ]  q [u a ]rta  p ost 
fe stu m  s[an]cte A p p olo n ie  [1501].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.8 2 5 . * У

que tangunt olim Iurgi Grecum consangu[i]nem... Actum fe[ri]a q[ua]rta
post domi[ni]cam invo[ca]uit... [1500].

ЦДІА України у Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.813.

^ П о м и л к о в о ,  м а є  б у т и : a n t e .
В  а к т а х  № 1 1 9 -1 2 1  п и с а р е м  п о р у ш е н о  х р о н о л о г іч н у  п о с л ід о в н іс т ь  в н е с е н н я  

д о к у м е н т ів  у  к н и г у .
У  з а г о л о в к у :  R u t h e n u s .

itięlcit • r

У  з а г о л о в к у :  d e  Ł a s z k y .



121. 1501 р., лютого 1. - Заява Івана Конура русина про поквитуваннл 
Лучка за частину своєї жінки Матрони Кабатовни 

...Iw a n  K o c z u r R u th en u s recognouit, quia sibi... satisfa ct[i]o  f[a]cte  
est ab L u c zk a  p ro  sorte v x o r is  sue nom i[n]e M atrona K ab athb w na... A c tu m  
fe [ria ] s[e]c[un]da in  v ig i l ia  p u [r]ific a c[i]o n is  b[ea]te v i[ r ]g i[n i]s  [1501]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.825-826.

122. 1501 р.у березня 1. - Заява священика Глинського про 
поквитування Сидора русина за куплену ділянку на Шпитальній

вулиці
Pop G lin s z k y  re co g n o u it, q u ia  sibi S zy d o r R u th e n u s  s a tis fe c it  de 

area, quod e m it apud eunde[m ], que iacet in  platea H o sp ita li in  conti[n]guo 
e x [tra ] c iu i[ta ]te [m ], que f u i t  K u n asch  f[ra ]t r is  su i... [A c tu m  fe ria  2a post 
in u o ca u it 1501].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.8 2 8 .

123. 1501 р.у квітня 24. - Облята дозвільного листа Ванька(Вацлава) 
шляхетному пану Балчару на викуп деяких речей, відданих на

зберігання до Львова
. . .E g o  W a n k o  a l[ia ]s  W a c z la w  re co g n osco.., q u ia  a d m isi n o b [i]li  

dom i[n]o B a lcza r exem e[re] vadia, que in  Leopoli in va d ia u i, p [ri]m o  c [i]rca  
d o m i[n u m ] T im c z a  C zu p p e k  s c h o rc z  z a ru k a w y e , o b o y c z y k  in  q [u a ]tu o r. 
flo r[e n is ] m in u s vn o  o rth  et arm a h a sta ria  et b ina sa g itta ria  c [ir]ca  Ilko n e [m ] 
R u th e n u [m ] hospite[m ], ubi s te ti, in  duobus flo r[e n is ] et peplu[m ] rub eu[m ] 
de k y t h a y k a  in  X X t i  g [ro s s o ru m ], it a  Iu d e u m  Is a y k o  in  L e o p o li e t ita  
eu[n]de[m ] Iu d eu m  anulum  a ureum  cum  za p h iro  in  m edio flo r[e n is ], Carca 
Iudea[m ] H a m ra  ibidem  in  Leopoli tu n ica [m ] rubeafm ] m achalie[ne]m  in  vn o  
flo r[e n is], an ulu m  eciafm ] (?) de auro in  ponde[m ] d u o ru[m ] flo rfe n u m ], in  
pa[n]num  conlaucum  octo v ln a s  in  vn o  flo r[e n is ] et vn o  g [ro ssis]... D a t[u m ] 
C rac[ouie] t[e r]cia  post fe stu m  c[on ]v[e r]s ion [is] s[an]cte P a u li, anno D [om i]ni 
m i[leśim o] qu[inqua]gesi[m o] p [ri]m o \  [A c tu m  sabbato post conductum  Paschę 
1501]. s

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . : Спр.8. - Арк.831-832.

124. 1501 р.у травня 19. - Заява Лучки русина і крамаря Миколи про 
угоду в справі частини Ядвіги, сестри покійної жінки Лучки

...L u c zk a  R u th e n u s e t N icola u s in s t ito r  tam qua[m ] tu to r  H e d w igis, 
que f u it  soror o lim  K abathow na, consors L u c zk a  R u th e n i, re co g n ou e r[u n ]t... 
concordia[m ] in t[e r]  ip[s]os f[a]ctam , q[uod]... L u c zk a  ip [s]i H e d w ig i de sorte 
sororis sue... obligatus est duodecim  m [a]rcas... A c tu m  fe [r i]a  q [u a ]rta

i------------ :-----
2 6  с іч н я  1 5 0 1  p .
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p [ro ]xim a  post fe stu m  c ru c [is] [1501].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.8 3 2 .
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125. 1501 р., липня 31. - Уповноваження Олехна з Белза русина Іоану
у всіх справах

Olechno de B e lz \ .. p len ip o tentefm ] fe c it  Io ha n n e[m ] precone[m ] in  
om nibus suis causis... A c tu m  sabbato ante s[an]cti P e tri ad v in c u la  [1501]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.8 3 7 .

126. 1501 р., жовтня 21. - Заява кравця Гринька русина про опущення
рибного ставу в містечку Букачівці у шляхетної Барбари 

Жоравинськбі за 80 гривен
. ..H rin k o  R u th e n u s  sa rto r re co g n o vit se piscina[m ] em isse a n o b ili 

B arb a[ra] S zo ra w yn sk a  in  opido B u k a czo w yecz p [ro ] o ctu a g in ta  m [a rc ii]... 
A c tu [m ] fe ria  q [ua]rta  ipso die vndecim  m ilia  v [ ir ]g in u [m ] [1501].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.8 4 0 .

127. 1501 р., листопада 13. - Заява дяка Лучки з Ядвігою, сестрою 
покійної жінки Лучки, про угоду в справі спадщини покійної 

...L u c zk a  diak cum  H e d vig e  m[a]tre** ... re co g n o ve r[u n ]t... f[a]ctam  
concordiafm ]... occasion[e] so rtis  ad dictam  H e d vig e m  post o lim  sorore[m ] 
eius, d ic ti L u c z k a  v x o re [m ], o b itu [m ] d e vo lu te  ita , q [u o d ]... L u c z k a  sib i 
debuit dare duodecim  m [a]rcas... A c tu [m ] sabbato post diem  s[an]cti M a rtin i 
[1501].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.843-844.

128. 1502 р., серпня 17. - Заява шляхетної Барбари Жоравенськбі пр& 
поквитування львівського міщанина Гринька за оренду рибного ставу

в Букачівці на суму 80 гривен
...N o b ilis  B a rb a [ra ] Z o ra w ye n s k a ... re co g n ó [u i]t, q uia  s ib i H r y n k o  

conciuis n[o ste]r satisfe cit p ro  debito tocius sum [m ]e octuaginta  m [a]rca ru m  
p ro  piscina, qua[m ] sibi arrend a u erat in  B u kaczo w cze ... [A c tu m  fe ria  quarta  
in fra  octauas assum pcionis M a rie  1502].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к .854-855.

129. 1502 р., жовтня 22. - Поручення крамаря Марка, кушніра Бориса 
- витрикушів церкви, а також Ляха з Белза і Майча з Комарно за

священика Саву Пшечинського, що він з’явиться до раецького уряду в 
справі з львівським старостою Станіславом з Ходеча 

In  p[rese]ncia n [o st]re  consularis residencie p e rso n a lit[e r] c o n stitu ti У

У  з а г о л о в к у :  R u t h e n u s .

П о м и л к о в о , м а є  б у т и :  s o r o r i s  o l im  u x o r e  s u e  ( д и в .  д о к . № 1 2 4 ) .



M arc[us] in s tito r, B o ris  p e llife x  v i t r ic i  eccl[es]ie R u te n o r[u m ] Lech  cuidem* 
de B e łz et M a yc z c[ui]d[e]m  de Com arno no[n] coacti, sed sponte fid e iu s se r[u ]n t 
m anu stip u la ta  et co[n]iuncta  Sawam  ppoponem p rz e c z y s z k y , cum  obdestinati 
fu e ri[n ]t, coram  no[bis] in  consullario  ** n [o st]ro  statuere ad iu stific a n d fu m ] 
et respondend[um ] in  causis sibi p [er] m a g [n i]ficu [m ] d [o m in ]u m  S tanislaum  
de Chodecz capitfaneum ] Leopolien[sem ] obiectis. A c tu m  sabbato p[ost] X I  
m ilia  v [ ir ]g in u [m ] [1502].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. -Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.8. - Арк*856.

130. 1502 р„ грудня 15. - Поручення 13 львівських міщан русинів за 
священика Сову, що він з*явиться до раецького уряду під карою 

сплати 800 гривен
Coram  nobis p e rso n a lit[er] c o n s titu ti Le c h  de B e łz, B o rysk o  p e llife x, 

łą c z k o  p e ll i fe x ,  A n d r e y k o  p e ll i fe x ,  I lk o  M y k h y t y c z ,  K o s tu c h  p e ll i fe x ,  
M a le czk y in s t ito r ,  W a n c zk o  p e llife x , A n d re y k o  sa rto r, A n d re y k o  in s tito r, 
Bonner, Steczko k u rs zn e r et H y n a tk o  f i l iu s  *** no[n] co[m ]pulsi, non coacti, 
sed a n im o  bene d e lib e ra to  e t b e ne vole  Saw am  poponem  R u te n o ru m  ad 
statu en d u m  illu m  dum  p er d[om i]nes consules Leop oliens[es] re q u is it i e t 
ad ho rta ti fu e ru n t in  o ctingenta  m arcis fid eiu sse r[u ]n t, etsi n o [n] s ta tu e ri[n ]t, 
e xtu [n ]c  obligati su n t prefatas octingenta  m [a]rcas, pro quibus fid eiu sse r[u n ]t, 
in  p re to r io  n [o s t]ro  rep on ere  in d ila te  om [n ]b u s c a u te lis  in  c o n tra riu fm ] 
p[ro]culm otis. A c tu m  f[e r]ia  q [u i]n ta  p[ost] L u c ie  1502.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - Оп.2. - С пр.8. - А р к .860-861.

131. 1503 р., жовтня 2. - Заява кравця Гринька русина про борг 
шляхетному Петру Шамницькому на суму 80 п.з. і поручення 

чотирьох русинів за Грицька у цій справі
. . .H ry n k o  sa rto r R u te n u s... recognouit, quia te n e tu r... debiti L X X X  

flo r[e n o s ]... n o b ili P e tro  S c h a m [n ]yc zk y, c u i in  q u i[n ]q u a g in ta  flo r[e n is ] 
dom um ... o b lig a u it cum  predio penes eclesiam R u te n o ru [m ] iacente... s it[a] 
in te r H y r k a  e x  vn a  e t W a n k o  e x  a lt[e r]a  p a rtib u s.., quam  inscrip c[i]o[ne]m  
K o lyn a  antiqua m ater p re d ic ti H r y n k o  faciendam ... per suum  tu to re m  B o rys z  
p e llificem  consensit... E t  pro  30 flo rfe n is ] resid u is fid e iu s se ru n t Lech, B o rys, 
A n d re yk o , W a n k o  e t K oschia  R u th en o ... [A c tu m  sabbato post festu m  sancti 
M ichaelis 1503].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.879-880.

132. 1504 р„ квітня 20. - Заява Іоана Лодовіка і Рози про забезпечення 
боргу священика з Кретова на їхньому будинку на Краківській вулиці

131

В  о р и г ін а л і  п о м и л к о в о :  c o n d a m . 
В  о р и г ін а л і :  c o n s u l lo r io .  

З а л и ш е н о  ч и с т е  м іс ц е .
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...loannes Lu d o vic u s  et R oza in  et super dom um  com utatem  in  platea 

C rac[ouiensi] quondam  do[m ini] A rn e s ti s itam ... debitum  octo m [a]rc[a ru m ], 
quod poponi R u te n o r[u m ] de K rz e s z ó w  in  ip [s]a  domo e x ta t  o b lig a tu m .., 
tra n s tu le ru n t... N ic o la i A rn e s ti...  A c tu m  sabbato ante d iu i G e o rg ii p [ro ]xi[m a]. 
1604.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.8 9 7 .

133. 1504 р., травня 4. - Заява Манша русина з сином Іванком про 
борг Георгію Гебелю, уповноваженому Петра Садлоха з Вислиці,

на суму 75 п.з.
...M ąsz e t Y w a n k o  f i l iu s  suu s R u te n i.. .  re c o g n o u e ru n t se te n e ri 

septuaginta cum  q[ui]nque flo r[e n is], in  o rto  quem libet flo r[e n u m ] per X V I  
scot[os] com putando, fam ato G eorgio Gebel tanq[uam ] p len ip o tenti a P e tro  
Sadlocho de W y s z lic z a ...  A c tu m  sabbato ante sancti S tanislai in  M ayo 1504.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .8 .А р к .8 9 8 .

134. 1504 р., червня 8. - Заява Федька русина, сина Горчинського, про 
повернення вірменином Стецьком скриньки з грішми та срібним

хрестом, відданих на зберігання
. . .F y e tk o  R u te n u s  H o r c r y n s k y ' f i l iu s . . .  re c o g n o u it, q u ia  S te c zk o  

A rm e n u s  lo cu lu m  cum  peccuniis et crucem  argenteam , cui A rm e n o  p re fa tu s  
R u te n u s  ad reseruandum  dederat.., re d d id it... A c tu m  sabbato in fra  octauam  
C o rp [o r]is  C r i[s t i]  [1504].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.9 0 2 .

135. 1504 р., липня 20. - Заява шляхетного Шамницького про сплату 
грошей поручителями Андрійка русина та кравця Грицька -

кушнірами Борисом, Ваньком, Костем, Ляхом з Белза та крамарШ
Андрійком

...N o b ilis  S c h a m [n ]yc zk y re co g n ou it, quia B o ris  p e llife x , L e ch  de B ełz, 
V a yn k o  p e llife x , C ost p e llife x , A n d re [i]k o  in s t ito r  t r ig in ta  flo r[e n o s], pro  
q u ib u s ... s ib i p ro  A n d rz e [ i]k o  R u te n o , H r y n k o  s a rto re  f id e i  u s s e ra n t...  
s o lu e ru n t... [A c tu m  sabbato ante M a rie  M agdalenę 1504].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.9 0 4 .

136. 1504 р., листопада 13. - Заява робітного Малеча від імені Філа
русина про повну сплату грошей шляхетною Софією Августиновою

. . .L a b o r io s u s  M a ly e c z  de R y m a n ó w  re c o g n o s c it ,  q u ia  to ta le m  
solu ci[on ]em  re c e p it a d o m i[n ]a  Zo p h ia  A u g u s tin o w a ... [A c tu m  fe r ia  І П І  
post M a rtin i 1504].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.8. - Арк.9 0 9 .
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137. 1504 p., листопада 13. - Заява Малеча від імені Філа русина про 

отримання від Августинової 5 гривен, забезпечених на половині
броварні

.o.M alyecz n o m i[n ]e  P h il  R u te n i sui c o rr iv a l (?) re co g n o u it, q[uia] 
so lu c [i]o [n e m ] to ta le m  re c e p it i l la ru [m ] q u i[n ]q u e  m [a ]rc a r[u m ], quas..< 
A u g u s tin o w a ... in  m edio braseatorio obliga u erat... A c t[u m ] fe ria  І П І  po[st] 
M a rtin i [1504].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.9 0 9 .

138. 1504 р„ листопада 23. - Заява Лагоди русина про поквитування 
витрикушів церкви - Андрія Лисого, Бориса, кушніра Костя в справі

про будиночок, побудований для священика 
...Lah o d za  * R h u te n u s ... re co g n o u it, quia A n d re a s  L y s s y ,  B o ris  et 

K y o s th  p e llife x  v i t r i c i  ecl[es]ie R h u te n o ru [m ] s a tis fe c e ru [n ]t  e idem  pro 
d om u[n]cula p ro  popone** in  c im ite rio  R u th e n o ru [m ] e d ifica ta , г quam  eis 
d im itt it  liberam . A c tu [m ] sabbato an[te] K a th a rin e  [1504].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.9 1 0 .

139. 1504 р., грудня 7. - Поручення Яцька, Романа русинів, Станіслава 
поляка з Головско та Івана з передмістя за Тарасову русинку в справі 

її боргу раєцькому уряду на суму 3 копи 
łą czko , R om an R u th e n i, S tanislaus Polonus ciu[e]s de H o lo w szko  et 

Iw a n  de sub u rb io  fig e iu s s e ru [n ]t...  p ro  Th a ra ss o w a  R u th e n a , que eadem 
debet reponere tre s  sexagenas pro  ca rn isp riu io  in sta n te  d o m i[n i]s  consulibfus] 
p ro  eo, quia ipsa in sta n te  a m a rito  suo est d iu o rc ia ta . A c tu [m ] sabbato 
an[te] concepc[i]onis M a rie  1504.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.9 1 0 .

140. 1505 р., серпня 13. - Заява Омеляна, зятя Юнашовського, про 
продаж будинку на Краківському передмісті, навпроти костьолу св.

Станіслава, біля мурованого мосту Гайнку русину 
O m elian gener Iu n a s zo w s zk y... recognouit se vendidisse dom u[m ] suum  

in  suburbio Crac[ouiensi] e x  opposito ecl[es]ie sa[n]cti S ta n isla i penes m u ra tu m  
pontem  s itta m ... H a yn k o  R u th e n o ... [A c tu m  fe ria  I l l i t a  post T ib u rc ii  1505]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А р к.9 2 0 .

141. 1505 р., жовтня 25. - Заява Гіркової про запис городу Яцьку
Мирвичу, сину Василя, на суму її боргу у 17 п.з.

...H irk o w a  p [e r] suum  tu to re [m ] P a u lu[m ] in s c rip s it... o rtu [m ] suu[m ] 
penes S za yn k o  p ectinatorem  e x  vn a  et Iw a n ko  p [a r]tib u s ab a ltera  s ittu m

*
' Y  з а г о л о в к у :  L a h o d a . 

П е р е к р е с л е н о :  sacerdote.
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Ią czko n i M iru ic z  f i l io  W a sc h il in  decemsepte[m] flo r[e n is] d e b iti.., pro qua 
q u id [e m ] H ir k o w a  f id e iu s s it  K u z m a  p e ll i f e x . . .  A c t u fm ]  sabbato a n [te ] 
S im ofnis] et Iude [1505].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Gnp.8. - Арк.9 3 0 .

142. 1505 р., листопада 15. - Заява шляхетного Петра Шамницького 
про отримання від кушніра Костя русина річної рати на суму 70 п.з. 

за проданий йому будинок
...P e tru s  S c h a m [n ]y c zk y  re c o g n o u it se recepisse decem  flo rfe n o s ] 

annalis rate  a Costa R h u ten o  p e llifice  p ro  domo sibi per eundem S ch a m yc zk y 
ve n d ita . A c tu [m ] sabbato po[st] M a rtin i [1505].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.9 3 1 .

143. 1505 р.у листопада 22. - Заява передміщанина кушніра Кузьми 
про отримання позики від Проця з Пяшків біля Глинян на суму 1

копа
K u zm a  p e llife x  suburbanus Leopolien[sis] recognouit se in  m u tu u [m ] 

recepisse vn a [m ] sexagena[m ] a quodam P ró c z de L ye s c h k y  penes G ly n y a n y ..,  
quam s i... no[n] s o lu e rit, e xtu [n ]c  id[em ] P ró c z arendare deb[ebit] dom u[m ] 
K u zm a  p [re ]d ic ti... A c tu [m ] sabbato a n [te] K a [ta ri]n e  [1505].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - А рк.9 3 1 .

144. 1506 p.f жовтня 12. - Заява шляхетного Петра Шамницького про 
повну сплату кушнірем Костем русином за будинок на Руській вулиці

N o b ilis ...  P e tru s  S c h a [m ]n y c z k y  re c o g n o u it, quia  C o st R u th e n u s  
p e llife x  to[ta]lem  fe c it  sibi soluc[i]o[ne]m  pro domo in  platea R u th e n o r[u m ] 
penes W a y n k o  s ita m ... A c tu [m ] fe ria  I I  an[te] H e d u ig p s] [1506].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.9 4 8 .

145. 1506 р., жовтня 12. - Заява Вайнка русина про звільнення і 
відступлення городу перед Галицькою брамою і будинку Костю русину, 

що в свою чергу відступив їх Петру Шамницькому
W a yn k o  R u th e n fu s] e lib e ra u it ó rtu [m ] an[te] va lu a [m ] H a licien [sem ] 

s itu [m ] vn a  cum  domo penes P ro s z k o m yc za  e t re sig n a u it K o s t R u th en o  ad 
h [a b ]e n d u m  h e [r e ]d ita r ie , q u i q u in d [e m ] K o s t  v ic e u [e r]s a  r e s ig n a u it . . .  
ean[dem ] dom u[m ] e t o rtu m  P e tro  S c h a [m ]n ic zk y ad h[ab]endum  h e [re]d ita rie  
p ro  eo q[uo]d fo ru m  de domo in  c iu ita te  s ita  e t apud eum  em pta tene[re] et 
to[ta]lem  soluc[i]o[ne]m  fece[re] n o [n] p o tu it, cui[u s] quid[em ] domus e t o rt i  
resignac[i]o[nem ] P e tr[u s ] S c h a m n yc zk y p er fam osu[m ] d om i[num ] P erh a rń a st 
suscepit pro debito decem flo r[e n o ru m ], quos eid[em ] P e tro  S ch a m [n ]yc zk y 
K o st te n eb itu r. [A c tu m  fe ria  П  ante H e d u ig is  1506].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.8. - А р к .948-949.
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146. [Без дати ]. Згадка про „руську тканину" в реєстрі речей, 
дозволених до продажу

...Te la  ru te n ic a lis  (laboris) et alia, qua vendens solu[ś] laborat... 
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.8. - Арк.9 5 4 .

147. 1508 р., березня 11. - Заява Маргарети Ярошовоі про продаж 
городу позаду костьолу св. Станіслава Блазію русину з жінкою Тодією

M a rg a re th a  Ia ro scho u a ... re co g n o u it se ve n d id isse ... o rtu m  suu[m ] 
re tro  sancti S ta [n is la i] ecl[es]iam  penes d [o m in ]i G e o rg ii Gebel e x  vn a  et 
K yrk o s c h  A rm e n i o rto s p [a r]tib [u s] e x  a lte ra  s itu [m ]... B lasio  R u th en o  et 
Tho d ye v x o r i  sue... [A c tu m  sabbato post V i t t i  1508].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - Арк.9 -1 0 .

148. 1508 р., квітня 5. - Заява Якоба Чинека про продаж городу під 
горою св. Юра муляру Андрію

...Iacobus C zin e k ... recognouit se vend id isse... p [a r]tem  o rti sui sub 
m onte sancti G e o rg ii in te r  M a rci S zkubek ab vn a  et D a n ilo  R u th e n i ortos 
p [ar]tibus ab a ltera  s itta m ... A n d ree  m u ra to ri... [A c tu m  fe ria  I V  post letare 
1508].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к.2 5 .

149. 1508 p.s серпня 26. - Заява Катерини, жінки коваля Станіслава з 
Кам*янця, про продаж городу під Калічою горою Яцьку русину

за 61 грош
...K a th e rin a  de C am yenyecz c o n iu [n ]x... S tanislai Fab er de ib idem ... 

recogno[ui]t se vendidisse o rtu [m ] suu[m ] sub C alyecza góra in t[e r]  L a w re n c ii 
Z o lth p b rzu ch  e t K m ith lo w a  ortos s itu [m ] p ro  sexa g[in ta ] e t vn o  g ro ssis... 
Ia czkoni R u th e n o ... A c tu m  sabbato po[st] B a rth [o lo ]m e i [1508].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.3 7 .

150. 1509 р., травня 5. - Заява Стецька русина про відступлення 
городу навпроти костьолу св. Анни райцям через боргування 

при сплаті чиншу
S te czko  R u th e n u s  p [e r]s o [n a ]li[te r]  c o n s titu tu s  d e d it, c o n tu lit  e t 

re sig n a u it o rtu [m ] suu[m ] a cia l[ite ]r e x  opposito ecl[es]ie sancte A n n e  penes 
Sobol s itum  in  p lenariam  pfotesjtatem  dom i[nibu]s consulibus prouidend[um ], 
s u p [ra ] quo o rto  c e rta  sum [m ]a  de c en sib [u sj fu e ra t  re te n ta , s ic  q[uo]d 
deincepss et p[er]petue ad o rtu [m ] p [re ]d ic tu [m ] n ic h il iu r i ,  e t p ro p [ri]e ta t[is] 
debet hab e [re ], sed ip [s ] i  d o m i[n i] con su les p o te r[ in ]t  o r tu [m ] eund fem ] 
vendere, dare, locare c u i v o lu e rin t  p ro  libere (?) ip [s]o ru m . H u [n ]c  quidem  
o r t u m  d e d e r u n t  e t  p [e r ] p e t u e  h e r e d i t a r i t ,  q [u o d ]  p o s s id e n d fu m ] 
re sig [n a ]u e r[in ]t fam ato Th o m e  G rz y b o w s z k y  c iu i Leop olienfsi], qui s in g u l[is] 
an[n]is censu[m ] s o litu [m ] so lu t[u ru s ] e r it  a stric t[u s]. E x  gra [cia ] tam [en]



sibi h[o]c an[n]o ce[n]su[m ] d im ittu n t. A c tu m  sabbato po[st] F lo ria n i [1509]. 
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.5 0 .

151. 1509 р.„ червня 4. - Заява Катерини Гебльової з своєю мамою 
Анною Стецьковою при опіці руського писаря Станіслава про 

отримання від Георгія 100 п.з.
...K a th e rin a  Geblowa cum  A n n a  Steczkova genetrice sua... per suu[m ] 

ad hoc le g itt im e  c o n s titu tu [m ] p len ip o te n te [m ] S ta h isla u m  R u th e n ic u [m ] 
n o ta riu [m ] reco gn ou er[u n ]t se... recepisse centu[m ] flo r[en o s]... a... G eo rgio ... 
[A c tu m  fe ria  П  post T r in it a t is  1509].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.5 1 .

152. 1509 р., червня 16. - Заява Георгія Каспровича про борг 
шляхетному Михайлу Лопатці на суму 26 гривен, записаних на його 
будинку, уповноважуючи руського писаря Станіслава бути опікуном в

цій справі^
G e o rg iu s  C a s p ro w ic z ...  re c o g n o u it, q u ia  d ebet... n o b ili M ic h a e li 

Lop a th ka  v ig in t i  sex m [a]rcas, quas... in s c rib it  eid[em ] in  et sup[ra] m edietate 
dom u] sue .., h u iu s  re i S ta n is la u [m ] n o ta riu [m ] R u th e n ic u fm ] c o n s t itu it  
tu to re m ... A c t[u m ] sabbato po[st] V i t i  1509].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .5 2 .

153. 1509 р., червня 22. - Заява Дениса русина про отримання сплати 
від Климкової за город

D y n y s z  R u th e n u s ... recognouit, q[uia] C lym kow a  to[ta]lem  sibi fe c it 
solucio[ne]m  pro o rto  re tro  p re d iu [m ] A n d re e  K ło p o t et penes S ta yn ko niss 
la n ii o rtu [m ] s ito ... [A c tu m  fe ria  V ia  sancti Iohanniss Baptistae*1 1509]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.5 3 .

154І 15І0 р., березня ЗО. - Уповноваження львівського войського 
Станіслава Малджика Георгію Войнеру у справі відступлення 

будинку на Руській вулиці
G e n e ro s u s  d [o m in ]u s  S t a [n is la ]u s  M a ld r z y k  de T h o d y w a y n c z e  

t r ib u n u [s ]  L e o p o lie n [s is ] palam  re c o g n o u it, q [u ia ] c o n s t itu it  fa m a tu [m ] 
G o rg iu [m ] W o y n [a r ] . . .  in ...  p le n ip o te n te [m ] ad re sig n a [n ]d [a m ] d o m u [m ] 
suu[m ]... in  platea R u th e n o rfu m ] in t[e r]  Iw a szko n iss  A rm e n i et P h eth k o n is  
R u th e n i do[mo]s s ita [m ]... A c t[u m ] fe ria  sexta  in fra  octa[ua]m  Pasce 1510]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .б 2 .

155. 1510 р., березня ЗО. - Заява Тараса русина про продаж городу біля 
королівського джерела Глібкові русинові
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* П о м и л к о в о , м а є  б у т и :  a n t e  s a n c t i  I o a n n i s  B a p t i s t a e .



137
C o n stitu tu fs ] p [e r]so [n alite r] d iscretu s Th a ra ss R u te n u s  in  p[rese]ncia 

n [o s t]ri sessi c o n su latu s lib e [re ] re c o g n o [u i]t, q [u ia] v e n d id it  H ly e p k o n y  
R u teno  o rtu m  penes fo n tem  R e g iu [m ] et re co g n o u it se recepisse to ta lem  
solucio[ne]m . [A c tu m  fe ria  sexta in fra  octauam  Pasce 1510].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к.6 3 .

156. 1510 р., червня 26. - Заява кушніра Венчеслава про борг Петру 
Саломону з Кракова на суму 7 гривен, забезпечених на городі позаду 

костьолу бернардинів
Venceslauss p e llife x ...  re co g n o iiit... se o b lig a ri P e tro  Salom onis de 

C rac[ovia] septem  m [a]rcas cum  q uatuor decem grossis, quam  sum [m ]a[m ] 
in sc rib it... sup [ra ] o rto  suo re tro  s itu [m ] B e rn a rd in u fm ] penes M a rtin u [m ] 
Behem  e t W a s z k o  R u th e n i o rto s  s ito ...  A c tu [m ] fe [ r i ] a  q [u a ]rta  p o [st] 
Iohan[n]is B a p [tis]te  [1510].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.6 5 .

157. 1510 р., червня 26. - Заява братів Яцька та Стецька русинів про 
поквитування купця Стецька в справі про спадщину їх покійної

сестри
...łą czko  et S teczko R u te n i fr[a tr]e s  g erm a n i... recognoueru[n]t, quia 

ip[s]is est satisf[a ]ct[u ]m  p [er] S teczkone[m ] * m ercatorem  de p [ro ]p in q u ita te  
al[ia]s о szpadek... post sororem  ip [s]o ru m  germ ana[m ]... [A c tu m  fe ria  q uarta  
post Iohannis B a p tiste  1510].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к.6 6 . в

158. 1510 р.у липня 12. - Заява Марусі, дочки покійного Мцрка русина,
про згоду на продаж крамниці Маргареті Іванковій

M aruscha f i l ia  o lim  M a rci R u th e n i...  p er W a yn k o n e m  R u th e n u [m ] 
tu to re [m ] suu[m ] re co g n ou it, q [u ia ]... con sen tit sup [ra] fo ro  e t co n tra ctu s 
p [e r] o lim  p [a t]re m  ip [s]iu s  M a rcu fm ] f[a ]c to  p ro  in s t ita  ip s i M a rga re th e  
Iw a n ko w a  ve n d ita  in t [e r ]  C zu d n a  A n n a  e t M a le c zk y s it ta ...  [A c tu m  fe ria  
quinta ante M argarethe v irg in is  1510].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.6 8 .

159. 1510 р., липня 24. - Заява Дениса русина про продаж городу 
ливарнику Йоганну зі згоди Анни, вдови Матія Пташникаі якому він 

обіцяв раніше продати
D y n y s z  B u th e n u s  v e n d id it  e t re s ig n a u it  o r tu [m ] s u u [m ] iu x [ t a ]  

o rtu [m ].. .  Io h [a n ]n is s  c a n tr ifu s o ris s  v e rs u s  p is c in iila [m ] S c h a ffra n y e c z  
sit[am ]... Io h[a n ]n i eidfem ] ac cum  co[n]sensu A n n e  re lic te  o lim  M atie  У

*
У  з а г о л о в к у :  S te c z k o  R u t h e n u s .



P ta sc h n yk , cui ante ea o rtu s  p [re ]fatu s fu e ra t ve n d itu s... [A c tu m  in  v ig ilia  
sancti Iacobi 1510].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .70-71.

160. 1510 р., вересня 1. - Заява Марти Прошаковоі про відступлення 
городу корчажнику (чашнику) Матвію русину за 1,5 гривни

. . .M a r th a  P ro s c h a k o v a ...  re c o g n o u it,  q [u ia ] re s ig n a u it  o r t u lu m  
M a th w ey R u teno  G o rcza szn yk  f i l io  in te r  Schado et Iw a n ko  C o rcza szn yk  s itu [m ] 
p ro  m edia a lt[e r]a  m arca ve n d itu m , cuius su[m ]m e m a[r]cam  lib e ris  suis... 
assecurat in  te rcia  p arte  o rt i p [re ]fa ti sui in  q[u]o re sid e[n ]t penes poponem 
s it t f i] .  A c tu [m ] ip[s]o die s[an]cti E g id ii 1510].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .72-73.

161. 1511 р., червня ЗО. - Заява священика Олександра та парафіян 
або громади церкви про взаємне поквитування і замирення в справі

про володіння деякими церковними речами 
A le x a n d e r  pop R u t h e n o r u m  h a b ita  c o ra [m ] n o b [ is ]  q u a n d a m  

co n tro u [er]sia  cum  parochianis suis * pro n o [n ]n u llis  ecl[es]iastic[is] reb[us] 
et v e rb [is ]  n o [n ] m [u ]ltu [m ] h o ne st[is] m u tu o  se p [a r]tis  p [re ]fa te  lib era s 
d im is e ru [n ]t et tand[em ] A le xa [n ]d ro  poponi liberam  dim isio[ne]m  e t pace[m] 
re tra c ta n [d u m ] e t ip [s ]i R u th e n i p [a ]roch iales eand[em ] re tra c ta u e r[u n ]t. 
[A c tu m  fe ria  П  post P e tr i  et P a u li apostolorum  festu m  1511].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .89.

162. 1511 р., липня 16. - Уповноваження краківського райці Миколи 
Шилінка Андрію Бонару русину в справі з євреєм Ісачком 
...N ic o la u s  S c h ilin g k  consul C ra c[o u ie n sis] c o n s t itu it . ..  A n d re y k o

R u th e n u [m ] B o n a r d ictu m  p len ip o te[n]tem  erga Issaczek Iu d eu m . [A c tu m  
fe ria  П П  post M argarete 1511].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - А р к .89.

163. 1511 р., липня 16. - Заява Філа русина про продаж будинку.і 
городу біля річки Полтей Сеньку русину 

P h ili  R u th en u s recognouit, quia ve n d id it in  h e [re]d ita te[m ] dom [um ] 
et o rtu fm ] suu[m ] in  sup[ra] f lu v iu fm ] P o lth e w  in te r  V o lo sz ab vn a  e t p ra tu [m ] 
n o stru [m ] p [a r]tib u s  ab a ltera  s it [u m ] S ze n k o n i R u th e n o ... A c t[u m ] fe r ia  
I V t a  post M arg[a re]te  [1511].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - А р к .89.

164. 1512 р., січня ЗО. - Заява краківського райці Миколи Шилінка, 
Станіслава Газа і Банька русина про згоду Марусі, вдови Андрія
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* У  з а го л о в к у :C o m [m ]u n ita tis  R h u te n o r[u m ].



Бонара, на продаж у Любліні Ваньком однієї чаші для сплати боргу 
її покійного чоловіка

Fam atus dom inus N icolaus S z y ly n k  consul C racouien[sis], Stanislaus 
H ass e t V a n y k o  R u th e n u s, qui in  iu re  arrestac[i]on[e] fa cta  super bona et 
signanter duo vasa cza ssky o lim  R u th e n i A n d re yk o n is  B o n ar cum  consensu 
re licte  sue M aruscha com [m ]iseru n t vn u [m ] vas recip iend[um ] e t in  L u b ly n  
ve n d e n d u m  ip s i <V a n y k o v y  h a  c o n d ic [i]o n [e ]. q u ic q u id  c o m m e rc ii v [e ] l  
p eccuniarufm ] p ro  d icto  vaso c o n q u is ie rit il lu d  om [n]e in  m anus d o m i[n i] 
S z y ly n k  rep one[re] de[be]t, ac hec ead[em ] re lic ta  consensit per eund[em ] 
V a nyko n em  tu to re m  suum  e t d ic ti A n d re y k o n is  fideiussorem . [A c tu m  fe ria  
sexta  post conuersionis P a u li, anno D o m in i 1512].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.1 0 3 .

165. 1512 р., червня ЗО. Заява Проця Неділича русина про згоду 
відступити будинок та город на користь мачухи Марти НедІлиНої і 
братів Дашка, Яцька, Івашка і про отримання від них корови, вола

та інших речей
P ró c z  R u th e n u s  N y e d z y e ly c z  ,recep t[is] vacca bona, tu n ica  et a liis  

reb[us] post m ortem  o lim  S ta yn ko  N u e d zye la ... ab M a rta  N y e d z y e ly n a  nouerca 
sua e t Daschko, łą czk o  e t Iw aszkone f[ra t]r ib u s  recognouit contentac[i]o[ne] 
ex om [n]ibus bonis e t s ig n a [n ]t[e r] domó e t o rto  penes d o m i[n i] M ic łu e lp s ] 
Gebel p re d iu fm ] s it[o ]... A c tu [m ] fe ria  q u a rta  post fe stu m  san cto r[um ] P e tr i 
et P a u li ap[osto]lorum  [1512].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.1 1 1 .

139.

166. 1513 р., січня 15. - Заява кушніра Ванька про продаж ділянки 
своєму опікуну Андрію русину за 50 п.з.

...W a y n k o  R u th e n [u s ] p e llife x  tam qu[am ] tu to r  o li[m ] A n d re y k o n is  
R u th e n i reco gn ou it se vendidisse aream  p [re ]fa ti A n d re y k o [n ]is  in t[e r]  P a u li 
et S teczko s ita [m ] p ro  qu[in]quagi£n]ta flo r[e n is ].;. A c t[u m ] sabbato an[te] 
P risce  V irg in is  [1513].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.9. - А рк.1 2 4 .

167. 1513 р., січня 26. - Заява Бориса русина про продаж ділянки 
Яцьку русину за ЗО п.з.

B o ris  R u th e n u s ... re co g n o[u i]t se vendidisse area[m ] re tro  O m elian et 
A u e d ik  A rm e n u fm ] s ita fm ] Ia czko n i R u th en o  pro t r ig in ta  flo r[e n is ]... [A c tu m  
fe ria  q uarta  post conuersionis P a u li 1513].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.1 2 5 .

168. 1513 р., січня 26. - Заява римаря Мартина про продаж будинку 
та городу на міському чинші Чармишу русину і його жінці Марусі

M a rtin u s  c o rrig ia riu s  recognouit, quia ve n d id it d om u[m ] et o rtu [m ]
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in  censibus c iu ita t[is ] penes Falek et K ie lba szka  s ita ... C za rm isch  R u te no  et 
M a ru szk a  c[on ]iu gib [u s], pro  quibus... re co g n ou it... suscepisse... duodecim  
m [a]rćas... [A c tu m  fe ria  q uarta post conuersionis P a u li 1513].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.1 2 5 .

169. 1513 р., січня 29. - Заява Анни, дочки Сидора, про отримання 
оплати від священика Івана за куплений город позаду костьолу св.

' Станіслава
A n n a  f i l ia  S y d o r p e r L a u re [n ]t iu [m ] M a rc u [m ] tu to re m  s u u [m ]... 

recognouer[un]t* quia totalem  recepit soluc[i]onem  a Iw a n  popone R u te n o r[u m ] 
re tro  sanctufm ] S tanislau[m ] pro  orto  a cia l[ite ]r peness P ro sch a zk  sito. [A c tu m  
sabbato ante p u rifica cio n is  M arie  1513].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. • Спр.9. • А рк.1 2 8 .

170. 1513 р., січня 29. - Заява пекаря Данила про отримання від 
Гірки русина за проданий будинок і город на Шпитальній вулиці рати

на суму 5,5 гривни ł
D a n ilo  p isto r recognouit, quia recep it d im id ia [m ] sexta [m ] m [a]rcam  

v lt im e  ra te  pro  domo et o rto  in  platea H o sp ita lis  in te r  ip [s]iu s  D anilo  aliam  
d o m u [m ] e t C u zm a  s it[a m ] ab H irk o n e  R u th e n o ...  p ro  v i g i n t i  d u a b[u s] 
m a rfc is]... [A c tu m  sabbato ante p u rifica cio n is  M arie  1513].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.1 2 8 .

171. 1513 р., лютого 26. *- Заява Гарасима русина про продаж ділянки 
Костю русину за 12 гривен

...H a ra s s ym  R u te n u s  re co g n o u it se vend id isse area[m ] suam  penes 
A n d re a m  K lo p o th  s ita [m ] r e t ro  S z y d o r .. .  K o s t h .R u th e n o  p ro  duodecim  
m [a]rc is... A c tu m  sabbato po[st] M athie ap[oasto]li 1513].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.1 3 1 .

172. 1513 р., квітня 20. - Заява Гірки русина про борг львівському
судді пану Венглярському на суму ЗО п.з.

H y rc a  R u th e n u [s ]...  re co g n o u it, quia debet... t r ig in t a  flo r[e n o s ]... 
[dom ino W ą g lą rs zk y  iu d ic i Łeopoliensi].., quam sum [m ]a[m ] śoluere obligatu[s] 
est.., quod si no[n] fe c e rit.., e xtu n c ... exp urgac[i]o[ne]m  in  dom u[m ] suu [m ]... 
dare te n e b itu r... [A c tu m  fe ria  П Ш а  ante G e o rg ii 1513].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.1 3 7 ,

173. 1513 р„ червня 25. - Заява Омеляна русина про продаж городу 
навпроти місця страт броварнику Матію Бартальту

O m elian R h u te n u s ... reco gn ou it se vendidisse o rtu m  suu[m ] a cia l[ite ]r 
i u x t a  P a n a s  o r t u [ m ]  v e r s u s  s u s p e n d iu [m ] s it t u m .. .  M a th ie  B a r t h a lt  
b ra se a to ri... [A c tu m  sabbato p ost fe s tu m  san cti Io h a n n is  B a p tiste , anno
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Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А рк.1 4 1 .

174. 1513 р., жовтня 8. - Заява Беняша Kapedma про продаж городу на
Калічій горі священику Василю за 10 гривен 

...B ye n ya ss  C a ru a th ... re co g n ou it, q [u ia] ve n d id it  o rtu m  suu [m ] in  
C alyecza góra prouid o V a s s y lo vy  p op ovy pro  decem m [ar]c is  p eccu[ni]ar[um ]... 
[A c tu m  sabbato... sancti M a rci e w a n g e listy  ante D io n is ii 1513].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.1 4 6 .

175. 1514 р.у березня 1. - Заява лазняра Миклаша про продаж городу і .
будинку позаду зимноводського млина кравцю Ігнату 

N icolaus b alneator al[ia]s M yk la ss... re co g n ou it se vendidisse o rtu m  
e t d o m u m ... H ih n a tk o  s a rto ri re tro . m o le n d in u [m ] Z y m n o v o d s s k y  penes 
B a rtisa r sa rto ris  e t K u ssm yn a  ortos s itu m ... A c tu m  fe ria  q [u i]n ta  in  capito 
Ie iu n ii [1514].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. * О п.2. - Спр.9. - Арк.1 5 5 .
s

176. 1514 р.у березня 11. - Заява Гірки про продаж будинку та городу • 
на Шпитальній вулиці львівському судді Миколі Венглярському за ЗО

п.з.
. . .H y rk a  recognouit, quia ve n d id it dom u[m ] cum  o rto  suo* in  platea 

H o sp ita l[is] n o b ili dom i[n]o N icolao W ą g ly e n s s k y  iu d ic i te rre s tr i Leopolienfsi] 
pro t r ig i[ ii] ta  flo re n is ...  [A c tu m  sabbato in u oca u it m e 1514].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.1 5 6 .

177. 1514 р.у травня 13. - Заява Каленика русина зі Забужжя про 
продаж городу і будинку на Шпитальній вулиці кушніру Василю за 2

гривни
...C a lye n yk  R u th e n u s de Zab u ze... recognouit, quia ve n d id it W a ssylo  

p e llific i o rtu [m ] e t dom u[n]cula[m ] in  plątea H o sp ita l[i] in t[e r]  G la th k y  et 
M ączko s it[a m ]... p ro  duabus m a r[c is ]. A c t[u m ] s[a]bb[a]to a n [te ] Zop h ię  
[1514].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к.1 6 0 .  ̂ :

178. 1514 р.у вересня 2. - Заява Софії Федьковоі про відступлення всіх 
прав на рибний став у селі Уріван(?) Костьові русинові і про 

отримання від нього 35 гривен
...Zop hia  P e tko w a  per C u rilo ... tu to re m  reco gn ou it, q[uia] abscessit 

om [n]e iu s  suu [m ]... in  piscina in  v i l la  V r iu a n  Cost R u th en o  recognouit 
se... recepisse t r ig in t a  q u in q u [e ] m [a ]rca s, sic  ta m e [n ] q [u o d } ipse C o st 
su[b ]m isit se soluere noue[m ] vasa luceoru[m ] per sex m arcas... [A c tu m  sabbato

1513].



post E g id ii 1514].
Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к .164.

179. 1514 р., жовтня 11. - Заява годинникаря Конрада hpo 
поквитування Филипа русина за проданий йому город на суму 6

гривен
C o n ra d u s  h o ro lb g is ta  re c o g n o u it ,  q u ia  P h i ly p u s  R h u te n u s  s ib i 

sa tis fe cit pro  o rto  aciali penes pisciu[n]culam  S za ffra n ye c z sito, que[m ] sibi 
p ro  sex m [a ]rc [is] ve n d id it... A c tu [m ] fe [ri]a  q uarta po[st] D io n isii [1514].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к . 164-165.

180. 1514 р., жовтня 25. - Заява Раймової про відступАення ділянки 
Лучку русинові за 1 копу

R a y m o w a  p e r S ta n is la u [m ] v ic e a d u o [c a ]tu [m ] r e s ig n a u it  L u c z k o  
R h u te n o  a ream  sua[m ] in t fe r ]  W o s z c z y n k a  e t S im on ko w e  s it [a m ]...  p ro  
sexag[ena] em [p]ta[m ]... A c tu [m ] fe [ri]a  n n t a  an[te] Sim onis e t Iud e [1514].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к . 165.

181. 1514 р., грудня 20. - Заява Марусі, вдови Данила русина, про 
продаж городу рибаку Денису русинові за 7 фертонів

M a rush a  re lic ta  D a n ielis  R u th e n i...  per tu tó re [m ] Casper S th e yn ko  
fassa est, q u ia... ve n d id it* ortu[m ] in te r  A n d re e  m u ra to ris  e x  vn a  et Iohannis 
P o go rsza li p [a r]tib u s e x  a ltera  s it t[u m ] D y n y s z  p iscatori R u te n o  p ro  septepn] 
fe rto n ib u s... [A c tu m  in  v ig il ia  Th o m e  apostoli, anno 1514].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. ■ Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.1 7 0 .

182. 1515 р., лютого 15. - Заява Марусі, вдови Андрія Бонарковича, про 
передачу Еразму Крутну двох виписів з актових книг чи боргових

листів на латинській та руській мовах Іваська та Юрка 
Голубковичів з Луцька на суму 50 п.з. за куплені 300 шкір і 

відступлення Еразму всіх прав на цей борг
C o n s t it u t a  p [ e r ]s o [n a lit e ] r  c o ra [m ] n o s tra  c o n s u la r i re s id e n c ia  

M aruscha re lic ta  A n d ree  B o n arko w icz R u te n i per tu to rem  W a y n k o  p e llifice[m ] 
re co g n o u it, q u ia  fa m a to  d [o m i]n o  E ra sm o  C ru p e ck  apodixas seu lit te ra s  
o b lig a t o r ia le s  v n a s  la t in e . . .  a lia s  v e r o  R u te n a s  Iw a s k o n is  e t  I u r k o  
H o lu p k o w ic z... de L u c zk o  dedit in  p[otes]tatem , in  q[ui]bus c o n tin e [n ]t[u ]r 
quinq u[a]ginta  flo r[e n i] d ebiti et hoc in  la tin is , in  R u te nica lib u s ve ro  debitu[m ] 
p ro  300 c u ttib u s  ta xa t[u m ] p ro u t l[ it te ]re  e o ru[m ] la tiu s  o b lo q u u [n ]t[u ]r, 
dans eidem ... p[otes]tatem  p [re ]fa ta  debita em inendi, e xto rq u [en ]d i, q u itta n d i, 
d im itte n d i e t o[m n]ia, que iu r is  sun t, facie[n]d i. A c t[u m ] in  crastin o  sancti 
V a le n tin i, fe [r i]a  s[e]c[un]da [1515].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.1 7 3 .
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183. 1515 p., червня 9. - Заява братів гребінниксі Микити, дяка 
Микити та Мартина русинів з сестрою Тетяною (Тачею) про 

продаж ділянки священику Федору з Галицького передмістя 
M ik ith a  g reb yen n ik , a lte r M ik i ta  diak, M a rtin i R u te n i f[ra t]re s  cum  

sorore T a c z y a  re co g n o u e r[u n ]t, quia ve n d id e r[u n ]t a re a[m ] in te r  S ta n isla i 
o llific i e x  v n a  et W a s s il p e llific [is ] ortos s ittu fm ] P h ed o r poporii sub u rb ii 
H a lic ie n [sis ]... A c tfu m ] sabbato post octauas C o rp o ris  C r is t i  [1515].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Cnp.9. - А р к.1 8 2 .

184. 1515 p., жовтня 13. - Заява Зінькової русинки про сплату за -  
город, званий Бретшуховським, 2 гривен 

Z in k o w a  R u te n a  d edit duas m arcas sup [ra ] o r tu [m ] penes d [o m i]n i 
n o ta rii o rtu [m ] s it t[u m ], qui d ice b a t[u ]r B re th sc h u c h o w sk i et...- te n e t[u ]r 
vltim a ta s  duas m arcas... [A c tu m  sabbato ante G a lli 1515].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.1 8 7 .

185. 1516 р„ березня 14. - Заява олійника Мартина - про продаж городу 
позаду Краківської брами Ількові русинові за 4,5 гривен 

.. .M a rtin u s fc o lea to r... re co g n o u it, quia ve n d id it o rtu m  suu[m ] post 
C ra [c o u ie n s is ] va lu a m  in  p ro a s tio  in t [ e r ]  B e rn h a rd i ex  v n a  e t P h ilip p i 
viceaduocati sub u rb ii eiusd[em ] p a rtib u s ab a ltera  oętos iacentem  H y lk o n i 
R u th e n o  p ro  d p m id ia ] q [u i]n ta  m [a ]rc [a ] p ecu [n ]ie... [A c tu m  fe r ia  se xta  
post Iu d ica  1516].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - Арк.20*0.

186. 1516 р., березня 26. - Заява золотаря Іоана про отримання від 
Леха русина з Белза золотого перстеня, оціненого на 6 п.з. 
...Ioannes a u rifa b e r re co g n o [u i]t.., quia cum  L e c h  R u th e n u s de B ełz 

opidanus ad eundem  Io an n e[m ] a u rifa b ru [m ] a u reu [m ] a t t u l i t  a n u lu [m ]... 
non p lu s  a u ri in  eo p u ri in v e n it  d u m ta x a t p [e r] s e x  f lo re n is ...  A c t[u m ] 
fe [ria ] i n i t a  pascali [1516].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А рк.2 0 2 .

187. 1516 р., березня 16. - Заява Костя, Бориса, Андрія Клопоти 
русинів і Андрія Стецьковича вірменина про отримання на потреби 

церкви від Леха з Белза позолочених оксамитових та червоних 
шовкових тканин на суму 8 п.з.

C o ra m  eodem  n [o s t]ró  re s id e n ti c o n s ilio  c o n s t it u t i  p e rs o n a lit[e r]  
d is c re ti K o y s t ,  B o r y z ,  A n d r e y  C lo p o t R u th e n i e t A n d re a s  Z t e c z k o v y c z  
A rm e n u s  fassi s[u n ]t, quis sub iu ra m e n tp s] se ab Lech  R u th e n o  p [re ]fa to  
p orc[i]o[ne]m  a xa m eth i aurei a l[ia]s zlo th o w u , serico riibeo in te rt e x t i  pro

* М а р ти н  С о б о ль (Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .9 . - А р к .2 0 0 ).



o cto  f lo r e n is  p e c c u [n i]e  c [o m m u ]n is  e m isse p [ro ]  ip [s ]o ru m  e c c l[e s ]ie  
necessitate. Q u o ru [m ] octo flo re n o ru [m ] idem  L e c h  p re d ic tu fs] rea lem  ab 
eiusdem  suscepit soluc[ione]m . [A c tu m  fe ria  ІШ а  pascali 1516].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. *, Арк.2 0 2 .

188. 1516 р., вересня 1. - Заява Гарасима русина про борг шляхетному 
Петру Шамницькому на суму 50 п.з., забезпечених на будинку біля 

костьолу св. Тіла Христового
H a ra s im  R u th e n u s  re c o [g n o u i]t, q uia te n e t[u r]  50 flo r[e n o s ] c e rt i  

debiti n o bili P e tro  S c h a [m ]n iczk y, quos... ąssecurat sup[ra] domo sua c irca  
eccl[esi]am  C o rp [o r]is  C rifs t i]  s itt[a ]. [A c tu m  fe ria  П а  post decolacione sancti 
Ioannis 1516].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.208.

189. 1516 р.у серпня 18. - Заява Костя про продаж будинку „між 
вірменами", під мурами, ткачу Івановичу за 120 п.з.

.. .K o sth  reco gn ou it, q[uia] ve n d id it  dom ufm ] Y v a n o v y c z  te x to r i in te r  
Chaczko e x  vn a  et R u th [e n u m ] Y v a n y c z  p [a r]tib u s ab a ltera  sub m u ro  in te r  
A rm e n o s  s itta m  p [e r] ce n tu m  et v ig in t i  f lo re n is ...  [A c tu m  fe r ia  secunda 
in te r  B artholom ei 1516].

І.Щ ІА  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.2 0 9 .

190. 1516 р.у жовтня 13. - Поручення передміщан священика Федора з 
Богоявленської церкви та Івана Бродайки за.ченця Марка з Холма в 

справі про отримання ним 11 п.з. 14 грошів після смерті 
дяка Оначка з Тисовця

P h e d o r  p o p  B o h a y a w ly e n s k y  e t  Y v a n  B r o d a y k o  s u b u r b a n i 
fid e iu sse ru [n ]t p [ro ] M a rko  c zy rn y e c z  d[e] Chełm* qui re ce p it... pećc[uni]am  
po[st] m ortem  o lim  O naczko d ya k  de Th ysc h o w cze  (?) flo ren o s X I  grossos 
Х Ш І . . .  A c tu [m ] fe [ri]a  śec[un]da an[te] fe stu [m ] s[ancti] G a lii [1516]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.2 1 2 .

191. 1516 р.у грудня 2. - Визнання Вівді Шамлинської своїм 
уповноваженим Костя русина в справі про будинок на Руській вулиці 

V d a  S za m lyn s zk a  c o n s titu it  in  suu[m ] tu to re [m ] R u th [e n ]u m  K o sth  
in  causa dom u[s] sui in  plateą R u te n ic a  in  c iu ita te  iacentis. A c tu [m ] fe [ri]a  
te rc ia  post fe stu m  sancti A n d re e  ap[osto]li [1516].

ТТД Т А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.2 1 4 .

192. 1517 р.у травня 5. - Декрет раєцького уряду про відведення 
частини землі на'Широкій вулиці(16 ліктів ширини і 26 ліктів 
довжини) священику .Богоявленської церкви з чиншом 10 грошів 

D o m i[n i] consules sinagoge B ohoyavlenska he[re]des a n [te] p o rta [m ]

144



H a lici[e n se m ] lo co u e ru [n ]t porc[i]onem  te rre  poponi r i t t [ u s ]  ip [s]o r[u m ] in  
la titu d in e  sedecim ab vn a  parte ve rsu s v[e r]o  plateam  L a ta [m ] X X V I  v ln a ru m  
lo n g itu d in is  vsq u[e] ad p o rta [m ]. ІІк о  in  censu dece[m ] gro ssoru[m ] penes 
locatos, qui pro  festo sa[nć]ti M ichael[is] m ed iu[m ] censu[m ] et tand[em ] pro 
festo Paschę m ediu[m ] soluen[dum ]. A c tu [m ] sabb[a]to post P h ilip i [1517]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к.2 2 4 .

193. 1517 р., червня 11. - Декрет раєцького уряду про встановлення 
чиншу у 5 грошів на частині городу у власності Василя, що раніше

належала священику * Федору ^
P h ed o r pop o rtu [m ] su u [m ] in te r  S ta n is la u [m ] f ig u lu [m ], Ilk o n e m  

obtine[re] debet... et decem g[rossos] annis s in g [u ]lis  p e rp e tu a l[ite ]r censuarfe]. 
V a ssil ve ro , qui p [a r]tem  eiusdefm ] o rt i poponis ad augen[dum ] suu[m ] o rtu [m ] 
optabat content[at]us esse debet in  suo o rto  quinqu[e] grossos censuan[do]. 
[A c tu m  fe ria  secunda post conductum  Paschę 1517].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. ■ А рк.2 2 6 .

194. 1517 р., листопада 7. - Заява Марусі Яцькової та священика 
Яцька зі Сухоріччя про продаж городу Федору за 4 гривни 
...M arusha Ia czk o va  e t łą czko  pop de Z u c h o rzic ze ... ve n d id e ru [n ]t...

o r t u [m ]  i n t f e r ]  Z o lto b ru c h  e t K m it h lo v a  o rto s  s i t t [ u m ]  F e d o ro u i de 
S h u ch o rzic e  p ro  q u a to r m [a ]rc is ...  A c t [u m ] fe r ia  q [u a ]rta  post o m n [iu m ] 
sa[n ]ctorum  [1517].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - Арк.2 3 0 .

195. 1518 р., липня 19. - Визнання Ранеча з Дрогобича свуїм 
уповноваженим Сєлеха в справі проти Гірки з передмістя 
R v n y e c z  de D ro h o b icz c o n s titu it  Sieles co n tra  H irk a [m ] de suburbio. 

[A c tu m  sabbato post epiphaniarum , anno D o m ini M D X V I I I ] .
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр .9 . - А рк.2 3 2 .

196. 1518 р., січня 9. - Заява Хоми з сестрою Анною про продаж 
будинку та городу Кузьмі Литвину за 10 гривен 

...Chom a fra te r  e t A n n a  so ro r... p e r Ia czko n e[m ] tu to re [m ] suu [m ]... 
recognouerunt, quia dom u[m ] et o rtu [m ] post o lim  C hom a[m ] ad ip[s]os iu re  
n a tu ra lis  pro p in q u ita t[es] et successionis d e vo lu t[u m ] ve n d id e ru [n ]t Cussm e 
L ith v a n o  pro  dece[m] m [a]rcis, iacente[m ] in t[e r]  Sobol e x  vn a  et M athia[e] 
balneatoris parte  ab a ltera ... [A c tu m  fe ria  secunda post A le x i i  1518].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. ■ Арк.2 4 1 .

197. 1518 р., жовтня 13. - Заява Матія, уповноваженого пана Косьми, 
про отримання від львівських міщан Андрія та Микулки русинів, 

поручителів за Шанька єврея, 104 п.з.
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.. .M a th ia s  p le n i p o te n s ... d o m i[n i]  C o ssfm e ] re c o g n o u it ,  q u ia  a 

p ro u id ib u s  A n d re a  sa rto re  e t M ic u lk a  c iu ib u s  Leo p o lien [s ib u s] R u th e n is  
fid eiu sso rib u s p ro  Schankone Iudeo re ce p it cen tu [m ] et q u a tor flo re n o s... 
A c tu [m ] fe ria  qu a rta  ante fe stu fm ] sancti G a lli [1518].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.245.

198. 1518 р., листопада 27. - Заява різника Томаса про продаж городу 
на Шпитальній вулиці Данилові русину за 1,5 гривни 

...Thom as la n iu s  recognouit, quia ve n d id it o rtu fm ] suu[m ] in  platea 
H o sp ita lis  in t[e r] H ir k a  e x  vn a  et D a n ylo  p [a r]tib u s ab a ltera  s ittu [m ] D a n ilo v i 
R uteno pro  m edia a lte ra  m [a]rca... A c t[u m ] sabb[a]to ante A n d re e  [1518]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.2 4 6 .

199. 1518 р., листопада 27. - Заява Данила русина про перепродаж 
городу, купленого у різника Томаса, гребіннику Барану за 1,5 гривни 

...D anilo  R u te n u s  recognouit, quia o rtu [m ] suu[m ], quem e m it apud 
Thom a[m ] la niu m  ve n d id it B aran g rze b ie n yk o vi pro  m edia a lte ra  m [a]rca... 
[A c tu m  sabbato ante A n d re e  1518].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.2 4 6 .

200. 1518 р., грудня 15. - Порученья Яцька русина за Анну, бабцю 
Стецька - сина покійного золотаря Микулина русина, що вона збереже

для онука 2,5 гривни
...łączko R u th e n u s fid e iu s sit, q[uia] A n n a  ava  p u eri S teczkonis n a ti 

olim  M ic u lin  R u th e n i a u rifa b ri debet eidem  S teczkom  conseruare m edia[m ] 
tercia fm ] m [a]rcam  p ęccuniarum ... [A c tu m  fe ria  q uarta  post L u c ie  1518]. 

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.247.

201. 1518 р., грудня 15ѣ - Заява Филипи русина, опікуна дітей МІхна - 
Федора та Сидора, про отримання 23J5 грошів від Данила і Петра 

русинів за город біля річки
...P h ilip u s  R u te n u s  tu to r  p u eroru [m ] M ichno v[id e li]ce t Fed o r e t S idor 

recognouit, quia re ce p it... v ig in t i  tre s  cu[m ] m edio grossos a D anilo  e t P e tro  
R u th e n is  p ro  o rto  in t [e r ]  Ioannem  e x  'vna e t flu u iu [m ] p a rtib u s  ab a lte ra  
s itto ... A c tu m  fe ria  quarta post L u c ie  [1518].

Щ Ц А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - O n .2. - Спр.9. - Арк.2 4 7 .

202. 1518 р., грудня 28. - Згадка про руського писаря раєцького уряду 
Станіслава Русека

...S ta n is la u s  R u sse k  d [o rn i]n o ru rn  c o n s u lu [m ] R u te n ic e  s c r ip tu re  
scriba... A c tu [m ]...  die ip[s]o fe s ti In n o ce n [tiu m ] sanctorum  [1518].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.250.
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203. 1519 р., лютого 23. - Заява Костя і Лазаря Стецьковичів про

продаж будинку під мурами ткачу Іванису за 120 п.з.
...C ost e t L a z a r S teczkow icz re co g n ou e h m t, q[uia] ve n d id e ru n t dom um  

ip [s]o ru m  sub m u ro  in t[e r]  pop e x  vn a  et K o s th  domos ab a ltera  p a rtib u s  
s itt[u m ] p rouido Iv a n y s  te x to ri pro centum  v ig in t i  flo r[e n is ]... A c t[u m ] M athei 
ap[osto]li [1519].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - С пр.9. - А рк.2 6 1 .

204. 1519 р., березня 12. - Заява жебрака Іоана з Калічої гори про 
продаж городу Іванеку русинові з Підзамче за 1 копу 10 грошів

Ioannes m endicus de Caliecza góra reco gn ou it, quia  ve n d id it o rtu m  
suum  Iv a n e k  R u te n o  de sub ca stro  p ro  sexagena e t decem g ro ssis  penes 
S idor R u te n u [m ] iacente[m ]... A c tu m  sabbato ante in u o ca u it [1519].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .5 2 . - O n .2. - С пр.9. - А р к.2 6 4 .

205. 1519 р., квітня 15. - Декрет раецького уряду про складання 
присяги Ігнатковою в справі скарги купецького цеху про те, Що вона

не продавала половини талинту перцю і половини таланту шафрану
P e r  q u e re la m  c o n tu b e rn ii  m a r c a to ru m  d e c re tu [m ] e s t  d o m in e  

H ichn a tkou a  iu ra m e n tu [m ] prestare p rim a  iu r is  post cond uctu[m ] Paschę in  
ea[m ] condicio[ne]m , q[uia] debet iu ra re , q[uod] non ve n d id it m edium  ta len tu m  
p iperis e t m edium  ta len tu m  croci. [A c tu m  fe ria  quarta  ante p a lm a ru m  1519].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .5 2 . - O n .2. - С пр.9. - А рк.2 6 7 .

206. 1519 р., травня 28. - Декрет раецького уряду про звільнення
Ігнаткової від складання присяги у випадку надання нею 

, доказів її вагітності
D o m in i d e c r e u e r u n t ,  q [u ia ]  H ig n a t h k o u a  d e b e t esse l ib e r a  a 

iuram e[n]to, quod prestare debuit c o n tra  m ercatores ta m diu , quo ab ońera 
im pregnacionis absoluet[u]r. A c tu [m ] sabbato post V rb a n i [1519].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .5 2 . - Оп.2. - С пр.9. - А рк.2 7 1 .

207. 1519 р,, червня 11: - Визнання Бенезія Лучицького своїм 
уповноваженим вагаря Станіслава у справі повернення Кузьмою 

русином 12 п.з.
B enessius L u c z ic z k y  c o n s titu it  in  suu m  p len ip o te nte m  S ta n isla u m  

pensatorem  co n tra  Cussm a R u te n u m  ad repetendu[m ] ab eo iu re ... duodecim  
flo r[en o s]... [A c tu m  sabbato ante fe sta  pentecostes 1519].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.9. - Арк.2 7 2 .

208. 1519 р„ серпня 13: - Заява Маргарети Тлустої Мартинової про
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борг Гриню з села Кам'янки біля Потелича на суму 6 гривен за

куплений мед
...M a rg a re ta  T łu s ta  M a rczin o u a  lib e re  re co g n o [u i]t, q [u ia ] te n e tu r 

a n tiq u i d e b iti s e x  m a rc[a s] p ecc[u nie] p ro  m e ile  p ro u id o  C h r in  de v i l la  
C am yonka re g a li c [ir]c a  P o th ilic z , quam  sum [m ]am  p ro m is it  s ib i soluere 
ante fe s tu m  sa n cti M ich a e lis  p ro x im e  fu tu ru m  e t in  d o m u [m ] re p o rta re  
p re d ic t i  C h r in .  E t s i  n o [n ] s o lu e rit  e t in  d o m u [m ] p re fA ti C h r in  n o [n ] 
t ra [n ]s m is e rit  p [re ]fa ta s  s e x  m arc[a s], i t a  q [uod] ip[s]e  fa t ig a re t [u r ]  p ro  
ip [s]is  ite ru fm ] e t sum p tus a u t im pensas fe c e rit, e xtu n c  ip[s]a  M a rga re ta  
T łu s ta  M a rczin o u a  te n e b it[u r] sib i id  re fo rm a re  ac om[n]es expensas v i t r a  
sum [m ]a[m ] capitalefm ] factas p[er]soluere. A c t[u m ] sabb[a]to ante fe stu m  
assum [p]cio[nis] v [ ir ]g in is  M a rie  [1519].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. -^Оп.2. - Сгір.9. - Арк.2 7 7 .

209. 1519 р., серпня 17. - Поручення стельмаха Станіслава та 4-ох 
русинів з Гоцовско перед євреєм Шаньком за мельника та стельмаха 

Івана, що він добудує будинок зі всіма прибудовами згідно з
контрактом, працюючи щоденно, окрім єврейських свят 

. In  p [re se ]n cia  n o stre  co n su laris  residencie p e rso n a lit[e r] c o n s titu ti 
Stanislaus r o t ife x  conciuis noster, A r t im ,  Ilk o , T h o re n  et T ru s c h  hom i[n]es 
de H o lo u u sk o  re co g n o u e ru n t, q [u ia] f id e iu s s e ru [n ]t  S cha n kon i Iu d eo  p ro  
Iv a [n ]  m olen d ina to re, c a rp e n tą rio  de H o lo uu sko, q [uia] debet e t o b liga tu s 
est p re fa tu s Iv a n  ad fe stu m  n a tiu ita tis  beate M a rie  v irg in is  adlaborare al[ia]s 
dorobicz p re fa tfo ] Schankoni et consorti eius palaciu[m ] cu[m ] a liis  p ertin e n ciis  
iu x ta  con tra ctu m  et c iro g ra fu m  in te r  eos s crip tu [m ] obliga[n]s se sub sessione 
carcerea e t sub reposicio[n]e im p e n sa ru [m ] p re fa to  S chankoni et c o n so rti 
ip [s]iu s, q [uod] debet lab orare  diebus q u o ttid ia n is  excep tu s -iie b u s  fe s tis  
Iud eoru[m ], quibus laborare no[n] debebit, cu i Iv a n  pro toto  labore solucio 
p lenaria fa ct[a ] est. A c tfu m ] fe [ria ] 4ta post assum [p]cio[n]is [1519].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.2 7 7 .

210. 1519 р., вересня 10. - Заява Івана та Масі з Жидятичів про 
продаж городу після смерті Сенька, брата Масі, Нестерові русинові

за 2 гривни
.. J v a n  e t M assya de Z id a ticze  recognouerunt, q[uia] o rtu m  ip [s]o ru m  

post o lim  S ye n k o  f r [a tr ]e m  M assya d e u o lu tu [m ] v e n d id e ru n t N e s th o ro n i 
R u te no  penes Z u m e rs th in  s itt[u m ] pro  duabus m a rcp sj... A c tfu m ] sabb[a]to 
antę C ru c[is] e xa lta cio n is  [1519].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.2 8 1 .

211. 1519 р., листопада ЗО. - Заява дяка Захарки разом з міщанинами 
Коломиї Миськом та Ігнатком про дозвіл Гасьці Микулчиній 

отримати, оцінити та продати 6 волів і 2,5 бочки
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тарані на суму 70 п.з.
C o n s titu ti personaliter d isc re ti Zach a rka  d ya k consodalis lYUbjwyums 

de Colom ia et H ic h n a th k o  de. eadem ciues recognouerim t, q[uia] se ad m iserunt 
recip ere, ta xa re  et vend ere  s e x boues e t duo cum  m edio vasa vs io n is  in  
sum [m ]a sep tuaginta  flo r[e n o ru m ] m agis v [e ]l m inu s H a sscze  M ik u lc z in e y  
p[er] eandefm] a rre sta tfu m ].., [A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  sancti A n d ree  
1519].

Ц І Ц А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. * А р к.2 8 7 .

212. 1520 р., лютого 15. - Визнання львівського передміщанинй Івана 
Сірохмана русина своїм уповноваженим зятя Гриня з Войславичів у 

справі продажу городу Васю Волосовину
. . .P ro v id u s  Iv a n  S ę Łiro c h m a n  R u te n u s  sub u rb a n u s L e o p o lie ri[s is ] 

fe c it ...  su u [m ] v e ru [m ] p le n ip o te [n ]te m  p ro u id u m  C h r in  de V o ys s la u ic ze  
generum  suum  dans... sibi plenam  potestatem  ad resignan[dam ] o rtu la n ia m  
ip [s]iu s  in t [e r ]  P u b ka  e x  vn a  s itt[a m ] et d esertu m  locum  p a rte  ab a lte ra  
p ro u id o 'V a s sie  V o lo s s o u ic z... A c t [u m ] f e r ia  q u a rta  p o st fe s tu m  s [a n ]c ti 
V a le n tin i, anno D [o m in]i 1520.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. -  Арк.2 9 6 .

213. 1520 р., квітня 25. * Декрет арбітрів у справі уповноваженого 
краківського жупника Іоана Бонера - Станіслава Сланковського та

Іванової русинки про її борг на суму 100 п.з., за яким вона мре* 
сплатити 60 п.з. до свята Миколая під загрозою втратити будинок

у середмісті
. ..N o b ile s ...  G e rg iu s  C z a rth k o u u s k y  e t S ta n is la u s  B a lic z s k y  cum  

m [a ]g [is t]ro  M ichaele  et M a rtin o  V a s s e rb ro th ... ta n q [u a m ] a rb itra to re s ... 
in te r... Stanislau[m ] S la n ko u u sky... p lenip otente[m ]... Ioaiuiis  B onner zu p p a rii 
C r a c f o u ie n s is ] . . .  e x  v n a  e t  d o m in a [m ] Iv a n o u a  R u t e n a [ m ]  c iu e [m ]  
Leo p o lie n [se m ]... ab a lte ra  occasione c e rti d e b iti cen tu m  flo r[e n o ru m ]...  
reco gn overun t, q[uia] p refata  d om i[n]a Iva n o u a ... pro festo  sancti N ic o la i *... 
te n e b [itu ]r... S tanislao S la n k o u u sk y... sexa gin ta  flo r[e n o s ]... soluere. E ts i  
p ro  te m p o re  d ic to  ip [s]a s  p e c c [u n ia s ] n o [n ] s o lu e rit ,  e x t u n c .. .  d o m in o  
S ta n isla o ... lib e ra m  in tro m is s io n [e m ] cum  e xp u rg a c io n e  in  d o m u [m ] sui 
incolatus in te r  P ro co p iu [m ] ab vn a  e t P a u u ly k  R u te nu s p a rtib u s  ab altera  
s it t [a m ].. .  d a re  d e b e b it. A c t [ u m ]  fe r ia  q u a rta  ip [s ]o  d ie  s a n c ti M a rc i 
ewangelistę, anno D o m ini M D X X .

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф ;52. - О п.2 . - Спр.9. - А р к .301-302.

214. 1520 р., травня 9. - Заява передміщанина Василя про продаж
городика Грицю русинові

* 29 вересня.



150

P ro u id u s  V a s s il suburbanus re co g n ou it, q [uia] o rtu la n ia fm ] sua[m ] 
in te r  Ivankonem  C zech e x  vn a  et P a u lufm ] parte, ab ,altera  s itt[ą m ] prouido 
H r ic z  R u te no  ve n d id it ...  [A c tu m  fe ria  quarta  post fe stu m  sancti S.tanislai 
1520].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 , - Спр.9. - Арк.ЗОЗ.

215. 1520 р., червня 4. - Заява різника Петра про відступлення городу
Карпові русину

Fam atus P e tru s  la niu s... recognouit, q [u ia ]... re sig n a u it o rtu m  suum  
in t e r  Stepzko e x  v n a  te  B la siu m  e x  a lte ra  p a rtib u s  ia ce [n ]te[m ] p ro u id o  
Carpa R u te n o ... A c tu m  fe ria  s[e]c[un]da.infra  octauas C orp oris  C h ris ti [1520].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - ф .5 2 . - Оп.2. - рпр.9 . - Арк.З О б.

216. 1520 р., грудня 4. - Заява неофітки католицької віри Анни, 
колишньої жінки Омеляна, про поквитування Омеляна за надану їй 

третю частину майна
H o n esta  A n n a  n o u ite r  b a p tisa ta  v x o r  quondafm ] p ro u id i O m e lya n  

R u te n i... p e r... tu to re [m ] fa m a tu [m ] Chom afm ] G rze b o w sk y p ro tu nc aduocati 
locu[m ] tenę[n]te[m ] recognouit, q [uia]... O m elya n  satis sibi fe c it .і і de te rcia  
sorte, que śib i e x  d iu isio [n ]e  ab ip[s]o O m e lya n  iu x t a  nostram  a rb itra le m  
adm ue[n]cio[ne]m  cesserat... Ą c t[u m ] fe ria  q[ua]rta* ip[s]o die s[ancte] B arbare 
[1520].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.3 2 9 .

217. 1521 р., серпня 23. - Заява дітей покійного Бартоломея 
Стрихажа про продаж городу з садом Левку русинові

. . .P u e r i  o lim  B ą rth o lo m e i S t r i c h a r z . . .  rę c o g n o u e ru [n ]t ,  q [u ia ]  
o rtu lan ia fm ] cum  pom orio ip [s]o ru [m ] in t[e r]  S tanislaum  C ze b rz ik  ab vn a  et 
Io a n n e [p i] P o g o rz a le k  ab a lt[e r]a  p [a r]t ib u s  s it t[a m ] p ro u id o  L e w k o n i ** 
suburbano n [o st]ro  Łeo p o lien fsi] ve n d id e r[u n ]t... [A c tu m  fe ria  q u a rta  ante 
festu m  sancti B ąrtholom ei 1521].

Ц Щ А  У к р а їн и  у, Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.3 5 0 . ,

, 218. 1521 р„ серпня 28. - Заява передміщанина священика Федора 
; Щлинського про продаж городу міщанину Ігнаткові русину 
' H o n o ra b ilis  C h u u ed o r B ie lin s k y  p re sb ite r R u te n ic a lis  s[u]burbanus 

L e o p o lie n [s is ] . . .  re c o g n o u it ,  q u i[a ] o r t u la n ia fm ]  sua m  i$ t e r  d o m i[n i]  
S ta n czelh a ss ab v n a  e t A lb e rt u m  L it h w a n u [m ] p a rte  e x  a lte ra  s it t[a m ] 
ve n d id it... prouido H ic h n a th k o n i R u te n o  c iu i Łeop olienfsi]... A c t[u m ] fe rfia ]

^ П о м и л к о во , м а є  б у т и : te r c ia .

У  з а г о л о в к у : L e w k o  R u te n u s .
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q [u a ]rta  post B a rth o lo m ei [1521].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - О п.2 . - Спр.9. - А рк.355.219. 

1521 р„ вересня 13. - Заява шевця Андрія про продаж городу на Галицькому 
передмісті маляру Воробею русинові за ІҐгривен •

P ro u id u s  A n d re a s  s u to r... re co g n o u it, q [u ia ]... o rtu la n ia fm ] sua[m ] 
in te r B a lczarova  e x  vn a  et M a rtin u [m ] Stelm ach parte ab a ltera  in  suburbio 
H a lic ie n [si] iace[n]te[m ] prouido V o ro b ie y R u te n o  p ic to ri pro  noue[m ] m arc[is] 
p ecc[uniarum ] ve n d id it... A c t[u m ] fe r[ia ] q [u a ]rt[a] post fe stu [m ] n a tiu ita t[is ] 
s[ancte] M arie, anno X)o[m ini] 1521. .

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.3 5 7 .

220. 1521 р ж о вт н я  19. - Заява спадкоємців покійного Яцька русина 
зі Заріччя про поділ його рухомого та нерухомого майна між собою ща

. виконання останньої волі покійного про передачу у власність > 
Воскресенської церкви вуликів

H a w ry lo  de W zn ye s s ye n ye  cum  vic in o  suo dicto  C ostul n e c -доп S id o r 
de suburbio e t P a u lus de P o rze cze  am icabiles co[m ]positores in te r  A n n a [m ] 
vxo re [m ] sec[un]dar[um ] n u p cia r[u m ] p ro u id i o lim  Ia czko n is  ab vn a  necnon 
Tha ra ska m  e t N a stam  filia s  eiusd[em ] v x o r [ is ]  p [ri]m e  recognouerunt in te r  
eos h [u ius]m o[d ]i concordia[m ] fecisse, ita  q[uod] ip sa  A n n a  Iaczkoua pro  
sorte suą re ce p it duos equos e t  duos boves necno[n] dom ufm ] cu[m ] m edia 
ortidania, penes f lu u iu [m ] P o lth e w  in  Z a rze c ze  s itta [m ] et M a russka  cum  
N astha pąr duas vaccas e t per v n u [m ] v itu lu [m ] re ce p e r[in ]t p ro  sorte  eor[um ] 
m [a te ]rn a li e t p [a te ]m a li. E t  q [u ia ] aduc due vacce, equa e t tr§s v i t u l i  
rem a n seru [n ]t e x  p [re ]d icta  d iu isio [n ]e, easdfem] vaccas e t equa[m ] cum  trib u s  
v itu lis  iu x [ta ]  testam e[n]tum  p [re ]fa ti Ia czko n is  genero suo Th a ra s  et f ilie ,  
q[uam ] ip [s]e  s u p [ra ]d u x it  d ę d e ru [n ]t et a ssig n a u e ru n t. A p e s  ve ro  iu x [ta ]  
v lt im a [m ] vo lu [n ]ta te [m ] d ic ti Ia c z k o n is  ad eccl[ęsi]am , R u te n ic a le [m ] in  
suburbio p rac[ouiensi] s itt[a m ] t i t u l i  R e su rre c tio n is  D o m i[n i] designaueru[n]t 
p ro  anno d u m ta x a t fu tu ro ,  que om nia p a rtes  p re fa to  a p p ro b a u e ru [n ]t ę t 
susceperu[n]t. [A c tu m  sabbato ante X I  M illia  V irg in u m  1521].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. ? Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.3 6 1 .

221. 1521 р., грудня 18. - Заява черниці Устяни Піхелової про продаж
будинку на Широкій вулиці Костю русинові

R eligiosa V s ty a n a  Picheloua c ze m y c za  per suum  tu to re [m ] D auidko 
R u te n u [m ] re co g n o u it.., quia v e n d id it  dom u[m ] sup [m ] in  platea S heroka 
penes O le x i e x  vn a  e t Zanko R u te n u [m ] p [a r]te  ab a ltera  s itt[a m ]... prouido 
Cost R u te n o ... [Ą c tu m  fe ria  2a post L u c ie  1521].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.3 6 8 .

222. 1521 р., грудня 18. - Заява Маня русина, сина покійного Данила - 
жителя Буська, про поквитування вітчима шляхетного Михайла



152
Шамницъкого за батьківське та материнське майно 

...P ro u id u s M an R u te n u s  f iliu s  p ro u id i o lim  D askonis c iu is  Buscen[sis] 
re co g n ou it.., q[uia] sibi nobilis  d[om in]us M ichael S a m [n ]iczk i v it r ic u s  suus 
satisfe cit p ro  om [n]ibus b onis... m aternalis  et p a tern a lis... [A c tu m  fe ria  2a 
post Lu cie  1521].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.3 6 8 .

223. 1522 р., січня 13. - Визначання священика Данила з села Зубова і 
шевця Матія з Теребовлі своїм уповноваженим пана Гжибовського в  ' 

справі продажу будинку з городом Демку русинові 
D a n ilo  pop d o m i[n i] K ie rd e y  de v il la  Zubow  necriofn] M athp as] s u to r 

de T rą b o w la  ambo c o n iu [n ]c tim  c o [n ]s titu e ru n t in  su u [m ] p lin ip o te n te m  
fa m a tu fm ] dom i[num ] Tho m a m  G rzib o u u ski ad resignan[dam ] dom u[m ] cum  
o rto  prouido D em koni R u te no  consanquineo o lim  Iv a n is  B o rod ayka... A c t[u m ] 
fe ria  s[e]cu[n]da in  octa[uam ] e p ifa n ia ru m , anno D o m in i 1522].

Д Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.3 7 4 .

224. 1522 р., лютого 3. - Заява Унки Васильової зі Сєдлиська про 
продаж будинку з городом на Широкій вулиці Волосу русинові 

W n k a  V a ssilo va  de S ie d lyska  per tu to re [m ] sibi assum ptu[m ] V a n y k o  
R u te n u [m ] re co g n o u it, q [u ia] p rouido V o lo s  R u te n o  dom u[m ] cum  o rto  in  
suburbio H a lic ie n [s i] iń te r  V olos p icto re [m ] ab vn a  e t A lb e rtu m  m ercatore[m ] 
p a rte  ab a lte ra  s itta [m ]... ve n d id it... A c t[u m ] fe ria  secunda post octauam  
s[an]cte A g n e t[is ] 1522.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.3 8 0 .

225. 1522 р., лютого 3. - Заява Грицька Гірки про продаж городика на 
Широкій вулиці стрільнику Богдану русине зі 

H ric z k o  H irk a ...  reco gn ou it.., q [uia] prouido Bohdan s a g itta rio  R u teno  
o rtu la n ia [m ] sua[m ] in  H a lic ie n [s i] suburbio in  platęa Sheroka in te r  L ilo  e x  
vn a  et P o ch ilek  domos p [a r]te  ab a lte ra  s itt[a m ] p eru en d it... [A c tu m  fe ria  
fcecunda post octauas sancte A g n e tis  1522].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.3 8 1 .

226. 1522 р., лютого 3. - Заяви стрільника Богдана русина про 
перепродаж городика на Широкій вулиці кравцю Кузьмі Жучеку 

B ochdan s a g itta riu s * ... re c o g n o u it, q [u ia ] p ro u id o  C uśm e Ż u c ze k  
sa rto ri p e ru e [n ]d it eandefm ] o rtu la n ia [m ] suam  in  H a lic ie n [s i] suburbio in  
platea S heroka penes L ilo  et P o ch ilek  s itt[a m ]... [A c tu m  fe ria  secunda post 
octauam  sancte A g n e tis  1522].

ТТД Т А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.3 8 1 .

*  У  з а г о л о в к у : B o c h d a n  s tr z e ln ik .
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227. 1522 р., лютого 12. - Заява кушніра Павла з жінкою Софією про 
борг шляхетному Андрію Давидовському на суму 52 п.з. ЗО грошів , 

забезпечених на будинку на Руський вулиці
P ro u id u s  P a u lu s  p e ll i f e x  R u te n u s ...  c u m  c o n s o rte  sua Z o f ia . . .  

recognouerunt, q[uia] nobili dom ino A n d re e  D a u id ou u sky qu inq u a ginta  duos 
flo r[en o s] et v ig in t i  grossos... te n e[n ]tu r, quam sum [m ]a[m ] assecurant... in  
domo sua in  platea R u te n ic a li penes Costa ab Vna et H e lia [m ] p a rte  ab altera  
iace[n]te... A c tu m  fe ria  quarta post A p olonie  [1622]. ,

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - С пр.9. - А р к.3 8 5 .

228. 1522 р., лютого 19. - Заява вірменинки Уршулі Даньцової про 
продаж ділянки біля руського шпиталю Матвію русинові за 29 п.з.

H o n e s ta  V r s u la  D a n y c z o v a  A rm e n a  p e r tu to re ir i.  s u u m  O m e lia n  
R u te n u m ... recognouit.., q[uia] suam aream in te r  S te czko va a b  vn a  e t hospitale 
R u te n o ru m  p a rte  ab a lte ra  s itt[a m ] p ro u id o  M a th w e y R u te n o  p ro  v ig in t i  
nouem  flo r[e n is ] v e n d id it... [A c tu m  fe ria  q u a rta  ante fe stu m  sancti P e tr i  
catedre 1522].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к.3 8 8 .

229. 1522 р., квітня 23. - Декрет раєцького уряду про поквитування 
Омеляна русина в справі надання його колишній жінці Анні третьої

частини в будинку на Руській вулиці, оцінену у 83 п.з. 10 грошів
P ro v id u s  O m e lia n  R u te n u s  con ciuis  n o ste r sa tisfa cie n d o ...4* decreto 

n o stro  p riu s  fa cto  occasione s o rtis  te rc ie  dom us ip [s ]iu s  sup er honestam  
A n n a [m ] quondafm ] v x o re [m ] ip [s]iu s... obligatus est eidem ... pro  p [re]fate  
so rte  te rc ia  dom us, in  qua ip [s]e  O m e lia n  m o ra tu r, in  platea R u te n ic a li 
s it tfa ],  que ta xa ta  est p ro  d u ce n tis  q u in q u a g in ta  f lp rfe n is ]  in  m o n e ta ... 
P o lo n ic a li...  te rc ia [m ] dom us ip [s ]iu s  p a rte m  re d im e n d o  o c tu a g in ta  tre s  
flo r[e n o s] et decem grossos... solu e re ... A c t[u m ] fe ria  q [u a ]rta  conductus 
[Pasce] [1522].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к .397-398.

230. 1522 р., травня 3. - Заява Омеляна русина про борг львівському
войському Баньку Лагодовському на суму 70 п.з.

P ro v id u s  O m e lia n  R u te n u s ... re c o g n o u it se... d e b e re ... s e x a g in ta  
florenos m edia sexagena com putatos generoso dom i[n]o V a n k o n y  Lah o d o w sky 
trib u n o  Leo p o lien [si]... S i non s o lu e rit, e xtu n c  te n e b [itu ]r eidem d om i[n]o  
V a n y k o n i lib era fm ] in tro m issio [n e]m  cum  e xp u rgacio [n]e  dare in  dom u[m ] 
suam,' in  qua m o ra t[u ]r, ta n qfu a m ] in  p ig n u s ... A c t [u m ] sabb[a]to a n [te] 
m ise rico r[d i]a  [1522].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .398.



231. 1522 р., травну 14. - Заява Олюхни русинки про поквитування
вітчища Лазаря за материнське майно 

O lu c h n a  R u tenla  p e r Ia c zk o n e m  m a r it u fm ]. . .  vn a c u m  R u c z k o n e  
germ ano lib e ri M ich n o n is ... recognouerunt, q[uia] p ro u id u s L a sa r v it r ic u s  
ip [s]o ru [m ] satis eis fe c it  p ro  bonis... m aternalib us... A c t[u m ] fe ria  q uarta  
an[te] Zofie  [1522].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к .400.

232. 1522 р., травня 28. - Судова суперечка і декрет раєцького уряду 
про угоду між Огасом вірменином та Павлом русином в справі

побудови
Павликом будівель біля стіни між їхніми будинками 

Facta  f u i t  d iffe re n c ia  in te r  prouidos Ohas A rm e n u [m ]... et' P a w lik  
R u te n u [m ]...  occ[asi]one n o n [n u ]lo r[u m ] e d ific io ru m , q[ue] ip [s]e  P a w lik  
vo lu e ra t c [ir]ca  parietes domus ip [s]iu s  e d ifica re... D ecem ibus, q [u id ]... ip[s]e 
P a w lik ...  c [ir]ca  parietes ip [s]ius Ohas no[n] debet aliquod e d ifica re  e t neque' 
lo cu m  p re fa tu m  occupare in te rm e d iu fm ], v e r[u m ] debet su is  e d if ic iis  e t 
parietib [u]s pacem dare cu[m ] suis successoribus perpetua[m ]. [A c tu m  fe ria  
q u a rta  in  v ig ilia  ascensionis D o m in i 1522].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к .403-404.

233. 1522 р., травня 28. - Заява кравця Хоми русина про борг 
краківському ранцю Петру Даніелю на суму 25 п.з., забезпечених на 

будинку перед Краківською брамою 
...P ro u id u s Chom a R u te h u s  sa rto r .. reco gn ou it, q [uia]... P e tro  D aniel 

c o n su li C ra co u ie n [s i] te n e t[u ]r...  d e b iti v ig in t i  quinq ue flo r[e n o s ] m edia 
sexagena com p utatos... Q [u ia ] si ho[c] n ó [n ] p e rso lu e rit, e xtu n c ... o b lig a t 
lib e ra [m ] in tro m is s io [n e ]m  e t e xp u rg a c io [n e ]m  in  d o m u [m ] s u a [m ] a n te  
va lu a [m ] Crac[ouiensem ], in  qua m o ra t[u ]r dare... in  p ign o re... [A c tu m  fe ria  
q uarta  in  v ig ilia  ascensionis D o m in i 1522].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .406.
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234. 1522 р., серпня 2. - Декрет раєцького уряду в справі спадщини 
покійного Васька Юріашовича, слуги львівського старости та 

коронного маршалка Станіслава Ходеча, за яким Омелян русин не має 
право претендувати на цю спадщину як колишній чоловік Анни, 

сестри Васька Юріашовича 1 
. . . I u x t a  m a g n if ic i  d o m in i...  S ta n is la i de C h o d e cz r e g n i  P o lo n ie  

m arschśLlći e t n [ o ś t ] r i  L e o p o lie n [s is ]  e t  t e r r a r u m  R u s s ie  c a p it [a n e i]...  
te ste fic a c io [n e ]m  in  cafusa] b o n o ru m , qua post o lim  p ro u id u [m ] V a is k o  
Iu ria sch o u icz sue m [agn ificen ]cie  fa m ilia re [m ] derelicta  su n t.., decreuim us.., 
q[uia] A n n a  quónda[m ] ip [sjiu s  O m e lia n i v x o r ,  soror ve ro  ip [s]iu s V a sk io n is  
Iu ria sc h u ic z no[n] debet ip [su]m  O m elian p ro  deuolucio[n]e re r[u m ] sua ru [m ]...



im petere p re se rtim  cum  ip[se] d[om inus] m arschalcus no[n]ullas ad se recepisse 
alias ve ro ... O m elyan iu x fta ]  legata sua dispensasse te s tif ic e t[u ]r...  A c t[u m ] 
sabb[a]to an[te] M arie n iu is  [1522].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .62. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.4 1 1 .

235. 1522 р„ серпня 9. - Заява Анни неофітки про отримання від 
колишнього чоловіка Омеляна другої рати на суму ЗО п.з.

A n n a  n e o fe ita  p e r...  Io an n e [m ] F ra y b o rk .. .  re c o g n o u it, q [u ia ] sib i 
p ro u id u s  Ó m e lya n  R u te n u s  quonda[m ] m a ritu s  suus p ro  secunda ra ta ...  
t r ig in ta  flo r[en o s]... re p osu it... A c t[u m ] sabb[a]to in  v ig il ia  s[an]cti L a u re [n ]cii 
[1522].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.413.
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236. 1522 р., серпня 12. - Заява Антона русина з  передмістя про
продаж частини городу перевізнику Андрію русинові 

P ro u id u s  A n to n *  de sub urb io  re co g n o u it.., q [u ia ] so rte [m ] sua[m ], 
qua[m ] H abuit in  et super o rtu la n ia  sua in t[e r]  o rtu [m ] d o m i[n i] m [a ]g [is t]ri 
M ich a el[is] e x  vn a  e t Iv a n  a n tiq u u [m ] p a rte  ab a lt[e r]a  s itt[a m ]... A n d re i 
ve c to ri R u te n o ... ve n d id it... A c t[u m ] fe ria  post L a u re [n ]c ii [1522].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.4 1 4 .

237. 1522 р., вересня 23. - Свідчення лавника Іоаня Груза, кравця 
Андрія Клопота русина, Гайськи Микуловни русинки про купівлю

ними відповідно 3, 5 і 3 постави сукна у писаря Миколи, управителя 
краківського райці Миколи Глинського 

...Ioannes G ru s  scabinus iu ra tu s, A n d rea s Clopoth s a rto r R u te nu s et 
H a y s k y a  M ic u lc z in a  R u te n a ...  p e r s u u [m ] m a r it u [m ]  t u to re [m ] C o sth  
R u te n u fm ] recognouerunt, ip[s]e Ioannes G ru s, q[uia] e m it apud fa m a tu [m ] 
d om i[num ] N ic ó la u fm ] n o ta riu [m ] e t fa cto re [m ] spectabilis d o m in i N ic o la i 
G lin s k y , con su lis  C racouien[sis], t r ia  stam in a  p an[n]i T r ic e n fs is ]  e t ip [sle  
A n d rea s R u te n u s  quinque stam i[n ]a  s im ilite r  T r ic z k ie  e t H a is k a  p [re ]fa ta  
t r ia  stam ina p a n[n ]i eiusde[m ] et ita  vn d e cim  stam ina p a n [n ]i T ric e n [s is ] 
n o [n ] a l it [e r ]  solu m  p e r vn d e c im  flo r[e n o s ] t r ig in t a  g ro ss is  com p utatos 
em eru n t e t fo risa u e ru [n ]t. Q ue vnd ecim  stam in a ip [s]e  N ico la u s... a... Stanislao 
C za rn y  de V ito u ic ze  D obcicenfsis] cap it [aneo]... alegabat se Habuisse et sua 
p ro p [ri]a  fu isse. A ć t[u m ] fe r[ia ] te rcia  post M atei [1522].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2; - Спр.9. - А рк.4 1 7 .

238. 1522 р.і жовтня 6. - Декрет раєцького уряду про надання 
стельмаху Кунашу русинові ділянки на чинші 7,5 грошів 

Iu sto  donacionis t itu lo  donauim us aream  n [ost]ram  penes Ilk o  * У

* s
У  з а г о л о в к у :  A n to n  R u t e n u s .
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R u te n [u m ] ab vn a  et o r tu  la nia m  G ro m ek fa b ri ab a lte ra  p a rte  sitt[am ] 
prouido K u n asch  carpentario  R u teno  et eande[m] s ib i... d im isim us in  ce[n]su 
septem cu[m ] m edio gro ssoru[m ] per eunde[m ] re ed ifican [d u m ] et in  vsus 
beneplacitos c o n u e rte n fd u m ]. A c tu [m ] fe ria  secunda post fe stu m  s[an]cti 
F ra n cisc i [1522].

. Ц Д О А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.4 1 8 .

239. 1522 р„ жовтня 6. - Заява підвійта Краківського передмістя 
Станіслава та інших арбітрів про майнову угоду між Федечем, сином

токаря Івана, та його мачухою Ганічою і сестрою Маруською
Stanislaus viceaduocatus sub u rb ii Qracouien[sis] [e tc]... recognouerunt, 

q[uia] in te r  p ro u id u [m ] Chuedecz f iliu [m ] Iv a n i T h o k a rz  ab vn a  e t H aniczafm ] 
c o n s o rte m  s [e ]c [u n ]d a r[u m ] n u p c ia r[u m ] e t  M a ru s k a [m ] m in o re n n e [m ] 
p u er[a m ]... concordia fecer[un]t* ita  q[uod] ip[s]e Chuedecz f i l iu s  p[ri]oris  
m a rit i ip[s]ius H a n icze  debet... perm anere e t s ign a n t[er] c [ir]c a  ortulania[m ] 
p [a t]ris  sui s itt[a m ] penes fo n te[m ] R e g iu [m ] in  C rac[ouiensi] suburbio, de 
qua o rtu la n ia  te rc ia [m ] p a rt[e m ]...  m a tr i sue p e rtin e n te [m ] redim e[n]do 
te n eb it[u ]r m ediafm ] q u i[n ]ta [m ] m arc[am ]... cum  duodecim  g[rossis] dare... 
e t M a ruscze  in fa n tu le  so ro ri sue d u [m ] ad annos d iscre cio n is  p[er]veniet 
q u a tu o r flo rfe n o s ] p e rs o lu e t... [A c t u m  fe r ia  secunda p o st fe s tu m  sancti 
F ra n c isc i 1522].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. г Оп.2. - Спр.9. - Арк.4 2 0 .

240. 1522 р., листопада 29. - Заява священика Федька Білинського, 
уповноваженого священика зі Зубова -  родича покійного Бородайт 
русина, про поквитування Стецька русина за город на чинші пана

Микулки
F eth ko  B ie lien ski * pop R u te n ic a lis  nom i[n]e plenipotencie a honorabili 

popone de Z u b o w  p ro p io re  o lim  B o ro d a yka  R u te n i re co g n o u it, q[uia] sibi 
Steczko R u te n u s  satisfe cit p ro  o rto  in  censibus dom i[ni] M icu lca  in te r  H rinko 
ab vn a  e t Ia kie l parte  ab a lt[e r]a  s itt[o ]... A c tfu m ]...  sabb[a]to po[st] Andree 
[1522].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.422.

241. 1522 р.у грудня 1. - Заява Анну сі русинки про продаж городу 
позаду Галицької брами на Глинській вулиці Гриню з Волині.

A n n u s c h a  R u te n a  p e r m a r it u m  s u u [m ] P r o c o p iu [m ] t u t o 4e[m ] 
recogno[ui]t, q[uia] o rtu la n ia [m ] sua[m ] re tro  portafm ] H alicien[ses] in  platea 
G liń sk a  penes S m udzina ab vn a  et S teczko R u te n [u ]m  p arte  ab a lt[er]a  sitt[am]

У  з а г о л о в к у : B i e l i ń s k i .



p rouid o C h r in  de V o lin ie  v e n d id it ...  [A c tu m  fe ria  secunda ante B a rb a re  
1522].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Cnp.9. - А р к.4 2 4 .

242. 1522 р., грудня 7. - Заява Миколи Вольфа, писаря краківського 
райці Миколи Глинського, про відпродам права на крамницю Георгія 

Стенгауза купцю Павлику русинові за 100 п.з.
...N icola u s V o lf f  n o tariu s... N ic o la i G ly n s k y  consulis C racouiensis... 

reco gn ou it.., q[uia] iu x ta  datam  sibi in tro m issio [n e]m  et exp urgacio[ne]m  in  
in  in stita [m ] fa m a ti G e o rg ii Stenhas... in te r...  Ioannis Cochno in stita [m ] et 
A n d ree A rm e n i iacent[em ] vn a cum  domo p o ste rio ri apud honestam  d om ina[m ] 
B arbara[m ] B udzo u u ska ... excludendo p refata [m ] dom um  p osteriore[m ], to tu m  
iu s  suu [m ] et p ro p rietete[m ], quam ad in stita [m ] p [re ]fa ta [m ] ip [s]iu s  G e o rg ii 
Stenhas h a b u it prouido P a w lik  R u te n o  m e rca to ri conciui nostro'pro sum [m ]a 
centum  flo re n o ru [m ]...  in  v im  reem p cio n is seorsum  sine  domo p o s te rio ri 
in s c rip s it... [A c tu m  in  v ig il ia  concepcionis M arie  1522].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.4 2 7 .

157

243. 1523 р., лютого 28. - Заява священика Олександра про угоду з 
Вівдею русинкою, за якою вона має дозволити йому жити в будинку з 

чиншом ЗО грошів річно
A l e x a n d e r  p o p  R u t e n i c a l i s . . .  r e c o g n o u it ,  q [ u ia ]  h u iu s m o d i 

concordia[m ]... fe c it  cum  H u yd a  R u te n a  occ[asi]one habitacionis, quam sibi 
in  domo sua... re fo rm a u e ra t ita .., q[uod] ip[s]e pop A le xa n d e r et* in d o m u [m ] 
sua[m ] succeserint ad v ita m  ip [s]iu s H u yd e ... debebunt... per t r ig in ta  grossos 
Polonicales... de anno in  annu[m ] ce[n]suare et ip[s]a H u y d a  R u te na  debebit 
iam  pacem  p e rp e tu a m  sue d om ui dare  sub va d i о t r ig in t a  m a rc a ru [m ]i..  
A c t[u m J sabbato an[te] rem i[ni]scere  1523.

/ Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.4 3 5 .

244, 1523 р., березня 9. - Заява Ганусі Іванової про продаж городу на 
Калічій горі Івану Білому

' H anuscha Iva n o u a  p e r... tu to re fm ] N a vm ye c z R u te h u m  suburbanu[m ] 
n o stru [m ] re co g n ou it, q[uia] o rtu la n ia m  suam  in  m onte C alecaru[m ] penes 
K n ies ab vn a  et S tanisla i cerdonis domos ab a ltera  p a rtib u s  s itt[a m ] prouido 
Iva n o  B ie ly  ve n d id it... A c t[u m ] fe ria  s[e]c[un]da ante le tare  [1523].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к.4 3 6 ,

245. 1523 р., березня 11. - Заява Матвія русина про борг Яцьку 
русинові на суму 5 гривен за побудову половини муру

P ro u id u s  M a th w ie y R u te n u s... recognouit se... debere prouido Ia czko n i

П о ш к о д ж е н е  сл о в о .
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R u te n o ... p ro  m e d ie ta te .m u ri, q ue[m ] ip [s]e  p ro p riis  e xp e n sis  e d ific a u it  
qui[n]que m arcas... [A c tu m  fe ria  quarta  ante le tare  1523].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.4 3 8 .

246. 1523 р.,, березня 21. - Заява Катерини Іванової про поквцтування
Яроша в справі вбивства Івана русина

H onesta  C a te rina  Iva n o u a  de* p er tu to re m  Stanislaum  m e[n]satore[m ]... 
re co g n o u it, q [u ia ] p ro u id u s  Ia ro ssiu s  s a tis , sib i fe c it ...  p ro  v ir o  suo Iv a n  
R u te no  per ip [su ]m  ac suos con[sorte]s occiso... [A c tu m  sabbato ante iudica  
1523].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .9 ..- Арк.4 4 1 .

247. 1523 р.у квітня Ц. - Заява Сидора, Федора і Олюхни, дітей Міхна 
з Краківського передмістя, про продаж городу з ділянкою на Блоні біля

королівського джерела Демку, сину Петра Левка з передмістя
P ro u id i S id o r, C h w e d o r e t O lu c h n a  p u e ri M ic h n o n is  de su b u rb io  

C ra c o u ie n [s i]... re c o g n o u e ru [n ]t, q [u ia ] o rtu la n ia [m ] su a [m ] cum  a re a  in  
B lo n ye circa  fo n tem  R e g iu fm ] in te r  Iv a n  V o sko bo yntk  ab v n a  e t P a u lu fm ] 
p a rte  ab a lt[e r]a  s it tfo ] p ro u id o  D e m ko n i f i l io  P e tr i  L e w k o n is  suburbano 
nostro ve n d id it... A c t[u m ] sabb[a]to conductus Pasce... М О Х Х Ш .

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .444-445.

248. 1523 р., травня 23. - Заява шляхетного Іоана Вишньовського з 
Анною, жінкою лавника Іоана Гроса, про борг шляхетному Іванові 

Беринді з Чарковичів на суму 80 п.з.
Generosus d[om i]nus Ioannes V ys s n y o u u s k y ... necno[n] dom ina A n n a  

coniiш х  fa m a ti Ioannis G ross scabini e t conciuis n o s tri... recognouerunt se 
te n eri ac debere... d ebiti octuaginta  flo rfen o s] tr ig in ta  grossis com putatos... 
n o b ili Iv a n  B e ryn d a  de C za rk o vic ze ... A c t[u m ] sabb[a]to solem [nis] pentecosten 
[1523].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.455-456.

249. 1523 р., серпня 26. - Заява священика Богоявленської церкви 
Федора про продаж городу на Шпитальній вулиці Матію Озимеку з

Самбора
Fedor pop B o h o ya w lien sky recognouit, q[uia] ve n d id it M athie. O zim e k  

de Sam bor o rtu la n ia [m ] sua[m ] penes M ich a lo va  et L o m ie c zo v a  o rtu lan ia s 
in  platea hospitalis  s itt[a m ]... A c tfu m ] fe ria  q uarta  post B artholom ei [1523].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.4 6 8 .

П о ш к о д ж е н е  сл о в о .
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. 250„ 1523 p., вересня 7. - Заява, Катерини, дочки покійного Матвія 

Журанника, про поквитування Федора Черниша за свою частку в 
будинку та городі

K a th e rin a  f i l ia  o lim  M a th w ie y S u ra [n ]n ik  p er P a w lik  R u te n u m  suu[m ] 
tu to re fm ] re co g n ou it, q [u ia] sibi Fed o r C ze rn y s  sa tis fe cit p ro  sorte  sua.., 
qua[m] h a b u it in  dom uncula et o rto  s itt[o ] in te r  domos Ioannis cerdonis et 
В іа э іі... A c t[u m ] fe ria  secunda in  v i[g ili]a  n a ta lfita tis ] s[ancte] M arie  [1523]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.4 7 0 .

251. 1523 р., вересня 19, - Заява Матія Спота про продаж пекарської
ятки Ониську русину з Бібрки за 5J5 грщни 

P ro u id u s M ath[ias] S pott recognouit, q[uia] ve n d id it m accella p isto rtim  
in tfe r] L ilo  e t S a d lo c h a sittfa ] pro  quinque cu[m ] m edia m arcfis] O n ysk o n i 
R u te n o  de B o b rk a ... [A c tu m  sabbato in  v ig i l ia  san cti M a tei E w a n g e lis tę  
1523].

> Ц Щ А ,У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - Арк.473-474.

252. 1523 р., жовтня 17. - Заява Івана Росила зі Солонки про продаж
городу на Широкій вулиці Богдану Стрільнику 

Iw a n  R o ssilo  de Sianka... re co g n o fu ijt, q[uia] v e n d id it  o rtu la n ia [m ] 
sua[m ] in t[e r]  B ie ia czicz et L ilo  s itt[am ] in  platea Sheroka Bohdano S trz e ln y k ...  
[A c tu m  sabbato post, fe stu m  sancti G a lli 1523].

) Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - Арк.478-479.
, ^  ' Ut •

253. 1523 р., листопада 14. - Заява Павла русина з жінкою Софією про 
борг Ігнату русинові на суму 100 п.з., забезпечених на будинку на

Руській вулиці
...Fam a tu s P a u lus R u te n u s  cum  Z o fia  v x o re  sua... recognou[erun]t, 

q [u ia ] p ro u id o  G ic h n a t  R u te n o ...  t e n e n t[u ]r  c e n tu m  f lo r [e n o s ].. ,  quos 
te n eb u [n ]t[u ]r sibi solue[re] pro festo  Pasce,., quo n o [n] so lu e rin t, e xtu [n ]c ... 
o b lig a n t[u ]r eide[m ] lib era [m ] in tro m issio [n e ]m  in  dom u[m ] sua[m ] in  qua 
m o ra n t[u ]r in  .platea R u te n ic a li s itt[a m ] in t e r  M a ka r ab vn a  e t C ostham  
R u te n u [m ] domos p a rtib u s  ab a lte ra  d a re ... [A c tu m  sabbato W t e  sancte 
E lisab eth  1523].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .483-484.
>

254. 1524 р.9 січня 9. - Заява арбітрів про угоду між краківським 
міщанином Мельхіором Крупеком та львівською міщанкою Хотініею 

(Євфімією) Ігнатовою в справі відступлення останній боргового 
зобов'язання кушніра Павла з жінкою Софією на суму 28 п.з. 15 грошів 

.. .Ioannes F ra y b o rk .., Lucas M echler e t C u rilo  R u te n u s ... a rb itra to re s... 
in te r  fa m a tu m  d om i[num ] M elchiere[m ] K ru p e k  ciue[m ] Cracouienfsem ] ab



vn a  et honestam  C h o tin ia [m ] H ic h n a to va  ciue[m ] Leopolienfsem ] p a rte  ab 
a ltera  pro debito v ig in t i  octo flo re n o ru [m ] et quindecim  grossoru[m ], super 
quod... M elch ier K ru p e k  s ingrafas con tra  p rouid u[m ] et honestam  P a u lum  
p e llific e m  R u te n u fm ] et Z o fia m  v x o re m  suam ... habuerat e t iu x [ta ]  quas 
d eb u e ra [n ]t... sub in tro m is sio [n ]e ... dom us e o ru [m } penes C o sta  e t M a ka r 
domos in  platea R u te n ic a li s itt[e ] persoluisse, talem  fecisse concordia[m ]... 
re c o g n o u e ru [n ]t,  q [u o d ]...  d u m  ia m ...  K r u p e k . . .  re c e p e ra t iu r id ic a [m ]  
in tro m issio [n e]m ... in  dom u[m ] p refata [m ], ad qua[m ] ecia[m ] H ic h n a t m a ritu s  
p refate  C h o tin ie  iu s  habuerat et dum  id  ip[s]a C h o tin ia  no[n] posset m ercibus 
defendere, tu n c  p e r,tu to r  suu[m ] C u rilo ... po stu la u it, v t  s ib i... iu s, quod... 
M elch ier ad d om u[m ]... habuerat perue[n]deret, quod... iu s... M elch ier K ru p e k  
ve n d id it p [re]fate d[om i]ne C h o tin ie  H ich n a to va ... et ia[m ] ip [s ]a H ic h n a to va ... 
d om ufm ]... P a u li et Z o fie  coniugufm ] teneb it... eo iu re , quod... ip[s]e d [om inus] 
M elchier h a b u it e t ad quod ip[s]e P aulus et Z o fia  coniuges se sub m iseru [n ]t, 
q uaru[m ] s in g ra fa ru [m ] suo ru [m ] tenor est ta lis:

Ego P a u lus p e llife x  cum  Z o fia  co[n]sorte... recognoscim us.., q[uia]... 
te n e m u r p ro  p an[n]o fa m a to  dom ino M e lc h ie ri K ru p e k  c iu i C ra co u ie n [s i] 
t r ig in ta  tres  cum  m edio florfenos] t r ig in ta  grossis com putatos... E t s i  no[n] 
s o lu e r i[m u s ]  e x t u n c  te n e b im u r s ib i l ib e r a [m ]  in t r o m is s io {n e ]m  c u m  
exp urgacio[n]e  d a ri in  dom u[m ] nostra[m ] in  platea R u te n ic a li penes Costh 
R u te n u m  ab vn a  et H e lia m  R u te n u [m ] s im il[ite ]rp a rte  ab a lt[e r]a .., quod 
nos fa m a tis dom i[n]is  Io an n i M aczucz e t N icolao Ia c z im y rs k y  scabinis duratis 
Leopolienfsibus] publicauim us et s ig fillo ] no stro  in  fid em  m elio r[em ] iu ssim us 
co m [m ]u n iri. A c t[u m ] sabbato post fe stu m  sa[n]cte A g n e tis  p ro xim o  anno 
D om ini M D X X n i  \

[A c tu m  sabbato in fra  octauas ep ifa m a rii 1524].
Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - Арк.495-496.

255. 1524 р., січня 22. - Заява кравця Андрія русина з жінкою 
Маргаретою про борг краківському міщанинові Косьмі на суму 67 п.з.

...P ro u id u s... A n d rea s sa rto r R u te n u s  cu[m ] M argareta co[n]iuge sua... 
recognouerunt, q [u ia]... te n e n t[u ]r sexa gin ta  septem flo r[e n o s]... spectabili 
dom i[n]o Cosme c iu i C rac[ouiensi]... eande[m ] sum [m ]a[m ] .... assecurauerunt 
et re fo rm a u e ru n t in  domo ip [s]o[um ], qua[m ] in h a b ita [n ]t... A c t[u m ] fe r[ia ] 
sexta  in  crastino A g n e [tis ] [1524].

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Q n.2. - Спр.9. - А р к.4 9 7 .

256. 1524 р., січня 27. - Заява Данила русина з жінкою Марусею про 
продаж будинку на Шпитальній вулиці Гаврилові русину за 10 гривен 

P ro u id u s  D anilo  R u te n u s  cum  M arussa coniuge sua... recognouerunt, 
q[uia] d onauerunt... dóm u[m ] sua[m ] in  platea H o sp ita lis  penes V ą glien ska

ті------- --------- '
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ab vn a  et C h rin k o  R u te n u fm ] p a rte  ab a lt[e r]a  s itt[a m ] prouido H a w rilo n i 
R u  te n o... in  sum [m ]a tam e[n] dece[m ] m a rcfa ru m ]... [A c tu m  fe ria  q uarta  
post eonuersionis P a u li 1524].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9, - Арк.499-500.

257. 1524 р., лютого 5. - Заява війта золотаря Мартина та двох 
лавників про введення краківського міщанина Мельхіора Козвича у

володіння будинком Павла і Софії на Руській вулиці 
на суму їх боргу у 28 п.з.

. . .M a rt in u s  a u rifa b e r loco a d u o ca ti n e c n o [n ]... Io an n e s V a b e r e t 
N icola u s Ia c z im y rs k y  scab ini... re co g n ou e ru n t, q [u ia ]... M e lc h ie ri K ru p e k  
c iu i C racfouiensi] pro  residuo suo debito v ig in t i . . .  et octo flo rfe n is ]... n[on] 
p e rso lu to  iu rid ic a m  iritro m is s io [n e ]m  cu m  e xp u rg a c io [n ]e  in  d o m u [m ]... 
P a u li... et Z o fie  coniugum  in  platea R u te n ic a li in te r  C osth ab vn a  et M akar 
R u te nu [m ] ab a ltera  partib us s itt[a m ] d e d e ru [n ]t... A c t[u m ] fe ria  sexta  post 
octauas e p ifa n ia ru fm ] [1524].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.5 0 2 .

258. 1524 р., лютого 7. - Заява робітного Рада з Тучап, підданого 
познанського старости Луки з Горки, та Якима Провейковича з

Головско про угоду в справі поранення Рада, за якою Яким має дати 
потерпілому 7 гривен, шапку, два ножі та дві сокири'

...Lab o rio si R a d y de T h u c zą p i subditus m a g n ific i d o m i[n i] Luca  de 
G ó rk a  c a p it[a n e i] P o sn a n ie n [s is ]... e t Ia k im  P ro v e y k o u ic z  de H o lo u u sk o  
recognouerunt, q[uia] medio b onor[um ] h o m i[n u m ] concordia[m ] occ[asio]ne 
m u tila cio[n is] m anus ip [s]iu s  R a d y tale[m ] fe ce ru [n ]t, q[uia] v[id e li]ce t ip[s]e 
Ia k im  s ib i R a d i p ro  p [re ]fa ta  m a n u  p ro  qua ip [s u ]m  c u lp a u e ra t, q[uod] 
eande[m] sibi abscisisset septem m arc[as] pecc[unie], p ileu [m ], duos gladios 
e t duas secures d e d it e t ip [s]e  R a d y  cum  consensu a m ic o ru [m ] s u o ru [m ] 
V a silo n is  e t H r ic zk o n is  reco gn ou it sibi satisfa ctu [m ] fo re . E t  n ich ilo m in u s 
nos in te r  eos iu x [ta ]  inue[n]cio[ne]m  p re fa to ru m  a rb itro ru [m ] a lte ru tr[u m ] 
v a la u im u s  p e n a [m ] d e c e [m ] m a r c [a s ]  p ro  m u t u a  e o r u [ m ]  de se e t  
quibusęu[m ]que personis v ite  securitate, qua[m ] pars tra n sgred ien s persoluet, 
de quibus dece[m ] m arc[a s] q u inq u e nobis e t q u i[n ]q u e  m arc[a s] a rb it r is  
cedere debebunt, ad quod ip[s]e p artes co[n]senseru[n]t. A c t[u m ] fe ria  secunda 
c a m is p riu ii [1524].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.5 0 3 .

259. 1524 р., лютого 10. - Заява Сенька Бедоновича русина про продаж 
будинку з городом на Шпитальній вулиці гребіннику Барану русинові

P ro u id u s  S ieńko B iedonouicz R u te n u s ... re co g n o u it.., quia prouido
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B aran g rze b ien [n ]ik  * suburbano n [o st]ro  ve n d id it dom u[m ] vn a cu fm ] o rtu la n ia  
in  platea H o sp ita lis  in te r  L a w ric ze k  S id o rou icz et V o y c z ik o u e y  o rtu la n ia s  
s itt[a ]... A c tu m  fe ria  q uarta  c in e r[u m ] [1524].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к.5 0 3 .

260. 1524 р., лютого 27. - Заява шляхетного Андрія Давидовського про 
перепродаж свого права на будинок кушніра Павла русина Ігнатові

русину
G e n e ro s u s  d o m in u s  A n d re a s  D a u id o u u s k y  h e re s  in  D a u id o w ...  

reco gn ou it.., q[uia] iu s  suu[m ], quod habuit iu x ta  inscrip cion[em ] suam  super 
domo P a u li R u te n i p e llific is ... prouido H ic h n a t R u te n o ... ve n d id it... A c t[u m ] 
sabb[a]to ante oculi [1524].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.5 0 5 .

261. 1524 р., лютого 27. - Заява Ігната русина про отримання запису 
про борг від краківського міщанина Мельхіора Крупека,- забезпеченого

на будинку Павла та Софії
P r o u id u s  H i c h n a t  R u t e n u s . . .  r e c o g n o u it ,  q [ u ia ]  s u s c e p it . . .  

in scrip ció [n e]m  p ro  debito cu [m ] fa m a to  d om i[n]o  M elc h ie re  C ru p e k  ciu e  
C rac[ouiensi] per honesta[m ] C h o tin ia [m ] vx o re fm ]... factafm ], quod d[om i]nus 
M elch ier in  domo P a u li R u teno  et Z o fie  v x o r is  sue habuerat... [A c tu m  sabbato 
ante oculi 1524].'

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - Арк.5 0 5 .

262. 1524 р., березня 9. - Судова суперечка та декрет раєцького уряду 
разом з руським воєводою Оттом з Ходеча та коронним маршалком і
львівським старостою Станіславом з Ходеча в справі Анни Іванової 

русинки та їі зятя Костя русина, за яким останній має дати тещі 4 
виіздних коней з каретою, а Анна йому - 20 гривен за 5 постави сукна 

...M ota su n t... m ateria  questionis in te r...  A n n a [m ] Iva n o va  R u te na [m ] 
ab vn a  e t C o y s th ...  R u te n u fm ] g e n e ru [m ] s u u [m ]... ab a lte ra  p a rtib u s ...  
occ[asi]o[n]e certo ru m  bonorum  et d ebitorum  ac successionis... post m o rte[m ]... 
A n n ó  M ic u lc ź in a  f i l i e  ip [s ]iu s  A n n e  Iv a n o v a  e t v x o r is  e iu sd [e m ] C o sth  
secundarufm ] n u p cia ru m ... Ita ... A n n a  Iva n o va ... v o lu it  habere debita sua, 
que ip[s]e p a rtim ... se recognoscebat, partem  e o ru[m ]... negabat;., et s ig n a n ter 
in  la p id e a  in  p la te a  R u te n ic a li  s it t [ a ] . . .  O tth a  de C hodecz p a la t[in u s ] 
t [e r]ra r[u m ] R u ssie  g en e ra lis ... e t Stanislaus de eade[m] Chodecz germ ani 
re g n i P o lon ie  m a rsa lcu s... L e o p o lie n [s is ] ac te rra r[u m ] R u ss ie  c a p it[a lis ] 
g en e ra lis... vn a  nob[is]cu m ... decreu erun t, q[uod] ip [s]e  C o sth ... debebit... 
d[om i]ne Iva n o va  q uatuor equos redarios necno[n] caldaria... d are... e t ip [sa]... 
Iva n o va  eid[em ] Costh v ig in t i  m arc[as] ...in  m oneta P o lon icali p ro  trib u s

* У  з а г о л о в к у :  B a r a n  R u t e n u s .
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stam i[ni]bus p a n[n ]i vn o  T ric e n [s is ] e t a liis  duobus C zw yk o u ie n [sis ]... A c tfu m ] 
fe ria  q uarta  post letare  [1524].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові., - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к .507-508.

263. 1524 р., березня ЗО. - Заява війта Андрія Стане про введення 
Ігната русина у володіння будинком кушніра Павла з жінкою Софією

на Руській вулиці
. . . A n d r e a s  S th a n o  a d u o c a tu s  r e c o g n o u it ,  q [ u i a ] . . .  d e d i t . . .  

e xp u rg a c io [n e ]m ... p rouid o H ic h n a th  R u te n o ... in  d om u[m ] p ro u id i P a u li 
p e llif ic is  e t Z o fie  v x o r is  sue in  platea R u te n ic a li penes C o sth  ab vn a  e t 
M akar R u te n i domos ab a lt[er]a  p a rtib u s... s itt[a m ]... [A c tu m  fe ria  q uarta  
conductus Pasce 1524].-

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - Арк.5 1 7 .

264. 1524 р., квітня 20. - Заява шляхетної Маргарети Заблотовської 
про поквитування провізорів міської церкви в справі про будинок її

покійного чоловіка священика цієї церкви Василя
N o b ilis  M a rg a re ta  Zab lotouuska per su u [m ] tu to re [m ] a ssum ptu[m ] 

fa m a tu [m ] d o m in [u m ] Ioanne[m ] Cochno re co g n ou it, q [uia] sibi p rouisores 
eccle[sie] r it tu s  G re c i conciues n o s tri satisfe ce ru n t p ro  domo o lim  V a ssilon is  
pop m a rit i sui penes eande[m] eccl[esi]am  in  postico V o lo s s itta fm ] iu x [ta ]  
a rb it r iu [m ] fa m a to ru [m } d [o m i]n o ru [m ] m [a ]g [is t ]r i  M ich a e lis  e t M a th ie  
M ic u lc a  c o n s u lu [m ], de qua s ib i s a tis fe c e ru [n ]t  e t id eo ip [s]a  d [o m in a ] 
M a rg a re ta  a b re n u c tia n d o  d e 'd o m o  p re d ic ta  ip [s ]a m  suo e t s u o ru [m ] 
successo ru [m ] n o m i[n i]b u s  eccle[sie ] p re fa te  seu p ro u is o rib u s  e iu sd e [m ] 
e ccle[sie] lib e [re ]  d im is e ru n t  te [m ]p o ra  in  p e rp e tu a  n ic h il  p ro  sę i u r i s  
p ro p [ri]e ta tis  se in  eade[m] reseruan[dam ] atque p ro  eius posteris. A c t[u m ] 
fe ria  q [u a ]rta  a n [te] G e o rg ii, anno D o m i[n i] 1524.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .520.
і

265. 1524 р., травня 25. - Декрет раєцького уряду про дозвіл Ігнатові 
русину на побудову будинку з товщиною стін на три цегли і з річним

чиншом 4 гроші на нічну сторожу
A d m isim u s ce rtis  respectibus prouido H ic h n a th  R u te n o  dom um  suam  

eridere ac e d ifica re  e t cessim us eide[m ] de te rra  ad q u a n tita te [m ] t r iu [m ] 
la ter[u m ], quod ip [s]e ... e x  domo ip[s]a  per qu a tuo r grossos m agne v ig ila tu re ...  
soluere t[e n e b itu ]r. [A c tu m  fe ria  q u a rte  in  v ig il ia  C o rp o ris  C h ris ti 1524].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .523.

266. 1524 р., червня 1. - Заява лазняра Станіслава про поквитування 
стельмаха Мартина за куплений будинок біля будинку маляра

. Вробля русина на Галицькому передмісті
...S tanislaus b a lneator... re co g n o u it.., quia sibi M a rtin u s  c u rr ife x ...
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s a tis fe c it  p ro  dom o suo penes V r o b l  p ic to re m  R u te n u [m ] in  s u b u rb io  
H a lic ie n [s i]... A c tu m  fe ria  quarta  in fra  octauas C o rp o ris  [C h ris ti]  1524, 

Ц Д Т А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. * Оп.2. - Спр.9. - Арк.524.

267. 1524 р.> липня 5. - Заява буського войського Банька Лагодовського 
про поквитування Омеляна русина 

N o b il is  d o m in u s  V a n y k o  L a h o d o w s k y ,  t r ib u n u s  B u s c e n s [ is ] . . .  
re co g n o u it, quia p ro u id u s  O m e lya n  R u th e n u s iu x ta  in sc rip cio n e m ... satis 
sibi fe c it pro debito... A c tu m  fe ria  te rcia  post fe stu [m ] u is ita c io n is  M arie  
[1524]* .

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.5 2 8 .

268.1524 р., серпня 11, - Визнання Волоса русина свбім 
представником Матія Селєса в справі проти попаді Марусі 

...V o lo ss R u th e n u s  c o n s titu it  suum  p ro cu ra to re m  M a thia m  S ye lye s  
contra  popadiam M aruschafm ]... A c tu m  fe ria  quinta  post fe stu [m ] s[an]cti 
L a u re n cii [1524].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. > Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.5 3 2 .
•*

269. 1524 р., жовтня 12. - Заява Мартина Некраиіа про продаж 
Гордоступівського городика Олексі русинові 

...M a rtin u s  N ie k ra s s  re co g n ou it, quia o rtu la n ia [m ] H ord ostap ow ska 
dictam  s itta m  in te r  V a ssilek  e t Vo lo ss u e n d id it prouido O le xa  R u th e n o ... 
[A c tu m  fe ria  q uarta ante H e d u ig is  1524].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.5 3 6 .

270. 1525 р„ січня 4. - Декрет раєцького уряду та львівського воєводи в 
справі між Ігнатом русином та кушнірем Павлом з жінкою Софією 

про борг Павла на суму 180 п.з.
. . .P ro c o n s u l...  e t co n su les  a r b i t r i . . .  in t e r . . .  Ic h n a t h  R u th e n u m  

a c to re ią ... e t P a u lu m  p e ll i f ic e n r  Z o fia m q u e  co n iu g em  ip s iu s .. .  u n a c u m  
m a g n if ic o .. .  O tta  de C h o d e c z...  t e r r a r iu m  R u s s ie  g e n e ra li p a la t in o ...  
re c o g n o s c im u s , q u ia .. .  in f o r m a t i  fu is s e m u s ...  q u e r im o n iis . . ; P a u lu m  
p e llificem ... m u ltu m  in d eb ita tu m  et alieno ere grauatum , proptereaque suam  
et coniugis sue dom us sorte[m ] p rim u m  dom ino D auidouusski, postea M elch ieri 
C ru p e k ... e t tandem  Ic h n a th k o n i...  o b lig a ta m  fu iss e .., q u i s u p e re ra n t e t 
s ign a n ter dom ino P e tro  O d n o w sk y de F e ls th in  succam erario Leopolien[si] et 
capit[aneo] Sandecenfsi] tu e ri posset, qui quidem ... P e tru s  O d n o u usky... ipsum  
P a u lu m  co n ie cit in  ca rce re[m ] d e tin u itq u e  p e r u n u [m ] q u a rta le  a n n i v e l 
u ltra , i l lic  nos ad coniugis sue atque a lioru m  illiu s ...  cala m itatis  m iseranciu[m ]

*
Т е  с а м е  - А р к .6 7 4 :  f e r i a  s e c u n d a  i n  c r a s t i n o  s a n c t i  M a r ie  M a g d a le n ę  ( 2 3  л и п н я

1 6 2 6  p .)
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m o ti p ro  eodem  P a u lo  u n a cu m  d o m in a  lu a n o u a ... p o s u im u s ... c e rta m  
sum m a[m ] dom ino O dnow ski debita[m ] accepta ab eodem P aulo  e t coniuge 
e iu s  o b lig a c io n fe m ] s u p [ra ]  p a rte s  s o r t is  d o m u s  e o ru m  p r e fa t e  ad 
in tro m is s io n e [m ]... q [u ia ] P a u lus e t Z op h ia  d ebitores p re fa ti Ic h n a tk o n is  
eidem Ich n a tk o n i soluere tenebuntur sum m as.., quas habet sup ernis in  actfis] 
obligatas u id elicet^ cen tu[m ] et o ctu a ginta  flo r[e n o s ]... A c tu m  fe ria  te rc ia  
post fe stu m  circu m cisio[n ]is  D o m ini [1525].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .62. - Оп.2. - Спр.9. - А р к . 549-551.

271. 1525 р., січня 18. - Заява перемишльського декана Миколи 
Блажейовського, уповноваженого Петра Троїцького, про отримання 20 

п.з. від Андрія русина
...N icola u s B la ze io w śk y decanus P re m is lie n [s is] p len ip o tens... P e tr i 

T ro ic z k y .. .  reco gn ou it, quia recep it v ig in t i  flo r[en o s] in ...  m oneta Polonocali 
a fam ato A n d re a  R u th en o ... A c tu m  fe ria  q uarta  ante A g n e tis ...  [1525].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к . 551.\

272. 1525 р., лютого 8. - Свідчення перевізників Альберта Сухиполєча, 
Альберта Кобилки та Григорія про борг Гірки русина стельмаху 

Петру на суму 16 п.з. за два ридвани, що не були викуплені через 
перебування Гірки в татарському полоні 

. . .A lb e rtu s  S u ch ip o lecz, A lb e rtu s  K o b ilk a  e t G re g o riu s  u e cto re s... 
te s tific a ti sunt, quia peccunie... P e tr i c u rr if ic is  suburbani n o s tri sedece[m] 
flo re n i re m a n seru n t p ro  duob[us] rid u a n i, quos ad eum em erat apud H irc a m  
R u te n u m  et quia ab eodem easdem pecc[unia] non recep it u e ru m  cu[m ] eisdem 
p eccu niis  tandem  p e r T a rta ro s  in  c a p tiu ita te m  re ce p tu s est, quod nobis 
p rotestatum  est. [A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  sancte A p p olo n ie  1525]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к . 559.

273. 1525 р., лютого 8. - Заява Насті Іванової з Калічої гори про 
поквитування за куплений город Муньки Тимковбі 

...N as,ta  lu a n o u a  de C a lie c za  g ó ra ...  re c o g n o u it, q u ia ...  M u n y k a  
Th im k o u a  s a tis fe cit p ro  o rtu la n ia  sua in te r  S yenko et Ioańnem  G a rn c za rz  
d ictu m  s itt[a ]... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  sancte A p p olonie  1525]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к . 559.

274. 1525 р., лютого 8. - Свідчення учнів-мулярів Альберта Гамаля та 
Лаврентія Коваля про сварку між Гриничем або Кристофом, слугою 

бжезького митника, та архімандритом Яцьком у будинку львівського 
міщанина Миколи Яцимирського

...A lb e rtu s  H a m a l et Lau re n ciu s d ictu s Coual d iscipulus a rtis  m u ra to rie  
testes p e r... H r in y e c z  a l[ia]s C r is to ff  de B rze z ie  fa m ilia re m  theloneatoris  in
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ibidem  in d u c ti te s tif ic a ti sun t, quia fu e ru n t  tu n c  cum  ipse C r is to ff  cum  
h o no ra b ili la czk o n e  A rc h im a n d rita  r ix a m  in ce p it in  domo fa m a ti N ic o la i 
Ia c z im irs k i conciuis n o s tri et eundem  vu n e ra u it... [A c tu m  fe ria  quarta ante 
fe stu m  sancte A p p olo n ie  1525].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А рк.5 6 3 .

275. 1525 р., березня 28. - Заява Матвія русина з жінкою Маргаретою 
про отримання позики від Яцька, зятя Бєлінського, на суму 50 п.з„ 

забезпечених на кімнатах і приміщеннях в будинку біля мурів
. . . Ą la t l iu e y  R u t e n u s . . .  c u m  ,M a r g a r e t a  v x o r e  s u a  am b o  

re c o g n o u e ru [n ]t..,  quia  re c e p e ru n t in  m u tu u [m ] q u in q u a g in ta  flo r[e n o s ] 
pecc[unie]... a. fam ato laczkone genero B y e lin s k y, in  qua sum m a in u a d ia u it 
eidem dom u[m ] in fe rio re fm ] cum  duabus cam eris una e x  stuba e t a ltera  in  
palacio unacu[m ] m edietate cela rii et m edietate stabuli dom us sue, que iacet 
in te r  S teczko ab u na et ad m u ru [m ] p a rte  ab a lte ra  s it ta ...  A c tu m  fe r ia  
te rcia  post dom inicam  le tare  [1525].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .568-569.

276. 1525 р., квітня 1. - Заява Катерини Кросєнської про продаж 
будинку з городом священику міської церкви Хомі за 19 гривен

...C a th erin a  K ro ssienska  p e r... tu to re m  M a th[ia m ] O liech  reco gn ou it.., 
quia dom um  cum  o rtu la n ia  ipsis penes W lo s s a th y  ab una^et H a n u s te xto re [m ] 
dom us p a rte  ab a lte ra  s itta [m ] p ro  decennoue[m ] m a rcis ... Chomę poponi 
c iu ili  ecclesie r it t u s  eorum  t itu li  sanctissim e v irg in is  M arie  ve n d id it... [A c tu m  
sabbato ante dom inicam  iudica 1525].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.5 7 2 .

277. 1525 р., травня 5. - Заява кушніра Стецька про сплату сусідом 
Матвієм русином 8 п.з. за зведені стіни між їхніми будинками

...S teczko R u te n u s  p e llife x ...  re co g n ou it.., quia sibi p rouid us M a th u ie y 
R u te n u s suus v ic in u s  p ro  ed ific io  p a rie tis  in te r  eorund[em ] domos s itt[o ] et 
m u ro  erecte octo flo r[e n o s ]... p e rs o lu it... [A c tu m  fe ria  se xta  a n te  fe stu m  
sancti Stanisla i 1525].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .576.

278. 1525 р., травня 22. - Згадка про будинок Савки русина у Першому
Головско або Волі

...D o m u [m ]... S chaw ka R u te n i...  in  p rin c ip a li H o lo u u sk a  a l[ia]s in  
V o lia  s itt[u m ]... A c tu m  fe ria  secunda in fra  octauas ascensionis D o m ini [1525].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.584-585.

279. 1525 р., травняг23. - Свідчення Михайла Гарді з Тарнова, а 
також львівських міщан Матія Громека та коваля Мартина
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Жандека та ін. про невиплачений борг Гірки стельмаху Петру на

суму 16 П.З.
...M ich a e l H a rd i de T a rn ó w  nećnon M a thia s G ro m e k  e t M a rtin u s  

Rządek fa b ri conciues n o stri teśtes p e r... P e tru m  c u rific e m ... re co g n ou e ru n t... 
id  eis ćo g n itu [m ] fo re  p ro u t p ro u id i A lb e rtu s  Suchipolecz, A lb e rtu s  K o b ilca  
et G re g o riu s  vectores s im ilite r sub iu ra m e n tis  suis te s tific a ti su n t, q[uod] 
H irc a  re m a n s it  d e b itu s s ib i P e tro  c t i r if ic i  p ro  duobus r id u a n y  sedecim  
flo r[en o s], quibus n o [n] so lu tis  p e r T a rta ro s  in  c a p tiu ita te m  receptus est, 
quod te stim o n iu [m ] in  presentia v x o r is  ip [s]iu s... T a c h n ycze  p re stitu m  est... 
[A c tu m  fe ria  te rcia  in fra  octauas ascensionis D o m in i 1525].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к.5 8 8 . '

280. 1525 р., червня 23. - Розслідування і декрет раецького уряду в 
справі про право власності на коня „волоха“ між перёдміщанином 

пекарем(перевізником) Грицьком та Андрієм Кийовським 
Quem adm odum  p re stitu s  e ra t V a la ch ie  equus sub H ric zk o n e  uectore * 

s u b u rb a n o ... ip [s]e  H r ic z k o  a d u en ie ns co ra m  iu d ic io  c o n s titu e ra t suu m  
euictorem ... N ico la u fm ] M ith k o  o lim  per T u re o s  in te re m p tu m  de K o z ie ln ik y , 
qui tandem  se e u ic it, quia ip sum  equu[m ] h a b u it a Stanislao de C leparow  
donec tandem  u e n it, q[uod] ipse S ta n isla u s 'Constituerat e u icto rem  suu[m ] 
A n d re a [m ] de K y o w  conciuem  n o stru fm ], q ui a lle g a u it eundem  a ... o li[m ] 
Ioanne C osner... habere.., e xtim e  d u [m ] ipse dom inus Ioannes o liiń ... Cosner 
ad euincen[dum ] ipsum  A n d rea m  K io u u s k i debuerat cum  ip[s]aequo Vala ch iam  
destinare p ro tu n c  le ta li m orbo, in  quo tandem  m o rtu u s est, D ei perm ission[em ] 
correptus iacebat non ualens i l l ic  eq uitare V a la ch iam  tandem  m ortem  obierat. 
Ip[s]e H ric z k o  suos fideiussores eliberare  perinde uolens o p p o rtu it in  locum  
d e sig n a tii[m ] s ib i e q u ita re  p ro  te rm in o  s ib i d e sig n a to , u b i ip [s ]e  hom o 
V a la c h u s, q u i sub i l lo  eq uu [m ] a rre s ta u e ra t p ro  i l lo  te m p o re , d u m  non 
co n stitu ere tu r, equus ip[s]e H ric z k o n y  adiudicatus est, in  quo Ualacho dum  
impensas e t fa tiga s suas repetere u e lle t, non potuerat ibidem  id  assequi et, 
dum  venisset, ceperunt se inuicem  un u s a lte ru m  pro  expensis in  fo ro  iu d ic ia li 
couenire, nos uero attendenfdum ] ipsum  H ric zk o n e m  subisse illa m  fa tiga m  
et non posse assequi iu rid ica m  iu stic ia m  in  dom inio alieno e t e xte rn o , ubi 
m agis vio len cia , q[uam ] iu re  negocia singule  a g u n tu r nolen[s] ecciafm ] unum  
e x  eis m u ltu m  d a m n ific a ri, ueFum  pocius, u t  eque s in g u li a liq u id  dam ni 
to lle ra re n t decreuim us eisdem p er flo re n u [m ] e t quinque grossos com ponere 
ad ipsum  equu[m ] redim endu[m ], ad quod omnes partes alie, u t i  C h riczk o , 
Stanislaus e t C a terina  re lic ta  ip siu s  o lim  M ith k o  consenserunt, solum  A n d rea s 
K io u u s k i... ad sacram  m aiestatem  R e gia m  app[el]lat... A c tu m  fe ria  sexta  in  
u ig ilia  sancti Ioannis B aptiste  .[1525].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .5 2 . - О п.2 . - Спр.9. - Арк.596-597. У

У  з а г о л о в к у :  H r ic z k o  p i s t o r .
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281. 1525 р., серпня 1. - Скарга слуги львівського біскупа, монаха 

бернардинського ордену Симона Чемеринського на Івашка русина, сина 
Андрія Клопота, в справі збитків, вчинених Івашком після спущення 

рибного ставу у Чемеринцях
...Sim on C ze m ye rz in s k i cub icu lariu s... B e rn a rd in i... epi[scopi] n o stri 

Leo p o lien [sis]... questus fu e ra t con tra  p ro u id u m  Iuaschkonem  R u th e n u m  ‘ 
f i l iu m  A n d re e  C lo p oth  coincole n o s tri,  q[uod] ip[s]e post dem issionem  et 
resignacionem  piscina in ...  C ze m ierzn icze  quasi in  una septim a[na] n octurno 
tempore nemens tu g u riu [m ] circa  piscina[m ] illa m  e d ifica tu [m ], ita  bonu[m ] 
s icu t decem m arce peccuniaru[m ] crem auisset et d um  ab aduerso p re fa tu s 
Iu a s c h k o  n e g a s se t se ip s u [m ] t u g u r iu f m ]  c re m a ss e  o ffe re n s  se id . . .  
p ro b a tu ru [m ]... preconsul p re fise ra t te rm in u [m ] ipsis p a rtib u s... A c tu m  fe ria  
te rc ia  ipso die sancti P e tr i ad vin c u la  [1525].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .610-611.

282. 1526 р., лютого 19. - Заява кушніра Прокопа з жінкою 
Маргаретою про борг шляхетному Івашку Загвойському на суму 120 

п.з., забезпечених на кам'яниці на Руській вулиці
. . .P ro c o p iu s  p e l l i f e x  R u t h e n u s  c u m ...  M a rg a re ta  v x o r e  s u a ... 

re co g n ou e ru n t... se debere... centum  u ig in t i flo r[e n o s ]... n o b ili... Iu a sko ni 
Z a g u o ys k y .., s i... n on p e rso lu e rin t, e xtu n c  te n e b u n tu r eid[em ] Iu a schko n i 
Z a g u o isk i... in tro m is sio n e [m ]... dare in  dom u[m ] e o ru[m ] lapidea[m ] in te r  
S tankonis ab vn a  et lu a n o va  ab a lte ra  domos in  platea R u te n ic a li s itt[a m ]... 
A c tu m  fe ria  secunda post dom inicam  in u o ca u it [1526].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - Арк.646-647.

283. 1526 р., березня 7. - Заява війта та лавників про продаж 
Ханькою, вдовою Луходзи вірменина, крамниці Костю русинові за 65

п.з.
...lacobus H aberm an loco aduocati necnon... scabini recognouerunt.., 

q u ia  p ro u t...  ad h o n e sta [m ] C h a n yk a m  re lic ta m  o lim  L u c h o d za  A rm e n i 
condescenderent in  dom um  ip siu s... ipsa[m ] C hanykam  quesuerunt s i.ip [s ]a  
con sen tiret f i l io  suo G re g o rii ad in scrib en d u m ... fo ru m , quod fe c it  cum ... 
Costa R u teno  pro in s tita  ipsius p a trim o n ia li penes Voloss ab vn a  et in  qua 
re s id e t  Iu a n is  K o t h  p a rte  ab a lte ra  s it t [a ] ,  ip [s ]a  d o m in a  C h a n y k a ...  
recognouit, quia... sola fe c it  fo ru m  cu[m ] ipso Costa R u th en o ... e t u end id it 
eid[em ]... pro sexaginta  quinque flo re n is ... A c tu m  fe ria  q u a rta  ante dom inicam  
le tare  [1526].,

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к .650.

284. 1526 р., квітня 5. - Заява кушніра Павла з жінкою Софією про

І в а ш к о  К л о п о т о в и ч  ( Ф .5 2 .  - О п .2 . - С п р .9 .  - А р к .6 1 2 - 6 1 3 ) .
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продаж будинку на Руській вулиці Ігнату за 350 п.з.

...P a u lu s  p e llife x  cum  Z o p h ia  v x o r e  sua ... re c o g n o u e ru n t, q u ia ... 
domum  suam  in platea R u te n ic a li penes Costa... et M a ka r... ve n d id e ru n t... 
H ic h n a c io ...  p ro  sum m a t r ic e n to ru m  q u in q u a g in ti f lo r [e n o ru m ].. .  c u m  
c o n sen su ... C u r ilo  R u te n i t u t o r is  p u d ice  p u e lle  H iu d e k y m ia  f i l i e  o lim  
P h e th c o n is  p r io r is  m a r it i  e iu sd e m  Z o p h ie ...  [A c t u m  fe r ia  q u in ta  p o st 
conductum  Pasce 1526].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.6 5 6 .

285. 1526 p.t квітня 19. - Заява Феді Скибіної, вдови Васька русина> 
про поквитування Макара русина за виконання всіх зобов'язань щодо 

опіки над її трьома дітьми
...Fed ya  S kib in a  re lic ta  o lim  V a sk io n is  R u te n i... per C osth R u te n u m ... 

re c o g n o u it.., q u ia ... M a ka r R u te n u s  f r a t e r  eiusdem  o lim  W a s k io n is ...  e t 
iu x ta  disposicionem  testam enti... eiusdem  p u eroru m  puta W a sczie , Ia czko n is 
e t A nastasie  tu to r...  satisfe cit de om nibus bonis... A c tu [m ] fe ria  q u in ta  ante 
festu m  sancti A d a lb e rti [1526].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - Арк.657-658.

286. 1526 р., травня 5. - Заява Катерини, дочки Лукашової з 
Рогатина, про поквитування Марка вірменина і Сидора русина за

отримані
31 п.з. та 18 аспрів

. . .C a th e r in a  L u k a s z o w e y  f i l i a  de R o h a ty n  p e r .. .  n o b ile m  D a u id  
P ia s s e c zk i re c o g n o u it, q u ia  s ib i...  M a rc u [s ] A rm e n u s  e t'S id o r R u te n u s  
satisfeceru n t de pecuniis, quas eidem , dum  ip[s]am  de T h u rc ia  educebant, in  
fideles m anus dederat et receptis ab eisdem tr ig in ta  vn o  flo rfe n is ] et decomocto 
aspris ipsos lib ere  d im is it... [A c tu m  sabbato ante ascensionis 1526].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.6 6 2 .

287. 1526 р., червня 2. - Заява Тодора волоха з Сучави про арешт
товарів львівського міщанина Яцька русина

...Th o d o r Va la ch u s de Soczauia reco gn ou it se a rre sta re  m erca n da s in  
Soczauia Ia c zk o n i R u te n o  c iu i Le o p o lie n fs i], quod so lid a tu m  est. [A c tu m  
sabbato in f r a  octauas C orp oris  C ris ti 1526].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.6 6 4 .

288. 1526 р., липня 21. - Заява Павла, сина Павлика русина, про
отримання від батька майна на суму 60 п.з.

P a u lu s  f i l iu s  P a w lik  R u te n i.. .  re c o g n o u it, q u ia  re c e p it p ro  so rte  
p a trim o n ii sui sexa gin ta  fló r[e n o s]... a p a tre  suo... A c t[u m ] fe ria  secunda in  
crastino sancte M a rie  M agdalenę [1526].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.6 7 3 .
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289. 1526 р., листопада 21. - Заява Рози з Краківського передмістя 
про продаж городу з будинком брату Василю русинові 

...Rosia m u lie r  de suburbio. C ra c o u ie n [s i] p e r... K u s z m a  R u te n u m  
reco gn ou it, quia o rtu la n ia m  sua[m ] cum  dom o in te r  A n d re e  D i cha ła ... et 
K o ch anouuski... W a s s ilo n i R u teno  f r a t r i  suo ve n d id it... [A c tu m  fe ria  quarta  
in  die presentacionis M a rie  1526].

ТТДГА У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.690. „

290. 1526 р., листопада 26. - Заява Сенька з Сокаля про продаж городу 
з будинком на Краківському передмісті перевізнику Федору русинові

за 16 гривен
...Sieńko de S okal... recognouit, quia dom um  ip siu s cum  orto  penes 

H o lc z ... et p iscinam  Schafranczow a in  C racouien[si] suburbio... pro sedecim 
m arcis... ve n d id it... F ed o r R u te no  ve c to ri... A c tu m  fe ria  q u a rta  po[st] fe stu m  
sancte C a th erin e  [1526].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.692.

291. 1527 р., січня 26. - Заява Ігната русина про отримання позики 
від шляхетного Томи Борисовського на суму 110 гривен, забезпечених 

на кам'яниці позаду костьолу Божого тіла 
...H ich n a ciu s R u  ten us... recognouit se m u tuo  accepisse apud nobilem ... 

Tho m a m  B o risch o uu ski centum  decem m arcas.., quas eidem ... in s c rip s it...  
super domo sua lapidea a cia lite r re tro  eclesiam  conuentus C o rp o ris  C r is ti...  
v e rs u s  m u ru m  e t penes Ą u e d ic i A r m e n i. . .  A c tu m  sabbato p o st fe s tu m  
conuersionis sancti P a u li [1527].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.9. - Арк.699,-700.

292. 1527 р., березня 21. - Заява чотирьох дітей покійного Пителя про 
продаж частин у будинку та городі на Глинській вулиці Филипу 

русинові за 16 гривен
Choma, K ly m e k , O m elian, C arpa f i l i i  o lim  P y th e l re co g n o u e ru n t.., 

quia... sortes suas in  domo e t o rto  in  platea G liń sk a  penes desertum  H irk a ...  
P h ilip o  R u th en o  p ro  sedecim marcis.\. ve n d id e ru n t, et ia m ... octo m arcas... 
te n e b itu r eiusdem  re p o n e re ... tu n c , d u m  so ro r e o rum  M a ruscha , que in  
B u cza cz m o ra tu r adueniet... [A c tu m  fe ria  q u in ta  ante oculi 1527]..

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.9. - Арк.708.

293. 1527 р., квітня 6. - Заява Анни, жінки Кунаша, про продаж 
городу на Гончарній вулиці кравцю Жучкові за 2 гривни 6 грошів 

A n n a  K u n a s s i i  u x o r  r e c o g n o u it  p e r . . .  Ia c z k o ń e m  R u t e n u m  
s u b u rb a n u m , q u ia  v e n d id it  o r tu m  i n t e r  I l k o  e t G ro m e k ...  in  p lą te a



lu tif ig u lo ru m ... pro  duabus m arcis et grossis sex... Żu czko m *  s a rto ri...  et 
fid e iu s s e ru n t p ro  ea łą czko  e t Fed o sy, q[uod] dum  v e n e r it  ipse K u n a sch  
eund em  o rtu m  s ib i e lib e ra b it  in  p e rp e tu ita te m . [A c t u m  sabbato a n te  
dom inicam  iu d ica  1527].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к.7 1 2 .

294. 1527 р т равня  4. - Визнання Ігната русина своїм 
представником Матія Селєса в справі проти Євдокимії, дочки Федька

H ic h n a ciu s  R u te n u s  c o n s titu it  suum  p ro cu ra to re m  M a thia m  Sielies 
c o n tra  W d y k im ia [m ] f i l ia m  F e th c o n is ... [A c tu m  sabbato ip so die san cti 
F lo ria n i 1527].

Ц Д Г А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А р к.7 1 5 .

295. 1527 р., травня 13. - Заява Павлика русина про поквитування 
стельмаха Іоана, опікуна дітей покійного Георгія Стенгаса,

на суму 100 п.з.
...P ro u id u s  P a w lik  R u te n u s... reco gn ou it.., quia sibi fam atus Ioannes 

S telm a ch  t u to r  p u e ro ru m  o lim  h o ne sti G e o rg ii S te n h a ss... s a tis fe c it  p ro  
centu[m ] flo re n is , in  quibus eidem  fam atus N icolaus W o lf  in s tita m  ip [s]iu s 
o b ligauerat... A c tu m  fe ria  secunda post S tanisla i [1527].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.7 1 6 .

296. 1527 р., травня 15. - Заява кушніра Ванька про продаж будинку
на Руській вулиці Ваську русинові за 80 п.з.

...W a n yk o  p e llife x  recognouit, quia dom um  suam a c ia lite r e x  vn a  et 
penes Steczco vectorem  partib us ab a ltera  in  platea R u te n ic a li... p ro  octuaginta 
flo re n is ... W a s k io n i R u teno  ve n d id it... A c tu m  fe ria  q [u a ]rta  ipso die sancte 
Zop hie  [1527].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.7 1 7 .

297. 1527 р., травня 15. - Заява Гірки русина про борг перед міщанину
стельмаху Петру на суму 15 п.з.

H irc a  R u te n u s  reco gn ou it... se te n e ri... d ebiti q uindecim  flo ren o s... 
P e tro  c u r if ic i suburbano... si aliquam  ra ta m  non s o lu e rit.., e xtim e  te n eb itu r 
prefato  P e tro  cedere de domo, in  qua n u [n]c  m o ra tu r... [A c tu m  fe ria  q uarta  
ipso die sancte Zophie 1527]. 4-

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к.7 1 8 .

298. 1527 р., червня 22. - Заява гончара Томи Мазгая про продаж 
будинку та городу на Глинській вулиці Анні, дочці перед міщанина 

Павла русина, за 12 гривен У
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У  з а г о л о в к у :  Ż u c z e k .
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...Thom as lu tif ig u lu s  d ic tu s  M azgai reco gn ou it, q u ia  dom um  suam  

cum  o rtu  penes M alche rouci ab una e t Zophie N ie m k in y  domos p a rte  ab 

a lte ra  in  p la tea  G lińska  iaceńtem  honeste A nne f i l ie  P a u li R u te n i suburbani 

n o s tri pro  duodecim  m a rc is ... v e n d id it... A c tu m  sabbato in fra  octauas C orporis 

C ris ti [1627].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.7 27 .

299. 1527 р., червня 22. - Заява Анни Гарабурдзянки з кушніром '
Беняшом про борг Грицьку з Яворова на суму 9 фертонів

...A n n a  H araburz ianka  cum  B ienyasz p e llific e m ... recognouerunt se 

te n e ri nouem  f  e r tones H ric z k o n i de Ia w orow ... [A ctum  sabbató in fra  octauas 

C orporis C ris ti 1527].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.7 28 .

300. 1527 р., липня 3. - Заява Гриця з Білогощі про продаж половини 
лану Яросію з Білогощі

H ric z  de B ilohoscza  re co g n o u it, q u ia  m ed ium  la n e u [m ] a g ri in te r  

Stassko e t łączko  s ittu m  prouido  Ia rosio  in  B ielohoscza v e n d id it... A c tu m  

fe ria  q ua rta  in fra  octauas presentacionis * M arie  [1527].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.7 30 .

ЗОЇ. 1527 р., липня 11. - Згадка про пожежу міської церкви (Успіння) 
Пресвятої Богородиці

. . . F e r i a  s e c u n d a  p o s t  f e s t u m  a s c e n s i o n i s  D o m i n i * ** ... e c c l e s i a  s a n c t e  

M a r i e  r i t t u s  G r e c i . . .  c o n f l a g r a u i t . . .  [ A c t u m  f e r i a  q u i n t a  a n t e  f e s t u m  s a n c t e  

M a r g a r e t h e  1 5 2 7 ] .

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .736*737.

302. 1527 р., липня 22. - Заява Ониська русина про продаж городу 
передміщанину Мартину Горному за 4,5 гривни

...O n ys k io  R u te n u s... reco gn ou it.., quia o rtu m  suum  in  postico h o rtu s  
d o m i[n i] m [a ]g [is t]ri M ichaelis s ittfu m ] prouid o M a rtin o  G o m y  suburbano 
p ro  m edia q u in ta  m a rc is ... v e n d id it...  [A c tu m  fe ria  secunda ante fe stu m  
sancti Iacobi 1527].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.7 40 .

303. 1527 р., вересня 2. - Визнання Яцька своїм представником Селєса 
в справі проти Ілька

Ia czko  con tra  łlko n em , M athiam  Sielies fe c it... suu[m ] p ro cu ra to re m ...

П ом и лково, має б у т и :visita cio n is.
** 3 червня 1527 р.
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[A c tu m  fe ria  secunda in  crastino  E g id ii 1627].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к .7 4 8 .

304. 1527 р., листопада 2. - Заява Анни Тлустої Мартинової про борг 
львівському міщанину Лучку з Городка на суму 100 п.з.

...A n n a  T łu s ta  M arczynow ną... re co g n o u it... debere... d e b iti centum  

flo rfe n o s ]... in  n um ero ... P o lon oca li... p rou ido  Luczcze de G rodek* conciu i 

n o s tro ... [A c tu m  sabbato, anim arum  1527].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у Л ь в о в і. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к .7 5 6 .

304а. 1527 р., листопада 9. - Заява Яроша, сина покійного Толстякаf 
про відступлення частини в будинку з половиною лану у Білогощі .. 

старшому брату Гаврилу
Ia rosh  f iliu s  o lim  T ho lstak re s ig n a u it partem  dom us sue cum  m edio 

laneo s o rt[is ] ip s iu s ... penes Staszko e t łączko  in  B ielohosscza s itt[o ] H a w rilo n i 

sen io ri f r a t r i. . .  A c tu m  sabbato in  v ig ilia  sa ncti M a rtin i [1 52 7 ].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .7 5 8 .

305. 1527 р., листопада 9. - Свідчення колишнього підвійта Галицького 
передмістя Леонарда, котляра Мартина, Барана і Давидека русинів 
про отримання оплати за поле старим вантажником (?) Симоном

від кравця Жучека
...Leonardus quondam  viceaduocatus s u b u rb ii H a lic ie n s is  neeno[n ] 

M a rtin [u s ] ca ldea to r, Baran e t D aw idek R u te n i m ercipo ta tores e t testes p e r... 

Żuczek sa rto re m ... c o n tra ... S im on[em ] a n tiq u u m  fu ra rz  te s tif ic a t i su n t, 

q u ia ... S im on fe c it fo ru m  pro agro suo cum  ipso Żuczek e t re c e p it ab eodem 

solucionem , solum  debuerat aduc eidem  duas m arcas d a re ... [A c tu m  sabbato 

in  v ig ilia  sancti M a rtin i 1527].

Ц ф А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .7 5 8 .

306. 1527 р., грудня 19. - Суперечка між Ігнатом русином та  Павлом 
з жінкою Софією та  дочкою Євдокимією про частину останньої в

будинку на Руській вулиці
...D m a t R u ten us... questus est c o n tra ... P aulum  R utenum  e t Zophiam  

uxorem  suam , q [uod] ip s i...'s ib i n o llin t e lib e ra re , ab aduerso... responderunt, 

q [u ia ]... f i l ia  eorum  sortem  suam n o lle t d im itte [re ], verum  u e llit  in  eadem 

sorte  sua sola m anere e t eandem e d ific a re .., H u yd e k im ia ... h ab ita  deliberacione 

e t c o n s ilio  suorum  am ico ru m  ve n ien s tandem  in  p [re se ]n c ia m  n o s tra m  

p o s tu la u it s ib i de nostro  m edio tu to re s  d a ri, cu i nos... dom inos M a rtin u m  

a u rifice m  e t A ndream  A brek deputau im us, quorum  c o n s iliis ... H uyd ekim ia  У

*
У  з а г о л о в к у :  L u c z k a  R u te [ n ] u s .
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307. 1528 р., лютого 3. - Заява Процл і Палажки з Вілогощі про 
продаж поля Ваську за 2 п.з.

Prócz e t Palaska de B ie lohoscza... recognouerunt, qu ia  agrum  suum  

in  B ielohoscza in  fin e  in te r C u rilo  e t Stepan iacent[em ] p rou ido  V askon i de 

ib idem  pro  duobus flo re n is  v e n d id e ru n t... A c tu m  d ie  festo  sancti B la s ii [1528].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .7 7 5 .

308. 1528 р., лютого 3. - Заява Проця про продаж городу своєму родичу
Гаврилу

Procz recognou it, qu ia  agrum  suum ... in te r  łączko  e t S taschko s itt[u m ] 

p rou ido  H a u rilo n i suo germ ano v e n d id it... [A c tu m  d ie  fe s to  sa n c ti B la s ii 

1528]. . . .

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .7 7 5 .

309. 1528 р., березня 7. - Заява Ванька русина з жінкою Маргаретою 
про борг плебану Станіславу з Родатич на суму 12 п.з. та  1 гривну

...W a n yko  R u te n u s ... cum  M arga re ta  v x o re ... reco gn ou eru [n ]t se... 

debere... duodecim  flo renos e t m a rca [m ]... S tan islao  plebano de R odaticze, 

quos... o b lig a ti su n t eidem  soluere de p rim is  peccun iis  p o s t W askionem  

R u ten um ... A c tu m  sabbato ante dom in icam  rem in iscere  [1528].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .7 8 4 .

310. 1528 р., травня 4. - Свідчення Курила і Омеляна русинів про 
останню волю монаха Онуфрієвського монастиря Івана, згідно з якою 

останній дарує город на Малих Блонях, позаду Львівської брами, у 
Перемишлі дяку Івану

...K u rilo  e t O m elian R u te n i... te s tific a ti s u n t... quom o[do] dum  ad 

postu la ta  re lig io s i Iw an r it tu s  G reci, m onachi * m onaste rii sa ncti O n o fre y... 

d iu in a  ita  vo lente  clem encia le ta li in firm ita te  c o rre p ti, u t i testes uoca ti e t 

re q u is iti ad ipso rum  cenobium  condescenderant a u d iu e ru n t, q [ue] ipse o lim  

Iw an prenom inatus. in te r  cetera, que u t i re lig io su s  v ltim a  v o lu n ta te  sua in  

rebus suis o rd in a u e ra t... o rtu la n ia m  suam  cu ius tu to r  p rou idus M ysko faber 

R utenus c iu is  P re m is lie n [s is ] fu e ra t... a lio s  omnes e t singulos suos a ffin e s  

e t consanquineos a lienan[do] honesto Iw ano diaco eorum  r it tu s  suo e t m atre  

n e p o ti.. . d o n a u it, q u i o r tu s  ia c e t in  M a le  B lo n y  e x tra  c iu ita te m  

P rem islien fsem ] post ualuam  Lebpo lien [sem ]... A c tfu m ] fe rfia ] s[e ]c[un]da

J
adulescens* consensit... peccunias leuare... [Actum feria quinta ante festum
sancti.Thome І527].

ЦЩА України у Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.765.

В  о р и г ін а л і  п о м и л к о в о :  a q u le s c e n s .  

В  ін ш о м у м ісц і: Iw a n  cze rn ye cz.
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ip [s ]o  d [ie ] s fa n c ti] F lo ria n i [1528].

ЦДЗА У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. -О п .2 . - С пр.9. - А р к.7 98 .

311. 1528 р., травня 2. - Заява Демка русина про побиття його 
Іоаном, управителем пана Висоцького, та свідчення чотирьох русинів

у цій справі
...D em ko R utenus recognou it, qu ia  solus percuciebat Ioannem  facto rem  

dom in i V iso czky, cu i P ro tas d icere debuerat, si debes p e rcu tte re  percu te , 

sed D aw idek*, P a w lik , M akar e t Iw anek te s tific a ti su n t, q [u ia ] Demko** in  

is to  non fu it  c u lp a b ilis , quare p ro n u n c tia tu s  est lib e r. [A c tu m  sabbato ipso 

d ie S ig ism und i 1528].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.7 99 .

312. 1528 р., травня 6. - Скарга Євдокії, дочки Федька, на Ігната про 
недопущення ним виконання рішення комісії короля в їхній сцраві

...H iu d e k im ia  f i l ia  Fedkonis p ro testa ta  est co n tra  Ihna tkonem , quia  

ip [s ]e  non p ro c e d it ad exequcionem  com m issionis ad R egiam  m aieśta tem  
contra  eam obtente. A c tu m  fe ria  q ua rta  a n [te ] fe s tu m  s [a n c ti] S ta n is la i [1528]. 

ЦДЕА У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.7 99 .

313. 1528 р., травня 6. - Заява передміщанина стельмаха Петра про 
продаж двох будинків з городами на Шпитальній вулиці Сеньку,

синові Гірки, за 16 та 14 п.з.
...P e tru s  c u rr ife x  suburbanus noste r recognou it, qu ia  duosjdom os e t 

o rtos i[n ]t[e r ] M ysko e t C zarnyi in  p la tea  H o s p ita lis ... Syenkoni f il io  H irc a  

vnum  pro  sedecim  e t a liu [m ] pro q ua ttu orde cim  flo re n is ... v e n d id it... [A c tu m  

fe ria  qua rta  ante fe s tu m  sancti S ta n is la i 1528].

ЦДГА У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 00 .

314. 1528 р., травня 18. - Заява Ганьки русинки про борг мечнику 
Михайлу на суму 2 п.з. 21 грошів, забезпечених на будиночку на 

Краківському передмісті •
H an yka  R u te n a p e r... M a rtin u [m ] v icea du oca tu m  s u b u rb ii n o s tr i 

re co g n o u it se te n e ri duos flo re n o s  cu [m ] v ig in ti vno g [ro s s o ]... M ic h a e li 

g la d ia to r i... d e b iti p lim  A n d re i m a r iti s u i, quos e id e m ... a ssecu ra u it in  

dom uncula sua penes dom um  m [a ]g [is t]r i M ichae lis  e t Syenkousky in  suburb io  

C racouien[si] s itta ... [A c tu m  fe ria  2a Rogacionum  1528].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А рк.801-802.

315. 1528 р., травня 28. - Заява Матія Кошки про продаж городу біля 
королівського джерела Лаврентію русинові за 1 копу

П и с а р  п о м и л к о в о  п о м ін я в  м іс ц я м и  D a w id e k  т а  D e m k o .
*
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...M a th ia s  Cozka suburbanus noste r re co g n o u it.., qu ia  o rtu [m ] suum  

c irc a  fon tem  R egium  penes M ichno e t C hliepko s ittu m , quem  Io z e f in  sexagena 

peccuniarum  susceperat eo iu re  p rou ido  L a w ryk  R uteno v e n d id it... [A c tu m  

fe ria  q u in ta  ante fe s tu m  solem nis pentecosten 1528].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к.8 04 .

316. 1528 р., травня 28. - Визнання Васька русина своїм 
уповноваженим Миколу Литовку в справі проти кушніра Ванька „ 

Vasko R utenus c o n s titu it... p len ipoten tem  N ico laum  L ite w ka m  co n t[ra ] 

W a n yko n e m  p e llif ic e m ... [A c tu m  fe r ia  q u in ta  a n te  fe s tu m  so le m n is  
pentecosten 1528]. \

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 04 .

317, 1528 р„ травня 28. - Поручення Макара, Павлика і Давида 
русинів за дяка Михна з Перемишля перед попадею Марусею в справі

про спалені книги
...M a ka r, P a w lik  e t D aw idek R u te n i fid e iu sse ru n t p ro  M ychnone de 

P re m is lia  diaco M arusch i popady ad docendum ... testes super lib r is  c re m a tis ... 

v e l in  d e fe ctu  p robacion is  ad p re s ta n [d u m ] iu ra m e n tu m , q [u o d ] ip s i l ib r i 

cre m a ti s u n t, quos a Iaczkone o lim  R uteno habuera t. [A c tu m  fe ria  q u in ta  

ante festum  solem nis pentecosten 1528].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 04 .

318. 1528 р., липня 13. - Заява Васька Волинця і Павла, слуги Макара, 
що вони читали книги, привезені з Молдавії Іоаном Могельницьким, у

Макара, гюкїйного Яцька і згаданого Павла 
V askio W olynyecz e t Paulus fa m u lus, M akar testes in d u c ti per M ich a ilo  

d iacum  ad in s tan c ia m  M arusch i popadie recognouerunt, ipse  W askio, quia  

v id it  e t le g it lib ro s  apud M akar o lim  Ia czkbn is  e t p re fa tu s  P au lus, qu ia  

Ioannes M o g e ln iczk i a d d u x it de V a lach ia , quos ipse solus ad cam eram  p o su it 

e t q [u ia ] crem ati su n t iu x ta , quod docum entum  est p ro n u n c tia tu s  ipse M ich a ilo  

lib e r  decre to  d o m i[n o ]ru [m ]. [A c tu m  fe r ia  secunda a n te  fe s tu m  sancte  

M argare te  1528].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 16 .

319. 1528 р., липня ЗО. - Витяг з поділу майна Софії Яцимирської про 
зобов'язання Омелянової викупити срібне руське намисто, дві

порцелянові, одну олов'яну чаші та інші речі 
D iv is io  bonorum  m o b iliu m  post o lim  Z o fia m ... secundarum  nupcia rum  

d o m in i N ic o la i Ia c z im irs k y ..: O m elianoua o b lig a u it p ec to ra le  a rgen teum  

R uten icum  e t duos cantarus o lla le s e t scu te llam  paruam  stanneos e t unum  

ta le re  e t estiua le  fia lk o w y  harasio e t pe lius cuprea ... [A c tu m  fe ria  q u in ta
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pośt festum  sancte Iacobi 1528].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к .818-819.

320. 1528 р., вересня 2. - Заява Федора і Павла, синів купця Павлика 
русина, про поквитування батька за материнську частину 

Fedor e t Paulus f i l i i  P a w lik  R u te n i... recognouerun t.., q u ia  ip s is  pa te r 

eorum ... P a w lik  m ercator s a tis fe c it pro  sorte  m a te rn a li... [A c tu m  fe ria  qua rta  
post E g id ii 1528].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к .826.

321. 1528 р., вересня 2. - Визнання попаді Марусі своїм уповноваженим
Матія Селєса у всіх справах

...M aruscha popadia per A ndream  C lopoth R u ten um ... c o n s titu it suum  

procura torem  M ath iam  S ie lie s ... in  om nibus suis causis. [A c tu m  fe ria  q ua rta  
post E g id ii 1528].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к .827.

322. 1528 р., вересня 7. - Заява кравця Сенька з жінкою Вівдею про борг 
шляхетному Станіславові Галці з Миту Ліна на суму 100 п.з.>

забезпечених на будинку на Руській вулиці 
...S ienco sa rto r cum  V yda vxo re  sua... recognouerun t... se ... debere... 

centum  flo re n o s ... n o b ili dom ino  S tan is la o  H a lka  de M y th o lin .., q u o s... 

assecurauerunt in  e t super domo sua in  p la tea  R u te n ica li a c ia lite r ex vna et 

F e thko n is  R u te n i p a rte  ab a lte ra  s itta ... [A c tu m  fe ria  secunda in  v ig ilia  

n a tiu ita tis  M arie  1528].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .829-830.

323. 1528 р,, вересня 12. - Заява Уйди, жінки Сенька русина, про 
поквитування батька купця Павлика за все майно після смерті 

матері Маргарети
...V yd a , f i l ia  P a u li R u te n i m e rc a to ris ... p e r... S ienconem  R utenum  

m a ritu m ... re co g n o u it.., q u ia ... P aulus p a te r ip s iu s ... s a tis fe c it de om nibus 

b on is... post m ortem  honeste M argare te  g en e tric is  spe... A c tu m  sabbato ante * 

fe s tu [m ] n a tiu ita tis  M a rie  [1528].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52 . - О п.2. - С пр;9. - А р к .8 3 0 .

324. 1528 р., вересня 12. - Заява Павла русина про борг Ваську, синові 
Марусі, на суму 80 п.з.3 забезпечених на кам'яниці на Руській вулиці 

...P a u lus  R u ten us... re co g n o u it.., qu ia  te n e tu r e t o b lig a tu r ingenuo 

V askoni f i l io  suo v x o ris  p rim a ru m  nupcia rum  o lim  M arusche... o c tuag in ta  

flo re n o s ... p ro  sorte  sua m a te rn a li.., e t... ipsam  sum [m ]am ... V a skon i...

*
П о м и л к о в о , м а є  б у т и :  p o s t .



a ssecurau it... super domo sua lap idea in  p la tea  R u te n ic a li penes O hais s itta ... 

[A ctu m  sabbato ante" fe stu m  n a tiu ita tis  M arie  1528].
Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 31 .

325. 1528 р., між 12 вересня і 7 грудня. - Поручення чотирьох 
передміщан за кравця Жучка русина в справі про його борг старому 

вантажнику (?) Симону на суму 5 гривен за куплений 
город у Козельниках

...Thom as G rom ek carpen ta rius, Sebatianus de ponte S okolnien[sem ], 

M a rtin u s  G noiek ve c to r ac F e lix  m olend inator suburbani n o s tri fid e iu sse ru n t 

ad instanciam  p ro u id i Zuczko** s a rto ris  R u te n i p ro  Sim one a n tiq [u o ] fu ra rz , 

q[uod] ipse s ib i Z u czko n i... quinque m a rc[a s]... p ro  quodam agro in  C ozelnyki 

s ib i v e n d ito ... te n e b itu r perso luere ... [A c tu m  sabbato in  v ig ilia ...* * *  1528]. 

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 46 .

326. 1528 р., грудня 7. - Заява Андрія Ольпнера про передачу 6 гривен 
старосельському підвоєводі Миколі Близінському та  Федору, сину 
покійного Зака зі Старого села, які повинні віддати гроші Яремку,

синові Андрія
...A ndreas O lp n e r... rep osu it sex m arc[a s]... in  m anus n o b ilis  N ico la i 

B ly z in s k y  v icecap itane i S to ros ie lye n fs is ], Fedoronis o lim  Zak de S tare Syolo, 

que debent dare  Ie re m k o n i f i l io  su e ... A c tu m  fe r ia  secunda in  v ig ilia  

concepcion is... M arie  1528.

ТТДТА У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 48 .

327. 1529 р., січня 27. - Заява перед міщанина Демка про продаж 
будинку з городом на Калічій горі Івану Чехові за 12 гривен 
...D em ko suburbanus noste r reco gn ou it se vendidisse dom ufm ] suam 

cum  o rto  in  m onte C alieczha in te r  A lb e rti C z w ik ie lk a ... e t M a th ie  B lye ch a rz ... 

p ro  duodeci[m ] m a rc is ... p rou ido  Iw an  C zech... te n e b itu r eundem  tu e ri a 

fra trib u s  suis O lećhw ir e t Fethkone in  p a c ifica  posessione. A c tu m  fe ria  qua rta  

post conuensionis sancti P a u li [1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф ,Ь2. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 63 .

328. 1529 р., січня 27. - Заява передміщанина Стецька про продаж 
будинку з городом на вулиці покійного Фрайборка Сидору русинові за З

гривни 9 грошів
S teczko  suburbanus n o s te r... re c o g n o u it, q u ia  dom um  suam  cum  

o rtu la n ia  in  p la tea  o lim  d om in i F ra ibo rg  s itt[a m ] penes Ia k ie l e t C hrim ek * У
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quondam B orodaiczino  prouido  S idor R uteno suburbano... p ro  trib u s  m arcis 

e t p ro  nouem  g fro s s is ]... v e n d id it..i [A c tu m  fe ria  q u a rta  post conuersion is 
sancti P a u li 1529].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А рк.863 -864 .

329. 1529 р., січня ЗО. - Заява Ігнатпа русина про отримання позики від 
шляхетного Івана Хілецького або Шумлянського на суму 100 п.з. 
...G ichnacius R u ten us... re co g n o u it... se m utuo  recepisse centum  flo re n o ś ... 

apud n ob ile m  Iw a n  C h ile czky  seu a l[ia ]s  S ch u m lie n sky , q uo s... s i... non 

p e rs o lu e rit, e x tu n c  te n e b itu r... dare lib e ra m  in tro m is s io n e m ... in  dom um  

suam , quam  in h a b ita t... A c tu m  sabbato ante p u rific a c io n is  M arie  [1529 ].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А рк.864 -865 .

329а. 1529 р., січня ЗО. - Заява Маргарети русинки, вдови Прокопа, 
про продаж будинку на Руській вулиці Матію Романовичу русинові з 

Дрогобича за 400 п.з.
...M a rg a re ta  R utena Procopoua u idua  p e r... Cost e t M akar R utenos... 

re co g n o u it.., q [u ia ]... non habens, vnde ips iu s  d eb ito rib u s  summ as contractas 

p e rs o lu e re t.., dom um  s u a [m ]... p ro u id o  M a th ie  R om anouicz R u ten o  de 

D rohob icz p ro  q u a d rin g e n tis  flo re n is  ... in  n u m e ro ... P o lo n ic a li v e n d id it, 

que ia ce t in  p la tea  R utenorum  penes Steczko p e llific e m ... e t versus posticum  

Iw anow ey... [A c tu m  sabbato ante p u rific a c io n is  M arie  1529].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2* - С пр.9. - А рк.865 -866 .
si

330. 1529 р., січня ЗО. - Заява краківського міщанина Михайла 
Мигдаля про угоду з кравцем Сеньком русином про доставку до Львова 

20 бочок оселедців, ціною кожна бочка 5 п.з. 1 орт
...M ich a e l M id g a l c iu is  C racou ien [sis] re c o g n o u it,, q u ia  fe c it fo ru m  

cum ... S ienkone sarto re  R uteno coincola n ostro , q [uod] debet eidem  h ic  in  

loco v ig in ti vasa a lecium  per quinque flo r[e n o s ] e t o rth [o n e ] q [u o ]d lib e t vas 

soluendo c o n s titu e re ... A c tu m  sabbato ante  fe s tu m  p u rific a c io n is  v irg in is  
g lo riose  [M a rie ] [1529].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.8 67 .

331. 1529 р., лютого 15. - Заява арбітрів про угоду між Васьком та  
кушніром Ваньком русином у справі купленого Васьком будинку

...M a g is te r M iohae l, A ndreas A b re k  e t Abdreas S th a n o ... a rb it r i. . .  

in te r  W askonem ... e t W anykonem  p e llific e m  R utenos ... . recognouerun t, 
q [u ia ] in te r  p a rte s p re fa tas  occasione dom us per p re fa tu m  W askionem  em pte ... 

ta lem  fe ce ru n t concord iam .., q [uod] ipse W askio  s ib i W a n yko rii p ro  a rea... 

debebit v ig in ti tre s  flo renoś d a re ... A c tu m  fe ria  secunda ante  rem in iscere , 
anno D om in i 1529.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і^- Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А рк.877-878.
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332. 1529 р., лютого 15. - Заява провізора шпиталя св. Духа Матія 
Соболя про сплату Вальком русином 6 п.з. боргу плебана Станіслава з

Родатич
...M a th ia s  Sobol p ro u iso r h o sp ita lis  s[ancte] S p [ir it]u s ... recognou it, 

quia  s ib i... W anyko  R utenus sex flo re n o s ... d e b iti... S ta n is la i p le ba n i in  

R odaticze ... p e rs o lu it... [A c tu m  fe ria  secunda ante rem in iscere  1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .8 7 8 .

333. 1529 р., березня 1. - Заява Прокопа з Перемишля, писаря 
сучавського священика Андрія, як брата покійного монаха 

Онуфрієвського монастиря Івана про отримання від буського войського 
Ванька Лагодовського 4 п.з. за брата і 4 п.з. за сестер 

Procopius de P re m is lia  n o [ta ]r[i]u s  A n d re i poponis Szaschawsky fra tr is  

germ ani o lim  Iw a n i czem yecz apud sa ncti O nofrey reco g n o u it, q u ia ... p ro  

fra tre  q u a ttu o r flo re no s e t p ro  sororibus per duos flo renos a generoso dom ino 

W anykone Lahodow sky trib u n o  B u scen [s is ] per m an u s... Io a n n is  G ru s ... 

re c e p it... [A c tu m  fe ria  secunda ante le ta re  1529].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .8 8 3 .

334. 1529 р., березня 1. - Заява Івана волоха про поквитування 
кушніра Ванька зі всіх боргів

. . .Iw a [n ] V alachus re co g n o u it.., qu ia  s ib i... W anyko R utenus p e llife x ... 

s a tis fe c it p ro  om nibus d e b itis ... A c tu m  fe ria  secunda ante dom in icam  le ta re  

[1 5 2 9 ].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .8 8 3 .

f 335. 1529 р„ березня 1. - Заява попаді Марусі про поквитування 
Макара і Павлика русинів, що опікувалися майном покійної Олюхни 

M aruscha popadia per M ath iam  S ie li es... reco g n o u it.., qu ia  s ib i fa m a ti 

M akar e t P a w lik  R u te n i tu to re s  p ro  sorte  o lim  O luchne f i l ie  W asyl poponis . 

sa tis fe c e ru n t... [A c tu m  fe ria  secunda ante dom in icum  le ta re  1529].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к.8 90 .

336. 1529 р., квітня 21. - Заява стельмаха Станіслава про продаж 
городу з чиншом 15 грошів біля Волоського мосту, проти 

Пальчиківської вулиці пекарю Грицьку за 4 гривни 
S tan is la us ca rp e n ta riu s  cum  v x o re ... recognouerun t, q u ia  o rtu [m ] 

suum  in  ponte W alachico in  fin e  versus pla team  P alczikow ska penes P io trow ey 

s ittu m ... H ric z o n i p is to r i p ro  q u a tu o r m are [ is ] . . .  v e n d id e ru n t in  censu 

qu indecim  g ro ssorum ... [A c tu m  fe ria  q u a rta  ante fe s tu m  sancti A d a lb e rti 
1529]. .

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .899-900.
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337. 1529 р., квітня 28. - Судова суперечка між купцями-католиками 
і купцями-русинами та декрет раєцького уряду, за яким останні як 
власники крамниць багатих крамів мають разом з жінками бувати 

на панахидах і месах в костьолі під карою сплати штрафу - 1 
таланту воску - на користь купецького цеху 

Qvomodo dum  in  presenciam  nostre  consu la ris residencie  ven ien [tes] 

fa m a ti m ercatores Romane fid e i conciues n o s tri questi essent co n tra  a lios 

suos co n fra tre s  r it tu s  G reci e t ip s i co n tra  antiquam  ipso ru m  consuetudinem  

se defenderen t e t recu saren t v is ita re  ecclesiam  n ostram  cu [m ] e t quando 

obsequia fu n e ra lia  a u t m isse pro  d e fu n c tis  ex consuetud i[n ]e  co n tu b e rn ia li 

ag e re tu r e t p ro u t ip s i sem per ante  ea id  facere  cum  u xo rib u s  eorum  ex 

consuetudine e t deb ito  consueuerant, non a lite r, solum  p ro u t ip s im e t Romane 

obediencie e x is te n [te s ] hucadusque fa c iu n t. E t dum  ab aduerso ip s i R u te n i 

m ercatores a lle ga re n t se ad ipsa  obsequia fu n e ra lia  e t ad m issas p ro  d e fu n c tis  

u isxtare non te n e ri eo, q [uod] ip s i a Rom ana obediencia essent a lie n i e t q [u is ] 

eis ex r itu  eorum  d iu in is  obsequiis, que in  ecclesia Rom ane fid e i pe rag un tu r, 

in te rre s s e , p re s e rtim  cum  ip s i a lte r iq [u ]e  re lig io n is  e x is te n te s  p e n itu s  

nesciun t, qu id  illa  obsequia Rom ane fid e i in  se m in is te r ii a u t secre ti habeant 

e t p re te n d e re n t. D um  u e ro  exaduerso  m e rca to re s  R om ane o bed iencie  

a llegassent in  c o n tra riu m , quam o[do] ip s i R u ten i in s tita  e t loca c ris tia n o ru m  

fid e i Romane occupauere, ex quibus ad ta lia  obsequia fu n e ra lia  e t ad m issas 

pro  d e fu n c tis  q u ilib e t eorum  cum  u xo rib u s  suis eandem ecclesiam  lu s ita b a n t 

e t.q [u ia ] ip s i R u te n i hucadusque s im ilite r  te n u e ru n t e t nunquam  se de is to  

excip ieban t ue l h u ic  repugnauerun t. Quare quesuerunt ip s i c a to lic i Romane 

obediencie m ercatores, an id  ip s i R u te n i iu x ta  a n tiq u a m  consuetud inem  

deinceps 'non te n e a n tu r o b se ru a re , p re s e rtim  c u m ' id  ip s u m  A rm e n is  

com probarent, q u i ex a n tiq uo , ita  te n e ri ac conseruari ip s is  a tte s ta ti sun t. 

Nos ita q u e  p a rc iu m  c o n tro u e rs iis  e t docum entis  d e lig e n te r re c e n s itis  e t 

exam ina tis  ta lite r  decreuim us tem poribus perpe tu is  obseruandum , quod ex 

quo ip s i R u te n i possident e t te n e n t eas in s tita s  seu m ercim onia , que p riu s  

hom ines Romane obediencie ex a n tiquo  possidebant e t tenebant, ex quibus 

ip s i vnacum  u xo rib u s suis ad hu ism od i obsequia fu n e ra lia  e t s im il[ite ]r  ad 

m issas p ro  d e fu n c tis  to c ien s, quocienscun\que. opus fu e ra t, ad ecclesiam  

n o s tra m  u e n ie b a n t e t hoc iu x ta  te s tim o n iu m  A rm e n o ru m  e iu s d fe m ] 

co n tu b e rn ii fra tru m  ip s i R u te n i cum  u xo rib u s suis obseruabant ex a n tiq [u ]o , 

e xtim e  nunc e t tem poribus p e rp e tu is  ip s i R u te n i de p re fa tis  m erc im o n iis  

cum  ipso rum  successoribus ad ta lia  obsequia fu n e ra lia  e t ad m issas p [ro ] 

d e fu n c tis  ad ecclesiam  Rom ane fid e i cum  u xo rib u s su is ve n ire  ac u is ita re  

debent ac o b lig a n tu r, sine  quau is co n tra d icc io n e  p ro u t c e te ri c o n fra tre s  

obediencie Rom ane facere  consueuerun t sub pena siue g ra c ia  co n tu be rn io  

reponenda vn iu s  ta le n ti cere. A d  quod partes a lte r u tru m  consenserunt e t 

decretum  n ostrum  susceperunt. [A c tu m  fe ria  q ua rta  ante festum  sanctorum



F ilip i e t Iacob i 1529].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А рк.903 -904 .

338. 1529 р., травня 15. - Заява Яцька русина про передачу деревини 
сандомирсъкому райцю Іоану Балтазару на сужу 33,5 коп для сплати

боргу 300 п.з.
...Ia c z k o  R u te n u s ... re c o g n o u it.., q u ia  super d eb itum  tric e n to ru m  

flo re n o ru m , quos super ta x u m ... a Ioanne B a ltasa r consule S andom irien [s i] 

iu x ta  suas appodixas cum  M akar R uteno receperunt eidem  dom ino B a ltis a r 

tr ig in ta  tre s  cum  m edia sexagenas lig n i ta x i dederun t. A c tu m  sabbato in  

v ig ilia  pentecosten [1529 ].

ЦДГА У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - С пр.9. - А р к.9 04 .

339. 1529 р„ травня 19. - Заява Іоана Гербіста про продаж городу 
Прокопові русину

...Ioannes H e rb is t... recognou it, qu ia  o rtu la n ia m  suam in te r  F ilip  e t 

S teczkouicz s itta m ... P rocopio R u te [n ]o  genero F ilip o  suburbani v e n d id it... 

[A c tu m  fe ria  q u a rta  angarie  pentecosten 1529].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.9 05 .

340. 1529 р., червня 2. - Скарга перевізника Гірки русина на рахівника 
, , волів Глінку, що завдав йому побоїв
ffir c a  R utenus a u rig a  reco gn ou it, quia  ip se ... G linkam  num eratorem  

boum  occasione uu lne rac ion is  su i ip s iu s  lib e re  m is it asserens eundem  fo re  in  

hoc m inus, nocentem , verum  p ro te s ta tu s  est se ue lle  p ro  ipsa uulneracione 

cum  Casparo fa m a ti Andree A rm e n i f i l io ,  q [uam ] p rim um  u e n e rit ex itin e re  

T u rc ie  agere. [A c tu m  fe ria  q ua rta  post* octauas C orporis C ris ti 1529]. 

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп<2. - С пр.9. - А р к.9 10 .
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341. 1529 р., червня 9. - Заява Федора русина про поквитування 
батька Павла русина за свою материнську частину 

...F edor R u te n u s ... re co g n o u it.., qu ia  s ib i Paulus R utenus p a te r ip s iu s  

n a tu ra lis  de om nibus b o n is ... ex só rte  sua m a te rn a li p ro u e n ie n ftib u s ]... 

s a tis fe c it... [A c tu m  fe ria  sexta in  c ra s tin o  n a ta lis  sancti Io an n is  B a p tis te  

1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.9 12 .

342. 1529 р., липня 2Ł - Заява Филипа русина про продаж городу на 
чинші Бартоша Міхна передміщанину Андрію Андрічку за 2 гривни 

F ilip  R u te n u s ... re c o g n o u it, q u ia  o rtu m  suum  in  censibus B a rto s  

M ichnon is penes eiusdem  B a rto s ii... e t Ioann is  C racouianin  o rto s ... A ndree

П о м и л к о в о ,  м а є  б у т и : i n f r a .



A n jd ricżke  suburbano n o s tro ... p ro  duabus m a rc is ... u e n d id it... A c t[u m ] 

sabbato in  u ig ilia  sancti Iacob i aposto li [1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n.2. - С пр.9. - А р к.9 20 .

343. 1529 р., лиття 24. - Заява Андрія Андрічки про продаж городу
Бартоша Міхна старості жебраків Макару за 3,5 гривни
A ndreas A n d ric z k a  re c o g n o u it, q u ia  o rtu m  cum  d om o... penes... 

B a rto s ii... e t Ioann is C racou ian in ... M akaron i starostę  m endicorum  pro  m edia 

qua rta  m a rc is ... v e n d id it... [A c tu m  sabbato in  u ig ilia  sa n c ti Iacobi aposto li 

1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.9 20 .

344. 1529 р., серпня 6. - Заява Омеляна русина про отримання позики 
від священика Олександра на суму 50 п.з., забезпечених на будинку на

Руській вулиці
...O m elian  R u ten us... re co g n o u it.., qu ia  accep it .m u tuo  quinquag in ta  

flo re n o s ... apud A lexandrum  poponem R uten ica lem , quos e id [em ] so lu tu ru s 

e s t... eam ip [s]am  pecc[uniam ] e idem ... assecurauit in ... dom o sua in  p la tea 

R u te n ica li penes Steczkonum  A rm enorum  dom um ... [A c tu m  fe ria  sexta ante 

festum  sancti L au re n c ii 1529].

Ц Д ІА  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.9 22 .

345. 1529 р., серпня 28. - Заява передміщанина Гірки про борг 
шляхетному Петру Завальському на суму 18 гривен, забезпечених на 

будинку, городі та половині ділянки
...S ieńko H irc a  anteurbanus... re co g n o u it.., qu ia  te n e tu r decemnouem 

m arcas... n o b ili P etro  Z aw a lsk i, quas... super dom us.., o rtu s  ac arree m edietate 

e idem ... assecu rau it... E t n ih ilo m in u s  ipse Sienco H irc a  te n e b itu r ex domo 

ipsa p ro ... n o b ili P e tro  Z aw a lsk i * labores sch a rua rk i e t a lia  onera c iu ilia  

re fo rm a re ... A c tu m  sab[ba]to in  u ig ilia  deco llacion is sancti Ioann is [1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к.9 24 .

346. 1529 р., вересня 28. - Заява Гасі та Ганьки, дітей покійного 
Гриня Тезбірека з Білогощі, про продаж своєї ділянки Степану

русинові
Hassia e t H anyka germ ane lib e ri o lim  H ry n  T hezb irek km eton is n o s tri 

de B ie lo h o s c z a ... re c o g n o u e ru n t, q u ia  a re a [m ] suam  penes M arek e t 

W a s k io n e m  in  B ie lo h o s c z a  s it t [a m ] p ro u id o  S te p a n o " de ib id e m ... * **
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u e n d id e ru n t... A c tu m  fe ria  te rc ia  ipso d ie  sancti Venceslai [1 5 2 9 ]* !

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А р к .9 3 3 . /

347. 1529 р., жовтня 6. - Заява передміщанина Івана Барана про 
продаж третьої частини з муки, перемеленої в міському млині, 

мельнику Валентину Молавчичу з Прусів за ЗО гривен
...Iw a n  B aran R utenus anteurbanus e t c iu ilis  m o len d in i n o s tri s o rtis  

te rc ia  de m anu nostra  te n u ta riu s  reco g n o u it.., qu ia  p re fa tam  sortem  te rc ia m  

ex m ensura om nis g ra n i cuiuscum que fru m e n ti in  m ole [n ]d ino  c iu ita tis  is tiu s  

m o lie n d i... p rou ido  V a len tino  M olaw czicz de P russi m o le n d in a to ri p ro  tr ig in ta  

m a rc [is ]... q u a d a rg in ta  octo  grossos m arcam  q u a m lib e t co m p u ta n d o ... 

u e n d id it... E t ideo ipsam  te rc ia m  m ensuram ... in  p re fa to  m olend ino  c iu ita tis  

is tiu s  post va lu a m ... H a lic ien [sem ] in  s tra ta  p ub lica  versus S ionka e t Żubrza 

m o le n d in i s itt[a ], quod te n d it in te r  m ontes A u g u s tin i e t Them riczoua  in  

f lu u iis  P o lte w  e t K o ż ie lm c z k a  in fra  m o le n d in u m ... M a rg a re te  T łu s ta  

M arczinoua eidem  V a le n tin o ... m is it... possiden[dum ]... [A c tu m  fe ria  qua rta  
post F ranci sci 1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А рк.938 -939.

348. 1529 p., листопада 20. - Поручення кравця Сенька русина перед 
львівським войським Іоаном Вільчеком з Любен за шляхетну 

Маргарету, жінку Федька, в справі відступлення Іоанну майна та сіл 
Великих і Малих Побучів

...S ieńko sa rto r R u ten us... recognou it, qu ia  fid e iu s s it... Io a n n i W ilcze k  

de L yub ieny trib u n o  L eo po lien [s i], p ro  n o b ili M argareta consorte . Fedkonis, 

f i l i i  P a u li R u te n i e t ipso Fethkone, q [uod] ip s i ad prim am  reposicionem  lib r i 

te rre s tr is  te n e b u n tu r ac debebun t in  so lid u m  so rte m  bon orum  ip [s ]iu s  

M arusche p ro p in q u ita tis  seu a l[ia ]s  iu s  e t reform acionem  suam , quam  habet 

vnacum  f il io  suo, quem cum  o lim  dom ino S am niczski p rocreuera t in  bonis e t 

v illis  m a io ri e t m in o ri Pobucze s ib i dom ino Io a n iii W ilcze k  trib u n o  inscribe re  

e t ad acta te rre s tria  super ipsa  b on a ... facere  re fo rm a c io [n e m ].., racione 

cu ius ipse S ieńko sa rto r ad se centum  m arcas pecc[unie ] ip s iu s  M arusche 

s u s c e p it, v t  s i . . :  M a ru s h a  cum * m a r ito  suo F e th k o n e  h u iu s m o d i 

re fo rm acionem ... non fe c e ri[n ]t, e x tu [n ]c  ip [s ]e  Sienco s a rto r... debebit ipsas 

ce n tu m  m a rc a s ... Io a n n i W ilc z e k ... re p o n e re ... A c tu m  sabbato  a n te  

p re sen ta c io n is ... M arie  [1529].

Ц Щ А  У кр а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С пр.9. - А р к .9 4 5 .

349. 1529 р., грудня 1. - Заява кравця Сенька з жінкою Вівдею про борг 
шляхетному Станіславу з Митуліна на суму 100 п.з„ забезпечених 

на будинку на Руській вулиці
...S ienco sa rto r R utenus cum  H uyda consorte ... recognouerun t... se... 

debere... centum  flo rfe n o s ]... n o b ili dom ino S tan is lao  H a lka  de M ith o lin ,
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quos eid[em ]... in sc rib u n t in ...  domo ipsorum  aciali penes Feth o kon is d icti 
L u c z k i dom um  in  p latea R u te n ic a li s it t [u m ]...  [A c tu m  fe r ia  q u a rta  post 
festum  sancti A n d re e  1529].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.948-949.

350. 1530 р., лютого 2. - Заява Олени Макарової про борг міщанину
Мартину Шонгрегеру на суму 52 п.з.

...H elen a  M akaroua R u te n a ... in  absencie p ro u id i M a ka r R u te n i m a riti 
sui assum pto sibi tu to re  M athie Sielies re co g n ou it.., quia hos quinquaginta  
duos florenos, quos M a rtin u s  Schongreger conciuis no ster in  eiusdem  m a rito ... 
M akar R u te n o  in tercesserat.., o b lig a tu r eidem  M a rtin o  Schongreger soluere...
pro fu tu r is  n u n d in is  R zeschouien[sibus].....[A c tu m  fe ria  q u a r t a a n t e  festum
p u rifica cio n is... M a rie  1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. • Спр.9. - Арк.9 5 5 .

351. 1530 р., лютого 7' - Облята королівського листа в справі боргу
Макара русина сандомирському міщанинові і райцю Іоану

Вижбицькому ‘
...Ioannes W irz b ic z k i c iu is  et consul S andom irien[sis] p re se n ta u it nobis 

l[e tte ]ra s  sacre m aiesta tis  R e g ie ... a d ve rsu s... M a ka r R u te n u m .., quarum  
l[itte ]ra ru m  te n o r seq uitur.

S ig ism und us D ei gra [cia ] r e x  P olonie... [e tc].... fa m a tis  preconsuli e t 
consulibus c iu ita t is  n [o s t]re  L e o p o lie n fs is ]... C ausam ... in t e r . . .  Ioannem  
W y rz b ic z k i. . .  actorem  e x  una e t... M a ka r R u te n u m ... pa rtem  ream  ab a ltera  
occasione f o r i  seu con tra ctu s p ro  ta xo  centum  q u inq u a ginta  cepeciarum ... 
c o g n o u im u s ... p ro in d e  m a n d a m u s ... u t  ip su m  M a k a r...  c o m p e lla tis  ad 
s a tis fa c c ió n e m  fo r o  s iu e  c o n t r a c t u i,  q u em  fe c e ra t  c u m  ip so  Io a n n e  
W ir z b ic z k i. . ;  D a tu m  P io trco u ie , fe r ia  q u in ta  in  octaua fe s t i e p ifa n ia ru m  
D o m ini 1530 *'*...

Post q uarum  quidem  l[itte ]ra ru m  presentacionem ... Ioannes W ir z b ic z k i 
p o stu la u it iu x t a  tenorem  m andati sacre m aiestatis R egie  p re fa tu m  M a ka r 
c o g i... ad satisfa cio n em  f o r i  siue co n tra c tu s  'cum ip [s]o  p ro  p re fa to  ta xo  
elaboran[dum ] fa c ti. A b  aduerso M athias Sielies p ro cu ra to r... M a ka r R u te n i 
nom ine... p o stu la u it, u t  negocium ... p ro ro g e tu r ad aduentum  p re fa ti M a ka r 
R u te n i ip sius Olene m a rit i Ioannes ve ro  W irz b ic z k i. . .  p o stu la u it exequcionem  
m an d a ti.., ad cu iu s  p ostulacionem  n o s... ip su m  lig n u m  t a x i  in  a rre stu m  
posuim us, quod quide[m ] a rre stu m  n o stru m  ipsa Olena M akaroua suscipere 
n o lu it... e t... p e r M a thia m  Sielies p ro cu r[a to ]re m ... appelauit... A c tu m  fe ria
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sec[u]nda post fe stu m  p u rifica cio n is  M arie  1530.
Щ р А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.958-959.
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352. 1530 р., лютого 19. - Заява Миколи Гросмана, писаря краківського 
райці Йодока Гляча, про поквитування Андрія Клопота русина за 

сплату 100 гривен
...N icolaus Grosm an notarius spectabiles d o m i[n i] Iodoci G lia cz consulis 

CracQ uien[sis]... re co g n o u it, quia sibi A n d re a s  G lopoth R u te n u s  s a tis fe cit 
pro  debito centum  m arca ru m .., quod eidem in  arrea  sua e x  opposito ecclesie 
r it [u s ]  G reci t i t u l i  sancte M a rie  in  platea R u te n ic a li penes S id o row ey... e t in  
tergo C u rilo n is  R u te n i p e llific is ... re fo rm a u e ra t... A c tu m  sabbato ante fe stu m  
sancti P e tri cathed rati 1530.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9^ - Арк.9 6 7 .

353. 1530 рлют ог о  22. - Заява Андрія Клопота русина про продаж 
ділянки навпроти церкви на Руській вулиці Костеві русину 

за 100 гривен
...A ndreas Clopoth R u te n u s... recognouit, quia aream .., que iacet in  

platea R u te n ica li penes S idorow ei... e t e x  opposito ecclesie... in  tergo C u rilo n is  
p e llific is  R u te n i... Costhe R u te n o ... pro centum  m a rc[is ]... ve n d id it... A c tu m  
fe ria  tercia  ante festu m  sancti M athias ap[osto]li [1530].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.9 6 8 .

354. 1530 р., лютого 23. - Заява Андрія Ільковича русина з жінкою 
Масею про продаж городу біля Королівського джерела Урбану 

ливарнику за 6,5 гривни
...A n d re i Ilk o u ic z  R u te nu s cum  Massie u xo re ... reco gn ou eru n t.., quia 

o r t u la n ia m ...  c ir c a  fo n te m  R e g iu m  p e n e s ... M ic h a e lis  g la d ia t o r is . . .  
o r t u la n ia m . . .  V r b a n o  c a n t r i f u s o r i . . .  p ro  s e x  c u m  m e d ia  m a r c is . . .  
ve n d id e ru n t... [A c tu m  fe ria  q u inta  in  v ig il ia  sancti M a thie  1530].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - Арк.9 6 8 .

355. 1530 р., квітня ЗО. - Скарга Ігната русина на мельника Грицька з 
Дрогобича за неявку до раецького уряду в справі угоди про купівлю

риби
Ih n a c iu s  R u te n u s ...  a tte m p ta n fs ] te rm in u m  s ib i cora m  n o b is  ad 

in s ta n c ia m ... H r ic z k o n is  m o le n d in a to ris  D ro h o b ic ie n [s is ] p e r d [o m in ]u m  
vicecapitaneum  R ohatinen[sem ] sub fid e iu sso ria  caucione p re fix u m ... in  causa 
quedam  p ro  fo ro  p isc iu m  p ro  die h o d ie rn o  iu x t a  re c o g n itio [n e ]m  eciam  
g e n e ro s o ru [m ] d o m in o ru m  N . K r u s c h e n y c z s k y ,  v ic e c a p ita n e i p r e f a t [ i ]  
R o h a tin e n [sis] e i  P e tr i Goldacz, p ro testa tu s est nobis, qfuod] ipse p refato  
te rm in o  die h o diern o  s a tis fe c it... v e ro  H r ic z k o  m o le n d in a to r non p a ru it . 
[A c tu m  sabbato ante fe stu m  sanctorum  F ilip i  e t Iacobi 1530].
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Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - Арк.9 8 1 .

356. 1530 р., травня 4. - Заява підвійта Краківського передмістя
Мартина про продаж городу на Краківському передмісті 

Грицьку русину
...M a rtin u s  viceaduocatus sub u rb ii C racouien[sis] re co g n o u it libere, 

quia o rtu la n ia [m ] suam penes m onachorum  o rd in is  sancti D o m in ic i conuentus 
C orp oris  C h ris ti...  et Ioannis H e rb is t... in  suburbio C ra co u ien[si]... H ric z k o n i 
R uteno ve n d id it... [A c tu m  fe ria  quarta  ipso d ie ’ sancti F lo ria n i 1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.9. - А рк.9 8 3 .

357. 1530 р.у травня 16. - Заява про угоду між вибраними серед руської 
громади провізорами та опікунами церкви Успіння Пресвятої

Богородиці та Павлом русином про дозвіл останньому зробити в 
своєму будинку 4 вікна з виглядом на церкву

P ro u id i M akar, O m elian et Steczko R u te n i conciues n o s tri electi de 
com unitate ip so ru m  R u te n ic a li tanquam  p ro u iso ru m  e t p a tro n ó r[u m ] ecclesie 
r it tu s  eorum  G re ci t it u l i  sancte M a rie  assum pcionis in  c iu ita te  e xis te n [tis ] 
vn a cum  p ro u id o  P a u lo  dieto P a w lik  R u te n o  s im ilite r  conciue n [o st]ro  de 
consensu speciali residencie no stre  necnofn] de vn a n im i vo to  com u n ita t[is] 
R u te n ica lis  re co g n ou e n m t lib ere ac per expressum , quia iu x t a  affectacionem  
p re fa ti P a u li R u te n i et obligacio[ne]m  suam coram  nobis ad presens et p riu s  
in  medio com u n ita tis  eorum  tem pore illo  cum  testudines suas uersus ecclesiam 
ip so ru m  p re fa ta m  e d ifica re  e t uersu s fe n e stra s in  p a rie te  ve rs u s 4 eandem 
fa b rica re  d ebuerat a d m ise ru n t eidem  q u a ttu o r fe n e stra s  ve rs u s  p re fa ta m  
ecclesiam ed ifica re, duas fenestras in fe rio re s  et duas superiores ta li modo, 
q[uod] p re fa te  fe n e s tre  non debebunt u lte r iu s  d u ra re , solum  ad .tem pora 
v ltim a  v ite  p re fa ti P a u li R u te n i et post m ortem  ipsius e r it  in  beneplacito 
nostro  et eorum  com unitatis  ipsas fenestras u lte riu s  to lle ra re  uel non to llerare. 
E t  n ih ilo m in u s  p o st m o rte m  suam  p o te r in t  ip s i e t ip s o ru m  c o m u n ita s  
R u te n ica lis  de consensu e t vo lu n ta te  n o stris  ad id  accedenfte] c irca  parietem  
domus ipsius et fenestras prefatas om nia ed ific ia  queeunque v o lu e rin t  et eis 
p la cu erint e d ifica re  sine quauis posterum  ipsius P a w lik  cóntradiccione. E t  
preterea u lt ra  prefatas q u a ttu or fenestras in  sum itate aut vbicum que locorum  
in  p re fato  p a riete  non debebit ipse P a u lu s R u te n u s  et successores ip siu s 
a lias fe n e s tra s  p re te r  ista s  q u a ttu o r fa cere  neque a liq u o d  a liu d  speciale 
spectaculum , ad quod se ip[s]e et suos successores o b liga u it et grosso jjro p rio  
suo in sc rip s it. [A c tu m  fe ria  secunda in  crastino sancte Z o fie  1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А р к .986-987.

358. 1530 р., червня 15. - Заява передміщанина гончара Валентина про 
продаж городу на Тлинській вулиці Єлизаветі, жінці покійного

Мартина'
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...V a le n tin u s  lu tif ig u lu s  suburbanus... reco gn ou it.., quia o rtu lan ia m  

suam penes B o ris ... et L ite u u k a m  s a g itta riu m  in ...  platea G liń sk a ... E lisa b e t 
u xo re  o lim  M a rtin i f i l i i  o lim  K o z ik ...  u e n d id it... [A c tu m  fe ria  q u a rta  in fra  
C orp oris  C ris ti 1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.9. - А рк.9 9 2 .

359. 1530 р., жовтня 5. - Заява священика Олександра про 
поквитування Омеляна русина за борг на суму 50 п.з.

A le xa n d e r pop R u te nica lis  re co g n ou it.., q [uia] sibi O m elian R u te n u s ... 
fe c it  satisfactio[ne]m  pro debito quinquaginta  flo r[e n o ru m ]... [A c tu m  fe ria  
quarta post fe stu m  sancti F ran cisci 1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2; - Спр.9. - Арк.1004.

360. 1530 р., жовтня 11. - Заява Аини Молчкової про продаж городу 
біля королівського джерела Грицьку з Вишні

A n n a  M olczko u a... recognouit, quia  o rtu m ... penes Dem conis o rtu m  
circa  fo n tem  R e g iu m  s ittu fm ] p rouido H ric z o n i de W is c h n y a ... p ro  nouem  
m a rc[is]... u e n d id it... A c tu m  fe ria  te rc ia  ante C a lix t i  [1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. • Спр.9. - А рк.1004.

361. 1530 р., листопада 7. * Заява Ігната русина як опікуна Анни про 
поквитування писаря Мартина на суму 10 п.з.

...P ro u id u s  H ih n a th  Rutenus..* tu to r...  A n n e  p rim a ru m  n u p cia ru m  
o lim  A n d ree  p enestica rii n o stri re lic te  reco gn ou it, quia sibi M a rtin u s  n o ta riu s  
n o ster satisfe cit p ro  debito decem flo re n o ru m ... A c tu [m ] fe ria  secunda ante 
fe stu m  sancti M a rtin i [1530].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.9. - А рк.1008.

362. 1531 р., січня 28. - Заява Станіслава Вільчека яро продаж 
будинку та городу на Краківському передмісті позаду костьолу св.

Анни олійнику Лаврентію
...S tanislaus V ilc z e k ... reco gn ou it, q[uia] dom um  et o rtu la n ia m ] suam 

penes M iskio [ne m ]... et M a th w ey o rtu la n ia s... in  suburbio C racouien[si] post 
capellam  s[an]cte A n n e  sitt[a m ]... Lau re n cio  oleatore... A c t[u m ] sabbato ante 
fe stu m  p u rifica cio n is ... v irg in is  M a rie  1531.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.Ѵ .

363. 1531 р., травня 17 * . - Заява Євфімії, вдови Федька з Коломиї, а 
тепер жінки Васька Федоровича про отримання 20 золотих флоренів 

від купця Яцька русина
...E u fe m ia  o lim  Fedconis de Colom ia n u [n ]c  uero W askon is  S id o rou icz

П о р я д о к  а к т ів  № 3 6 3 -3 6 4  п о р у ш е н о  п р и  у п о р я д к у в а н н і  а к т о в и х  к н и г .



consors cum  ipso W a sk io .., reco gn ou eru n t.., -quisaf susceperunt ad se v ig in t i  
flore[n]os aureos ponderis ac iu s ti a ..r Iaczkone R u te n o  m erca to re... A c tu m  
fe ria  quarta  angarie s[ancti] C ru cis  1531.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .Х Х Ѵ І.

364.1531 р., між 12 квітня та 17 травня. - Заява спадкоємців 
покійного Іллі русина про угоду в справі поділу його рухомого майна

...Fed o r Iu a n o u icz in  B ilsk o  et Iw aschko in  W la d im iria  h e red ita riu s  
aduocati tu to re s u xo ru m  suarum  filia ru m  o lim  H e lie  R u te n i conciuis n o stri 
vnacum  A n d re ik o n e  f i l io  eiusdem H e lie  e x  vn a  et M a ka r R u te n u s  cum  u xo re  
sua H elena f i l ia .. .  p re fa ti H e lie ... re co g n o u e ru n t.., quia m edio b onorum ... 
concordiam  e t am icabilem  com posicionem  in te r  se fe ce ru n t occasione d u m ta xa t 
bonorum  m ob iliu m  p a tem a liu m  et m atern a liu m  post ip so ru m  parentes*...

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . Х Х Х .

365. 1531 р., квітня 12. - Заява перед міщанина Власія про продаж 
городу на Гончарній вулиці Кузьмі Жучку русинові за 17 кіп

...W la s s y e y  anteurbanus noster re co g n ou it.., quia dom um  suam  cum  
o rto  in .. .  p latea lu t if ig u lo ro m  penes W o lo s  m e rc a to re m ... e t S ta n isla u m  
l u t i f i g u l u m . . .  C u zm e  Z u c z k o n i R u te n o ...  p ro  d e ce m se p tem  s e xa g e n is  
peccuniarum ... uendidit..'. [A c tu m  fe r ia  q uarta  conductum  Paschę 1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . Х Х Х Ш .

366. 1531 р., травня 6. - Заява Волоса русина про своє зобов'язання 
внести потрібні документи в справі між Анною Івановою та

священиком Антоном Мороховським з сином Андрієм
...W o lo s  R u te n u s  conincola n o ster debet ac te n e tu r re g e stra  ad que se 

recognouit facte ra tio n is  in te r  A n n a m  Iw anoua et A n to n iu m  M orochouuski 
poponem e t A n d rea m  filiu m  eiusdem  ad m anus ipsius p ro p rie  annotacionis 
decreto nostro  m ediante. A c tu m  sabbato an[te] S ta n isla i [1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. ■ Спр.10. - А р к .Х Х Х Ѵ .

367. 1531 р., травня 17. - Витяг із заяви Софії, дочки покійного Іоана 
Трембки з Коломиї, зі, згадкою про її опікуна коломийського райцю

Лавра русина
H o n esta  Z o fia  f i l ia  o lim  Io a n n is  T ra m b k a  c iu is  C o lo m ie n [sis ] p e r 

assu[m ]ptum  eidem  tu to re m  La w ro n e m  R u te n u m  consulem  C olom iense[m ]... 
A c tu m  fe ria  q uarta in  u ig ilia  ascensionis D o m i[n i] [1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .Х Х Х Ѵ ІІ .

368. 1531 р„ червня 6. - Заява Агнеси, дочки покійного перед міщанина
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Мартина, про продаж будинку з городом на краківському передмісті 
на міському чинші Федьку русину за 3,5 гривни

...A gnes re lic ta  o lim  M a rtin i suburbani n o stri necnon... f i l i i  eiusdem ... 
recognouerunt.., quia domum  suam cum  o rtu la n ia  penes W a s il...  e t M ichnonis 
c a rp e n ta rii...  in  su b u rb io  C ra c o u ie n fs i] e t censibus c iu ita t is .. .  F e d c o n y 
R u te n o ... pro  m edia q uarta  m arcfa] u end id eru nt... A c t[u m ] fe ria  te rcia  post 
fe stu m  T r in it a t is  [1531].

Ц Д З А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - A p K . X L - X L I .

369. 1531 р., червня 23. - Заява Софії, вдови перед міщанина Петра
русина, про поквитування виконавців заповіту чоловіка

. ..Z o fia  re lic ta  o lim  P e tr i  R u te n i sub u rb a n i n o s tr i p e r...  P ro ta ss  
R u te n u m  a n te u rb a n u m  n o s tru m  re c o g n o u it.., q u ia  eidem  p ro  s o rte  post 
cessum ... m a r it i. . .  d euo lu ta  per exaq utores te sta m e n ta rio s... sa tis fa ctu m  
e x t it i t ,  sors uero lib e ro ru m ... G e o rg ii et A n a sta sie... p uta flo re n i quinque... 
debebunt p erm anere apud p re fa tu m  P ro ta s  R u te n u m  in  deposito tu m d iu  
donec ipsa Z o fia  m a ritu fm ] superducet, cui ip[s]e P ro ta s  te n e b itu r em ere 
duos boues et residuam  pecc[uniam ] con uertere... [A c tu m  fe ria  sexta  in  u ig ilia  
sancti Baptiste 1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . Х І Л П .

370. 1531 р., липня 3. - Заява Яська зі Золочева, сина покійного 
священика з Коломиї Филгігіа, про поквитування Станіслава Вільчека

і отримання 1 п.з.
... lasko de Z lo czo w  quondam cm ietho de H o lo u u sk o  f i l iu s  o lim  F ilip  

pop de Colom ien[sis]... recognouit.., quia sib i... Stanislaus W ilc z e k ...  satisfe cit 
p ro  successione post m ortem  o lim  g e n ito ris  su i... et re ce p it pro re sid u a ... 
flo re n u m  im u m ... A c tu m  fe ria  secunda post u isitacionis M a rie  [1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.Х Ы Ѵ .

371. 1531 р., серпня 3. - Заява Марусі Федорової про поквитування 
шевця Стецька з жінкою Палажкою за третю частину в будинку на

Калічіи горі
...M a ru s c h a  F e d o ro u a  p e r .. .  L e o n a rd u m  vic e a d u o c a tu m  s u b u rb ii 

H a lic ie n [sis ] re co g n ou it.., quia sibi.r. Steczko s u to r cum  u xo re  sua Polaschka 
sa tis fe cit pro  sorte  te rc ia  iu x ta  la u du m  c iu ita tis  is tiu s  eidem  de domo in  
Caliecza G ora... s itta  p e rtin e n fte ]... A c tu m  fe ria  q u inta  post fe stu m  s[an]cti 
P e tr i V in c u la ti [1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .8 .

372. 1531 р., серпня 29. - Заява львівського підстарости Адама 
Борецького з братом Іоаном про спущення рибного ставу у Борчах для

Свфімії, вдови Ігната, за 256 п.з. та про продаж нею постави
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вроцлавсъкого сукна, 7 ліктів пурпуру, 4 талантів перцю 

та інших товарів
. . .A d a m  v ic e c a p it a n e u s . ..  L e o p o lie n [s is ]  e t  Io a n n e s  g e rm a n i 

Boreczsczy.o. recognouerunt, quia dem issionem  piscine sue in  bonis ipsorum  
h e re d ita riis  u illa  B o rcze  super W rze s y c z a  f lu u iu m ... E u fe m ia  re lic te  o lim  
fa m a ti I h n a t h  R u t e n i . . .  p ro  su m m a  d u c e n to ru m  q u i[n ]q u a g in ta  s e x  
flo ren o ru m ... necno[n] stam ine panni W ra tis la u ie n [s is ], septem  u ln is  panni 
p u rp u ria n i, q uatuor ta len tis  p ip eris, talento croci et pecia telle Colocenfsis] 
u e nd id e n m t... A c tu m  fe ria  te rcia  die decollacionis sancti Io an n is.B ap t[ist]e  
[1631].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.16-17.

373. 1531 р., серпня 29, - Заява Малаші Гаврилової з Білогощі про 
продаж половини ділянки Процю Толстяку за 8 гривен

...M alacha H a w rilo u a  de... B ielohoscza p e r... Cunasch uiceaduocatum  
de eadem Bielohoscza reco gn ou it.., quia m ediam  arream  a g ri... penes Staschko 
et łą czko ... P ro c zo n y Th o ls ta k  p ro  octo m a rc[is]... u e n d id it... [A c tu m  fe ria  
te rcia  die decollacionis sancti Ioannis B ap tiste  1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п .2 і - Спр.10. - А р к . 17-18.

374. 1531 р., вересня 18. - Поручення Іванка Бабича, кравця Омеляна, 
Федька Луцького і Яцька Зашковсъкого за Павлика русина, що він 
з*явиться до раєцького суду в справі про борг медику Якобу еврею

...Iuanco B abicz, O m elian sa rto r, Fedco L u c zs k i e t łą czko  Zasskouuski 
R u te n i... fid eiu sse ru n t ad in sta n cia m ... Iacob m edici E b re i Iu d ei Leopolien[sis] 
p ro .. .  P a w lik  R u te n o ...  ad s ta tu e n [d u m ]...  c o ra m ... o f f ic io  n o s tro  de 
suspicione, quam habet in  eum  reb[us] eidem ab latis... u a lo ris  sexigen to ru m  
flo re n o ru m ... A c tu m  fe r ia  secunda a n [te] fe stu m  sancti M a th ie  ap[osto]li 
[1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10, - А р к . 18.

375. 1531 р., вересня 23. - Заява Омеляна русина про дарування Гуйді 
та Катерині, дочкам від померлої першої жінки - неофітки Анни,

100 п.з., забезпечених на будинку на Руській вулиці
...O m elian R u te n u s *... recognouit, q uia d edit... centum  flo r[en o s]... 

post m ortem  suam v irtu o s is  H u yd e  et C atherine  filia b u s  suis u x o ris  p rim a ru m  
n u p c ia ru m  A n n e  o li[m ] O m e lia n o u a  n e o fe ite , quos c e n tu m  flo r[e n o s ]...  
in s c r ip s it  in  e t s u p e r dom o sua in  p la te a  R u te n ic a li  penes Iu c h n o n is  
S te czko u icz... et a c ia l[ite ]r uersus dom u[m ] lapideam  A n n e  luanoua... [A c tu m  
sabbato post festu m  sancti M athei 1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 22. У

У  з а г о л о в к у :  s a r t o r .
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376. 1531 р., жовтня 25. - Заява перед міщанина Федора русина про 

поквитування Сенькової Зарічної за отриману спадщину після смерті
його жінки Химки

...F e d o r R u te n u s  su b u rb a n u s... re c o g n o u it, q uia  s ib i. . .  S ienco u a  
Z a rze czn a  sa tis fe cit pro  om ni deuolucione post u xo re m  suam o lim  C h ym k a [m ] 
p e rtin e n fti]... [A c tu m  fe ria  quarta ante fe stu m  sanctorum  Sim onis e t lude 
apostolorum  1531].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к.2 4 .

377. 1531 p., жовтня 31. - Поручення Андрія Ябловського, пекаря 
Ониська русина за передміщанина Васька Москвитина перед писарем

львівської митниці Ганусом Микулкою в справі боргу 
на суму 33 гривни

...N o b il[is ] et prouidus A n d rea s Ia b lo u u sky et O nysko p ic to r R u te nu s 
c ó n c iu e s  n o s t r i . . .  ad in s t a n c ia m ...  H a n u s  M ic u lc a  n o t a r i i  th e lo n e i 
Leopolien[sis] fid e iu sse ru n t pro W askion e M o sq u yczyn ... anteurbano n ostro  
p ro  tr ig in ta  trib u s  m arc[is], q[uas]... reponet... in  p re torio  ad l i t is  decisionem  * ** 
iu x ta  datam  sibi culpam  pro  transgressione thelonei cum  alecibus m ercatoribus 
e x  V n g a ria  per eum  u end itis  et in  G rodek em ptis... A c tu m  fe ria  te rc ia  in  
u ig ilia  om [n ]iu m  sanc[orum ] [1531].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.2 5 .

378. 1531 р., грудня 7. - Заява Васьки русинки про поквитування 
пасинка Івашка за свою частину в будинку та городі за містом

...W a s k ia  R u te n a  suburbana... p e r... H ric zk o n e m  p istorem  germ anum  
suum  re c o g n o u it.., q [u ia ] s ib i... Iu a sch k o  p re u ig n u s  ip siu s  s a tis fe c it  p ro  
sorte... in ...  domo e t o rto  penes M oras oleatoris et A n d re e  C lopoth e x[tra ] 
c iu ita te m ... [A c tu m  fe ria  q u inta  ante fe stu m  sancte L u c ie  1531].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .28-29.

379. 1531 р., грудня 20. - Скарга Якоба лікаря, львівського єврея, на 
Павлика русина, що завдав йому 'збитки при збереженні його речей

Quem adm odum  sacra m aies[ta]tis  R e gia  dom inus e t dom inus noster 
clem entissim us nobis lite ris ...  m andare d ignatus est, ad q uerim oniam ... Iacobi 
lie k a rz  E b re i Leopolien[si], qua sue m [aies]tati questus est... co n tra ... P a w ly k  
R u te n u m .., q[uod]... m u ltu m  d a m n ifica tu s fu e r it  in  rebus suis, quas in  domo 
eiusdem B a w lyk  R u te n u m  in  deposito h a b u e rit... A c tu m  fe ria  q uarta  ante**

І н ш и й  а к т ,  щ о  д о  ц і є ї  с п р а в и  н а л е ж и т ь ,  н а з и в а є т ь с я  " t a x a  p i s c iu m " і Т а м  ж е .
- А р к 8 3 .  У  з а г о л о в к у  ц ь о г о  д о к у м е н т а  В а с ь к о  М о с к в и ч и н  ф іг у р у є  я к  В а с ь к о
К и б а л к а .
**

П о м и л к о в о , м а є  б у т и :  p o s t .
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festum  sancte L u c ie  [1531]* .
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.30-31.

380. 1532 р., січня 27. - Заява шляхетного Григорія Карчовського про 
отримання від Феді Тимкової З гривен з даних у позику 10 п.з. і 

процентів з цієї суми
N o b ilis  G re g o riu s  C a rczo u u s k y... reco gn ou it.., quia a prouida Fedia 

Th im k o u a  de m onte C aliecarum  ad racionem  decem flo r[e n o ru m ]...  eidem  
m u tua ta ru m  necnon e t censuum  exind e proueniencium  tre s  m arcas... re ce p it... 
E t . . .  Fed ia  T h im k o u a  p e r... Ia czko n e m  R u te n u m ... o b liga ta  est soluere... 
resid u ita tem  d e b iti... [A c tu m  sabbato in fra  octauas fe sti sancti A g n e tis  1532]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.41-42.

381. 1532 р., січня 29. - Заява міського присяжного Григорія, львівського 
земського возного Матія Некрашовича і Якоба Мілейовського про

представлення міщанином Іоаном Найтертом королівського виклику 
в суд кушніру Павлу, тепер кременецькому жителю, в справі між 

ними про володіння крамницею багатих крамів на площі Ринок 
. . . P r o u i d i  e t  n o b [ i ] l i s  G r e g o r iu s  b u d e llu s  c i u i l i s ,  M a th ia s  

N ie k r a s c h o u y c z  m i n i s t e r i a l f i s ]  t e r r e s t r i s  L e o p o lie n [s is ]  e t  Ia c o b u s  
M ilie io u u sk i... recognouerunt, q uia... Ioannem  N a ite rth  ciuem  Leopolien[sis] 
cum  cittacione saćre m [aies]tatis  R egie  p ro  p a rte... P a u li p e llif ic is 4* incole 
etiam  Leopolien[sis] nu nc K rie m e n e cz agen[tis] emanata et data... e t... dictam  
cittacionem  p o su e r[u n ]t in  dom icula e t ;m ercim onio al[ia]s w  k ra m ye  ipsius, 
quod iacet in te r  m ercim onia  v u lg a rite r  nuncupata bogathe k ra m y  in  m edio 
c i r c u l i  L e o p o lie n [s is ]  i a c e n f t i ] . . .  A c t u m  f e r ia  s e c u n d a  a n te  fe s tu m  
p u rifica cio n is... V i r g in is  [1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.44-45.

382. 1532 р., лютого 3. - Заява Євфімії, вдови Ігната, про борг Йодоку 
Шелінгу, Георгію Гутетеру та іншим краківським міщанам і купцям

на суму 280 п.з.
...E u fe m ia  re lic ta  ó lim ... Ich n a th  R u te n i... recognouit..., se te n eri... 

debiti su i... Iodoco S chelingk e t G eorgio  G u te te r ac a liis  germ anis suis ciuibus 
e t m e rc a to rib u s  C ra co u iensib u s ducentos o ctu a g in ta  flo rfe n o s ]... [A c tu m  
sabbato in  v ig i l ia  p u rifica cio n is  M a rie  1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.3. - Спр.10. - А р к.4 8 .

*
З а в е р ш е н н я  ц і є ї  с п р а в и ,  щ о  в и р і ш и л а с я  н а  к о р и с т ь  П а в л и к а »  д и в . :  Т а м  ж е .  - 

А р к .4 2 -4 4 .

Р о з в и т о к  с п р а в и  д и в .:  Т а м  ж е .  - А р к . 5 5 .
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383. 1532 р., лютого 19. - Заява шляхетного і побожного Яцька 
Гдашицького, настоятеля храму св. Юра за міськими мурами як 

уповноваженого шляхетного Іоана Малечковського про отримання від 
] шляхетного Лаврентія Будзовського ЗО гривен

N o b ilis  e t re lig io s u s  p a te r łą c z k o  G d a s c h ic z k i r i t t u s  G re c i ad 
s[an]ct[u]m  G e o rg iu m  e x tra  m uros Leopolien[ses], plenipotens n o b ilis  Ioannis 
M a lie c zk o u u sk i... re co g n o u it.., quia sibi n o b ilis  La u re n ciu s  B u d zo u u sk i... 
d e d it... t r ig in ta  m arcas... [A c tu m 'fe ria  secunda post dom inicam  in u o ca u it 
1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.5 4 .

384. 1532 р., лютого 20. - Заява Іванця, сина покійного священика* 
Василя, про поквитування опікунів Макара і Павлика русинів

...Iu a n ye c z f i l iu s  o lim  W a s ilo n is  poponis r it t u s  G re c i re co g n o u it.., 
quia... M a ka r et P a w ly k  R u te n i..,  eiusdem  tu to re s  satis  s ib i fe c e ru n t de 
om nibus bonis suis p aternalib us... A c tu m  fe ria  q uarta  ante rem iniscere [1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.5 6 .

385. 1532 р., березня 18. - Заява шляхетного Іоана Нальчицького про 
отримання Костем русином дозволу спустити рибний став зі згоди

ясновельможного Отта з Ходеча
. . .N o b ilis  Io a n n is  M a lc z ic z k i...  ad in stig a c io n e m ... C ost R u te n i.. .  

recognouit.., quia p re fa tu s C osth... recia  sua d icta  w ie n czie rze  de consensu 
et u o lu n ta te  ip s iu s  a p is c in a  e iu sd e m , p ro  q u ib us e st p e r m a g n ific u m  
dom i[norum ] O tth a m  de C hodecz... in cu lp a tu s et t u l l i t  et recep it subm ittens 
se... Costam ... a in sta n cia  sue m agnificencie intercedere... A c tu m  fe ria  secunda 
post iudica [1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.6 8 .

386. 1532 р., Заява Костя русина про дарування дерев*якого будинка, 
званого Клопотовським, на Руській вулиці і крамниці на площі Ринок

дочці Анні, жінці Бабича русина
. . .C o s th  R u t e n u s .. .  re c o g n o u it . . ,  q [u ia ] d b m u m  ip s iu s  lig n e a m  

K lo p o to u u sky nuncupatam  a cia lite r ad m u ru m  ciu ile m  e x  una et S id o r R u te n i 
pa rtib us ab a ltrea  in  platea R u te n o r[u m ]... unacum  in s tita  sua d iu itu m  in  
m edio c ir c u li  penes W o lo s z  R u te n i e t S te czk o n u m  A rm e n o ru m  in s tita s  
ia ce n [te m ]... A n n e  f i l ie  sue co n so rti u e ro ... Iw a n co  B a b icz R u te n i.. .  p ro  
contentacione so rtis  ip siu s... [d e d it]... A c tu m  fe ria  q uarta  post conductum  
Pasce [1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.69-70.
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387. 1532 р., квітня 10. - Заява кравця Карпа русина про продаж 

будинку з городом біля церкви св. Юра Альберту Янаті за 10 гривен 
...C arpa sa rto r R u te nu s anteurbanus n o ste r re co g n ou it:., quia dom um  

suam unacum  o rto ... penes M icolaiecz... et M a ka ro u ey... u ersu u  ecclesiam  
sancti G e o rg ii r i t t u s  G reci s ittfa m ]... A lb e rto  la n a ta ... p ro  decem m a rcfis ]... 
u e nd id it... [A c tu m  fe ria  quarta  post conductum  Pasce 1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к.7 1 .

388. 1532 p., травня 11. - Заява Грицька, сина передміщанина Івана
Сибиліста, про поквитування мачухи Хижки Іванової 

. ..H ric z k o  f i l iu s  Iw a n  S yb y lis th  suburbani n o s tri...  re co g n ou it.., quia 
s ibi... C h ym k a  Iuanoua nouerca ip sius satisfecit de om nibus bonis... [A c tu m  
sabbato in  crastin o  exaltacionis sancte C ru cis  1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 80.

388а. 1532 р., травня 22. - Заява Марусі з Мервичів про поквитування 
Сташка з Бжечух за сплату їі брату Іванку Домарацькому 2 гривен 

...M aruschka de M ye rzw ic ze  p e r... F ed o r... re co g n o u it.., quia s ib i... 
Staschko de B rze c zu c h  satisfecit de p ro p in q u ita te ... Iuanconis D om araczski 
f r a t r is  eiusdem .,, q[uod] re ce p it ab eodem duas m a rc[a s],.. A c t[u m ] fe ria  
quarta angarie  pentecosten [1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к.8 5 .

389. 1532 р., червня 5. - Заява міського слуги Михайла та столяра 
Якоба про продаж городу на міському чинші біля городів Ігнатсі і

Грицька воротарю Миколі за 12 гривен 
...M ichael fa m u lu s  c iu i ta tis ... et Iacobus mensa to r...  recognouerunt.., 

quia o rtu la n ia m  suąm  in  censu c iu i l i  penes Ih n a th  e t H r ic z k o n is . . .  p ro  
duodeci[m ] m a rcis... N icolao p o rtu lan o ... u e n d id e ru n t... A c tu m  fe ria  quarta 
post festu m  sacratissim i C orp oris  C ris ti [1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .88-89.

389а. 1532 р., липня 24. - Заява Андрія, Проця та Заня Несторовичів 
про продаж городу на Блоні в Замарстинові вдові Тачі Павловій за 2

гривни 12 грошів
. . .A n d re y  P ró c z  et Z a n y  g e rm a n i N e s to ro w y c z i s u b d iti g en e ro si... 

S t a n is la i  H y n e k  de V n y n y e  s u c c a m e r a r i i  L e n c i c i e n [ s i s ]  in  S r o k y  
re co g n o u e ru n t.., q u ia  o rtu m  suum  in  B lo n ye  Z o m e rs tin o w  in  f in e  super 
flu u io  P o lte w  v irtu o s e  Tacze  P aw loua vid u e  pro duabus m arcis  et duodecim  
grossis... u e n d id e ru n t... A c tu m  fe ria  q uarta in  v ig il ia  s[an]cti Iacobi [1532]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к . 104.
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390. 1532 р:, липня 20. - Заява Станіслава Вільчека про продаж городу 
на Краківському передмісті позаду костьолу св. Анни кравцю Матвію

русинові за 7 гривен
...S ta n is la u s  W ilc z e k .. .  re co g n o u it, quia o rtu m  suu m  in  sub u rb io  

C ra co u ie n [s i] post ecclesiam  sancte A n n e  penes L a u re n c ii o le a to ris ... e t 
S lym a k ... M a th u e yo w y s a rto ri R u teno  pro septem m arcis... u e n d id it... [A c tu m  
sabbato ante festu m  sancte M arie  M agdalenę 1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.1 0 2 .

391. 1532 р„ липня 24. - Заява кравця Хоми про борг кравцю Георгію,
синові лучника Гануса, на суму 10 гривен, забезпечених на 

помешканні у своєму будинку та стайні на два коня
...Chom a s a rto r... recognouit se te n e ri... decem flo r[en o s]... G eo rgii 

s a rto ri f i l io  olim  H a n u s fercuarii.., in  quibus decem flo rfe n is ] sibi in sc rip s it... 
habitacionem  in  domo sua m in o ri stubella  e t cam era eidem  a d iacen[ti] et 
stabulum  p ro  duobus equis... [A c tu m  fe ria  q uarta  in  v ig i l ia  sancti Iacobi 
1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .105-106.

392. 1532 р., серпня 21. - Заява Ієроніма Стано, Омеляна і Матія 
русинів про нагадування Костю русинові про сплату 170 п.з. за 

куплену у Григорія Маньковича вірменина крамницю 
багатих крамів

...Ie ro n im u s  S th a n o ... necnon O m elian e t M a thia s R u te n i...  testes 
per... G re g o riu m  M ankouicz A rm e n u m ... co n tra ... Costh R u te n u m ... in d u c ti 
re c o g n o u e ru n t.., q u ia ... a m b u la u e ru [n ]t ad ip su m  C ostham  R u te n u m  ad 
m ouenfdum ] eundem  p ro  solucione cen tu m  sep tuaginta  f lo re n o riim ... p ro  
m e rc im o n io  d iu itu [m ] s ib i C o st u e n d ito .., C o sth  R u te n u s  re c o g n o u it se 
forisasse e t emisse p refata m  in s tita m  d iu itu fm ] e t prefatas peccunias debuisse 
sibi G re g o rio  (la re... n u n d in is  Iarosla u ien [sibu s], ve ru m  r e t t u l i t  peccunias 
ip sas p ro tu n c  n o n  ha b e re , ideo q [u o d ] a li is  c re d ito rib u s  in  W a la c h ia m  
sexingen[tos] flo rfen o s] tra d ere  o p p o rtu it... A c tu m  fe ria  q uarta  in fra  oct[aua]s 
assum pcionis M arie  [1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 109.

393. 1532 р„ серпня 28. - Заява шляхетного Петра Чартожинського 
або Залеського про поквитування перёдміщанина Сенька Гірки 

на суму 18 гривен
N o b ilis  P e tru s  C z a rto rz y n s k y  a l[ia]s Z a lie s k y... re co g n ou it.., q uia sibi 

prouid us Sienco H irc a  an[te]urbanus n o ste r satisfecit pro decemoćto m aręfis]... 
d e b iti... A c t[u m ] fe ria  q u a rta  an[te] s[ancti] F e lic is  et A u c t i  [1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 114.
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394. 1532 p.t серпня 28. - Судова суперечка і декрет раєцького уряду в 
справі між львівським митником Ахацієм Йорданом та міщанином

Васильком Кибалкою про безмитний провіз останнім 10 бочок
оселедців

. . . A c h a c iu s  Io r d a n  de Z a k l y c z y n  c a p it a n e u s ,  W y s n e n [ s is ]  \  
S andom irien[sis], Leopolien[sis] etc... theloneator questus e st... aduersus... 
W asilconem  K yb a lk a  R u te n u m .., p ro  eo, q[uod] ip[s]e equitans in  G rodek ad 
m ercatores e x  C ra sn ysta w  uersus Łeopolim  seu d u ita te m  ista m  ad theloneum  
R egie m [aies]tatis alecium  decem uasa ducen[s]... in  G rodek e m e rit et non 
a d d u c tis ... ad d e p o situ m  g e n e ra le ... u b i e t ad d uci, deponi atque uend i 
debuerant, ipsa aleca cum  decem uasis n o ctu rn o  tem pore in  suburbio ad 
domum  suam  claudesti[n]e deposuisset e t dom um ... m ercatorib[us] e x  V n g a ria  
u end id erit, ipsa in  theloneo non publican[s], que decem uasa alecium  tandem  
per officia les ip siu s  in  theloneo tu n c  e xiste n [te s]... e ra n t arrestate  necno[n] 
etiam  per o ffic iu m  castrenfse] Leopolienfse] ob non solucionem  fo ra liu m  pro 
ca s tro  p e rt ih e n [c iu m ] in  su m [m ]a  t r i g i [ n ] t a  t r iu m  m a rc a ru m , p e r que 
fideiussores e ra n t exfideiusse e t que tandem  fo ra lia  ip[s]e p e rso lu it... V b i e x  
aduerso... W a silco  K yb a lk a  resp ond it, q[uod] ipse p re fa ta  aleca in  G rodek 
e m it e x  P re m is lia  eundo, que aleca ip [s]i m ercatores ducebant non Leopolim  
uerum  uersus D ro h o bicz, eo q[uod] n o lu e ru n t ire  Leo p o lim  p ro p te r m agna 
foralia, que pro castro Leopolien[si]. p ro u en iu n t, vn d e ipse d icta  decem uasa 
alecium  apud eos fo ris a u it  e t e m it, p ro u t id  sib i lib e ru m  fu e ra t, ipsaque 
aleca u t i  hom o lib e r  a th e lo n e o  in  d o m u m  suam  a d d u x it . . ,  quam  p o st 
conflagratafm ] c iu ita te m  non habe[n]s aduc d o m iciliu m  in  c iu ita te  ed jficata  
de consensu n [o st]ro  consulari inhabitabat, que aleca dum  u e n d it m ercatoribus 
de V n g a ria , ip su fm ] ab eiusd[em ] theloneum  d ebituum  p e r s o lu e ru n t... ,Nos 
itaque decreui[m us] super -parcium  controuersias, q[uia] dum  ip[s]e W a sk io  
K yb a lk a  lib e r est a solucione thelonei Leop olin[sis], e xtu n c  etiam  lib e r esse 
debet a transgressione eiusdem, nam  qui lib e r est non potest facere a liquarum  
m ercium  suarum  tran[s]gressionem , quod decretum  n o stru m  ipse dom inus 
A chacius Io rd am  ad inform acionem  sacre m aiestatis R egie  sibi recep it, v t  
q uidquid  sacra m [a ie s ]ta tis  R e g ia  de sup er im u e n e rit, i l lu d  p artes ambe 
pa teren tu r. [A c tu m  fe ria  q uarta  ante sancti F e lic is  et A u c t i . 1532].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - О п.2 . - С и р .10. - Арк.115-116.

395. 1532 р., вересня 18. - Заява Олександра, сина покійного Ігната 
русина, про борг тарновському райцю Іоанові Залесовському

на суму 6 п.з.
...A le xa n d e r f i l iu s  o lim  Ich n a th  R u te n i...  re co g n ou it... debere... Ioanni 

Zaliesouuski c iu i...  Th a rn o u ie n [s i] flo ren o s se x... [A c tu m  fe ria  q uarta  post

*
В  о р и г ін а л і  п о м и л к о в о :  M u s n e n [ s is ] .



festum  exaltacionis sancte C ru cis 1532].
Щ Ц А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .120-121.

396. 1532 р., вересня 18, - Заява арбітрів про угоду між Олексієм, 
сином покійного шевця Тимка, та його вітчимом Дешком 

Красовським у справі обміну будинками 
...V e n e ra b ilis  et fa m a ti łą czko  G daschiczski, Stanislaus poduoyewodze 

castren[sis] et Ie ro n im u s  S thano... a rb it r i. . .  in te r .. .  A le x iu m  f i l iu m  o lim  
Th ym c o n is  s u to ris ... et Deschkonem  Crasouuski sartorem  ipsius v it r ic u m ...  
de consunsu fa m a ti C uzm a consulis Camenecen[sis] et Iw a n y  fa b ri de sub 
sancto Ioanne generum  suorum  recognouerunt, q[uia] huiusm odi concordiam ... 
fe ce rim t occasione b om orfum ]... post m ortem  o lim  T h y m k o n is  p a tris  ip [s]o ru m  
p re fa t i d e re lic to ru m , ita  q [u o d ]... A le x io  c e s sit d o m u s ... ante  p o rta m  
Cracouien[sem ] a cia l[ite ]r eundo ad ecclesiam beate M a rie  V irg in is  c irca  ite r  
iacens.., ve ro  D eschcony u itr ic o  ipsius cessit a ltera  domus d icta  Sydorouuska 
in  censibus balnei A rm e n ic a li et iu rjsd ic io n e  c iu ili  iacens... [A c tu m  fe ria  
quarta post fe stu m  exa lta cio n is sancte C ru cis  1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.122-123.

397. 1532 р., жовтня 12. - Заява спадкоємців покійного Ігната про 
поділ рухомого та нерухомого майна, а також боргів Ігната 

...E u fe m ia  H yh n a th o u a  R u te n a ... vn a cu m  A le x a n d ro , A n a sta sia  ac 
M argaretha lib e ris  suis, ipsa E u fe m ia  Ih nathoua p e r... Ie ro n im u [m ] Sthano 
sca b in u [m ] iu ra tu m  e t f i l i e  sue p e r g e rm a n u m  ip s o ru m  A le x a n d ru m ...  
re co g n ou ru n t.., quia occasione om nfium ] bonorum  suorum ... post m orte[m ]... 
Ih n a th  R u te n i... m edio ce rto ru m  d om inoru[m ] a rb itro ru m  in te r  se huiusm odi 
d iuisionem ... fe ce ru n t. Im p rim is  dom us ip so ru m  in  platea R u te n o ru m  acialis 
ad m u ru m  uersus M a th u e y s itta  pro q uadringentis  u ig in ti f lo re n is  ta xa ta ... 
E u fe m ie  Ihna to u a  unacum  m edietate om nium  p a rafa rn a liu m  dom esticarum  
e x  diuisione cessit, ite m  p re fa tis  A nastasie  ac M a rga re th e... cessit domus in  
p la te a  R u te n o ru m  penes C o s th ...  e t  M a k a r.. .  in  su m m a  t r ic e n t o r u m  
flo re n o ru m  ta xa ta  u nacum  m edietate p a ra fa rn a liu m  d o m estico ru m . Ite m  
A le xa n d ro ... cessit im p [ri]m is  in s tita  d iu itu m  deserta in  m edio c irc u li penes... 
M a rt in i a u r if ic [ is ] . . .  e t Ia c zk o n is  R u te n i.. .  iacen[s] p ro  c en tu m  flo re n is  
p e c c u n io ru m  ta x a ta ,  u n a c u m  duobus p re d iis ,  v n o  v [ id e l i ] c z [ e ] t  penes 
B elczaroua et Caspari m ensatoris in  suburbio C racouien[si] s itto , a ltero uero 
predio penes A lb e rt i et M a ka r in  suburbio H a lic ie n fs i] ia ce n [ti] in  sum [m ]a 
sexaginta  flo r[e n is ] ta xa ta . D ebita  autem  p e r... o lim  Ih n a th  contracta  per 
ipsos E u fe m ia  Ihnathoua, A le xa n d ru m , Anastasiam  ac M argaretham  eiusdem  
successores? pesoluenda s u n t in  h u n c  m o d u m ... Ih n a th o u a  s o lu tu ra  e st... 
Georgio G u tte te r ducentos octuaginta  flo ren o s.., item  ad Z id a czo w  florenos 
cen tu m .., ite m  S tanislap L a n g  c iu i C ra co u ie n[si] t r ig in ta  flo ren o s, it[e m ] 
G y rz ik o w e y  de C racouia quinquaginta  sex florenos, it[e m ] Stanislao Sieczko

198
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c lu i  C ra c o u ie n fs i]  o c tu a g in ta  s e p te m  f lo r fe n o s ] ,  i t [ e m ]  A n d r e y k o n y  
C za rn o u yecz q uinquaginta florenos, ite m  A n d re e  O lp ner la nio  concitu nostro 
florenos v ig in t i  u n u fm ] grossos decemocto et dom ino Gosme c iu i C racouienfsi] 
u ig in t i  flo re n o s  p e c c fu n ia ru m ]. P re fa t e  u e ro  A n a s ta s ia  e t M a rg a re th a  
sorores... solu tu re  sunt nobilibus ducentos quinq uaginta  flo rfe n is ] in  e t super 
domo, que eiusdem  e x diuisione cessit obligatos et dom i[n]o Cosme prefato  
octo flo rfen o s]. A le xa n d e r u e ro ... te n e b itu r soluere... Io a n [n ]i C ruppek et 
eiusdem fra trib u s  centum  et u n u fm ] flo rfen o s], ite m  Ioanni S cheling  tr ig in ta  
u n u m  f lo r e n o s ,  ite m  o c to  f lo r e n o s  e id e m  d fo m in o ] C o sm e , c iu ib u s  
Cracfouiensibus] e t sororibus suis p re fa tis  florenos quinque... R eliqu e uero 
debita pro b ab ilia .., si que e m e rserin t, p artes ipse m anu co n iu n cta  soluere 
debebunt... Quod autem  clenodia in  auro, argento, m a rg a ritis  preciosisque 
lapidibus a ttin e t, que apud Iudeos inuadiata  sunt, ea om [n]ia  partes m anu 
coniu n cta ... exem ere debebunt, e x  quibus tandem  d iu isio n em 'se fa cie n t... 
[A ctu m  sabbato ante G a lli p ro xim o  1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 129-130.

398. 1532 р.у листопада 28. - Заява Євфімії, вдови Ігнатпа, про борг 
чернівецькому митнику шляхетному Андрію на суму 50 п.з. 

...E u fe m ia  re lic ta  o lim  Ih n a th  R u te n i...  p e r... A le x a n d ru m  f i l iu m  
recognouit se te n e ri... nobili A n d re e  theloneatori C za m o u ie n fsi] quinquaginta 
flo rfen o s].., debet... soluere peccunia parata  uel panno u a le [n ]ti p ro  festo 
sancte A g n e tis  p ro xim e  fu tu re  a l[ia]s pro fu tu r is  n u nd in is  Leopolienfsibus]... 
A c tu n  fe ria  q u inta  post fe stu m  sancte v irg in is  C atherine  [1532]. *

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. -*Ф.52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 136-137.

399. 1532 р., грудня 11. - Заява делегованого судді (війта) та лавників 
про введення краківського міщанина Георгія Гутетера у володіння 

будинком Євфімії Ігнатової на Руській вулиці на суму боргу 280 п.з. 
...Ie ro n im u s  S thano iu d e x  d elega tu s necnon N ic o la u s  G ro sm a n  e t 

W o lfg a n g u s  S c h u lc z  s c a b in i i u r a t i . . .  p e r G e o rg iu m  G u t t e t e r  c iu e m  
C racouienfsem ]... educti re co g n ou e ru n t.., quia iu x ta  in scrip cio n em ... E u fem ie  
H ih n ath o u a ... dederunt lib eram  in tro m issio n e m ... in  dom ufm ] ip siu s a cia l[ite]r 
e x  o p p o s ito  M a th u e io u e y  r e t r o  e c c le s ia m  C o rp o ris  C r [ i s t ] i  in  p la te a  
R u te [n ]o r[u m ] s itta m  in  sum m a d ebiti ducentorum  octuaginta  flo rfe n o ru m ] 
per ip su m  in s c r ip t i...  dom ino G e rg io  G u tte te r...  A c tu m  fe ria  q u a rta  post 
fe stu m  concepcionis M a rie  [1532].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 140.

400. 1533 р.3 січня 2. - Заява Софії, жінки Станька з Взнесення, про 
отримання від передміщанина пекаря Протаса русина 5 п.з., 

забезпечених сину Георгію на будинку та городі на Глинській вулиці 
...Zop h ia ... consors... S ta n ko n is de W sn ye s ie n y... re co g n o u it.., quia
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a . . .  P r o t a s  p is t o r e  R u t e n o  s u b u rb a n o  n o s t r o  q u in q u e  f lo r [ e n o s ]  
p e ccu n ia r[u m ]... re c e p it... E t  n ih ilo m in u s  ipsa Z o p h ia ... re co g n o u it, quia 
dictos quinque flo ren o s... assecurauit... Georgio puero m i[n ]n o re n [n ]i in  et 
super domo e t o rto  suis penes A n d reę  p isto ris  e t Ioannis D rin g ie r  o rtu lan ia s 
in  platea G lyn s k a  ia ce n [ti]... [A c tu m  fe r ia  q uinta  ante festum , tr iu m  regu m  
1533],

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.143-144.

401. 1533 р., січня 18. - Заява Олександра Ігнатповича про згоду 
сплатити борг покійного батька Ігната Івану волоху з Романського 

торгу на суму 100 п.з.
.. .A le xa n d e r Ih n a th o u ic z... re co g n o u it.., quia cu m ... Iw a n  de R om ański 

th a rg  W alacho pro centum  flo rfe n is ] d ebiti o lim  p a tris  sui Ih n a th  R u te n i, 
de quo. se a lleg a u it n il  p enitu s s c ire ,... concordatus e st... A c tu m  sabbato 
ante fe stu m  sancte A g n e tis  [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.10. - Арк.144-145.

402. 1533 р., січня 18. - Заява Миколи Яцимирського, Іоана 
Квартника та Яреми з Берладі про виконання угоди між Макаром . 

русином та сучавським міщанином Григором Стано(Становичем) про 
доставку останнім 100 волів до щепенського табору

...N ic o la u s  Ia c z im irs k i. . ,  Ioannes Q w a rth n y k ...  ac Ie r& n y  c iu is  e t 
negociator in  B erlada M oldauien[sis]... testes p e r... M a ka r R u te n u m ... in d u c ti 
recognouerunt, quia ip si unacum ... P e tro  Derebab de B o tu sch a n y p ro nu n c 
absente in te r...  M akar R u te n u m ... ę t... G re g o ri Sthano ciuem S oczauien[sem ]... 
concordiam  fe ce ru n t occ[asi]one boum, quos ip[s]e  G re g o ri S thanouicz sibi 
M akaro elegan[tes] et volen[tes] quem libet p e r m edium  q u a rtu m  flo rfe n u m ] 
in  cam pis Sczepienecen[sibus] sta tu e re  debuerat, vn d e lic e t  ip[s]e  cen tu m  
boues eidem  in  loco expresso sta tu e ra t, ve ru m  non eleganfcia] p ro u t in te r  
m e rca to re s  p ro  u a le n [tib u s ] s u sc ip i debeant, quos ip [s]e  M a k a r p e rin d e  
suscipere n o lu it, q[uia] ipse M a ka r R u te n u s  e x  ip sis  centum  bobus nonaginta  
boues p e r flo re n o s  tre s  e t vn o  ortone ę t decem boues braccatos p e r duos 
flo r[en o s] e x  inuencione eorundem  suscepit, quos ipse G re g o ri eidem  tra d id it... 
[A c tu m  sabbato ante festu m  sancte A g n e tis  1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.1 4 5 .

403. 1533 р., січня 23. - Скарга Євфімії Ігнатпової на шляхетну 
Катерину Чернейовську, що не з'явилася до уряду в справі про борг на

суму 10 п.з.
Ivra m e n tu m , quod... E u fe m ia  Ih n a th o u a  R u te n a  ad insta n cia m  no bilis  

dom ine C a th erin e  C ze rn ye io u u sk a ... p ro  die e t te rm in o  hodierno p re sta re  
debuerat occasione decem flo r[e n o ru m ] d e b iti... p e r ipsam ... C zenyeióuuska 
d im issum  e st.., quod... Ih n a th o u a ... p ro te s ta tu m  est. [A c tu m  fe r ia  q u in ta
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post fe stu m  sancte A g n e tis  1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - Арк.1 4 7 .

404. 1533 р., січня 25. - Заява Костя русина про поквитування , 
Миколи Яцишірського за борг Данька волоха на суму 90 п.з. 

...C o sth  R u  te n u s ... re co g n o u it, quia  s ib i... N ic o la u s  Ia c z im irs k i. . .  
satisfe cit pro  n onaginta  flo re n is ... debiti D a n yko nis  W a la c h i... [A c tu m  sabbato 
ipso die conuersionis sancti Pauli' 1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к.1 5 0 .

405. 1533 р„ січня 25. - Заява Анастасіи вдови Андрія Мороховськбго, 
та Маргарети, дочок покійного Ігната русина, про отримання від 

Ониська русина 300 п.з., забезпечених на будинку на Руській вулиці
...A n asta sia  re lic ta  o lim  A n d re e  M orochouusky e t M a rga reth a  u irg o  

germ ane f ilie .. .  o lim  Ich n a th  R u te n i... p e r... Costh R u te n u m  reco gn ou eru n t... 
se recepisse tricen to s  flo ren o s... a... O nyskone R u te n o .., in  quibus tric e n tis  
flo re n is ... in s c rib u n t eidem  O n ys k o n y... dom um  suaiń in  platea R u te n o ru m  
penes C o sth ... e t M a ka r... [A c tu m  sabbato ipso die conuersionis sancti P a u li 
1533]. *

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - Арк.1 5 1 .

406. 1533 р., січня 28. - Заява шляхетного Георгія Козодовського про - 
поквитування Євфімії Ігнатової з дочками Анастасіею та

Маргаретою на суму 90 п.з. *
N o b ilis  G e o rg iu s  C o zo d o u u sk y.i. re co g n o u it.., quia  s ib i... E u fe m ia  

Ihnathoua R u te n a  Unacum  A n a sta sia  e t M argaretha filia b u s  suis satisfeceru n t 
p ro  n o n a g in ta  flo r[e n is ]...  A c tu m  fe r ia  te rc ia  ante fe s tu m  p u rific a c io n is  
M arie  [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к . 151-152.

407. 1533 р., січня 28. - Заява шляхетного Андрія Кухаревського про 
поквитування Євфімії Ігнатової з дітьми на суму 150 п.з. 
. . .N o b il is  A n d re a s  C u c h a rs k i re c o g n o u it ..,  q u ia ' s ib i. . .  E u fe m ia

Ihnathoua R u te n a ... unacum ... lib e ris  suis satisfeceru n t p ro  sum [m ]a centum  
quinquaginta  flo r[e n o ru m ]... [A c tu m  fe ria  tercia  ante fe stu m  p u rifica cio n is  
M arie  1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к . 152.

408. 1533 р., січня 28. - Заява Анастасії, вдови Андрія Мороховського і 
Маргарети, дочок покійного Ігната, про дозвіл Костеві русинові 

записати суму, віддану кредиторам Андрію Кухарському та Георгію 
Козодовському, на їхньому будинку 

.. .A n a s ta s ia  r e l ic t a  o lim  A n d re e  M o ro c h o u u s k i ac p u d ica  v i r g o
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M a rg a re ta  f i l i e  o l im .. .  Ih n a th  R u t e n i . . .  p e r .. .  N ic o la u m  I a c z im ir s k i  
reco gn ou eru n t.., quia consenserunt... Cos to n y R u te no  sum [m ]am  peccuniarum  
in ...  domo ip so ru m ... in scrip ta m  cred ito rib u s s ig n a n ter uero nobilibus A n d ree  
C ucharski et G eorgio  .Kozodouuski fo re  dandam ... [A c tu m  fe ria  te rcia  ante 
festu m  p u rifica cio n is  M arie  1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .152-153.

409. 1533 р., січня 28. - Заява шляхетного Георгія Карчовського про 
поквитування передміщанки Феді Тимкової на суму 9 гривен

N o b ilis  G re g o riu s  C a rc z o u u s k i...  re c o g n o u it..,  q u ia  s ib i...  F e d ia  
T h im k o u a  suburbana n o stra  s a tis fe c it pro  nouem  m a rc[is ] p e ccu nia ru m ... 
super domo ip siu s ante p ortam  H a licien [sem ] penes Sienconis R ze sch e tn yk  
et C rziza k o u u sk ye  s itt[o ]... [A c tu m  fe ria  te rcia  ante fe stu m  p u rifica cio n is  
M a rie  1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .157.

410. 1533 р., лютого 15. - Заява Анни, вдови Яцька русина, з  його 
дочкою Маруською про повернення Анастасіею Грицьковою, другою 

дочкою Яцька, їх частини городу в Поріччі на суму 3 гривни 16
грошів

...A n n a  re lic ta  o lim ... Ia czko n is  R u te n i et M aruschka eiusdem Iaczkonis 
f i l i a  sub urb ano n o s tre , ip sa A n n a  Ia c zk o u a  p e r T h im c o n e m  R u te n u m ... 
recognouerunt, quia A nastasia  H ric zk o u a  f i l ia  p re fa ti o lim  Ia czko n is  rep osu it 
eis sortem  ip [s]o ru m  in ...  o rtu la n ia  penes Bacum  circa  f lu u iu [m ] P o lte w  in  
Po rzecze  s itt[a ], p ro  qua sorte fassi s u n t ab ip[s]a A na sta sia  H ric zk o u a  per 
tres m arc[as] et sedecim grossos... A c tu m  sabbato septuagesime [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .163.

411. 1533 р., лютого 20. - Заява священика Антона Мороховського про 
продаж Ваську Кибальчичу 2,5 бочок угорського вина на суму 22 п.з., 

залишені йому на зберігання міщанами з Нового міста Георгієм 
Скрента та Грицьком

...H o n o ra b ilis  A n to n  M orochouuski p re sb ite r r it tu s  G re ci re co g n ou it.., 
quomodo d u m ... M a thia s f i l iu s  G e o rg ii S k rze n th a  c iu is  in  N o u a  C iu ita te  
unacum  H ric z k o n e  de ib id em  a d d u x e ru n t L eo p o lim  duo m edia uasa v in i  
V n g a ric a lis  ad uenden[dum ], quod u in u m  n u llu s  emere u o lu it  depositu[m ]que 
fu isse t per ip[s]os M athiam  et H ric zk o n e m  apud ipsum  A n to n  M orochouusky. 
D um  ip sum  v in u m  satis per lo n g u m  tem pus in  deposito ip siu s  e xtitis s e t, 
p [ro ]tu n c  ip[s]e G eorgius S k rze n ta  aliquociens s ig n ific a u it affectans ipsum  
A n to n  M orochouuski q [u o ]ttin u s v in u m  p refatum *  quomodocumque p o te rit 
uenderet, ne p erinde im  m aius dam nu[m ], p e ru en ire t, cuiu s affectacioni

*
С л о в о  н е ч іт к е .
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aminen[s]o.e A n to n  M o ro c h o u u s k y u in u m  p re fa tu [m ] p ra  v ig in t i  duobus 
florenis.co W a s k io n y  K ib a lc zic z  incole Leo p o linfsi] u e n d id it. E x  quibus u ig in ti 
duobus f lo re n is  p ro  ip [s]o  u in o  p e rce p tis  th e lo n e u m  R e g ie  m [a ie s ]ta tis  
flo re n u m  u n u m ... perso lu it. A c tu m  fe ria  q uinta  an[te] P e tr i  C atedra ti [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф*52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к .166-167.

412. 1533 р., березня 1. - Заява кушніра Стецька про продаж будинку 
на Руській вулиці кравцю Кузьмі Куську за 307 п.з.

...S teczko p e llife x  R u te n u s... re co g n ou it.., quia dom um  suam  in  platea 
R u te n o ru m  penes arream  M athueyoua... e t M athie R u te n i d om um ... Cusm e 
K u s k io n y fc* sa rto ri R u te n o ... pro  sum m a tric e n to ru m  septem  flo re n o ru m ... 
u e n d id it... A c tu m  sabbato c a rn is p riu ii [1533].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 168-169.

413. 1533 р., березня 19. - Заява Євфімїї Ігнатової про борг 
краківському купцю Іоану Шелінгу на суму 38 п.з.

...E u fe m ia  Ih natoua R u te na ... recognouit...1 se te n e ri... t r ig in ta  octo 
flo r[en o s]... Io an n i S che lyn g ... negociatori C ra co u ien[si]... [A c tu m  fe ria  quarta  
post dom inicam  oculi 1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к .173.
7 '

414. 1533 р., березня 20. - Заява спадкоємців покійного Іллі русина про 
поділ його нерухомого майна

...N o b ilis  ас fa m ^ ti Fedor in  B ilsk o  honeste dom ine M aruchna, Ju a szko  
in  W la d im iria  o lim  E u fe m ie , aduocati, M akar conciuis n o ste r H elene u xo ru m  
suarum , fa m a ti o lim  H e lie  R u te n i quondam conciuis n o s tri f ilia ru m  m a rit i...  
recognouerunt, quia in te r  se unacum  ingenuo A n d re ik o n e  f i l io  eiusdem  H e lie ... 
o c c a s io n e  o m n fiu m ]  b o n o ru m  s u o r u m .. .  i m m o b i l iu m . . .  h u iu s m o d i 
co n co rd ia m ... fe c e ru n t. Im p rim is  dom us ip so ru m  lapidea penes Schostek 
A rm e n i...  et Ih n a th o u ei domos... in  R u te n o ru m  platea ia cen [tem ] unacum  
in s tita  d iu itu m  in  m edio c irc u li in te r...  M argarete  Cochnoua et S teczkonum  
A rm e n o ru fm ] s itta  pro  sum m a q u ingen tó r[um ] q u inq u a ginta  flo r[e n o ru m ]... 
ta xa ta  sun t, quam quidem ... sum [m ]am ... in  q u a ttu o r p a rtes... diuiden[do] 
unicuique illo ru m  per centum  t r ig in ta  septem flo r[en o s] e t quindecim  grossos 
p ro u en it... A c tu m  fe ria  q u inta  ante d[om i]nicam  le ta re  [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к . 174-175.

415. 1533 р„ квітня 19. - Заява Маргарети і Анастаса, ёдови та 
дочки покійного Матвія русина, про продаж пустої ділянки на

Руській вулиці кравцю Филипу русинові за 150 п.з. >
...M arga reth a  re lic ta  et A n a sta sia  puella f i l ia  o lim ... M a th u e y R u te n i... У

У  з а г о л о в к у :  K u s k o . .

9 806-4
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p er... Steczko p e llific e m ... recognouerunt.., quia arream  ip [s]o ru m  desertam  
in  platea R u te n ic a li in te r  p re fa ti S teczkonis... et a cia lite r ad m u ru m  contigue 
ad h o sp ita le  R u te n o ru m ... F ilip o  s a rto ri s im ilite r  R u te n o ... p ro  cen tu m  
quinq uaginta  flo re n is ... uend id erunt, super quam sum [m ]am ... F ilip u s ... p ro  
eliberacione p re fa te  area e x m anibus... Ia czkó n is  M ucha e t soluendis a liis  
d ebitis ipsius o lim  M a th u ye y R u te n i nonaginta florenos d e d it... A c tu m  sabbato 
ante conductus [Pasce 1533]. /

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .176-177.

416. 1533 р., квітня 19, - Заява Яцька Мухи русина про поквитування 
Марусі Матвієвої з дочкою Анастасіею за сплату 60 п,з, 
. . . łą c z k o  M u c h a  R u t e n u s .. .  re c o g n o u it ,  q u ia  s ib i . . .  M a ru s c h a  

M a th u e io u a  R u te n o ..i  cum  f i l ia  sua A n a s ta s ia  s a tis fe c e ru n t p ro  d ebito  
sexaginta  flo r[e n o ru m ]... [A c tu m  sabbato ante conductus 1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.1 7 7 .

417. 1533 р„ травня 21, - Заява Олександра Ігнатовича про продаж 
будинку з городом на Галицькому передмісті на чинші шпиталя 

ткачу Мартину Шуберту за ,20 гривен 
...A le xa n d e r Ic h n a to u yc z... recognouit, quia dom u[m ] e t o rtu m  suum  

in  suburbio H a lic ie n [s i] et censibus hospitalis  penes. M a ka r R u te n i et A lb e rt i 
uectoris  s ittu m ... M a rtin o  S chubert te x to r i p ro  v ig ir it i  m a rcp s] u e n d id it... 
A c tu m  fe ria  quarta rogacionu[m ] [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .189.

418. 1533 р., травня 21, - Заява Олександра Ігнатовича про борг 
Феліксу або Щасному на суму 10 п.з„ записаних на ділянці крамниці

багатих крамів
...A le xa n d e r Ic h n a to u yc z... re co g n o u it se ten eri ac debere... decem 

flo r[en o s]... F e lic i al[ia]s S cza n sn y.., quos decem flo rfen ó s] eidem  in sc rip sit... 
super a rre a in s tite  sue d iu itu m  penes... M a rtin i a u rific is  et Ia czko n is  M a lie czki 
in stita s ... [A c tu m  fe ria  quarta  rogacionum  1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .189-190.

419. 1533 рт р авня  21, - Заява Олександра Ігнатовича про борг 
самбірським міщанам Петру Халді і кравцю Ониську русинові на суму

101 п,з. за їх поручення за нього в справі з краківськими міщанами 
...A le xa n d e r Ich n a to u yc z... re co g n ou it se teneri ac debere centum  et 

u n u m  f lo r e n o s .. .  P e t r o  C h a ld y  e t  O n y s k o n y  s a r t o r i  R u t e n is  c iu ib u s  
S a m b o rie n [sib u s] fid e iu s so rie  caucionis p ro  ip [s]o  A le x a n d ro ..,  Io a n n i et 
Stanislao germ anis Crupcouibus ciu ib us Cracouien[sibus] facte, in  quibus... 
A le xa n d e r ad m isit eisdem liberam  in tro m issio n e m ... in  m e rcim on iu fm ] ipsius 
desertum  penes... M a rtin i a u rific is ...  e t Ia czko n is M a lie c zk y... [A c tu m  fe ria
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quarta rogacionum  1533]. \

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1 9 0 .

420. 1533 р., червня 21. - Заява Євфімії Ігнатової зі зятем. Адамом 
Мисцовським про борг шляхетній Анні Нарайовській на суму 50 п.з. 

...E u fe m ia  Ich n a to u a  cum  A d a m o  M ys c zo u u s k y genero suo R u te n i 
[re c o g n o u e ru n t] se te n e ri...  d e b iti q u in q u a g in ta  flo re n o s  n o b ili...  A n n e  
N araiouuska... [A c tu m  sabbato in t ra  octauas fe s ti C o rp o ris  C r is t i 1533]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1 9 3 .

421. 1533 р., липня 9. - Заява Химки Іванової Сибилистої про продаж 
будинку з городом на Галицькому передмісті на шпитальному чинші 

15 грошів перед міщанину Тимку русинові за 6 гривен 
...C h ym ka  Iuanoua S chib ilisto u a ... recognouit, quia dom u[m ] et o rtu m  

suufm ] penes Tho m e  p o rtu lan i e t A lb e rt i  domos... in  suburbio H a lic ie n [s i] et 
censibus h o sp ita lis  quindecim  g ro ss o ru [m ]... T h y m c o n y  R u te n o  suburbano 
nostro p ro  sex m arcis... u e n d id it... A c tu m  fe ria  q uarta ante fe stu m  sancte 
M argarethe [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.2 0 0 .

422. 1533 р., липня 19. - Заява кравця Куська русина на вимогу 
Петра, писаря краківської міщанки Гірзікової, про те, що Євфімія 

Ігнатова не має жодної її постави сукна 
...C u sk io  s a rto r R u te n u s ... c o n s titu tu s  ad in stig a cio [n e ]m  *ingenui 

P e tr i  n o [ta ]r ii  d o m i[n ]e  G irz ik o u a  c iu is  C ra c o u ie n [s is ] re c o g n o u it, q uia 
E u fe m ia  Ih n a th o u a  ,n u llu [m ] habet stam en panni ip siu s ... [A c tu m  sabbato 
ante M arie  M agdalenę 1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А рк.2 0 4 .

423. 1533 р., вересня 3. - Заява Євфімії Ігнатової про борг краківському 
купцю Станіславу Сєчко на суму 86 п.з., забезпечених на кам’яниці на

Руській вулиці
...E u fe m ia  Ihna to u a  R u te n a ... p e r... A n d rea m  C lo p oth ... recognouit... 

se te n e ri...  flo r[e n o s ] o c tu a g in ta  s e x ...  S ta n is lą o  S ie c z k o ... n e g o c ia to ri 
C ra c[o u ie n s i], quos a ss e c u ra u it... s u p e r dom o sua la p id ea  a c ia l[ ite ]r  ad 
m u ru [m ] c iu ita t is  u e rsu s  F i l i p i  s a rto r is  a rre a [m ] in  R u te n o ru m  pla tea  
ia cen [ti]... A c tu m  fe ria  quarta ante fe stu m  n a talis ... M a rie  [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.212.

424. 1533 р., вересня 20. - Витяг з декрету раєцького уряду про 
віднесення справи краківського міщанина Іоана Шелінга та Євфімії 

Ігнатової з сином Олександром до суду 
Е х  d e cre to  d o m in o ru m  causa in t e r . . .  Io a n n e m  S c h e ly n g , c iu e m
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C ra co u ie n [se m ] e t E u fe m ia  Ih n a th o u a  necnon A le x a n d ru m  f i l iu m . . .  ad 
iu d ic iu m  necessariufm ] rem issa est. A c tu m  sabbato ante fe stu m  M a th e i... 
ew angelistę  [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф.52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.2 1 5 .
' '-і '

425. 1533 р., жовтня 1. - Заява священика церкви св. Миколая 
Стецька про продаж будинку з городом на Шпитальній вулиці Химці, 

вдові Іванка Сибилиста, та її дітям за 7 гривен 36 грошів 
...S teczko pop M y c u ly n s k y ...  recognouit.., quia dom um  e t o rtu m  suum  

in  platea H o sp ita lis  a c ia l[ite ]r... et [penes] B yencouuskie... C h ym cze  re lic te  
o lim  Iuanconis S c h ib ilist et p ueris  suis W ę k la  et Sieiiconi p ro  septem  m arc[is] 
et t r ig in ta  sex g [ro ssis] u e n d id it... A c tu m  fe ria  quarta post fe stu m  sancti 
M ich a eli A rc h a n g e li [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.2 1 7 .

426. 1533 р., грудня 10. - Заява Андрія вірменина про продаж крамниці 
багатих крамів, купцю Павлу русинові за 120 п.з.

...A n d rea s A rm e n u s ... recognouit, quia m ercim on iu fm ] seu in stita m  
suam d iu itu m  in te r  o lim  A n d re e  S teczko n is... et M ik ilie yo u ic z ...  Paulo  R u teno  
m e rc a to ri... p ro  sum [m ]a centum  e t u ig in t i  flo rfe n is ]... u e n d id it... A c tu m  
fe ria  q uarta  post fe stu m  concepcionis. M a rie  [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.235-236.

427. 1533 р., грудня 15. - Визнання Олександра Ігнатовича своїм 
представником Станіслава Рурського в справі проти матері Євфімії , 

Ігнатової про його частину в її майні 
...A le xa n d e r Ih n a to u icz... c o n s titu it  suum  procuratorem  Stanoslaum  

G u rs k i con ftra ] E u fe m ia m  Ih natoua g en itricem  suam  ad tuend [um ] sortem  
suam m atern a le[m ]... [A c tu m  fe ria  secunda post fe stu m  sancte L u c ie  1533]. 

.Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.2 3 8 .

428. 1533 р., грудня ЗО. - Свідчення, рогатинських міщан Івана 
Ченстопцда, Ігната та Сеньт про своє посередництво при купівлі 

кравцем Филипом 10 бочок оселедців на Красному торзі 
...Iu a n  Czenstopad, Ih na ciu s e t Sienco siues R ohatinen[ses], u ti testes 

p e r... F i l ip  s a rto re [m ]... in d u c ti re c o g n o u e ru n t.., quia in te rfu e ru n t*  dum  
ip[s]e F ilip .; ,  sub m agno fo ro  a ljia]s pod C ra sn ym  th a rgiem  e m it decem uasa 
piscium  sa lito ru [m ], que eid[em ] adducte su n t Leopolim  ib id em  in  R o h a tin  
apud S tanislaum  D ro h o b ic zk y, Ilco n efm ] S iem yczen ey m a ritu m  e t H rin co n e m  
K u n co u icz ciues Rohatinenfses], q u o r[um ] i l l i  pisces erant com unes... [A c tu m  
fe ria  secunda ante fe stu m  n a tu lis  D o m in i 153.3].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. -■ Спр.10. - А р к .239-240.



429. 1533 р., грудня ЗО. - Заява Євфімії Ігнатовсіі про борг своєму 
зятеві Адаму русинові на суму 200 п.з. ,

.. .E u fe m ia  Ih n a to u a ... re c o g n o u it se te n e ri...  d e b iti sui d ucentos 
flo r[e n o s ]... fa m a to  A d e  * R u te n o  genero suo... A c tu m  fe r ia  te rc ia  an [te] 
festum  c ircu m cis io n is  D o m ini [1533]. '

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А рк.2 4 1 .

430. 1533 р„ грудня ЗО. - Заява Іоана Германовського про 
поквитування Євфімії Ігнатової за борг 50 п.з.

N o b ilis  Ioannes H e rm a n o u u sk i... recognouit, quia sibi honesta E u fe m ia  
Ih natoua s a tis fe c it  pro  debito o lim  g e n itr ic is  sue... A n n e  H e rn ia n o u u sk a  
q u inq u a ginta  flo r[e n o s ]... [A c tu m  fe ria  te rc ia  ante fe stu m  c ircu m cis io n is  
D om ini 1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.241.

431. 1533 р., грудня ЗО. - Визнання шляхетного Павла Клюса з 
Вижнян своїм уповноваженим брата Павла в справі проти Євфімії

Ігнатової 4
.N obilis P a u lus C lyu s  de W iz n y a n y .. .  c o n s titu it  plenipotentem  nobilem  

P a u lu m  C ly u s  g erm a n u m  suu m  c o n tra ... E u fe m ia m  Ih n a to u a  R u te n a m ... 
pro debito... [A c tu m  fe ria  te rcia  ante fe stu m  circu m cision is D o m in i 1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А рк.2 4 2 .

432. 1534 р., січня 3. - Визнання кравця Филипа русина своїм 
уповноваженим Сигизмунда в справі купленого у Маргарети 

■ , Матвійової. будинку
. . . F i l i p u s  s a r t o r  R u t e n u s  c o n s t i t u i t  s u u m .. .  p le n ip o t e n t e m  

S igism u nd u m  a d ' suscipiend[am ] resignacionem  dom us sibi u end ite  coram  
p ro xim o  b annito  exposito iu d icio ... a M a rga reth a  M atueioua... [A c tu m  sabbato 
ante fe stu m  ep ifa n ia ru m  D o m in i 1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.244.

433. 1534 р., січня 19. - Декрет раєцького уряду про відстрочення 
справи між Катериною Гроцькою та Олександром Ігнатовичем

...Q u e s tu s  fu e r a t . . .  Ia ro s s iu s  con su l S a n d o m irie n [s is ] e x  p a rte ...  
C a th erin e  G ro c zs k a  in  e t co n tra  p ro u id u m  A le x a n d ru m  D in a to u ic z... p ro  
debito residuo quadraginta  flo r[e n o ru m ]... p ro  pan[h]o in  c iro g ra fo  eiusdem  
exp resso.., A le x a n d [e ]r  Ih n a to u ic z  re co g n o u it.., q[uod] i llu d  debitum  non 
ad eum ve ru m  in  g e n itric e m  suam  e x  d im isione p e rtin e re t... N o s... ad fo ru m  
iu d ic ia riu m  re m isim u s in te r  prefatas p a rtes... A c tu m  fe ria  secunda ante У
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. 434. 1534 p., січня 19. - Заява перед міщанина Тимка русина про 
продаж будинку з городом на горі жебраків передміщанину Івану за

3,5 гривни
. . . T h y m k o  R u te n u s  s u b u rb a n u s  n o s te r  re c o g n o u it  l ib e re , q u ia  

d om unculam  suam  cum  h o rto  penes Ie re m c o n is ... e t M a sk io ... in  m onte 
m end icorum ... Iw a n  R u te no  suburbano... p ro  m edia q u a rta  m arc[a] u e n d id it... 
[A c tu m  sabbato ante fe stu m  p u rifica cio n is  M a rie  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .254.

435. 1534 р., січня 19. - Заява передміщанина Сенька русина про 
продаж будинку з городом на чинші Темричівськоі вулиці муляру

Якобу 
за 3 гривни

...Sienco R u te n u s  suburbanus... recognouit, quia d om u[m ] e t h o rtu m  
su u m  in t e r  S ro c z k a  m u ra to r is  e t  M a k a r ia c e n [te m ] in  cen sib u s  p la tee 
T h e m ric zo w s k ye ... Iacobo m u ra to ri...  pro trib u s  m arcis u e n d id it... [A c tu m  
sabbato ante fe stu m  p u rifica cio n is  M a rie  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .254-255.

436. 1534 р., січня 19. - Заява Олександра Ігнатповича з жінкою Анною 
про борг Андрію Кулганеку та шевцю Мартину за поручення перед 

Катериною Грецькою на суму ЗО п.з., забезпечених на частині 
кам*яниці на Краківській вулиці

. . .A lle x a n d e r  Ih n a to u ic z ...  e t A n n a  c o n s o rs... re c o g n o u ru n t...  se 
t e n e r i . . .  t r i g i m t a  f lo r [ e n o s ] . . .  A n d re e  C u lh a n e k  e t  M a rt in o  s u t o r i . . .  
fid eiu sso rie  caucionis p ro  ip[s]o A le xa n d ro  p er eosdem... C a th erin e  G ro czska ... 
p restite , quos... assecurauerunt eisdem  in ...  sorte  ip siu s  A n n e  A lle xa n d ro u a ... 
in  domo lapidea penes M a rtin i e t H a n u s p ix id a rii...  in  C racouien[si] platea 
s itt[a ]... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  p u rifica cio n is  M arie  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .Ю . - А р к .256.

437. 1534 р., лютого 25. - Заява Олександра Ігнатовича про продаж 
будинку з городом на Краківському передмісті на міському чинші 

Кузьмі Куську за 20 гривен
...A le xa n d e r Ih n a to u icz... re co g n o u it.., quia dom um  et o rtu m  suum  

in  a nteurb io  C ra co u ien[si] et censibus c iu ita tis  penes N ic o la i p o rtu la n i et 
B elczaro u u ski s itt[u m ]... Cuszm e K u s k o n y  R u te no ... p ro  u ig in t i m are [is]...

208
festum s[an]cte Agnetis [1534]\

ЦДІА України у Львові. - Ф .52. - On.2. - Спр.10. - Арк.248-249.

Р о з в и т о к  с п р а в и  д и в .:  Т а м  ж е .  - А р к .2 5 6 .
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438. 1534 p., лютого 25. - Заява Євфімїі Ігнатової про отримання від 
кравця Филипа русина 158 п.з.

...E u fe m ia  Ih n a to w a ... per A le xa n d ru m  f i l iu m ...  re c o g n o u it.., quia 
ad racionem  fo r i  domus ipsius cum ... F ilip o  sartore  R u te n o ... fa c ti centum  
quinquaginta octo florenos peccuniarum  a ipso F ilip o  sartore  re ce p it... [A c tu m  
fe ria  q u a rta  post s[an]cte M athei ap[osto]li [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.2 6 5 .

439. 1534 р., лютого 25. - Заява краківського міщанина Георгія 
Гутетера про отримання від кравця Филипа 100 п.з. згідно з борговою 

угодою Євфімїі Ігнатової на загальну суму 280 п.з.
...G e o rgiu s G u tte  te r ciui.s C racouien[sis] re co g n o u it.., q uia a F ilip o  

sartóre R u te n o ... ad racionem  d e b iti... E u fem ie  Ih na th o u a  p er ipsum  F ilip u m  
circa  fo ru m  dom us eiusdem  in te rc e ssi v i[d e li]c [e t] d u ce n to ru m  octu a ginta  
flo re n o ru m ... super domo p refata  a cia [it]e r ve rsu s m u ru [m ].c iu it[a tis ] s ittfa ]... 
assecuratorum ... centum  flo ren o s... t u l l it . . .  [A c tu m  fe ria  q u a rta  post sancte 
M athei apostoli[1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.2 6 5 .

440. 1534 р., березня 9. - Визнання Костя русина своїм 
уповноваженим адвоката Сигизмунда у всіх справах

...C o sth  R u te n u s ...  c o n s t itu it  suum  p le n ip o te n te m  S ig is m u n d u m  
procuratorem  in  om nibus et s in g u lis  causis suis... [A c tu m  fe ria  secunda post 
dom inicam  o cu li 1534].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.2 6 7 .

441. 1534 р., березня 14. - Заява різника Петра про відступлення 
частини в городі сестрам Катерині, жінці рибалки (чи стельмаха)

Георгія, і Софії
...P e tru s  la n iu s... recognouit, q uia sortem  suam ... in  o rto  penes N icola i 

B irc o w s k y  p e r f lu u i[u ]m .. .  e t H ih n a to n is .. .  C a th e rin e  c o n s o rti G e o rg ii 
p isc a to ris  seu c a rp e n ta rii e t Z o fie  p u elle  so ro rib u s... abscessit... [A c tu m  
sabbato ante dom inicam  letare 1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.269.

442. 1534 р., березня 28. - Заява Яроиіа Толстяка з Білогощі про 
продаж будинку та поля Йоську з Калічої гори за 8J5 гривни

...Iarosch T o ls ta k  de Bielohoscza recognouit.., q uia dom u[m ] et a grum  
ipsius ibidem  in  B ielohoscza penes łą czko  e t Staszko s itt[u m ] p ro  m edia nona

uendidit... Actum feria quarta post s[an]cte Mathei ap[osto]li [1534].
ЦДІА України у Львові. - Ф .52. - On.2. - Спр.10. - Арк.264.



m a rc[a ]... Io s k o n y  fc de C aliecza  g o ra ... u e n d id it... A c tu m  sabbato a n [te] 
palm arum  [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .2 Т 2 .

443. 1534 р., березня ЗО. - Заява Макара русина з жінкою Оленою про 
борг райцю Мартину Ганелю на суму 253 п.з. зи збереження деревини

...M aka r R u te n u s  cum  Olena u xo re  sua... recognouerunt se te n e ri... 
ducentos q u in q u a g in ta  tre s  flo r[e n o s ]... M a rtin o  H anel c o n fra tr i n [o st]ro , 
q u o s... a s s ig n a u e ru n t ...  su p e r t r i g i n t a  s e xa g e n is  t a x is  l ig n i  in  dom o 
h a bita cion is eorum  solite  d e p o siti... A c tu m  fe ria  secunda post p a lm a ru m  
[1534]. ,

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.273-274.

444. 1534 р., квітня 15. - Заява шляхетного Петра Клюса про 
поквитування кравця Филипа і Ониська русинів, які поручилися за 

бвфімію Ігнатову на суму 100 п.з.
...N o b ilis  P e tru s  K ly v s  re co g n o u it.., quia s ib i... F ilip  sa rto r e t O nysko 

R u te n i... fideiussores p ro ... E u fe m ia  Ih n a to w a  R u te n a ... satis fe ce ru n t pro 
centum  flo rfe n is ].., quos ip[s]a E u fe m ia ... pro  demissione piscine in  W y z n y a n y  
aput nobilem  o lim  P a u lu m  K ly v s . . .  em pte... tenebatur... A c tu [m ] fe ria  q [ua]rta  
post d [om inicam ] conductufs] Pasce [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.2 7 7 .

445. 1534 р., травня 13. - Заява Олександра Ігнатовича про борг Миколі 
Пернусу з Кракова на суму 24,5 п.з. за куплені товари і заява Миколи 
Пернуса про відступлення боргу війту Вольфгангу Шольцу

...A le xa n d e r Ih n a to u ic z... recognouit, quia te n e tu r v ig in t i  q u [a tu]o r 
cum  m edio flo r[e n o s ]... N icolao P e rn u s  f i l io  fa m a ti d o m i[n i] P e tru s  c iu is  
C racouien[sis]... d ebiti pro rebus m ercim onialibus, quos... assecurauit in  et 
super re sid u ita te  bonorum  suor[um ] puta in s tite  d iu itu m ... Stanislao Ł o w ic z  
scabino atque F e lic i ciu ibus n o stris  obligate iu rib u s  ipsor[um ].non n o ce n [ti]... 
N icolaus P e rn u s abscessit... hoc ip su m  debitum ... W o lfg a n go  S chu lcz aduocato 
n o stro ... A c tu m  fe ria  quarta in  v ig i l ia  ascensionis D o m in i [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.2 8 3 .

446. 1534 р., червня 1. - Заява краківського міщанина Георгія 
Гутетера про відступлення права на будинок Євфімії Ігнатової 

кравцю Филипу русинові на суму 280 п.з.
...G eorgius G u te te r c iu is  C racouien[sis]... recognouit, quia iu s  suum , 

quod ip[s]e super dom um ... E u fe m ie  Ih n a to u a  R u te ne ... a c ia lite r ad m u ru m  
penes A u e d ik  A rm e n i uersus F ilip i  sa rto ris  iacen[tem ] in  R u te n o ru m  platea У
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in  sum [m ]a d u ce n to ru m  o ctu a g in ta  flo r[e n o ru m ] h a b u it... F ilip o  R u te n o  
sa rto ri... abscessit... [A ctu m  fe ria  secunda in  crastino T r in it a t is  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Cnp.10-.~- А рк.2 8 8 .

447. 1534 p., червня 3. - Заява Вольфганга Шульца, уповноваженого 
сандомирської міщанки Катерини Гродськоі про отримання від 

Олександра Ігнатовича 10 п.з.
. . .W o lfg a n g u s  S c h u lc ź ...  p le n ip o te n s ... C a th e rin e  G ro d s k a  c iu is  

S andom irienfsis] re co g n o u it.., quia s ib i... A le xa n d e r T h n a th o u ic z  re p osu it 
decem flo r[e n o s ]... d e b iti ip siu s  C a th e rin e  G ro d ska ... A c tu m  in  u ig ilia ...  
C orporis C r i[s t i]  [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А рк.2 8 8 .
Ч

448. 1534 р., червня 17. - Заява Ганьки, Маньки та Орисі, дочок
покійного Зінька русина, про продаж будинку з городом на

Краківському передмісті Яцьку Анципорковичу за 15 гривен
...H a n yk a , M a n yka  et O rysc h ka  f i l ie  ołim  Zyn co n is  R u te n i...  H a n yk a  

p e r P a u lu m  Z id o w c z ic z  v ic e a d u o c a tu m  s u b u rb ii e t p [e r]  A n d re y k o n e m  
M anyka, O rysc h k a  ve ro  per O le xa ... m arito s... recognouerunt, quia dom um  
et o rtu lan ia m  ip [s]o ru m  in  anteurbio C racfouiensi] penes M istrzm ic h a lo w sk ye  
et Iuanconis C ze rn u sz... Ia c zk o n y A n c ip o ro w ic z pro  quindecim  m arc[is]... in  
censu quindecim  g[rossorum ] ve n d id e ru n t... [A c tu m  fe ria  q uarta  post fe stu m  
sancti V i t t i  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к . 291-292.

449. 1534 р., червня 17. - Заява передміщанина Пашка з жінкою 
Вівдею про продаж будинку з городом' на Краківському передмісті, в 
напрямі до Клепарова, „на могилі", сину Олешку з невісткою Орисею>

за 2 гривни
...P a sch ko  a n teu rb a n u s... cum  V y d a  u x o re  sua... re c o g n o u e ru n t.., 

quia dom um  suum  cum  orto  in  anteurbio  C racouien[si] eundo ad Cleparow  in  
collo al[ia]s na m og ilie  e t penes H ric zk o n e m ... O leschkony f i l io  suo et O rysc ze  
coniugibus p ro  duabus m a rc[is ]... ve n d id e ru n t... [A c tu m  fe ria  quarta post 
festum  sancti V i t t i  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 292.

450. 1534 р., червня 24. - Заява колишнього підвійта Краківського 
передмістя Мартина про продаж гордоступівського ęopody позаду 
Королівського джерела, на Блоні Андрію Гриньковичу за 3 гривни

. . .M a r t in u s  q u o n d a m  v ic e a d u o c a tu s  s u b u rb ii  C ra c c o u ie n [s is ]...  
re c o g n o u it..,  q u ia  o rtu la n ia m  ip s iu s  p ro p rie ta r ia m  H a rd o s te m p o w s k ye  
n u ncu p a tam  penes W a s ilo n is  e t W o lo s  p o st fo n te m  R e g iu m  in  B lo n ye  
s ittfu m ]... A n d re e  H ry n c o u ic z o w y  pro  trib u s  m a rcfis ]... u e n d id it... A c tu m
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fe ria  q uarta  ante fe stu m  sanctorum  P e tri e t P a u li ap[osto]lorum  [1534].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. -Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.10. - А р к.2 9 3 .

451. 1534 р., липня 6. - Свідчення адвоката Сигизмунда, Ониська, 
Мацека та Давидека русинів про продаж Євфіміею Ігнатовою

кам*яниці па Руській вулиці Филипу русинові за 700 п.з. 
та 6 ліктів пурпуру

...S igism und us p ro cu ra to r, O n ysko, M a r czek, D auidek R u te n i...  testes 
per... E u fe m ia m  Ih na th o w a  ad perhibendum  testim onium  v e r ita t is  in  causa... 
f o r i  f a c t i  c u m  F i l i p o  R u t e n o  p ro  la p id e a  s ib i  u e n d it a  i n d u c t i . . .  
re c o g n o u e ru n t.., q u ia ... E u fe m ia  H ih n a to u a  de consensu su i g e n e ri A d e  
R u te n i... lapideam  suam, quam in h a b ita t in  platea R u te n ic a li ve rsu s m u ru m  
et e x  opposito F i l ip  R u te n i s itta m  p ro  sep tin g en tis  flo re n is  sibi F ilip o ...  
u e n d id it e t p ro  v in is  p a nn i sex p u rp u ria n i,  quos genero  suo d o n a u it e t 
e xp ressit sibi re ru m  suarum  et sui conservacionem  solum  ad festa  pentecosten 
in  te stitu d in e  in fe r io r i.  E t  post fe sta  pentecosten debu it,., se tra n sp o rta re  
ad superiore[m ] habitacionem  puta  testudinem  cum  stubella  et ibidem ... habere 
lib ertatem  m anendi in  domo usque ad fe stu fm ] sancte A g n e tis  *... anni fu tu r i. . .  
e t lib erta tem  va scu lu m  cum  ceruisia  pro  neccessitate sua in te rim  in  celario 
c on stitu en [d i]... A c tu m  fe rfia ] secunda post festu m  sancti P ro co p ii [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.10. - А р к .293-294.

452. 1534 р., серпня 1. - Визнання коломийського міщанина Йоська 
своїм уповноваженим ратушного Матія в справі арештованого коня у

Матія Мороховського
...Iosko c iu is  C olom ien[sis] fe c it...  plenipotentem  M athiam  o stia riu m  

nostru m  in  causa equi ąput M a thia m  M orochow sky a rre sta ti per Sienconem  
H y rc z ic z  anteu rb a n u m ... [A c tu m  sabbato die sancti P e tr i  ad v in c u la  1534].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.10. - А р к .299.

453. 1534 р., серпня 1. - Заява Вольфганга Шольца, уповноваженого
Катерини Гродської, про отримання від Андрія Кулганека і шевця

Мартина, поручителів Олександра Ігнатовича, другої рати 
на суму 10 п.з.

. . .W o lfg a n g u s  S c h u lc z .. .  p le n ip o te n s  p e r C a te rin a m  G ro d s k a ...  
re co g n o u it.., q uia a... A n d re a  C u lh a n e k  e t M a rtin o  sutore  fid e iu s so rib u s  
p ro ... A le x a n d ro  Ih n a to w ic z ...  flo re n o s  decem  ra te  s[ecun]d e... re c e p it... 
[A c tu m  sabbato die sancti P e t r i  ad v in c u la  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - О п.2 .‘ - Спр.10. - А р к.3 0 0 .
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454. 1534 р.у серпня 29. - Заява Сидора русина про передачу сину

Ваську деякої частини майна
...S yd o r R u te n u s... recognouit.., quia ip[s]e n u lla m  sortem ... W a s k o n y 

f i l i o  suo h u ca d u sq u e  e x t r a d id it . . .  [ A c t u m  sabbato d ie  s a n c ti lo a n n is  
decolacionis 1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.307-308.

455. 1534 р.у вересня 9. - Заява Бартоломея про продаж городу на 
Краківському передмісті Филипу, синові передміщанина диякона

Глібка русина, за 9 гривен
...B artholom eus... recognouit..» quia o rtu la n ia m  suam sine domo in te r  

M akar m endicum ... e t W a w rzin c zo u a ... in  suburbio C racóuien[si] iacen[tem ]... 
F ilip o  f i l i o  H le p k o n is  d ia [k o ]n o  R u te n o  a n te u rb a n o  n o s tro  p ro  n o ue m  
m arc[is]... ve n d id it... A c tu m  fe ria  q u a rta  in  crastin o  n a talis  M arie  [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.3 0 9 .

456. 1534 р.у вересня ЗО. - Заява Унки Вавричової, тепер жінки 
передміщанина Дмитра, про продаж будинку з городом біля 

королівського джерела передміщанину пекарю Станіславу за 4 гривни
. . .W n k a  W a w r ic o w a  p r im a r u m  n u p c ia ru m , n u n c  v e r o  D e m y t r  

anteurbani n [o s t]ri... re co g n ou it.., quia dom u[m ] e t o rtu m  suu[m ] c irca  fo n tem  
R e giu m  penes Z a n y k o e t  M ichno s it t[u m ]...  Stanislao p isto ri anteurbano... 
p ro  q u a ttu o r m a rc [is ] u e n d id it... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  in  c ra s tin o  sancti 
M ichaelis 1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.312.

457. 1534 р.у жовтня 14. - Визнання Олександра Ігнатовича своїм 
уповноваженим судового захисника Станіслава Горського в справі 

проти матері Свфімїі Ігнатової з сестрами
...A le xa n d e r D m a tH o uycz... c o n s titu it  suum  plenipotentem  Stanislaum  

G órski causidicum ... co n tra ... E u fe m ia m  Ih na to u a  g en itric e m  ac A nnastasiam  
et M argaretam  soro res... A c tu m  fe ria  q u a rta  ante fe stu m  sancte H e d u ig is  
[1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.313.

458. 1534 р.у жовтня 26. - Скарга Волоса русина на Огаса вірменина за
зведення будівлі біля межової стіни без погодження з ним
...W o lo s  R u te n u s ... p ro testa tu s est.., quia ipse de hora  et tem pore 

defendit et non u [u ]lt  a d m ittere  e d ific iu m , quod... O hays A rm e n u s  ad parietem  
m uratam  eiusdem  W o lo s  e d ifica t et p re se rtim  a liqu o t d u ctu s seu o rdines 
s c ilin d ro ru m  sup er c a n [n ]a li ip s iu s  con stru cto s, c u i e d ifica cio n i tem pore 
com petenti iu re  m ediante c o n tra d ictu ru s  e st... A c tu m  fe ria  s[e]c[un]da ante



459. 1534 p., жовтня 31. - Заява Євфіміі Ігнатової, Олександра 
Ігпатовича та Матія Катера як уповноважених Анастасїї 

Мороховської і Маргарети, жінки Адама русина, про угоду в справі 
боргу покійного коломийського міщанина Федька на суму 70 п.з.

...E u fe m ia  Ih n a th o iia , A le xa n d e r Ih n a th o u ic z ęt M a th [ia s] Cascher 
p lenipótens... A nastasie  M orochowska ac M argarethe consortis A d e  R u te n i... 
reco gn ou eru n t.., quia... c u m ... W askone S id o row icz R u te n o ... incola  n[ost]ro, 
m a rito  p rim a ru m  n u p cia ru m ... E u fe m ie  Fetcoua ciu is  C olom ien[sis] occasione 
s e p tu a g in ta  f lo r e n o r u [m ]. . .  iu x t a  c ir o g ra fu m  ip s iu s  o lim  F e th k o n is ..*  
concordiam  fe ce ru n t... [A c tu m  sabbato in  v ig il ia  om nium  sanctorum  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .318.

460. 1534 р., листопада 7. - Заява передміщанина Филипа русина про 
продаж половини городу на Краківському передмісті ливарнику 

Урбану за 18 гривен
. . .F il ip  R u te n u s  a n teu rb a n u s... re co g n ou it, quia  m ed ietatem  o rtu s  

s u i, q u i i a cet i n  a n te u rb io  C ra c c o u ie n fs i]  in t e r  M a r t in u [m ]  q uond am  
vicead uocatum , a n te u rb ii C ra cc [o u ie n sis]... e t Ioannis S c h k o lk a ... V rb a n o  
s ta n [n ]ifu so ri... pro  dec[em] octo m a rc[is]... ve n d id it... A c tu m  sabbato post 
o m [n ]i[u m ] s[an]ctorum  [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .318-319.

461. 1534 р., грудня 2. - Заява Ласка русина з жінкою Лукією про 
продаж городу на Глинській вулиці передміщанину за 2 гривни

...Lassko** cum  L u c ia  v x o re  sua... recognouerunt.., quia o rtu lan ia m  
suam in ...  p latea'G lynska penes P ro ta sś y et C u rilo [n ]is  iacen[tem ] pro duabus 
m a r[c is]... Ioanni anteurbano nostro  ve n d id e ru n t... A c tu m  fe r ia  quarta post 
A n d ree  [1534]. - >.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .З 23. .

462. 1534 р., грудня 3. - Заява Яроша Толстяковича з Білогощі з 
жінкою Тетяною (Тачею) про продаж будинку і поля на половину

лану Грицьку, сину Левка з Кросова, за 9 гривен
. ..la ro s c h  T o ls ta c o u ic z  de B ie lo h o s cza  suo e,t v x o r is  sue T h a c ze  

nom inibus recognouit, quia dom um  et o rtu m  m edii lanei a g ri penes Staschconis 
et Ia czko n is in  B ielohoscza s ittfu m ]... H r ic z o w i f ilio  Le w k o n is  de Crassow 
pro  nouem  m arc[is] et fe rto n e ... ve n d id it... [A c tu m  fe ria  qu irita  post festum  * У

214
festum sanctorum Simonis et lude ap[osto]lor[um] [1534] \

ЦДІА України у Львові. - Ф.52. - On.2. - Спр.10. - Арк.316

А к т  т о г о  с а м о г о  з м іс т у  гд и в . :  Т а м  ж е .  - А р к .3 3 1 .

У  з а г о л о в к у :  R u te n u s .
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463. 1534 р., грудня 3. - Скарга Макара русина на райців, що у його 
відсутність у місті в торгових справах дали деяким кредиторам 

, дозвіл на арешт його майна 
...M a k a r R u te n u s ... p ro testa tu s est nobis.., q[uod] sub eo tem pore, 

quo ipse sub eo tem pore, quo ipse h incin d e equitan[s] v ic tu m  suu[m ] m ercandi 
g ra tia  qu erita n s a d om icilio  suo absens e x ti te ra t n o n [n ]u lli hom ines et c e rti 
negociatores iu d icia lia  a rre sta  super bona ip siu s... fa cieb a nt... [A c tu m  fe ria  
q u inta  post fe stu m  sancti A n d ree  1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.3 2 4 .

sancti Andree 1534]. ' '  4
ЦДІА України у Львові. - Ф.52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.324.

464. 1534 р., грудня 22, * Заява Олександра Ігнатовича про продаж 
крамниці багатих крамів лавнику Станіславу Ловичу за 150 п.з.

...A le xa n d e r Ih n a to w yc z... re co g n ou it.., quia in stita m  suam  d iu ite m ... 
penes... M a rt in i a u r if ic is ...  e t Ia c zk o h is  M a le c zk y ...  p a rtib u s  in  c irc u lo  
s ittfa m ]... Stanislao Ł o w ic z  scabino... pro centum  e t q u inq u a ginta  flo r[en o s]... 
ve n d id it... A c tu m  fe ria  tercia  post Tho m e  [1534].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.3 2 7 .

465. 1535 р,, січня 20. - Заява Макара русііна з жінкою Оленою про
свої борги кредиторам з Кракова на суму 736 п:з.

4 ...M aka r R u te n u s  cum  O lye n a  v x o re  sua... re co g n ou e ru n t... se teneri 
ac debere... G eorgio G u tte te r o ctu a g inta  octo flo ren o s e t sedecim  grossos, 
P e tro  N y s k y  centum  decemoctó flo r[en o s] et u ig in t i  duos cum  m edio grossos, 
S ta n isla o  Z y e m y a n y n  n o n a g in ta  t re s  flo r[e n o s ], N ic o la o  R e z le r  cen tu m  
decemnoue[m] flo r[en o s] et duodecim  cum  m edio g[rossos], Seruacio P e rnu s 
centum  t r ig in ta  septem flor[enos], G eorgio G lia cz quattuordecim  flor[enos] 
e t A n n e  T r z ik o w a  s e xa g in ta  q u in q u [e ] flo r[e n o s ] grossos nouem  ciu ib u s  
C ra co u ie n [sib u s] in  sum [m ]a  s e x ig e n to ru m  t r ig i [ n ] t a  s e x flo re [n ]o ru m ... 
de b iti... A c tu m  fe ria  quarta d[ie] sanctorum  Fabiani e t Sebastiani [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - С п р .іб ї - Арк.334-335*

465а. 1535 р., січня 27. - Заява володимирського війта Івашка 
Федьковича про запис дочці Анні (Гасці) на своєму майні 55 п.з. 8,5 
грошів, залишених після смерті його жінки Свфімії Ілляшівни та 

* облята грамоти польського короля у цій справі
N o b ilis  Iw a zk o  F e th k o w yc z aduocatus W la d im irie n fs is ]... recognouit... 

se recepisse et lenasse post l[itte ]ra s  sacre m aiestatis R egie  m andati sortem  
deuolucionis in  A n n a m  filia m  E u fe m ie  H e liascho w n a ... p uta  quinq uaginta  
quinque flo r[en o s] et m ediam  n o uu [m ] grossos.i. per consanguineos.<. o lim  
E u fem ie  ap[u]d nos repositos, quos... Iw a zk o  Fedcouicz in s c rip s it... Hasćze
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f ilie  sue ibidem  W la d im irie  in ... bonis suis.., pro quo... Iw a n ko  B a b ycz et 
F ilip  sa rto r R u te n i...  fid eiu sse ru n t, q[uod]... Iw a zk o  F e th c o w yc z... re fo rm a b it 
et in scrib et..,

T e n o r l[itte ]ra ru m  s[ancte] m [aiestatis] R [egie].
S ig ism u nd u s D ei g ra tia  R e x  P o lo n ie ... [e tc.] fa m a tis  p ro co n su li et 

consilibus c iu ita tis  n o stre  Leopolien[sis] fid elib u s d ilectis... questus est nobis 
Iw a zk o  F e th co u icz aduocatus W la d im irie n [s is ] de A n d re a  H e liascho u icz et 
M akar R a ifa lo w ic z m a rito s  sororu[m ] u xo ris  sue E vfe m ie  iam  m ortue , q[uod] 
i l l is  sortem  p u ta  q uinquaginta quinque flo r[en o s]... ad filia m  A n n a m  eiusdem 
aduocati cum  p re fa ta  u xo re  susceptam deuolutos in  iud icio  ve s tro  accipere 
eidem aduocato non p e rm ittu n t..,  ipse R a fa lo u ycz eidem aduocato centum  
tr ig in ta  septem flo ren o s et quindecim  grossos c iro g ra fo  recognitos... soluere 
n e g lig it... N os itaq ue... solemus vobis in nu n g im u s, u t  postque aduocatus... 
s u ffic ie n te r in  iu d icio  v[e s t]ro  d o cu e rit.., q[uod] hec. peccunie f i l ie  ip s[i]us 
A n n e  non p e rd e n tu r sed salue i l l i  perm anebunt et... bonis h e re d ita riis  per 
aduocatum re fo rm a ri debebunt... D atum  W iln e  Х Х Ѵ Ш  m a rcii, anno D o m i[n i] 
Щ )ХХХ q uarto  *, R e g n i n [o s t]r i]  anno X X V I I I .  [A c tu m  fe ria  q u a rta  post 

-fc&tum conuersionis sancti P a u li 1535].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Сдр.10. - А р к .344-345.

466. 1535 р., січня 2 7 - Заява Олександра Ігнатовича про 
поквитування Васька Сидоровича за борг покійного коломийського 

міщанина Федька
•' .. .A le xa n d e r Ih n a th o u ic z... re co g n o u it.., quia s ib i... W a sk o  S yd o ro w icz 

plenariam  fe c it  satisfactionem ;., pro  debito... o lim  Ih n a th  R u te n o ... p e r o lim ... 
F eth ko ne m  ciuem  Colom ien[sem ], m a ritu m  p rim a ru m  n u p cia ru m  E u fe m ie  
nunc ve ro  consortis  W a sk o n is  S id o ro w yc z... [A c tu m  fe ria  q u a rta  post fe stu m  
conuersionis sancti P a u li 1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві; - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к.3 4 6 .

467. 1535 р с і ч н я  28. - Заява кравця Филипа про продаж кам*яниці на 
Руській вулиці кушніру Курилові русинові за 430 п.з. і про згоду 

виконувати умови контракту з муляром Мартином Лютнею; облята 
угоди між кравцем Филипом та муляром Мартином Лютнею про

побудову кам*яниці на Руській вулиці від 20 квітня 1533 р.
...F ilip u s  sa rto r R u te n u s... re co g n ou it.., quia dom um  suam  lapideam , 

quam ab heredibus et consorte... o lim  M a th u e y habuerat em ptam , que est 
s it ta  in  R u te n ic a li p la tea  a c ia lite r  ve rs u s  m u ru m  c iu i ta t is ...  e t dom um  
S te c zk o n is  p e ll i f ic is . . .  K u r y lo n i  R u te n o ...  p ro  q u a d rin g e n tis  t r ig i [ n ] t a  

' flo re n is ... ve n d id it... ipse... F ilip  R u te n u s ... te n e b itu r... sibi C u rilo n i p e llific i 
dom u[m ] ip[s]am  no[n]d[um ] ed ific io  te rm i[n ]a ta m  m u ro  iu x [ta ]  l[itte ]ra s

* 2 8  б е р е з н я  1 5 3 4  p .
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in tercise  in te r  ip sum  F ilip u m  sartorem  et M a rtin u [m ] Lyu sc h n a  m u rato re m  
c o n tra c tu s  fa c ti in fe r iu s  de uerbo ad u e rb u m  c o n te n [t i] f necnon c u m ... 
Io ffk o n e  m [a ]g [is tr]o  carp entario  occasione lig n o  e d ific ii s im ilite r  p lenarie  
constructam  et term i[n ]a ta m  tra d ere...

A c ta  su n t hec in  domo fa m a ti dom ini A n d re e  A b re k ... die d om i[ni]ca 
conductus Pasce anno 1533* p resen[tibus]... d o m i[n i]s  A n to n io  M orochow sky 
re lig io n is  R u te nice  monacho, N icolao A b re k , Chom a Diaco, M a th ia  sellatore, 
Dauido p e llific e  e t a liis ... Facta est conductio in te r...  M a rtin u m  L yu sc h n ya  
m uratore[m ] et F ilip u m  sartorem ... occasione domus lapidee e x fundam ento 
e rrige n [d e], ub i ta lis  con d u ctio n is  te n o r s e q u itu r.., M a rtin u s  m [a ]g [is te ]r 
d ebet... dom um  n o m i[n ]a ta m  m a te ria  sua e d ific a re  e t ipse F ilip u s  debet 
p ro p riis  im pensis fund am entum  facere super omnes m uros, q[u]os e rrig e re  
u e lit.., e t ipse L yu s c h n ya  debet e rrig e re  m u ru [m ] e x fundam ento incipiendo 
a pariete domus m u ra te  hospitalis R u te n ic i Leopoli in t[e r]  m uros s it t i  usque 
ad parietem  domus S teczkonis p e llific is .., qui m u ri debent esse a ltitu d in is  
hu iusm o di, p ro u t se e x te n d it  dom us lapidea d o m i[n ]e  Ih n a th o w a , in  qua 
domo in  pariete  ab h o sp ita li tendente debet esse p o rta  in tra tu s  c u rru s  e x  
lapidibus in cis is  et ab Ihna th o u a  et fenestre  due incise al[ia]s w yko w a n e ad 
palacium , ite m  te rc iu m  parietem  in  la titu d in e  e rrig e re  debet p ro u t domus 
est e lim ita ta , ite m  q u a rtu m  p arietem  debet e rrig e re  e x  fundam ento al[ia]s 
poprzeczną, ite m  in  te rra  debet fa cere  te stitu d in e m  in  cela rio , vb i debet 
fenestra  e t h o stiu m  in c iu m  f ie r i ,  ite m  debet facere quinque testudines de 
la te rib u s, in  o m [n ]i ig [ it u ] r  dom o debent f ie r i  in cisa  o stia  sex, fe n e s tre  
duodecim, it[e m ] duo parietes na sw yb o d zich  ad parietem  hosp italis, ite m  / 
parietem  S teczkonis et m edietatem  p a rie tis  h osp italis  debet e rrig e re  iu x ta r-  
a ltitu d in e m  n o uo ru [m ] m u ro r[u m ], it[e m ] cam in[um ] m u ra tu m  et fornacem  
ad pistan[dos] panes, ite m  fu n d a n ic u lu m  pod p iecz k a c h lio w y e t s th e k lye  
pod la w y  et locare la terib u s t r z i  g m achy, it[e m ] omne e d ific iu m  domus p refate  
lenire  al[ia]s p otyncow acz, ad cuius e d ific iu m  ipse M a rtin u s  L y v s c h n y a  debet 
dare omnem m ateriam  p re te r arenam  et robora, p ro  qua edificaclone lapidee 
p refatus F ilip u s  sa rto r debet p re fato  M a rtin o  L yu s c h n ya  dare solum  u ig in ti 
m arc[as] p e ccu nia r[u m ] et decem vln a s  p a nn i C zy k o n ie n fs is ] et a rre ne  ac 
roborum  ad ed ifica[d um ], fa tu s  F ilip u s  nom i[n]ato L y v s c h n ia  p re d ita m e nti 
dedit m arcas quinque, in  cuiu m  re i fid em  s ig illa  n [o st]ra  su n t subim p[re]ssa... 
e t peccunias p re fa ta s  F ilip u s  debet dare fa to  L y u s c h n y a  quando necesse 
fu e r it  ad labore[m ] p re fa tu m  seu ip siu s sodali Io a n n i W o lo sch yn . [A c tu m  
fe ria  q u inta  ante p u rifica cio n is  M a rie  1535].,

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.350-352.

*
2 0  к в і т н я  1 5 3 3 Р -
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468. 1535 р., лютого 13. - Заява передміщанина кравця Матвія про 

продаж городу позаду костьолу св. Анни Марусці Тачанці за 11 гривен 
, ...M athu e y s a rto r anteurbanus n oster... reco gn ou it.., quia o rtu m  suum  

re tro  ecclesiam sancte A n n e  in  anteurbio Cracfouiensi] penes S lym a k et Ianatha 
s ittu m , quem o lim  M akaro et M aruscze Thaczance coniugibus p ro  vn d ecim  
m a rcp s] ven d id era t, eundem o rtu m  sibi M arusce T h a c za n cze ... u e n d id it... 
A c tu m  sabbato an[te] dfom inicam ] in u oca u it [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.3 5 9 .

469. 1535 р., лютого 15. - Заява Євфімії Ігнатової про згоду передати 
своєму зятеві Адцму 150 п.з., отриманих за проданий будинок Филипу 

русину, з умовою, що Адам відкупить крамницю багатих крамів у 
Станіслава Ловича

...E u fem ią  Ih na th o u a ... p er... N icola u m  A b re k ... re co g n ou it.., quia... 
c o n s e n tit ...  A d e  g e n e ro  suo..,, le u a re  e t re c ip e re  s u m [m ]a m ... c e n tu m  
q uinquagi[n]ta  flo re[n ]o s... a F ilip  R u te no  pro  domo sibi per eandem uendita 
in  iu d icio  reposita ta li sub condicione, quod.i. A d a m  pro p re fata  peccunia... 
in s tita m  d iu ite m .., que.., ad m anus A le xa n d ro  Ih n a to u ic z... cesserat... et 
quam ipse A le xa n d e r... Stanislao Ł o w ic z  u endiderat... te n e b itu r... reed ificare  
et construere suis sum ptibus... In  qua in s tita  ipsa E u fe m ia ... debebit habere 
a n terio re m  dom um  e t in s tita m  pauperem  ad in h ib ita n [d a m ]... ąd m o rtem  
ip siu s.., post cuiu s m ortem  ipsa in s tita  a n te rio r et p o sterio r sibi A d e  et sue 
c o n iu g i M a rg a re th e  in  m ^nus p e ru e n i[r ]e t  p le n a r ii. . ,  e t p re te re a  ip sa  
E u fe m ia ...  a s s e c u ra u it A n n a s ta s ie  f i l i e  s u e ... do na cio ne q u in q u a g in ta  
flo r[en o s]... E t  iam  e xn u [n ]c... ipsa E u fe m ia  Ihnathoua... in s tita m  sibi A d e  
ac M argarete... abscessit.., de qua in s tita ... ,ip[s]e A d a m  cum  v x o re ...  s in g u lis  
a n nis p er duos f lo re [n ]o s . c iu ita t i  te n e b u n tu r soluere e t census re te n to s  
re fo rm a re  sine ip [s]iu s  E u fe m ie ... im pensis. E t  preterea si et in  quantum  
ip[s]e A d a m  cum  u xo re  sua uel a liqu i eorum  successores vo lu e ri[n ]t  p refatam  
in stita m ... a licu i vendere, e xtim e  n e m ifn i] a lte ri eandem in s tita m  vendere 
debebunt, solum  h o m i[n i] re lig io n is  et fid e i Rom ane, ius c iu ita tp s ] habenti... 
A c tu m  feria. secunda post, inuocauit 1535.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.359-360.

4.70. 1535 р., лютого 15. - Заява Станіслава Ловича про поквитування 
Адама з жінкою Маргаретою за куплену крамницю багатих крамів на

суму 150 п.з.
.. .Stanislaus Ł o w ic z ... re co g n o u iit.., quia s ib i... A d a m  cum  M argarethe 

con so rte  sua p ro  in s t ita  d iu itu m  p enes... M a rt in i a u r if ic is  e t Ia c zk o n is  
M a lie czk i s itta  centum  quinq uaginta  f[lo ren o s]... rep osu eru nt... A c tu m  fe ria  
secunda post in u oca u it [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .361-362.
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471. 1535 р., лютого 15. - Заява Адама русина про поквитування 
Євфімії Ігнатової за борг 200 п.з., забезпечених на кам'яниці на 
Руській вулцці, і відступлення цієї кам'яниці Филипу русинові

...A d a m  R u te n u s  in  presentia  M a thie  Cascher p le n ip o te n tis ... F ilip  
R u te n i...  re co g n o u it.., quia s ib i... E u fe m ia  Ih na to u a  s a tis fe c it p ro  debito 
ducentorum  flo re [n ]o ru m .., quos ip[s]a  p re fato  A d e genero suo in ...  domo 
sua lapidea in  R u te n ic a li platea... a c ia l[ite ]r ad m u ru m  c iu ita tis  et e x  opposito 
C u rilo n is  p e ll i f ic [ is ]  ia c e n [te m ].., to ta li solucione ip s o ru m  d e ce n to ru m  
flo ren o ru m ... percepta ipsam  lapideam  sibi F ilip o  R u te n o ... abscessit... [A c tu m  
fe ria  secunda post in u oca u it 1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А рк.3 6 2 .

472. 1535 р., березня 6. - Заява ливарника Урбана про отримання від
Федька, сина Филипа русина, 10 гривен за половину городу
...V rb a n u s sta n n ifu so r... re co g n ou it.., quia recepit decem m arcas a...

Fedcone F i l i p i  R u te n i f i l io ,  q u ib u s  re p o s u it  m e d ie ta te m  o r t u s .. .  in t e r  
M a rtin u m  viceaduocatum  su b u rb ii... et Ioannis Schkolca... ia ce n [tis]... [A ctu m  
sabbato ante letare  1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.3 6 7 .

473. 1535 рберезн я  13. - Скарга шляхетного Андрія Давидовського на 
Євфімію Ігнатову за відмову сплатити 10 гривен за спущений рибний

став у Вижнянах
P ro u t n o b ilis ... A n d rea s D a w yd o w sk y questus erat con [tra ] E u fem ia m  

H ih n a to u a ... p ro  debito decem m a rca r[u m ] pro piscine dem issione m in o ris  
in  W y z n y a n y  e t  ip s a ..,  se n e g a u it,  d ice n s  se n [u ]n q u [^ m ] h u iu s m o d i 
dem issionem piscine W izn a n ie n [s is ] forisasse^.., decreuim us sibi E u fe m ie ... 
iu x ta  negatiuam  suam iu ra m e n tu m ... A c tu m  sabbato an[te] iu d ic i [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.367-368.

474. 1535 р., березня 18. - Заява кравця Георгія про сплату кравцем 
Хомою 15 п.з. за володіння помешканням у його будинку

...G eorgius s a rto r... reco gn ou it.., quia sib i... Chom a sa rto r flo r[en o s] 
q u in d e c im .., in  q u ib u s  c e rta s  h a b ita c io n e s  in  dom o e iu sd [e m ] te n u it ,  
p e rso lu it... [A c tu m  fe ria  quinta  ante p alm arum  1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.374.

475. 1535 р., квітня 10. - Заява Олени Макарової про борг Анастасіи
вдові Георгія Спонера, на суму 31 п.з.

...O lena M akaroua per M a thia m  C ascher ostiarium ..,, re co g n ou it se 
te n eri... t r ig in ta  vn u m  flo ren o s... A nnastasie  re lic te  o lim  G e o rg ii Sponer.., 
n ich ilo m i[n ]u s... debet... M akar R u te n u m  m a ritu m  suum , q[uam ] p rim u [m ] 
ex itin e re  hoc, quod a g it, re u e rte tu r ad ra tifica n [d a m ]... in d u ce re ... [A c tu m



sabbato ante dom inicam  m iserico rd ia  1535].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.3 8 0 .

476. 1535 р., квітня 15, - Заява Дем*яна Красовського про продаж 
будинку перед Краківською брамою, біля вірменської лазні Левку 

русинові за 20 гривен
...D em ianus C rassow ssky... recognouit, quia domum  suam ante portam  

Cracouien[sem ] penes balneam A rm e n ic a le [m ]... e t  B o rsu k ... in  censu c iu ili 
vn iu s  m arce... L e w k o n i E u te n o ... p ro  u ig in ti m a rc[is]... ve n d id it... [A c tu m  
fe ria . quarta post dom inicam  m iserico rd ia  1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.3 8 3 .

477. 1535 р., квітня 21, - Заява львівського підстарости Андрія 
Пелки, представника галицького старости Миколи Сенявського, про 
отримання від міщанина Матія Аїороховського 50 п,з, і з 'загального

боргу 100 п,з,
...A n d rea s P ełka vicecapitaneus Leopolien[sis], v t i  in s tig a to r... N icola i 

S y e n y a w s k y  c a p ita n e i H a l ic ie n [ s is ] . . .  re c o g n o u it . . ,  q u ia  a .. .  M a th ia  
M o ro ch o w sk y R u te n o  conciue n o stro  flo re n o s  q u in q u a g in ta ... p e r...  o lim  
Ł a w ro  thelonei C olom ien[sis] exactorem  eidem  ad... seruan[dum ] datos et 
tandem ... spectan[tes] iu x ta  l[itte ]ra s  donacionis sacre m [aies]tat[is] R egie 
p re fato ... capitaneo H a lic ie n [s i] facte, de quibus... eundem  q u iett[a t], quod 
uero a ttin e t alios qu inq [u a ]ginta  flo rfen o s].., quos ipse allegat se dom i[n]o 
wladice P re m is lie n [s i] iu x ta ...  L a w ro n is  m andatum ... tradidisse, a ctio ... ad 
aduentu[m ] ip siu [m ]... capitanei H a lic ie n [sis ] perm anere debet... [A c tu m  fe ria  
quarta ante A d a lb e rti 1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n.2. - Спр.10. - А р к .388-389.

478. 1535 р„ травня 5. - Заява війта та лавників про дозвіл на 
введення Андрійка, сина покійного Іллі, та шляхетних Федора

Івановича та Івашка з Володимира, зятів Іллі, у володіння будинком, 
званим Ілляшівським, на Руській вулиці і крамницею багатих крамів

.. .A d u o c a tu s  e t  s c a b in i i u r a t i . . .  re c o g n o u e ru n t, q u ia  d e d e ru n t 
introm issionem  in  dom um  olim  E lia sch o w sky in  platea R u te n ica li penes A n d ree 
Schostek e t Ih n a th o w s k y e  domos s itta [m ] necnon in  in s tita m  d iu itu m  in  
c ircu lo  in te r...  Cochnoua e t Steczkon[e]m  iacen[tem ].r. A n d re yk o n i f i l io  p re fa ti 
o lim  H e lia sch  u t i  h ered i ac n o b ilib u s Fedoro Iw a n o w ic z e t Iw a s z k o n y  de 
W la d im iria ...  m a ritis  filia ru m ...  o lim  H e lie  R u te n i iu x ta  ip [s]o ru m  sortes 
h ered ita ria s  in  sum [m ]is p e r... M a k a r e t O lenam ... Fed oro  e t Iw a zk o n y ...  
assecuratis... A c tu m  fe ria  quarta  ro g a tio n u m  [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .392.

479. 1535 р„ травня 26. - Поручення Станіслава Плюти за свого
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тестя Петра в справі арештованого в Олеську коня

...S tanislaus P lu th a  fid e iu ssit p ro  P e tro  suo socero anteurbano.., q[uod] 
ipse P e tru m  prenom inatum ... p erso n a liter ad instanciam  hom inis illiu s , qui 
ad eundem  equum  g n ya d i popeliati ly s y  in  O liesko a rre sta u it, coram  nobis... 
c o n s titu it suum  euictorem , quem n o m in a u it Dem kone[m ] honarab ilis  Ia czko n is  
sancti G e o rg ii r i t t u s  G reci A rc h im e n d rite  ad iu stific a n [d u m ] se coram  nobis... 
pro equo p refato  ad eundem arestato. [A c tu m  fe ria  quarta in  v ig i l ia  C orporis 
C ris ti 1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.3 9 7 .

480. 1535 р„ червня 2. - Заява шляхетного Івашка Лагодовського про
поквитування Блазія Сосни за ремонт будинку

...N o b ilis  Iw a zk o  Lah o d o w sky re co g n ou it.., quia s ib i... B lasius Sosna 
la niu s... satisfe cit pro  im pensis super necessaria domus eiusdem 'edificia per 
ipsum  Iw a zk o n e m ... exp o sitis... A c tu m  fe ria  q u in ta  po[st] octauas C orp oris  
C ris ti [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.4 0 2 .

481. 1535 p.f червня 12. - Визнання шляхетного Якоба Домбровського 
своїм захисником Станіслава Горського в справі проти Макара

русина
...N o b ilis  Iacobus D a m b row sky c o n s titu it  p ro cu ra to re [m ] Stanislaum  

G o rs k y ... aduersus... M akar R u te n u m  et Olenam  u xo re m  suam  occasione 
debiti quinque flo r[e n o ru m ] m agis uel m in u s ... p ro  equo... A c tu [m ] Sabbato 
an[te] fe stu m  sancti V i t t i  [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к.4 0 2 .

482. 1535 р.у червня 12. - Заява Петра зі Жорнища з жінкою Вівдею і
Аннусі, дочки покійного Марка з Білогощі, про поквитування Карпа,

брата Аннусі, за половину поля в Білогощі
...P e tru s  de Z o rn ysc ze  tu to r, v x o r is  sue H v y d e  et v it r ic u s  A n vs c h e  

f i l ie  o li[m ] M a rco n is  de B ie lo h o scza ... re c o g n o u e ru n t, q uia  ip sis  Carpa* 
fra te r...  A n vsch e  satisfe cit p ro ... m edia a rre a  in  Bielohoscza in te r  Stepan et 
T e żb ire k  iacen[tem ]f ita  q[uod] eiusdem  sex flo ren o s e t octo grossos rep osu it... 
A e tu [m ] sabbato an[te] festu m  sancti V i t t i  [1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.4 0 3 .

483. 1535 р., липня 3. - Свідчення Станіслава з Мальчич і 
передміщанина Василя про „запивання" ними та іншими свідками 

угоди про продаж коня передміщанину Петру
...S tanislaus tabernator de M alcicze et W a s s yl anteurbanus noster У

*
У  з а г о л о в к у :  R u t e n u s .



testes per... P e tru m  s im ilite r suburbanum ... in d u c ti p re stitis  iu ra m e n tis... 
te stific a tio  sunt, quia ip [s]i vnacum  ceteris m ercip o tato rib u s... p ro  equo per 
Deipkonem  p re fato  P e tro  vend ito  in ...  domo... H a n nu s la n ii... in d ica u eru n t 
et, U t consuetudinis est, biberunt./. [A c tu m  sabbato post festu m  vis ita cio n is  
M a rie  1636].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А рк.4 1 1 .

484. 1535 р., серпня 14. - Заява Євфімії Ігнатовбі про борг адвокату 
Матію Катеру на суму 3 фертони за судові витрати

E u fe m ia  Ihna to u a  R u tena  per S tanislaum  o stia riu m ... recognouit se 
tre s  fe rto ne s te n e ri ra tio n e  exp ensarum  iu r is  M athie C ascher p ro cu ra to ri 
G e o rg ii Th u m e l c iu is  C rac[ouiensis]... [A c tu m  sabbato in  v ig ilia  assum pcionis 
M a rie  1636]. '

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.4 2 1 .

485. 1535 р., серпня 14. - Пвручення Анни Кулганковни з Євфімією 
Ігнатовою за Олександра Ігнатовича перед краківським міщанином 

Георгієм Тумелем про повернення ним 2 п.з.
...A n n a  Culhancow na v x o r  cum  E u fe m ia  Ihnathoua m atre  A le x a n d ri 

D m a to u icz... re co g n ou e rń h t.., quia fid e iu s s e ru n t... pro  ip[s]o A le xa n d ro ... 
re p o n e re  ad ra c io n e m  octo f lo re n o r u m ...  fa m a to  G e o rg io  T h u m e l c iu i 
C racouien[si] c o n tra cti duos flo ren o s... [A c tu m  sabbato in  v ig il ia  assum pcionis 
M a rie  1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.4 2 2 .

486. 1535 р., вересня 10. - Заява Васька Кибалки русина про борг 
краківському купцю Георгію Гутетерові на суму 252 п.з.

.. .W a s k io  K y b a lk a  R u te n u s ... re c o g n o u it...  se t e n e r i. . .  d u cen to s
q u a d ra g in ta  duos flo re n o s  e t q u in d e c im  g ro s s o s ... G e o rg io 'G u t t e t e r . . .  
negociatori C ra co u ienfsi]... A c tu m  fe ria  sexta  ante festu m  exaltacionis C ru cis  
[1535]/ .

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.4 2 6 .

487. 1535 рлист опада 24. - Свідчення кравця Сенька русина про 
передачу управителям ясновельможного Опіто з Ходеча 100 гривен,

залишених на зберігання рогатинським мельником Георгієм
...S yenco R u te n u s  s a rto r... te stis  e x  p a rte  G e o rg ii m olend ina to ris  

R o h atin e n [sis]... te stific a tu s  est, q[uia] ipse centum  marcas/., quas apud se 
in  deposito a ... G e o rg io  m olen d ina to re  seru a u e rat, de ip siu s  u o lu n ta te ... 
fa cto rib u s o lim  m a g n ific i d o m i[n i] O tth e  de C hodecz... e xtra d id e ra t super 
piscinam  R ohatinen[sem ]... A c tu m  fe ria  q u a rta  in  v ig il ia  sfancte] C atherine 
[1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.440.
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488. 1535 р., грудня 15. - Заява передміщанйна пекаря Валентина про 
продаж пекарської ятки, розташованої між ятками Ониська та 

Сенька, мельнику Валентину
. . .V a le n t in u s  p is to r  a n te u rb a n u s ... re c o g n o u it . . ,  q u ia  b a n c u ffti] 

p isto ru m  in te r  O n ysk io n is  et Syenconis s ittu m ... V a le n tin o  m o le iid in a to ri... 
ve n d id it... [A c tu m  fe ria  quarta q uatuor tem porum  sancte*Lucie 1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к .449-450.

489с 1535 p.t грудня 20. - Заява кушніра Курила про продаж дерев*якого 
будинку' на Руській вулиці кравцю Куську русинові за 220 п.з.

...C u rilo  p e llife x  R u te n u s... re co g n óu it.., quia dom um  suam ligneam  
in  platea R u te n o ru m  penes Zacharka et D auidek s itta m ... K u s k io h i s a rto ri 
s im i l i t [ e r ]  R u te n o ...v p ro  s u m [m ]a  d u c e n to ru m  v i g i n t i  f lo r [ e n o r u m ] . . .  
ve n d id it... [A c ttim  fe ria  secunda ante sancte Tho m e 1535].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф.52. - Ѳ п.2. - Спр.10. - А р к .452.

490. 1536 р., січня 10. - Витяг з декрету раецького суду в справі між 
кравцями Михайлом, Станіславом та Хомою русином про образи і 

і виривання волосся
Е х  decreto n o stro ... M ichael et S tanislaus gener H e rb is t  sarto re s... 

per... Chom a s im ilite r  sartor[em ] p ro  verberacione et depillaciqne in cu lp a ti 
euaserunt ip sum  Chom am  R u te n u [m ] medio corp orali iuram erito, quod eisdem 
p e r ip su m  C hom am  d im is s u m  e s t...  A c tu m  fe r ia  secunda in fra * o c ta u a s  
e p ifa n ia ru m  D o m in i [1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.4 5 6 .

491. 1536 р., січня 29. - Заява підвійта Григорія, Стецька, сина 
Бакума, і Яцька зі Замарстинова як арбітрів про поділ майна 

покійного Павла Пухалі між спадкоємцями /
.. .G r e g o r iu s  v ic e a d u o c a tu s , S te c z k o  f i l i u s  B a cu m  e t Ia c z k o  de 

Z o m e rstin o w  a rb itr i. . .  in te r  lib ero s o lim  P a u li Puchała  de Z o m e rstin o w ... 
re co g n o u e ru n t.., q u ia ... de om nibus bo nis... talem  d iu is io [n e ]m  fe c e ru n t, 
im p rim u s dom u[m ] e t o rtu m  ip [s]o ru m  penes dom ini h ered ita ri et d [o m i]n o ru m  
canonicorum  o rtulanias s itt[u m ] nouem  m a rcis .., boues duos prb  sex flor[enoś], 
vaccas tre s  per vn a m  m arca[m ] ta xa ve ru n t in  sum [m ]a quindecim  m arc[a ru m ] 
e t v ig in t i  d u o ru [m ] g [ro sso ru m ], e x  qua su m [m ]a ... L u c ie  p r io r is  v x o r is  
cesseru[n]t octo m arce grossi v ig in t i  octo, ite m  O le xe ... m arce tre s  grossi 
v ig in t i  s e x ...  M a rusce M a lie cho w ska  eiusdem  m a t r i...  m arce tre s  g ro ssi 
sedecim .., due ciste, c u rru s, secur[is] et v e ru  v ig in t i  octo g ro ss[is] ta xa t[a ], 
ite m  tre s  vacce p refate  debebunt c irca  dom um  prenom inatam  re lin q u i. {A c tu m  
sabbato ante p u rifica cio n i M arie  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .459.
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492. 1536 р., лютого 13. - Заява золотаря Мартина про поквитування 
Адама русина, зятя Ігнатової, на суму 4 гривен за вимуровані стіни

...M a rtin u s  a u rifa b e r... recognouit, quia sib i... A d a [m ] R u te n u s  gener 
Ih na to w a  sa tisfe cit pro  q u a ttu or m arcis... occasione p a rietis  m u ra ti...  A c tu m  
fe ria  s[e]c[un]da an[te] V a le n tin i [1636]*.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Crip.10. - А р к.4 6 9 .

493. 1536 p.f лютого^26. - Скарга архімандрита (монастиря) св. Юра 
Яцька Гдашицького на Макара русина за неповернення відданого на

зберігання листа про його звільнення від послушенства митрополита; 
декрет раецького уряду у цій справі 

...D u m  questus esset cora[m ] nobis ve n e ra b ilis  łą c zk o  G d a sc h iczk i 
a rch im e d rita  san cti G e o rg ii c o n tra ... M a ka r R u te n u m  ac si ipse d a re t in  
fid ele  depositum  i l l i  l[itte ]ra s , in te r  quas fu iss e t certe l[itte ]re , quibus ipse 
a obediencia m e tro p o lita ni fu isse t exem ptus et ita  tales l[ itte ]ra s  sibi non 
e xtra d id e rit. V b i...  ipse M akar negauit se aliquando huiusce m odi litte ra s ... 
recepisse... N os decreueram us i l l i  iu ra m e n tu m  iu x ta  suairi negatiuam , quod 
iu ra m e n tu m  d u m  p a ra tu s  esse t p re ś ta re , e x t u n c  i l l u d  s ib i. . .  Ia c z k o  
G d a sch iczky libere d im is it... A c tu m  sabbato c a rn is p rin ii [1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.4 7 3 .

494. 1536 р., березня 11. - Визнання Євфімїі Ігнатової своїм 
уповноваженим адвоката Сигизмунда 

...E u fe m ia  Ihna to u a ... p e r... A le xa n d ru m  Ih n a th o w ic z f i l iu m ...  fe c it... 
suu m  p le n ip o te n te m  S ig is m u n d u m  c a u s id ic u m ... [A c t u m  sabbato a n te  
rem iniscere 1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к.4 8 2 .

495. 1536 р., березня 17. - Заява Станіслава Менчинського про продаж 
будинку на Галицькому передмісті Ваську русинові за 26 гривен 

...S ta n is la u s  M en czisch  s a rto r c iu is  in  Cosczien re co g n o u it.., quia  
dom um  suam in  anteurbio  H a lic ie n [s i] penes M a rtin i ru rm is trz . . .  e t a cia l[ite ]r 
ve rs u s  m on ia les... W a s k o n i p e llif ic i  R u te n o ... p ro  u ig in t i  s e x  m a rc [is ]... 
ve n d id it... [A c tu m  fe ria  sexta  ante oculi 1536].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .483-484.

496. 1536 р., березня 29. - Заява Станіслава зі Замарстинова про 
продаж будинку та 1 лану поля з чиншом 24 грошів Федьку, сину 

Луки з Головско, за 20 гривен
...S ta n isla u s se Z o m e rstin o w  re c o g n o u it.., quia dom um  et a g ru [m ]

* П о п е р е д н ій  а к т  у  д і й  с п р а в і  д и в . :  Т а м  ж е .  - А р к .4 2 8 .
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u n ius la nei... penes Ioannis et F ra n c ze k  s itt[u m ] in  censu u ig in ti q u a ttu or 
g rossorum ... F e tk o n i f i l io  Luce de H olow sko pro v ig in t i  m a rcis... ve n d id it... 
[A c tu m  fe ria  q uarta  ante dom inicam  iudica 1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.487.

497. 1536 р., квітня 1. - Заява передміщанина пекаря Грицька про 
продаж городика біля Волоського мосту шинкарю Адаму за 6 гривен

. . .H r ic z k o  p is to r anteurbanus n o ste r re co g n o u it.., quia o rtu la n ia m  
suam penes P e tr i  a c ia lite r et ve rsu s A d e  tabernatoris  S ychouien[sis] in  ponte 
W a la c h ie n [s i]... A d e ... p ro  s e x m a rc is ... v e n d id it ...  [A c tu m  sabbato ante 
dom inicam  iu d ica  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у чЛ ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.489.

498. 1536 р.у травня 2. - Заява передміщанки Химки Васильової про 
борг Кузьмі Жучку, Куську та Івану, зятю Павла Дібалі, на суму 22 

п.з, за поручення за передміщанина пекаря Міська
. . .C h y m k a  W a s ilo u a  R u t e n a  a n t e u rb a n a ...  p e r . . .  V a le n t in u m  

c e re p rixo re m  re c o g n o u it.., q uia  te n e tu r...  flo re n o s  v ig in t i  duos... K u zm e  
Z u c zk o n i, K u s z k o n i e t genero  P a u li D ib a la  Iw a n o  R u te n is ...  fid e iu s so rie  
c a u cio n is  p ro ...  M isk o n e  p is to re  R u te n o  a n te u rb a n o  n o s tro ...  Ie re n im o  
cura to r[e ] in  S czerzecz p er eos p re stite .., in  q uibus... ipsa C h ym k a  W a sylo w a  
in sc rip s it... dom um  suam  in  anteurbio H a lic ie n si penes H ric zk o n is  Schpunt 
re tro  B e rn a rd in o s  s it t[a m ]...  [A c tu m  fe r ia ,te rc ia  p ost fe stu m  san cto rum  
F ilip i  et Iacobi 1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.496.

499. 1536 р., травня 6. - Заява Гатки з дочкою Марусею з Буська про 
продаж будинку з городом біля королівського джерела броварнику

Франциску за 10 гривен
H a n yk a  de B usko vnacum  f i l ia  sua M aruschka o lim  Iw a [n ] C uschar 

nata assumpto sibi tu to re  Stanislao h o stia rio  p re to rii n o s tri recognouerunt.., 
quia dom um  suam  cum  h o rto  penes fo n te m  R egalem  penes T h ira w s k a  et 
K ic zu la ... F ran cisko  braseatori... p ro  decem m a rcis... ve n d id e ru n t... [A c tu m  
sabbato ante dom inicam  iu b ila te  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.497-498.

500. 1536 р., травня 26, - Заява Андрія зі Закшова, слуги шляхетного- 
Миколи з Никльович, про отримання від Данила з жінкою Марусею і

сином Іванцем 4 гривен без фертона за звільнення 
від зобов’язань пану Миколі

...A ndreas de Z a k rzo w  n o bilis  N ic o la i heredis in  N ic lo u ice  fa m ilia ris  
reco gn ou it.., quia re ce p it... q u a ttu o r m arcas m inu s fe rto n e  residue solucionis 
a D aniele et v x o re  sua M aruschka ac f i l io  eorum  Iw a n ye cz racione eliberacionis
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e x  h e red ita te  ip s iu s  N ic o la i N y k lo w ic z .. .  [A c tu m  fe ria  s e xta  in  c ra s tin o  
ascensionis D o m in i 1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .509-510.

501. 1536 р„ травня 29, - Заява жебрака Климка з дітьми Останком і
Орисею про продаж будиночка на Шпитальній вулиці 

Бартоломею за 9 фертонів
. . .C ly m k o  m e n d ic u s  n e cn o n  O s ta p k o  e t O r is k a  p u e lla  l i b e r i . . .  

recognouerunt, quia o rtu la n ia m  cum  dom uncula in  platea H o s p ita li penes 
Iacubowa et Panas... Bartholom eo... pro nouem  fe rto n ib u s... ve n d id e ru n t... 
A c tu m  fe ria  s[e]c[un]da in tra  octauas ascensionis D o m ini [1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.5 1 2 .

502. 1536 р„ червня 23, - Заява священика церкви (Успіння) Пресвятої 
Богородиці Яцька, сина покійного кушніра Стецька, про угоду з

Федьком і Марусею зі Стрия в справі боргу його батька на суму 40 п,з, 
. . .H o n o r a t u s  popo Ia c z k o  f i l i u s  o lim  S te c z k o n is  p e l l i f i c i s  e t 

a d m in istra to r ecclesie r it tu s  G reci sancte M arie  v irg in is  in tra  m u ros c iu ita tis  
is t iu s  r e c o g n o u it ,  q u ia  f e c i t  c o n c o rd ia m  c u m ,F e t c o n e  e t  M a ru s c h a  
Sobiechwaloua opida[n]is S th rie n [s ib u s] p ro  debito quadraginta flo re n o ru m  
pecc[uniarum ] d ebiti o lim  p a tris  eiusdem  Steczkonis ta li modo, q[uod] ipse... 
te n e b itu r non p lu ris  solum  decem flo r[en o s] soluere... A e t[u m ] fe ria  sexta  in  
v ig il ia  s[an]cti Io an n is B a p [tist]e  [1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.5 1 4 .
>

503. 1536 р,, червня 26, - Заява Васьки Манькової з дітьми Демком,
Іваном і Орисею Івановою про угоду в справі про майно 

покійного Манька
...W a sk a  M ankow a m ater necnon Demeo, Iw a n  ac O risch k a  Iw anoua 

lib e ri o lim  M a n k o n is ... re co g n o u e ru n t.., quia in te r  se occasione bo no ru m  
p a te rn a liu m ...  ta le m  c o n c o rd ia m ... fe c e ru n t, q [uod] d om us ip s o ru m  in  
suburbio H a lic ie n [si] et platea Th e m riczo w sk a  penes A n d re i T o k a rz  e t M ye ln yk  
s ittfa ] ta xa ta  est pro  duodecim  marcis.*, e x  quo domo sibi W a scze ... q u a ttu o r 
m arce cesserunt, ipsis ve ro  D em koni, Iw a n o  et O risce... per duas sexagenas 
e t octo grossos... [A c tu m  fe ria  secunda post n a talis  sancti Io an n i B aptiste  
1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к.5 2 0 .

504. 1536 р„ липня 18, - Заява кушніра Васька про борг Станіславу
Ловичу на суму 27 п,з, за поручення за нього 

...W a sk io  p e llife x ...  reco gn ou it... se... debere v e r i debeti sui v ig in t i  
septem  flo re n o s ... S tanislao Ł o w ic z ...  fid e iu s so rie  caucionis s ib i p re stite , 
quos... obligatus est... soluere... sub in tro m issio n e ... domus sue acialis, quam
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in h a b ita t... A c tu m  fe ria  te rcia  die sancti A r n o lf i  [1536]* .

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2; - Спр.10. - А рк.5 2 7 .

505. 1536 p., липня 20. - Заява Косъми або Куська русина про борг 
Станіславу Ловичу на суму 26 п.з. за поручення за нього 
ш. .Cósmas al[ia]s Cuskó R u tenu s. і . re co g n o u it... se ten eri v ig in t i  septem 

flo re [n ]o s ...  d e b iti ra c io n e  cu iu sd a m  fid e iu s s o rie  c a u c io n is ... S ta n isla o  
Ł o w ic z... [A c tu m  fe ria  q u inta  ante festum  sancte M a rie  M agdalenę 1536]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.5 3 6 .

506. 1536 р., між 20 липням та 26 серпням. - Заява Грицька 
Лазаревича русина про продаж будинку з городом Єлизавети жінці 

Миколи Бубулки, з дочкою Анною за 10 гривен 
. . .H r ic z  Ł a za ro u ic z R u te nu s recognouit libere, q uia dom um  et h o rtu m  

suum  penes M ic h a e lis  g la d ia to ris ...  e t V rb a n i c a n tr ifu s o r is .. .  E lis a b e th  
con so rti... N ico la i B u b u lci et A n n e  puelle f i l ie  E lisa b e t... pro  decem m arcis... 
ve n d id it... A c tu m  fe ria  quarta in  u ig ilia  sancte T r in ita t [ is ]  1536 (?)**.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .540-541.

507. 1536 р., серпня 26. - Заява про угоду між Хомою та Ізраелем 
євреями з Галича та Павлом Поповичем русином зі Щирця в справі 

боргу останнього на суму 450 п.з.
...Chom a Iudeus de H a lic z  ad in sta n cia  P a u li Popouicz *** de S c zirze c z 

su b m isit se cum  f r a t r e  suo Iz ra e l h ic ...  c o n s titu t i e t...  ra c io n e n f facere 
occasio[n]e ce rta ru m  sum [m ]a rum  pecc[unie[, quas ipse P a u lus Popouic eosdem 
lu d e o s a lle d a u it  s ib i te n e ri in  sum m a  q u a d rin g e n to ru m  q u in q u a g in ta  
flo re n o ru [m ]... [A c tu m  sabbato ante E g id ii 1536]. >

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п .2 .-- Спр.10. - А р к . 544.

508. 1536 р., серпня ЗО. - Заява Павла Пашка русина з сином Олешком 
про продаж городу на Краківському передмісті, біля Блоні, в кінці 

вулиці римарю Мартинові за 4 гривни 
. . . P a u lu s  P a s c h c o  R u t e n u s  v n a c u m  f i l i o  s iio  O lie s c h o n e  

re cognouerunt.., quia h o rtu m  suum  in  anteurbio C racouienfsi] super B lo n ye 
in  f in e  p la tee  ia c e n [te m ]...  M a rt in o  c o r r ig ia r io  p ro  q u a ttu o r m a rc is ...  
ve n d id e ru {n ]t... A c tu m  fe ria  q uarta  post fe stu m  sancti B artholom ei [1536]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф.52/ - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 545-546. * У

Поквитування з боку С таніслава Л о в и ч а  у  ц ій  спрві див.: Там  ж е. - А р к .547, 
550.
^ ^ Д а т у в а н н я  п и с а р я  п о м и л к о в е .

У  з а г о л о в к у :  R u t e n u s .
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509. 1536 p., вересня 5. - Заява щирецького міщанина Павла Поповича
про борг за куплені воли Веліброрду Жоравинському на суму 290 п.з.

...P a u lu s  P o p ou icz c iu is  S czirze c e n [s is ] re co g n o u it lib e re  se 
te n e ri... iu x ta  c iro g ra fu m  super se d atufm ]... W ilib ro rd o  Z o ra w y n s k i florenos 
ducentos nonaginta... p ro  bobus apud suam g[enerositatem ] emptos. A c tu m  
fe ria  tercia  ante fe stu m  n a talis ... M a rie  [1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .548-549.

510. 1536 р.,.вересня 11. - Заява про угоду між Павлом Поповичем зі
Щирця та Ізраелем і Хомою, євреями з Галича, в справі боргу Павла

...P a u lu s P opouicz de S czirze c  R u te nu s e x  vn a  et Izra h e l ас Chom a 
lu d e i H alicien[ses] p a rtib us e x a ltera  recogn ou eru n t.., quia occasione certo ru m  
debito rfu m ] et com [m ]erciorum  in te r  se habitorum , pro quibus ipsis m u tuo  
acciones iiirid ica s tam  coram  nobis, q[uam ] eciam in  a liis  d u ita tib u s  et opidis... 
in te n ta u e ru n t, huiusm odi concordiam ... in iu e ru n t, ita ... q[uod] ip s i Izra h e l 
et Chom a lu d e i de H a lic z  d im isse ru [n ]t lib ere ipsum  P a u lu m  P op ouicz e x  
debito centum  et quinque flo re [n ]o r[u m ]... e t... sibi Paulo  duo stam ina panni 
C zy k o u ie n [s is ]  e t v n u m  stam en L a m b e rg e n [s is ] d e d e ru n t...  A c tu m  fe r ia  
secunda ante fe stu m  exa lt[a cio n is] s[ancte] C ru c [is ] 1536.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .550-551.

511. 1536 р., вересня 11. - Заява кравця Сенька з жінкою Вівдею про 
борг краківському купцю Георгію Гутетерові на суму 140 п.з., 

забезпечених на будинку на Руській вулиці
...Sienco sa rto r et H u yd a  coniuges... reco gn ou eru n t.., quia te n e n tu r... 

d e b iti...  ce n tu m  q u a d ra g in ta  f lo r[e n o s ]...  G e o rg io  G u te te r...  n e g o c ia to ri 
C racouien[si], quos... assecuraueru[n]t... sup [ra] domo ip [s]o r[u m ] a cia l[ite ]r 
penes Fethconis L u c zk o  in  platea R u te n o r[u m ] s itt[a ]... [A c tu m  fe ria  secunda 
ante fe stu m  exaltacionis sancte C ru c is  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 553.

512. 1536 р., жовтня 18. - Заява Єроніма зі Щирця про поквитування 
кравця Кузьми Жучека на суму 2 п.з. у справі про поручення за пекаря

Міська, зятя Васильової русинки
...Ie ro n im u s c u ra tu s  in  S c z irze c z ...  re co g n ou it.., quia s ib i... C uzm a 

Ż u cze k  sa rto r R u te n u s ... sa tisfe cit p ro  u ig in t i duobus flo re n is ... fid eiu sso rie  
caucionis pro  M iskone p isto re  genero W a silo w a  R u te n o ... [A c tu m  fe ria  quarta  
die sancti Luce  E w a n gelistę  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10, - А р к .555.

513. 1536 р., жовтня ЗО.. - Заява щирецьких міщан Павла Поповича з
жінкою Анною про борг краківському купцю Георгію Гляну
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на суму 53 п.з.

..o P au lu s P o p o u ic z u n a c u m  A n n a  v x o r e  ciues S c z irz e c z fe n s e s ]...  
recognouerunt se te n eri ac debere... qui[n]quaginta  tres flo ren o s... Georgio 
G lia c z ...  n e g o c ia to ri C ra c o u ie n [s i]... [A c tu m  fe r ia  secunda ante o m n iu m  
sanctorum  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .558-559.

514. 1536 р., грудня 2. - Заява Іванка і Євфімїі, дітей покійного Федора 
Малішки з Головско, про поквитування вітчима Іванка за їхню

частину у батьківському майні на суму 8 гривен
...Iw anco et E w a  germ ani lib e ri o lim  Fed or M alischca de H o low sko... 

recognouerunt.., quia ip [s]is ... Iw anco u itric u s  eorundem  sa tis fe cit pro  sorte 
ip so r[u m ] p a te rn a li.,, ita  q[uod]... octo m arcas... se recepisse fassi su n t... 
A c tu m  sabbato post fe stu m  sancti A n d ree  [1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .574.

515. 1536 р., грудня 2. - Заява Яцька Зашковського русина про продаж
будинку на Руській вулиці Івану Бабичу русина за 300 п.з.
...Iaczko' Z a s k o w s k y R u te n u s ... re co g n o u it.., quia dom um  suam  in  

platea R u te n ic a li penes S ienconis.sartoris et M a rci Ionasouicz Iu d e i... Iw anconi 
Babicz R u te n o ... p ro  sum [m ]a tric e n to ru m  flo re n o ru [m ] [ve n d id it]... [A ctu m  
sabbato post fe stu m  sancti A n d re e  apostoli 1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .575.

516. 1536 р., грудня 7. - Заява передмішанина Чорного про 
відступлення частини в будинку з городом у Поріччі 

перед міщанину Яцьку
...Iw a zk o  C za rn y  anteurbanus... recognouit, quia sortem  suam ... super 

domo e t h o rto  e t a llis  ibidem  a ttin e n c iis  in  P o rzecze  penes T h a ra s  et Chodor 
s itt[a m ]... Ia czk o n i anteurbano n o stro ... abscessit... [A c tu m  fe ria  q u inta  in  
u ig ilia  concepcionis M a rie  1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .578.

517. 1536 р., грудня 19. - Заява Олександра Ігнатовича з жінкою 
Анною про продаж будинку і городу на Галицькому передмісті 

Станіславу Ляшеку за ЗО гривен
...A le xa n d e r Ih n a to u icz et A n n a  u x o r...  reco gn ou eru n t.., quia dómum  

et . h o rtu m  suum  in  a n teu rb io  H a lic ie n [s i] penes A lb e rt i  L itu a n i e t M akar 
s itt[u m ] prouido Stanislao L ia sch e k ... pro  t r ig in ta  m arcis... u end id eru nt... 
[A ctu m  fe ria  te rcia  ante fe stu m  sancti Thom e apostoli 1536].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п,2 . - Спр.10. - А р к .587.
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518o 1537 p., січня 10. - Визнання краківського райці Ієроніма Ремера 

своїм уповноваженим. Станіслава Мозенца. в справі про будцнок 
Васька Кибалки на Руській, вулиці

. . . I e r o n i m u s  R e m e r  c o n s u l. . .  C r a c o u ie n [ s is ]  f e c i t . . .  s u u m  
plenipotentem ... S tanislaum  M ozencz m edicine doctorem ... ad suscipien[dam ] 
tu to ria m  dom us W a sk o n is  K ib a lk a  in  platea R u te n o r[u m ] s it te ...  A c tu m  
fe ria  q u a rta  post e p ifa n ia ru [m ] [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .592-593.

519. 1537 р., лютого 3. - Заява кравця Сенька русина про борг 
шляхетному Дмитру Черкаському на суму 100 гривен

...S ienco s a rto r R u te n u s ... re c o g n o u it.., quia te n e tu r...  d e b iti sui 
c e n tu m  m a r c a s ...  n o b il i  D e m e tr io  C z i r k a s k i . . .  A c t u m  sab b a to  p o s t 
p u rifica cio n is  M a rie  [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .599-600.

520. 1537 р., лютого 3. - Заява шляхетного Галки з Мітулина про 
поквитування кравця Сенька русина на суму 100 п.з.

N o b ilis  S tanislaus H a lk a  de M ito ly n ...  re co g n ou it.., quia s ib i... Sienco 
s a rto r R u te n u s... sa tisfe cit pro centum  flo re n is .., quos eidem ... super domo, 
sua in  R u te n o ru m  platea assecurauerat... [A c tu m  sabbato post p u rific a c in is  
M a rie  [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.600-601.

521. 1537 р.9 лютого 3. - Заява крамаря Павла (Павлика) русина про 
борг шляхетній Гелені Фредровій на суму 200 п.з. за її поручення за

кравця Сенька і Гуйду, дочку Павла 
.. .P rouidus Paulus. * R u te n u s  in s t ito r . .. recognouit se te n e ri... ducentos 

flo ren o s;.. n o bili H elene Fred ro u a  caucionis fid eiu sso rie  p ro ... Siencone sartore 
e t H u id a  eiusdem  consorte  f i l ia  uero  d ic ti P a u li...  [A c tu m  sabbato post 
p u rifica cio n is  M a rie  1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .602.

522. 1537 р., лютого 3. - Заява кравця Сенька русина з жінкою Вівдею
про борг крамарю Павлу русинові на суму 200 п.з.

...Sienco s a rto r R u te n u s  e t H u y d a  consors... re co g n o u e ru n t.., quia 
te n e n tu r... d ebiti ducentos flo ren o s fam ato Paulo R u te no  in s t ito r i...  racione

i

fid eiussorie  caucionis.., casu uero, quę sum [m ]am  p re fata m ... pro te rm i[n ]o ... 
non s o lu e rin t.., e xtim e ... P a u lu s ... dom um  ip so ru m  acialem  penes Feth ko  
L u c z k i in  R u te n o ru m  platea... uendere p o te rit... [A c tu m  sabbato post У

У  з а г о л о в к у :  P a w l ik ,  г
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p u rific a tio n is  M a rie  1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .602-603.
i

523Ł 1537 р., лютого 5. - Зйява Гуйди, жінки покійного кравця Лесъка, 
дочки покійного Омеляна русина, про згоду на арешт деякими 

і купцями речей і товарів покійного чоловіка 
...H u id a  consors o lim  L ie s k o n is  s a rto ris  R u te n i f i l ia  uero  O m elian 

R u te n i... p er Ie ro n im u m  S thano... re co g n ou it.., quia omnes et singulas res 
et merces p re fa ti o lim  L ie sko n is... per certos negociatores... a rresta ta s in  
c a m e ra iu ris ... ip sis  arresta to rib u s iu x ta  docum enta eorunde[m ] recipien[da]... 
consensit... A c tu m  fe ria  tercia  ante sancte D orothee [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р Л О . - А р к .603.

524. 1537 р., лютого 5. - Заява „горянина" Іоана Шиі з жінкою 
Катериною про продаж будинку і городу у Клепарові Іванові Малішці

за 10 гривен
...Ioannes S chya m ontanus cum  C a th erin a  u xo re ... re co g n ou e ru n t.., 

q u ia  d o m u m  e t  h o r t u m  s u u m  in* K le p a r o w  p enes L a s k a u ie c z  r e t r o  
m olendinu[m ] s ittfu m ]... Iuano M alischka... pro  dece[m] m arcis  ue nd id e ru nt... 
[A ctu m  fe ria  tercia* ante sancte D orothee [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.603-604.

і'25. 1537 р., лютого 10. - Заява Федька Татарчука з жінкою Марусею 
про продаж будинку з городом позаду Королівського джерела золотарю

Іоахиму за 8 гривен
...Fed co  T a t a r c z u k  cum  M a ru s ć h a  u x o re ...  re c o g n o u e ru n t..,  q u ia  

dom um  et h o rtu m  ip so ru m  post fo n tem  Regalem  penes... N ico la i Ia c z im irs k i...  
et W asilo u a  s itt[u m ]... Ioachim  a u rif ic i...  p ro  octo m arcis... [ve n d id e ru n t]... 
[A c tu m  sabbato c a rn is p riu ii 1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .605-6Об.

526. 1537 р., березня 5. - Заява Катерини, вдови покійного Станіслава 
Ходорека, зі Замарстинова про отримання від Федька, сина Лучки з 

Головско, 2 гривни рами за проданий будинок та город 
...C a th e rin a  re lic ta  o lim  S ta n is la i C h o d o re k ... de Z  orner s tin o  w ...  

re co g n o u it.., q uia a... Fedcone f i l io  L u c zk a  de H o lo w sk o  duas m arcfa s]... 
ra te  'pro domo e t h o rto  sibi u e n d itfis ] penes Io an n is et F ran ce k in  ibidem  
s it t[is ]  re ce p it... A c tu m  fe ria  secunda ante le tare  [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к.6 1 2 .

*
П о м и л к о в о ,  м а є  б у т и  : s e c u n d a .
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527. 1537р., березня 22. - Заява Феді Іванової про продаж будинку та 
городу на Темричовській вулиці своєму діверю Яцьку Малецькому

русинові за 8 гривен і 5 ліктів цвіккауського сукна
...Fedia Iuanoua p e r... Stanislaum  G ó rs k i reco gn ou it.., quia  dom um  

et hó rtu m  ip siu s penes... R egine Colianca in  platea Th e m riczo w sk a  s itt[a ]... 
Ia czko n i M a lie czk i R u te n o  le u iro  suo... p ro  octo m arcis... e t quinque u ln is  
panni C ziko u ie n [sis] u e n d id it... A c tu m  fe ria  quarta  ante p alm arum  [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф.52. - O n .2. - Спр.10. - А р к.6 1 9 .

528. 1537 p., березня 22. - Заява  ̂п'яти пекарів разом з старійшинами 
пекарського цеху про повернення 15 мішків муки та пшениці

львівським підстаростою Ієронімом Садовським, що були взяті до 
львівського замку

...Ie ron im u s Sadow ski vicecapitaneus Leopolien[sis]... c e rtis  p isto rib u s 
c iu ilib u s in fra s c rip tis  fa rin a [m ] et t r it ic u m ... in  m olendino... A n d ree  P elka 
c irca  Leopolim  p repetita  et p ro  castro Leopolien[si] recepta re s t itu it ,  v t  pote 
O niskoui tre s  saccos fa rin e  et M iskouei tres saccos.., ite m  H ric z o w y  S hp unt 
tre s  saccos t r it ic i ,  A n d re ic o u i tre s  saccos et H rin c o u i tre s... Q ui[n]quidem  
pistores vn a cu fm ]... Ioanne S tu d n ya rz  con tu b ernii p isto ru m  cechm [a]g[ist]ro  
p e rs o n a lite r...  com p a ren tes re c o g n o u e ru n t.., q u ia ... fa r in a  et t r i t ic u [m ]  
prefata  p ro p rie ta ria  eorundem ... e xta n t... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante palm arum  
1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.6 2 0 .

529. 1537 р., квітня ЗО. - Заява Гриця і Яця з Вересиці про 
поквитування кушніра Андрія Гелонека з Анною, вдовою покійного

Іоана Поврозека
. . .H r ic z  et Ia cz de V e resice ... recognouerunt libere, quia ip sis... Andreas 

Gelonek p e llife x  et A n n a  re lic ta  o lim  Io a n n is  P o w ro ze k  s a tis fe ce ru n t p ro  
debito p er ip [su ]m  Ioannem  eisdem  p ro  m edone c o n tra c to ... A c tu m  fe ria  
secunda ante s[ancti] F ilip i  e t Iacobi ap[osto]lorum  1537.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.6 2 9 .

530. 1537 р„ травня 9. - Заява передміщан Томаса Стриги з жінкою 
Анною про продаж будинку з городом на Галицькому передмісті 

Олешкові русину за 6J5 гривни
...Thom as S trz ig a  cum  A n n e ... u xo re ... a n teurb ani... reco gnouerunt.., 

quia dom u[m ] et h o rtu m  ip so ru m  a cia lite r penes Fedor C zią g lo  in  suburbio 
H a lic ie n [s i]... O lie szko n i R u te n o  p ro  m edia septim a m arcfa]... uend id eru nt... 
[A c tu m  fe ria  quarta  in  u ig ilia  ascensionis D o m in i 1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.6 3 2 .
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531. 1537 p., травня 26. - Заява Станіслава Мозенца про 
поквитування перед міщанина Яцька русина за город 

. ..S ta n is la u s  M o ze n c z...  re c o g n o u it, q u ia  s ib i...  łą c z k o  R u  te n u s  
anteurbanus no ster satisfe cit pro  h o rto... [A c tu m  sabbato solennis pentecosten 
1537].

. Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Сцр.10. - А рк.6 3 8 .

532. 1537 р., червня 2. - Заява Павла і коваля Яцька, синів покійного 
Чарного Лучки з Головско, про продаж половини лану поля і городу в

Головско Гарасиму за 5,5 гривни
...P a u lu s  e t łą c zk o  fa b e r.., f i l i i  o lim  C z a rn i L u c z k a  de H o lo w s k o  

recognouerunt.., quia m ediu[m ] laneum  a g ri ac h o rto  in  H olow sko a c ia lite r 
a silu a  ad m o le n d in u m  tenden[tem ] s it t [o ]...  H a ra s im ... p ro  m edia se xta  
m a rc is ... u e n d id e ru [n ]t...  A c tu m  sabbato p o st octauas C o rp o ris  C h r is t i  
[1537]*.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.6 4 3 .
\

533. 1537 р., червня 20. - Заява Євфімії Ігнатової про угоду з Софією 
Грабашовою в справі боргу останній на суму 6 п.з., що має сплатити

в три рати
E u fe m ia  Ih n a to u a ... per S tanislaum  G ó rs k i... re co g n ou it.., quia cum  

Z o fia  G raboshoua p ro  debito suo h u iu sm o d i concordiam  fe c it, q [uod] sex 
florenos... pro trib u s  ra tis ... so lu tu ra  e st... A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  
n atalis sancti Ioannis [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.645-646.

534. 1537 р., червня 20. - Заява Федька Самохвала про поквитування 
священика Якоба, сина покійного кушніра Стецька, за сплату 10 п.з.

...Fedko Sam ochwał recognouit.., quia s ib i... lacob popo r it t u s  G re ci, 
f i l iu s  o lim  S teczkonis p e llific is ... s a tis fe cit p ro  decem flo rfe n is ]... d e b iti... 
[A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  n a talis  sancti Ioannis 1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.646-647.

535. 1537 р., серпня 8. - Заява золотаря Мартина про поквитування 
Адама- Мисцовського русина в справі побудованих ним мурованих стін

...M a rtin u s  a u rifa b e r... re co g n o u it.., q uia s ib i... A d a m  M iśc zo w ski 
R u te n u s... satisfe cit p ro  pariete m u rato  in te rm e d io ... e d ifica to ... A c tu m  fe ria  
quarta ante s[ancti] L a u re n c ii [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.6 6 2 .

П о п е р е д н ій  а к т  у  ц і й  с п р а в і  д и в . :  Т а м  ж е .  - А р к .6 4 0 - 6 4 1 .
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536. 1537 р., жовтня 2. - Заява Анни Тлустсіі Мартинової про 
повернення Луці.русинові 10 гривен рати з ділянки

на вулиці св. Тіла Христового
...A n n a  T łu s ta  M arcinow na... rep osuit decem m arcfas]... ra te  e x a rre a... 

Luce R u teno  quondam  incole n [o st]ro  in  platea C orp oris  C ris ti penes Ioannis 
B ielaw ski et Chodzenconis A rm e n i s itta ... A c tu m  fe ria  secunda ante fe stu m  
sancti F ra n c isc i [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - Арк.6 9 1 .

537. 1537 p., жовтня 20. - Заява передміщан Іванка з жінкою 
Євдокимією про борг вдові і дітям покійного Костя русина на суму 
67J5 п.з., забезпечених на будинку з городом на Сокільницькій вулиці

. . . Iw a n c o  c u m  H u id e k im ia  R u t e n i  c o [n ] iu g e s  a n t e u r b a n i . . .  
reco gnouerunt... se te n e ri.;, d e b iti... sexaginta  septem cum  medio flo ren o s... 
Th a ce  re lic te  ac T h im k o n i e t P a ra n y  l ib e r is  o lim  C o sth  R u te n i.. ,  s i. . .  
solucionem ... non im p e [n ]d erin t, e xtu n c ... debebunt... dare in tro m issio n em ... 
in  dom u[m ] e t h o rtu m  ip sorum  in  platea Sokolnicen[si] s itt[o s ]... [A c tu m  
sabbato ante fe stu m  X I  m ilia  v irg in u m  1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .704-705.

538. 1537 р., жовтня 31. - Заява сестер Тачи Міхнової і Соньки 
Іванкової про відступлення частин у половині лану поля в Головско

братові Ільку
...Th a c za  M ichnoua et Sonka Iuancoua sorores... re co g n o u e ru [n ]t.., 

quia sortes ip so ru m ... super m edio laneo a g ri in  H o lo w sko  penes Fedecz et 
H ohohul iacen[tes]... I lk o n i * f r a t r i . . .  abscesserim t... A c tu m  fe ria  quarta in  
u ig ilia  om n [iu m ] sanctorum  [1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .713.

539. 1537 р., жовтня 31. - Заява Ілька русина з Головско про борг 
Міхну та Тачі на суму 3 гривен

...lic o  R u te n u s  de H o lo w sko ... re co g n ou it... se te n eri tre s  m arc[as]... 
debiti sui p rouid is M ich n o ni et Ta c ze ... [A c tu m  fe ria  q uarta  in  u ig ilia  om nium  
sanctorum  1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .713.

540. 1537 р., жовтня 25. - Заява кравця Омеляна русина про 
дарування 100 п.з. дітям від першого шлюбу та про відступлення

третьої частини у своєму майні дітям від другого шлюбу
...O m e lia n  s a rto r  R u te n u s ...  re c o g n o u it..,  q u ia  donącionem  suam  

centum  flo re n o ru m , quam p u eris  suis, [quos] cum  p ri[m ]a  u xo re  sua o lim  * У

* r
У  з а г о л о в к у :  R u te [ n ] u s .



235

A n n a  h a buerat, p u ta  H u id e  re lic te  o lim  L ie s k io [n ]is  et Cassce F e th k o n is  
piellificis con iu gi... approbauit.., quibus centum  flo re n is  per illa s  p riu s  leuatfis] 
ita  procedetur in  a lio ru m  bonorum  diuisione, q[uod] p u e ri secu[n]de u x o ris  
ipsius O m elian o lim  Thace, puta H a n u szk a , L y v b k a  ac Casska Iorcoua p riu s  
terciam  sortem ... to lle n t et dem ufm ] sortem  residuam  paternalem  eq ua liter 
in te r  se d iu id e [n ]t.., quibus... p ueris Hanusce, L yu b a  et Casce fe c it...  tu to re [m ] 
Panas R u te n u m  de Ia w o ro w  ip [s]o ru m  a w u n cu lu m ... [A c tu m  sabbato ante 
sancti Sim onis et lud e 1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 715-716.

541. 1537 р., грудня 17. - Заява передміщанина Федька русина про 
поквитування Фемки Станькової русинки за частину в будинку і 

городі на Краківському передмісті на суму 3 гривен
...F eth k o  R u te n u s  anteurbanus n oster reco gn ou it.., quia sibi F iem ka  

S thankoua R u te n a  satisfe cit pro sorte... super domo et h o rto  penes M athie  
M ethla  et M oras in  anteurbio C racouien[si] s itt[a ] habita, ita  q[uod]... tres 
m arcas... se recepisse fassus est... [A c tu m  fe ria  secunda ante fe stu m  sancti 
Tho m e apostoli 1537].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф ;52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .728-729.

542. 1537 р., грудня 29. - Заява Іваиіка з жінкою Марусею Малеховною 
про поквитування Мартина Шонгрегера на суму 3 гривни 17 грошів 

після смерті Павла Пухалі
...Iu a zko  et M a rush ka  M aliechow ska u x o r  eiusdem ... re co g n ou e ru n t.., 

quia s ib i... M a rtin u s  S cho n g re g e r... satis  i l l is  fe c it  p ro  tr ib u s  m a rcis  e t 
sedecim grossis... so rtis  sue te rcie ... post cessum olim  P a u li P u chała... sibi 
concernen[tis]... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  c ircu m cision is  D o m ini 1537].

Ц Д І А  У к р а їн и ,y  Львові.^- Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 731.

543. 1538 р.у січня 26. - Заява кравця Сенька русина про зобов'язання
сплатити шляхетному Дмитру Чиркаському 100 гривен
...Sienco sa rto r R u te n u s... re co g n ou it.., quia... inherendo in sc rip cio n i 

sue n o bili D e m etrio  C z irk a s k i...  ob ligatus e st... centum  m arcas... soluere. 
[A c tu m  sabbato post fe stu m  sancte A g n e tis  1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 737.

544. 1538 р.у січня 28. - Заява Яремка русина, сина кравця Павла 
. русина, про поквитування батька за свою частину материнської 

спадщини на суму 80 п.з.
...Ierem ko R u te n u s  fi l iu s  P a u li in s tito ris  R u te n i... re co g n ou it..,,q u ia ... 

P a u lus... parens suus satisfe cit p ro  sorte  ip sius m a te rn a li... post cessum ... 
olim  M arushe m a tris  eiusdem deuoluta, ita  v i[d e li]ce t, q[uod] cum  t r ig in ta  
flo re n is ... p riu s... perceptis sum [m ]am  o ctuaginta  fflo re n o ru m ]... recepisse



545. 1538 р., січня ЗО. - Заява краківського міщанина Станіслава 
Сечка про поквитування кравця Филипа русина за борг Євфімії 

Ігнатової на суму 83 п.з.
...S tanislaus Sieczko ciu is  Cracouien[sis] recognouit.., quia s ib i... F ilip  

sarto r R u te n u s... satisfe cit pro sum m a octuaginta  sex f lo r  [enor u m ]... d ebiti 
per ipsum  p ro ... F iem ia  Ihnatoua soluen[dum ] in terce ssi... A c tu m  fe ria  q uarta  
ante festu m  p u rifica cio n is  M arie [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .741.

546. 1538 р., січня ЗО. - Заява Павла русина про борг шляхетній Гелені 
Фрідровій за поручення за свого зятя кравця Сенька на суму 200 

, гривен
...P a u lu s R u te n u s... recognouit... se te n eri... debiti ducentas m arc[as]... 

fid e iu s so rie  cau cion is  p ro  Siencone s a rto re  R u te n o  gen ero  suo ac H u id a  
eiusdem Sienconis consorte ipsius f i l ia  nobile H elene F rid ro u a ... p re stite ... 
[A c tu m  fe ria  quarta  ante festu m  p u rifica cio n is  M arie  1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .745-746.

547. 1538 р.} січня ЗО. - Заява Фемії (Євфімії) Ігнатової з дітьми про 
зобов’язання повернути срібло краківському міщанину Георгію 

Гутетерові і його братам на суму 115 п.з.
...F e m ia  Ih n a to u a  m a ter, A n a sta sia  uidua, M a rga re ta  A d e  u x o r  ac 

A le ra n d e r  eiusdem  lib e r i . . .  re c o g n o u e ru n t.., quia  a rg e n tu m , quod apud 
fa m a tu m  G e o rg iu m  G u tte  te r  ac eiusdem  fra tre s ...  ciues C racouien[ses] in  
sum m a cantum  et quindecim  flo r[en o s] debiti obligatum  h a b u e ru n t.., to ta lite r 
tu lle ru n t  et re ce p e ru n t... [A c tu m  fe ria  q u a rta  ante fe stu m  p u rific a c io n is  
M a rie  1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .746-747.

548. 1538 р., січня ЗО. - Заява Ієрбніма Ромера про відступлення права 
на борги Васька Кибалки русина на суму 260 п.з. 17,5 грошів, 

забезпечені на кам’яниці на Руській вулиці і будинку з городом на 
Шпитальній вулиці, Георгію та Станіславу Гутетерам 

. . . le ro n im u s  R o m e r...  re c o g n o u it ..,  q u ia  u ig o re  con d e sce nsio nis  
om n[ium ] e t s in g u lo ru m  debitoru[m ] sibi p e r... Ioarinem  W e y s  et Gabrielem  
G ebherth ciues Cracouien[ses]... facte, ius suum  in  et super bonis h e re d ita riis ... 
Va sko nis K ib a lk a  R u te n i...  p uta  lapidea domo in  R u te n ic a li platea a cia l[ite ]r 
e x  opposito Zacharca, necnó[n] domo e t h o rto  in  suburbio  H a lic ie n [s i]  et 
platea H o sp ita lis  consisten[tium ] h a b itu m ... in  sum [m ]a d ucentorum  sexaginta  
flo re n o rfu m ] sedecim cum  medio g ro ssorum ... fam atis G eorgio  et Stanislao
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fassus est... [Actum feria secunda in octaua sancte Agnetis 1538].

ЦДІА України у Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.738-739.



549. 1538 р., березня 6. - Скарга кравця Матія на райця Станіслава 
Бергера про несплату ЗО п.з. за продані йому воли згідно з

контрактом з Абрагамом (Габре) волохом; декрет раєцького уряду в
цій справі

...D um  questus fu e ra t... M atheus sa rto r... de... dom ino Stanislao B e rg er 
c o n fra tre  nostro ... pro  debito t r ig in ta  flo re n o ru m ... sibi p ro  bobus contracto 
et non soluto et ipse... B e rg ie r allegasset... sibi n o [n] te n e ri eo, q[uod] illo s... 
suo sim ultaneo Sienconi H irc a  im  m anus Habrae W a la c h i p ro  equis ad eum 
em ptis traden[dum ] com [m ]isisset... N o s... decreuim us, q[uod] ipse... B erger 
debet... sibi M atheo sa rto ri ad caucionem  fid eiu sso ria m  flo ren o s decemnouem 
dare ad illu d  tem pus quoad p e r in t e r  R egn u m  e t te rra m  W ala ch ien [sem ] 
firm a ta  f u e r i t  e t a lte r eo rum  ip su m  A b ra h a m  consequi p o te rit ...  A c tu m  
fe ria  quarta  ante d[om inicam ] in u o c a u it... [1533].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .757-758.

550. 1538 р„ березня 18. - Заява Іоана Слимака з жінкою Софією про 
продаж будинку з городом біля костьолу св. Анни та Матвія русина

Станіславу Ловичу
...Ioannes S lym a k  ас Z o fia  v x o r . . .  re co g n o u e ru n t.., quia dom um  et 

h o rtu m  ip sorum  penes capellam  sancte A n n e  e t  M athuei R u te n i in  Suburbio 
Cracouienfsi] in  censu c iu ita tis ... S tanislao L o u ic z... u e n d id e ru n t...

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .758-759.

551. 1538 р., березня 27. - Заява дітей і вдови Станіслава Ходорека зі 
Замарстинова про відступлення Федьку, сину Лучки з Го лове ко,

будинку і 1 лану поля у Замарстинові на чинші 24 грошів 
. . .L ib e r i  а с ...  r ę l ic t a  o lim  S ta n is la i C h o d o re k  de Z o m e rs t in o w  

recognouerunt.., quia iu s suum , quod in ...  dom u[m ] e t a g ru m  v n iu s  lanei in  
Z o m e rstin o w  penes d o m in o ru [m ] h e re d ita rio ru m  Z o m e rs tin o w  e t Io a n n is  
s ittu m  in  censu u ig in t i qu a ttu or g ro ssorum  h a bitatum , per o lim  Stanislaum ... 
Fedconi f i l io  L u czce  de H o lo w sko ... u end ita  eidem  F e th k o n i... abscedunt... 
[A ctu m  fe ria  q uarta  ante dom inicam  rem iniscere 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .763-764.

552. 1538 р., березня 13. - Заява перед міщанина кушніра Олекси про 
поквитування стельмаха Мартина Дранзека за проданий будинок на

суму 21 п.з.
...O le x a  p e ll i f e x  R u te n u s  a n te u rb a n u s  re c o g n o u it ..,  q u ia  s ib i...  

M a rtin u s  D rą żek  carp e n ta rio... sa tisfe cit p ro  u ig in ti uno flo re n is ... pro domo
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Gutteterom... abscessit... [Actum feria quarta ante festum purificationis
Marie 1538].

ЦДІА України у Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.747-748.



553. 1538 ркв ітня 8. - Заява Станіслава Ляшека про поквитування 
Адама Мисцовського русина за будинок і город на Галицькому 

передмісті родичу покійного Ігната, за 35 гривен 41 грошів 
...S tanislaus L ia sh e k ... re co g n ou it.., q [uia] s ib i... A d a m  M isczo w ski 

R u te n u s... re p osu it dom um  et h o rtu m  penes M a ka r e t A lb e rt i  u e cto ris  in  
suburbio H a lic ie n [s i]... prop inq uitate  u xo ris  sue M argarete  f i l ie  olim  Ih n a th  
R u te n i sib i S tanislao per A le x a n d ru [m ] Ih n a to u ic z  et A n n a m  consortem  
eiusd em  u e n d ita ..,  p ro  quo dom o e t h o rto  u n a c u m  e d if ic is  p e r ip s u m  
Stanislau[m ] ibidem  a d stru ctis  reco gn ou it se... t r ig in ta  quinque m arc[as] et 
q uagraginta vn u m  grossos... recepisse... [A c tu m  fe ria  secunda post dom inicam  
iud ica 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А рк.7 7 0 .

554. 1538 р., травня 4. - Заява Івана Бабича про борг варшавському
міщанину Георгію Барнбаху на суму 14 п.з. без орта 

...Iw a n  B abicz R u te n u s... re co g n ou it.., q[uia] te n etu r quattuordecim  
flo re n o s... m in u s  uno o rth o [n ]e ... G eorgio  B arm bach c iu i W a rsc h o u ie n fs i] 
residue solucionis... A c tu m  sabbato ipso festo sancti F lo ria n i [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .772-773.

555. 1538 р., травня 6. - Заява намісника церкви св. Юра Макара з 
жінкою Оленою про борг краківському міщанину Михайлові

Альтенгоферу на суму 72 п.з. 19 грошів,, забезпечених на кам’яниці на
Руській вулиці

...H o n o ra b ilis  M a ka r n a m yesn yk  ad śanctum  G eo rgiu m  r it t u s  G reci 
e x tra  m uros Leopolien[ses] vn a cum  Olena u xo re  sua... assum pto sibi tu to re  
fa m a to  G e o rg io  G lia c z  ciue C ra c o u ie n [s i], p e r e o rum  p re fa tu m  tu to re m  
recedendo a iu re  suo s p iritu a li et incorporan[do] se in  hac parte  iu risd ic io n i 
e t o ffic io  c iu i ta tis  is t iu s  re cognouerunt se te n eri as debere u e ri... debiti pro 
m ercibus con tra cti septuaginta duos flo re[n ]o s cum  decem nouem  grossis... 
M ic h a e li  A l t e n h o f e r  c iu i  C r a c o u ie n f s i ] . . ,  h u iu s m o d i s u m [m ]a [m ] 
assecuraueru[n]t eidem in  et super domo ip so ru m  lapidea in  R u te n ic a li platea 
penes Shostek iacen[tem ]... A c tu m  fe ria  secunda ante fe stu m  sancti S tanislai 
in  m ayo [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .773-774.

556. 1538 р„ травня 6. - Заява Полонки Прокопової з Буська про борг 
свого чоловіка краківському міщанину Георгію Глячу на суму 36J5 п.з,

.f.Polonca Procopoua de B u sko ... ad com ponen[dum ] debitis eiusdem 
m a r it i. . .  G eorgio  G lia c z c iu i C ra co u ie n [s i] co n tra c tis  ve n ie n s ... assum pto
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sibi uendita... Actum feria quarta an[te] letare [1538].

ЦДІА України у Львові. - Ф.52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.767.
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sibi Stanislao h o stia rio  n o stro ... reco gn ou it.., quia te n e n tu r... G eorgio G lia cz 
debiti pro m ercibus tr ig in ta  sex cum  medio f[lo ren o s]... [A c tu m  fe ria  secunda 
ante fe stu m  sancti S tanisla i in  m ayo 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 775-776.

557. 1538 р., травня 11. - Заява передміщанина Демка русина про борг
передміщанам Петру та Софії на суму півгривни 

в справі проданого коня
...D e m k o  R u te n u s  s u b u rb a n u s n o s te r re c o g n o u it ..,  q u ia  te n e tu r 

m edia[m ] m arcam ... P e tro  et Z o fie  coniugibus anteurbanis racione equi u e nd iti 
apud ipsum  P e tru m  a rre sta ti.., pro quo Iuanco penes h o rtu [m ] Schelinconu[m ] 
m ane[re] (?) fid e iu s s it... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  sancte Z o fie  1538]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .780.

558. 1538 р., травня 29. - Заява кравця Васька, сина Павлика русина,
про отримання від батька 51 п.з.

...W a sk io  s a rto r f iliu s ...  P a w lik  R u te n i... re co g n o u it.., quia p refato ... 
genitore suo q uinq uaginta  cum  vn o  flo ren o s... ad racionem  sui p a rtim o n ii... 
recep it... A c tu m  fe ria  q uarta  rogacionum  [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 785-786.

559. 1538 р., травня 29. - Заява пекаря Ониська, Гриця Спунта та 
Івана Барана, покликаних до заслуховування рахунків про прибутки 
та витрати майна покійного Омеляна русина опікуном цього Майна 

Міхном русином, про прибутки на суму 33 п.з. 8 грошів і витрати на
суму 11 п.з. без 2 грошів

...O n ysko  p isto r, H r ic z  S p unt et Iw a n  B aran R u te n i... recogn ou eru n t.., 
quia p ro u t fu e ru n t  d esign ati ad fa cie n [d u m ] et a u d ie n [d u m ] calcu lum  e t 
racionem  su p e r p e rce p tis  e t e xp o s itis  de b o nis o lim  O m e lia n i R u te n i a 
M ichnone R u te no  ip siu s riu a lo , qui post in te rfe c tio n e m  eiusdem  pueros per 
m a trem  eorun d e [m ] d e relicto s  ad se susceperat seruandos un acu m  bonis 
ip [s ]o ru [m ], e x tu [n ]c  fa c ta  ra cio n e  in u e n e ru n t de p e rce p tis  t r ig in t a  tre s  
florenos et grossos octo et defalcatis per eum  e xp o sitis  re m a n seru n t vndecim  
flo rfe n i]  m in u s  duobus g ro ssis, quos ipse M ichno conseruare  te n e b itu r... 
[A ctu m  fe ria  q uarta  in  u ig ilia  ascensionis D o m ini 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .788-789.

560. 1538 р., травня 29. - Скарга Омеляна, Павлика і Давидека від 
імені всієї руської громади на кушніра Курила, що розповсюджував

неправдиві чутки про руську громаду, і декрет раєцького уряду в цій 
справі на користь руської громади 

Q u o m od o  d u m  c o ra m  n o s tra  c o n s u la r i re s id e n c ia  q u e s ti 
fu isse [n ]t p ro u id i O m elian, P a w lik  et D auidek R u te n i conciues n o stri suo et



tocius com u n itatis  ip sorum  R u te n ica lis  nom inibus contra p ro u id u m  C urilonem  
p e llificem  u ic in u m  suum , q[uod] ipse gestiens ip [s]o [ru m ] in  indignacionem  
et suspicionem  ad nos ind ucere  coram  nobis asseruisset, quomodo ip si in  
despectum  o ff ic ii  n o stri consularis atque leuipensionem  a d m in istracio nis et 
a u c to rita tis  n o stre  debeant clam  conuenticula  facere e t is t ic  in  medio sui 
proconsule[s] et consules R u tenica les in stitu e re  et m u lta  alia  con tra  o ffic iu [m ] 
n o stru m  m o liri,  vb i ediuerso ipse C u rilo  stans lic e t recognouit se huiusm odi 
uerba d ixisse  et neque potuisse negare u e ru [m ] tam en re tu lit ,  q[uod] ipse 
ta lia  uerba e x inconside acione sua e t anim o succenso seu rancoce in  illo s  
d ix is s e t, a tta m e [n ] re t u lit ,  quia de ip sis n ic h il m a li, quos co n tra  fam am  
eorum  et bonam conseruacionem  fo re  debeat, sc it et q [uia] ip si huius[m o]di 
e llectiones consulares et neque aliquid  aliud , quod in  despectu[m ] et leuitatem  
o ff ic ii  n o stri esse debeat fe ce ru n t, quare nos probatam  haben[tes] fid em  et 
in te g r ita te m  ip s o ru fm ] R u te n o ru m  c iu iu [m ] n o s tro ru fm ] d e cre u im u s  et 
decernim us, q[uod] in  n u llo  ipsis ęt neque a licu i p a rciu [m ] nocere debet in  
fam a honore ac bona eorum  conseruacione. N ic h ilo m in u s  tu [m ] ob huius[m o]di 
m in u s  iustam  delacionem  d ictu m  C u rilo ne m  pena carcerum  e t peccuniaria  
p u n ien [d u m ] iu d ica u im u s et p u n iu im u s, super quo se ipse C u rilo  p e llife x  
grosso suo p ro p rio  in s c r ip s it .  [A c tu m  fe r ia  q u a rta  in  u ig ilia  ascensionis 
D o m in i 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.789-790.

561. 1538 р., червня 5. - Скарга Матрони, дочки покійного 
передміщанина Гірки, на Федька русина за неправне володіння її 
половиною будинку та городу на Галицькому передмісті і декрет 

раєцького уряду в цій справі
Q uam odo... M o tro n a  f i l ia  o lim  H irc e  a n teu rb a n i p e r... O n yskon e m  

p istorem  q u e re re tu r de Fethcone R u te n o .., q[uod] ipse m edietatem  domus et 
h o rtu s  so rtis  sue... in  suburbio H a lic ie n [s i] penes C zo rn iz  s it t f i]  n u llo  ad id  
iu re  h e red ita rio  habito possideret.., vb i ediuerso ipse Fethco re p ro d u x it  coram  
n o b is  in s c r ip p io [ n e ] m  r e s ig n a c io n is  b o n o ru m  p r e f a t o r u m  s ib i p e r 
S ie n c o n e [m ].. .  f a c t e . . .  D u m  d e c r e u im u s .. ,  q [ u is ] . . .  F e t h c o . . .  c ir c a  
hered itatem ... perm anere debet, ipse.uero Sienco H irc z ic z .. .  illa m  de bonis... 
co n te n ta tu ru s... A c tu m  fe ria  q uarta  post ascensionis D o [m in]i [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.7 9 0 .

562. 1538 р., червня 5. - Свідчення Георгія Войнера про отримання 
Станіславом Бергером від Георгія Гутетера за відступлення від боргу 
Сенька Гірки 2 постави цвіккавського сукна ціною 17 п.зконя  - за 5 

п.з. та 8 каменів тарані - по і п.з.
. . . G e o r g iu s  W o y n e r . . .  t e s t i f i c a t u s  e s t,  q [ u ia ]  ip s e  i u x t a  

condescensionem ... d e b iti sui p e r... S ta n isla u m  B e rg e r fa cta m  p ro  debito 
Sienconis H irc a  p rim u m  a... G eo rgio  G u tte te r...  negociatore C racouien[si]
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centum  flo re n o s... recep it et tandem ... B e rg er dedit sibi duo stam ina panni 
C zik o n ie n fs is ] p ro  decem septem  flo re n is , equum  p ro  quim que f lo re n is  et 
octo lapidea u sio n is  per flo re n u m ... [A c tu m  fe ria  q u a rta  post ascensionis 
D om ini 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А рк.7 9 1 .

563. 1538 p., червня 5. - Поручення шести передміщан за Мочку (?)
Омелянову, що вона заявиться до раецького уряду в справі про 

вбивство її чоловіка Омеляна
• ...Ioannes S tu d n ya rz, M ichno gener O m eliani, lo szko , W a s s il, Steczko, 

W a s k io  a n te u rb a n i re c o g n o u e ru n t, q u ia  f id e iu s s e r u n t . . .  p ro  M o c zk a  
O m elianow a, q[uod] si a liq u is  p ro  in te rfe c tio n e  e x  sua suggestione o lim  
O m e lia [n ]  m a r it i  s u i ad c u lp a m  d a re  v o l u e r i t ,  q [u o d ] eand em  a d ...  
iu stifica n [d u m ] se... con stitu en t. [A c tu m  fe ria  quarta post ascensionis D om ini 
1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А рк.7 9 2 .

564. 1538 р ч е р в н я  5. - Заява Тимка, сина покійного пекаря Василя, з 
сестрами про продаж будинку з городом на Галицькому передмісті 

Міську за 25 гривен
...Th im c o  f i l iu s  W a silo n is  p isto ris  vn a cum  sororibus suis M arusha, 

Z oo fia  e t H a ss k a ... re co g n o u e ru n t.., q [u ia ] d o m u [m ] e t h o rtu m  suum  in  
suburbio H a lic ie n [s i] penes eiusdem ... e t per plateam  uersu s o lim  Leonardi 
te xto ris ... M isk io n i suburbano n ostro  p ro  u ig in ti quinque m arcis  ueridid erunt. 
[A ctu m  fe ria  q uarta  post ascensionis D o m ini 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.7 9 3 .

565. 1538 рч ер вня  5. - Заява Тимка, Марусі і Гаськи про 
відступлення своїх частин в пекарській ятці Софії, 

жінці Міська русина
. . .T h im c o , M a ru c h n a  et H a s s k ia ...  re c o g n o u e ru n t..,  q u ia  s o rte s  

ip so ru fm ].., quas h a b u e ru n t in  e t super bancis p isto ru m  in te r  H r ic z . . .  et 
Zacze czn i... iacen[tem ] honeste Z o fie  u x o r i  M isk io n is  R u te n i...  abscesserunt... 
[A ctu m  fe ria  quarta post ascensionis D o m ini 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.7 9 3 .

566. 1538 р., червня 5. - Заява Яцька Мухи русина з тещею Анною,
вдовою священика Білинського, про поквитування кравця 

перед міщанина Кузьму Жучка на суму 10 п.з записаних на будинку 
та городі перед Галицькою брамою

...łączko M ucha R u te nu s unacufm ] socra sua A n n a  re lic ta  o lim  B ie liń sk i
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pó p on is\.. re co g n o u e ru n tc, quia... C uzm a Ż u cze k  sarto r anteurbanus satis 
eisdem fe c it  pro decem flo re n is .., quod h a buerunt in  domo et horto  in  suburbio 
ante p o rta m  H a lic ie n [s e m ] in te r  M a rt in i s a rto ris  et G ro m ek  o lim  fa b ri 
o rtu la n ia s  p er K u n a s c h  c a rp e n ta riu m  sibi re fo rm a tu m . E t  ideo ea[n]dem  
dom um ... Z u c zk o n i...  m is e ru n t.., de quibus bonis ipse... Ż u cze k  onera et 
labores ciu ile s  a l[ia ]s  sca rw a rk i te n e b itu r pendere... ac m ed iu fm ] o ct[u ]m  
grossos census an na tim  persoluere... A c tu m  sabbato post octa[ua]s ascensionis 
D om ini [1538].

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - С п р .ІО . - А р к.7 9 5 .

567. 1538 p., червня 8. - Свідчення дев* яти свідків-ру синів у справі про 
спадкування і поділ рухомого і нерухомого майна 

4 після смерті Олекси
. . . H r i c z k o  p is t o r ,  Iu a n  R z a d k ig r o c h ,  łą c z k o  M u c z a , A n d r e ik o  

pectin ifices, łą czko  B aran, Liesko P iro g , M a rko  La w risska , H ir k a  H rin c o  et 
A n d re a s  p e c tin is ta  R u te n i testes p e r...  O n ys k io n e p i R u te n u m  e x  p a rte  
Lie skio n is  f i l i i  o lim  O le xa  *... te stific a ti su n t.., quia o lim  O le xa ... post m ortem  
suam bona sua om nia h e red ita ria  et suppelectilem  ac parafarnafm ] dom esticam  
re lin q u it n em in i obligata, in  que bona post m ortem  ipsius o lim  H v w d a  u x o r  
sua... successit.., dem um  W askio  K ib a lk a  secundus m a ritu s  eiusdem... u e n d id it 
bancum p isto ru m  paternalem  d ic ti L ie s k io n is  e t e xin d e... dom u[m ] in  i l la  
arrea penes Fethconem  L u c z k i e x  opposito ecclesie R u te n ica lis  e d ific a u it... 
et ita  neque ad presens ipse [L ie s k io ]... de sorte  sua... est ediuisus, quod 
nobis... per ip siu s  tu to re m  O nyskonem  R u te n u [m ] e xta t pro testa tu m ... [A c tu m  
sabbato post octauas ascensionis D o m ini 1538].

Ц Д 1 А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .ІО . - А рк.7 9 6 .

568. 1538 р., червня 8. - Заява передміщанина Протаса русина про 
продаж пекарської ятки передміщанину Сеньку Гірці за 10 гривен

...P ro ta siu s  R u te n u s  suburbanus... reco gn ou it.., quia bancum  p isto ru m  
ipsius in  acie ad B oshkonis dom u[n]culam  iacen[tem ]... Sienconi H irc a  R u teno  
suburbano... p ro  decem m a rc[is ] u e n d id it... [A c tu m  sabbato p ost octauas 
ascensionis D o m in i 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .ІО . - А р к.7 9 7 .

569. 1538 р червня  19. - Заява дітей покійного Павла Беачича про 
відступлення частин у будинку на Галицькому передмісті, біля

руського иіпиталя Марусі Міськовій
. ..L ib e ri o lim  P a u li B e a czycz... re co g n ou e ru n t.., quia sortes suas... 

super domo in  suburbio H a lic ie n [si] penes hospitale R u te n icu m  e t S trze ln y k  * У

У  з а г о л о в к у :  B i l i e n s k a .  ,

У  з а г о л о в к у :  G re c i .



570. 1538 p., червня 19. - Заява Матія Домарацького про 
поквитувапня пекаря Грицька Шпунта за пустий город на Глинській

вулиці
...M athias D o m ara czki re co g n ou it.., quia a H ric zo n e  S hp unth  pistore  

a n teu rb a n o  t u l l i t . . .  s a t is fa c t i[n e]m  p ro  h o rtu la n ia  d e se rta  in  su b u rb io  
H a lic ie n fs i]  a c ia lite r  in  p la tea  G liń s k a  penes do m u m  B e n io w s k i te n u te  
d o m in o ru [m ] D a u id o w sc zi ia ce ri[te m ]... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  ante fe s tu m  
C orp oris  C h ris ti 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - ѵОп.2. - Спр.10. - Арк.801-802.

571. 1538 р., червня 26. - Заява Карпа русина з Білогощі, опікуна дітей 
покійного жебрака Макара, про продаж городика на Краківському 

передмісті Яцьку зі Щирця
...C a rp a  R u te n u s  de B ieloh o scza  u t i  tu to r  p u e ro ru fm ] o lim  M a ka r 

m endici, Iu a zko n is  et Chwede re co g n ou it.., quia h o rtu la n ia m  ipsorum..,, in  
anteurbio C racouien[si] penes H liebcoua et C racouianin  iacen[tem ]... Ia czko n i 
de S c zirze c z... pro sex m a rc[is]... u e n d id it... A c tu m  fe ria  q uarta  in tra  oct[aua]s 
C orp oris  C h ris ti [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - Арк.802-803.

572. 1538 р., липня 23. - Заява кравця Кузьми Куська русина про борг 
Івану Бабичу на суму 300 п.з., забезпечених на будинку в місті і 

будинку з городом на передмісті
...C uzm a K u ss k io  sa rto r R u te n u s ... reco gn ou it.., quia te n e tu r... debiti 

sin sum [m ]am  tr ic e n to r[u m ] flo r[e n o ru m ]...  Iw a n o  B a b icz R u te n o .., quos 
eidem ... in s c rip s it... super domo in  c iu ita te  penes eiusd[em ] Iu a n i Babicz et 
Dauidek ac alia domo e t h o rto  e x tra  c iu ita te m  penes N o cola i p o rtu la n i in  
censu c iu ili ia cen [ti]... [A c tu m  fe ria  tercia  post fe stu m  sancte'M a rie  Magdalenę 
1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .807.

573. 1538 р., липня 23. - Заява Анни, жінки краківського міщанина 
Михайла Галфенговера, про відступлення боргу архимандрита св. 
Юра Макара на суму 60 п.з. краківському жителю Якобу Вончону

. . . A n n a  u x o r . . .  M ic h a e lis  H a l f e n h o u e r  c iu i s  Ć r a c o u ie n s is . . ;  
recognouit.., quia;.. Iacobo W o n zo n  c iu i C racouien[si] debitum , quod super 
honorabili M akaro r it t u s  G re ci a rch im e n d rita  apud s[an]ctum  G eorgium  e x tra  
m uros Leopolien[ses]. et Olenam  vx o re m  suam habet... in  sum m a sexaginta  
flo r[e n o ru m ]... abscessit... [A c tu m  fe ria  te rcia  post fe stu m  sancte M a rie
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sitt[a] Marussce Miscowei... abscesserunt... Actum feria quarta ante festum
Corporis Christi [1538].

ЦДІА України у Львові. - Ф .52. - On.2. - Спр.10. - Арк.800-801.
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M agdalenę 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф.52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .808.

574. 1538 р., серпня 29. - Заява Ісачка єврея з Галича про борг Іванку, 
зятю кушніра Павла русина, на суму 15 п.з.

...Issaczko Iudeus de H a lic z ...  recognouit, quia te n e tu r... d ebiti sui 
quindecim  flo re n o s ... prouido Iu a n co n i genero P a u li p e llif ic [ is ]  R u te n o ... 
[A c tu m  fe ria  q u in ta  die sancti Ioannis decollacionis 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .818-819.

575. 1538 р., вересня 2. - Визнання Тетяни, вдови цокійного Костя 
русина, своім уповноваженим Сигизмунда 

...Th a tia n a  re lic ta  olim  Costh R u te n i... per assum ptum  sibi tu to re m  
Stanislaum  h o stia riu m  n [o st]r[u ]m  fe c it  suum  plenipotentem  S igism im d u m ... 
A c tu m  fe ria  secunda post s[ancti] E g id ii [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .823.

576. 1538 р., жовтня 5. - Заява кравця Кузьми Куська русина про борг 
, перемишльському міщанину Луці Карватові на суму 20 п.з.

...C vzm a  K u s k io  sa rto r R u te n u s  re co g n ou it.., q[uia] te n e tu r... debiti 
sui v ig in t i  flo ren o s... Lu ce  C a ru a th  c iu i P re m islie n [s i]... [A c tu m  sabbato in  
crastino sancti F ra n c isc i 1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.8 3 1 .

577. 1538 р., жовтня 14. - Заява передміщанина Івана Проскорника 
про передачу своєї частини у півлана поля у Гневшовському маєтку 

братам двом Федькам та Василю 
...Iw a n  P ro s k o rn yk  a nteurbanus... reco gn ou it.., quia sortem  suam ... 

super m edio laneo a g ri ac a lu ea riis  in  bonis G n yew sch o w  con sisten [tib us] 
h a bitam ... F etco n i, a ltero  Fetconi atque U a silo  fra trib u s  suis... d e d it... [A c tu m  
fe ria  secunda ante fe stu m  sancte H e d u ig is  1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .839.

578. 1538 р., жовтня 17. - Поручення Вартника Аксантовича і Тороса 
л вірмен за Таміла русина в справі його боргу 

Андрію Микілейовичу вірменину
...D u m ... A n d rea s  M ik ilie io u ic z  A rm e n u s ... rescire  n o lu era t, quo pacto 

debitor ip siu s Th o m ilo  R u te nu s *, quem ipse iu re  v ic tu m  ad carceres ciu iles 
dederat, de ip sis carceribus... fu e r it  em issus... fa m a ti W a r t ik  A xa n to u ic z  et 
Th o ro s  A rm e n i...  responderant, q[uod] ipse T h o m ilo ... fu e r it  ad ip so ru m

N o b i l i s  T h o m ilo  d o m in i  H e l ie  C o n s ta n t in o u ic z  d u c i s  O s tr o s ie n [ s i s ]  s u b d i tu s .  - 
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і .  - Ф .5 2 .  - О п .2 . - С п р .1 0 .  - А р к .8 8 8 .



fid eiu sso ria [m ] caucionem ... em issus, ta li pacto, q[uod]... centum  flo r[en o s] 
residuos ad p ro ire s  centum  flo r[e n o s ]... p e rso lu e t... [A c tu m  fe r ia  q u in ta  
ante fe śtu m  sancti Luce E w a n gelistę  1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .842-844.

579. 1538 р., листопада 15. - Заява Андрія Верцьошека, 
уповноваженого варшавського купця Георгія Бормбаха, про 

поквитування Іванка Бабича русина за сплату 14 п.з.
...A n d rea s W ie rc zio sch e k  plenipotens... G e o rg ii Borm bach negociatoris 

W a rs c h o u ie n [s is ]...  re c o g n o u it..,  q u ia  s ib i...  Iw a n k o  B a b ic z R u te n u s ...  
satisfecit pro debito quatuordecim  flo re [n ]o r[u m ], quod debitum  ipse solu tu ru s 
erat... caucionis fid eiu sso rie  pro  Cuskone sarto re ... A c tu m  fe ria  te rcia  die* 
sancte E lisa b [e th ] [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .856.

580. 1538 р., листопада 16. - Скарга Іванка Бабича русина на Марка 
єврея, котрий зробив жолоб для відводу води з даху свого будинку. 

таким чином, що вода попадала на будинок Бабича; 
декрет раєцького уряду в цій справі 

...D u m ... Iw anco B abicz R u te n u s... questus fu isset, quomodo M arcus 
Iudeus... de postico domus sue in  domus ip siu s Iw a n i p osticum  s tillic id iu m  
edificasset e t cu m  .hoc cannale e x  dom o sua in  dom um  e t te c tu m  suu m  
d e clin a sset e t p o su isset, i t a  q [u o d ]... aqua p lu u ia lis  in  suu m  p o stic u m  
d e flu e re t.., v b i ediuerso ipse M arcus Iud eus questus est, quod ipse Iw a n  
fecisset dom in sue vio lenciam  in  eo, q[uod] sibi vn u m  ord inem  te cti domus 
sue, n e s c itu r  qua de causa, p re te r  scien cia m  ip siu s re p e rc u s s e rit ...  N os 
decreuim us itaque, q[uod] ipse Iw a n  B a b icz non te n e tu r ta lem  aquam  e x  
domo ip sius M a rci... to llera re , sed debet ipse M arcus e d ific ia  illa , e x  quibus 
aqua in  eum  d e flu it...  in  suam  dom um  conuertere, p re se rtim  ve ro  cannale 
super tectum  suum  e d ific a tu m ... A c tu m  fe ria  q uarta ante fe stu m  s[ancte] 
E lisab eth  [1538].

Щ Ц А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.856-857.

581.1538 р„ листопада 16. - Заява Яремка, сина крамаря Павла 
русина, про поквитування батька за свою частину 

...Ierem ko  f i l iu s  P a u li in s tito ris  R u te n i... re co g n ou it.., quia sibi ipse 
P a u lu s... s a tis fe c it...  p ro  sorte  sua p a te rn a li... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  ante 
festum  sancte E lisa b e th  1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.857-858.

245

*
П о м и л к о в о , м а є  б у т и :  a n t e  f e s t u m .
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582» 1538 р.у грудня ЗО. - Заява купця Яцька Малецького про борг 

шляхетному Денису Чоботу Горбачовському на суму 210 п.з. 
...Ia czko  M a lie c zk i m erca to r... recognouit... se te n eri ac debere... debiti 

sui ducentos et decem flo ren o s... nobili D in ys  C zoboth H o rb a czo w sk i... A c tu m  
fe ria  secunda in t ra  natalis D om ini octauas [1538].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - ГФ .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .862-863.

583. 1539 р.у січня 22. - Заява кравця Куська з жінкою Марусею про
борг Тетяні Костьовій на суму 120 п.з.

...C u ssk io  s a rto r e t M a ruch ń a  con iu g es... re c o g n o u e ru n t.., q u ia ... 
te n e n tu r... debiti centum  v ig in t i  florenos... Th a tia n e  Costow a... [A c tu m  fe ria  
qu a rta  pot festu m  sancte A g n e tis  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.870-871.

584. 1539 р.у січня 25. - Витяг з декрету раєцького уряду про сплату 
крамарем Павлом русином боргу шляхетній Гелені Фредровій на суму

200 п.з. протягом двох тижнів
Е х  decreto n o stro  c o n s u la ri... P a u lus in s t ito r  R u te n u s ... so lu tu ru s  

est sum m am  d u ce n to ru m  flo re n o ru m  n o b ili H elene F re d ro u a ... ad d u a rum  
septim anarum  decursum  inclusiue. [A c tu m  sabbato post fe stu m  sancte A g n e tis  
1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.8 7 3 .

585. 1539 р . у  січня 27. - Заява Анни Лілової про отримання від чинбаря 
Бориса Костука 7 гривен за будинок на Краківському передмісті

A n n a  L ilo u a ... re co g n ou it.., quia s ib i... B o ris  C o stu k  cerdo rep osuit 
septem  m a rc a s... p ro  dom o in  su b u rb io  H a lic ie n [s i]  penes S t r z e ln ik  e t 
Zu czk o n is  s itt[a ]... A c tu m  fe ria  s[e]c[un]da post s[an]cte A g n e tis  [1539]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.8 7 5 .

586. 1539 р . у  січня 27. - Заява острозького війта шляхетного Івана про
борг краківському купцю Миколі Кошлі на суму 155 п.з.

N o b ilis  Iw a n  aduocatus O srto zie n [s is]... reco gn ou it.., quia te n e tu r... 
d e b iti sui sum m am  c e n tu m  q u in q u a g in ta  quinque f lo re n o ru m ...  N ico la o  
C oshla... negociatori Craco\nen[si]... [A c tu m  fe ria  secunda post sancte A g n e tis  
1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к.8 7 7 .

587. 1539 р., січня 27. - Заява Гелени Фредровбі про сплату куйініром 
Павлом русином 100 п.з. у справі поручення за свого зятя Сенька і 

забезпечення залишку боргу на суму 100 п.з. у дорогоцінних 
виробах зі срібла

.. .H e le n a  F r e d r o u a .. .  r e c o g n o u it . . ,  q u ia  s ib i. . .  P a u lu s  i n s t i t o r
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R u te n u s... fid eiu sso r pro Siencone sartore genero suo ad racionem  caucionis 
sue centum  flo r[e n o ru m ]... per s o lu it.., residuos aut[em ] ceptum  flo re n o s... 
so lu tu ru s est.., racione q uorum ... rep osu it cora[m ] nobis a rgen tu m  fo rm a tu m  
v i[d e li]c e t tre s  c in g u lo s  argenteos deauratos, v ig in t i  co cle a ria  a rg en te a , 
quinque c ra te re s  argenteos s if i l lo  eiusdem  obsignatos. A c tu m  fe r [ ia ]  За 
c a rn is p [ri]v ii  [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А рк.8 8 6 .

588. 1539 p., лютого 18. - Заява кравця Сенька русина про борг 
дунаєвському підстарості Павлу Гарнишу на суму 200 п.з 

забезпечених на будинку на Руській вулиці
...S ienco s a rto r R u te n u s ... re c o g n o u it.., quia te n e tu r...  d e b iti sui 

ducentos flo re n o s ... P aulo  G a rn ys c h  vicecapitaneo D u n a io u ie n [si], q uos... 
in sc rip s it eidem ... super resid u ita te  domus sue acialis penes F e tlik o n is  L u c z k i 
in  platea R u te n o ru m ... [A c tu m  fe ria  За c a rn is p riv ii 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А рк.8 8 7 .

589. 1539 р., березня 3. - Заява родичів покійного Андрія Половковича з 
Поріччя про поділ нерухомого майна між собою

. . .H v y d a , E rs t in a  e t M a ruscha  f i l ie  o lim  A n d re e  P o lo w k o w ic z  de 
P o rze c ze , ip sa H v y d a  per Iw a n k o n e m , E r s t in a  p e r F e th k o n e m  m a rito s , 
M aruscha v e ro  p e r Ioskonem  a n te u rb a n u m ... re c o g n o u e ru n t.., q u ia ... p ro  
bonis ip so ru m  p aternalibus et m atern a lib us... d iu isionem ... fe ce ru n t, ita ..,  
quia dom us e t h o rtu s  ip s o ru m ,in  P o rze cze  penes S te czko n is  e t Ifa azko n is  
L y s s y  s itt[a ] p ro  decem octo m arcis est taxa ta , e x  quibus vn ic u iq u e  earum  
per sex m arc[as] cessit... [A c tu m  fe ria  secunda post rem iniscere 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.8 9 5 .

590. 1539 р., березня 22. - Заява війта і лавників про введення купця 
Павла русина у володіння будинком кравця Сенька на Руській вулиці 

на суму боргу 200 п.з.
...A d u oca tu s... e t... scabini... reco gn ou eru n t.., quia... dederunt lib era m  

in tro m issio n em ... in  dom um  Sienconis R u te n i sarto ris  et H v y d e ...  a c ia lite r 
penes Feth co nis L u c z k i...  in  p la te a H u te n o ru m  sitt[a m ]... Paulo m e rc a to ri... 
ip s iu s  H v id e  p a r e n t i  i u x t a  in s c r ip c io n e m ...  in  su m m a  d u c e n to ru [m ] 
flo r[e n o ru m ]... A c t[u m ] sabbato ante dom inica[m ] iudica  [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.898.

591. 1539 р.у березня 24. - Заява кравця Павла русина про згоду на 
проживання кравця Сенька з жінкою Вівдею у своєму будинку 

до свята пасхи
...P a w lik  R u te n u s  in s tito r...  consensit... habitationem  Sienconi s a rto ri
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et H v y d e ...  in  domo a c ia li... h in c  ad dom inicam  conductus Pasce*... ta li 
pacto, q[uod] ip s i... c u ra to ri sun t, quo talem  dom um  de obligacione... eliberare 
p o te rin t... A c tu m  fe ria  secunda post dom inicam  iudica [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2е - Спр.10. - Арк.9 0 0 .

592. 1539 р„ березня 26. - Заява Василя з жінкою Магдаленою з 
дітьми про поквитування Сенька з жінкою Монькою за будівлю на

городі
...W a ssil cum  A n d re a  et H ric zk o n e  lib e ris  suis, suo et M agdalenę 

ipsius W a s il f i l ie  nom inibus reco gn ou eru [n ]t.., quia ipsis Sienco et M onyka 
coniuges sa tis fe ce ru [n ]t pro  e d ific io  iń  o rto  penes W a w rzin c zo u a  e t Lesko 
generu[m ] Tha c za n ka  s itt[o ]... A c tu m  fe ria  quarta  ante d[om inicam ] p alm arum  
[1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А рк.9 0 0 .

593. 1539 р., квітня 9. - Судова суперечка між руською та вірменською 
громадами про взаємні образи та декрет раєцького уряду в справі між 
ними і накладення штрафу на суму 50 гривен у випадку відновлення

суперечок
S ig n ifica m u s tenore presencium  vn iu e rsis , quibus in te re st, quomodo, 

cum  o rta  e ra t m ateria  questionis in te r  com unitate[m ] A rm e n o ru m  ab vn a  et 
com unitate[m ] R u te n o ru m  parte  ab altera , ita  q[uod] questi essent A rm e n i 
contra ipsos R utenos, quo[modo] ip si R u te n i non domi solum  sed etiam  per 
fo ra  p ub lica  in  c iu ita tib u s  e t opidis equitantes in  detestacionem  fid e i et 
r it tu s  eorum  A rm e n ic a lis  atque ip sorum  leu ita tem  quedam in d ign a  debeant 
assribere e t eos e x  fid e  illo ru m  confundere, ip si etiam  R u te n i e x  aduerso 
s im ilite r  a lle g a re [n ]t, q[uod] ip s i A rm e n i in  ip so ru m  r i t t u s  con te m p tum  
n o n [n ]u lla  conuiciosa verba bonum  am orem  u ic in u m  ledencia eis irro g a re  
debeant et ita  c it ro  u ltro q ue in  m u ltis  excessibus se coram  nobis d e tu lle ra n t. 
N os, q uorum  precipue o ffic io  interesse n o sc itu r ta lia, que uel in im ic icia s  uel 
contenciones seu, quod a b sit, sedecionem  aliquam  non m odicam  possent 
g en e ra re , p ro u id e re  de a m b a rfu m ] p a rc iu m  p re fa ta ru m  in  hanc n o stra m  
sentenciam  vn a n im i co[n]sensu in te r  ipsas partes v i[d e li]c [e ]t  A rm en o s et 
R utenos va d iu m  q uinquaginta m arca ru m  in terp o su im u s ta li modo, q[uod] si 
a liq u is  e x  A rm e n is  u el R u te n is  d om i a u t fo r is  vn u s  c o n tra  a lte ru m  in  
derogacionem  a lte riu s  eorum  r it t u s  uerbo a u t facto  contum eliose, clam  a u t 
publice excesisse probatus fu e rit ,  q[uod] ta lis  huiusm odi va d iu m  quinquaginta 
m arcarum  pro  reipublice c iu ita t[is ] is t iu s  neccessitatibus debebit succumbere 
e t de fa c to  su c c u m b e t, re p o n e tq u e  c o ra m  n o b is  p e cc u n iis  s in e  q u a u is

* 6 к в і т н я  1 5 3 9  p .



excepcione, q[u]od va d iu m  ipse partes ab utraque susceperunt. A c tu m  fe ria  
q [ua]rta solem nis Pasce [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - Арк.900-901.

594. 1539 p., квітня 19. - Заява шляхетного Івашка Шамницького про 
сплату кушніром Курилом частини боргу покійного Ігната русина на 

суму 8 п.з. 24 грошів
N o b ilis  Iu a z k o  S c h a m n ic z k i...  re c o g n o u it ..,  q u ia .. .  o lim  Ih n a th  

R u te nu s... tenebatur i l l i  decem m arc[as]... d e b iti... et ostenderat sibi earum  
solucio[ne]m  apud... C u rilo  p e llific e m  R u te n u m ... super p ign o re  suo puta 
cingulo argenteo deaurato in  zona rubea, quem i l l i  inuad iauerat, super quod 
debitum  ipse o lim  Ih n a th  sibi Iu a zk o n i S cha m n iczki panni p ro  octo flo re n is  
et u ig in ti q uatuor grossis dederat et rem anserat aduc debitus eidem  florenos 
septem cum  grossos sex... [A c tu m  sabbato ante dom inicam  m iserico rd ie  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к .906-907.

595. 1539 р., квітня ЗО. - Заява Адама русина про борг Яцьку
Малецькому на суму 9 п.з. 18 грошів, забезпечених на крамниці

...A d a m  R u te n u s... re co g n ou it... se te n eri ac debere... d ebiti nouem 
flo re n o s  e t decem octo g ro s s o s ... Ia c z k o n i M a lie c z k i R u te n o ..,  q u o s... 
in s c rip s it i., super in s tita  sua sibi, v ic in a ... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  in  v ig il ia  
sanctorum  F ilip i  et Iacobi apostolorum  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. > Оп.2. - Спр.10. - А р к .914.

596. 1539 р., квітня ЗО. - Заява Марусі попаді про борг різнику 
Леопардові Кунчу в справі про поручення за дочку Анну на суму 15 п.з.

7,5 грошів, забезпечених на будинку на Галицькому передмісті,
біля церкви

...M aruscha popadia per H r ic z  R u te n u m ... re co g n o u it.., quia te n e tu r 
v e ri ac le g ittim i debiti caucionis fid eiu sso rie  p ro  A n n a  f i l ia  sua quindecim  
flo re[n ]o s... cum  septem et medio g[rossos]... Leonardo K v n c z  lanio, in  defectu 
solucionis... debebit s ib i... dare in tro m issio n e m  et exp urgacionem  in  dom um  
suam in  suburbio H a lic ie n [si] a c ia lite r c irca  ecclesiam  R u te n ica lem  ad stratam  
publicafm ] iacen[tem ]... [A c tu m  fe ria  quarta  in  v ig il ia  sanctorum  F ilip i  et 
Iacobi apostolorum  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. О п.2. - Спр.10. - А р к .915.

597. 1539 р., квітня ЗО. - Заява Палашки Ількової про борг Софії 
Бродзиній на суму 4 п.з., забезпечених на будинку і городі на

Галицькому передмісті, біля рову
P a la ch ka  Ilc o u a  p e r...  H r ic z  R u te n u [m ]...  re c o g n o u it...  se te n e ri 

q u a tu o r  f l o r [ e n o s ] . . .  Z o f ie  B r o d z in a ,  q u o s  i l l i  s o lu t u r a  e s t . . .  sub 
in tro m issio n e... domus et o rtu lan ie  sue in  suburbio H a lic ie n [si] supra fossatam
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in te r  A lb e rt i...  et M athie p e llific is  h o rtos... [A c tu m  fe ria  quarta in  v ig ilia  
sanctorum  F ilip i et Iacobi apostolorum  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. -'Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.9 1 5 .

598. 1539 р.у травня 6. - Заява Палашки Ількової про борг різнику 
Леопардові Кунчу на суму 7 п.з. 10,5 грошів

...P a la szk a ^ Ilco u a  p e r... H r ic z  R u te n u m  re co g n o u it se te n e ri tre s  
flo re n o s  cum  decem  et m edio g ro ss [is] Leonard o K u n c z a  la n io ... [A c tu m  
fe ria  tercia  ante festu m  sancti S tanislai in  m ayo 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.9 1 7 .

599. 1539 р., липня 9. - Свідчення міщан Іванка Бабича, Давида,
Павлика молодшого і Ониська в справі боргу Курила, слуги Матія 

русина, своєму господарю на суму 91 п.з.
...Iw a n co  B a b icz, D auid ek, P a w lik  iu n iu s  et O n ys k o  ciues n [o s t]ri 

r it t u s  G reci testes per... M athiam  R u te n u m ... in d u c ti.., a tte sta ti sunt, quia 
anno p ro xim e  elapso pro festo sa cra t[iss im i] C o rp o ris  D o m in i * fu e ru n t in  
H a lic z  p ro  n u n d in is  tu n c celebratps], vb i pro illo  tem pore, cum  ipse M athias 
R u te n u s  adepto o ffic io  H a lic ie n [s i]... racio[ne]m  cum  C u rilo n e  fa m u lo  suo 
de tra d it is ...  sibi bonis et rebus suis facieb at.., in  qua ra cio n e... C u rilo ... 
M a thie  post om nem  com p utum  n o n a g in ta  e t vn u m  flo r[e n o s ]... 'm anserat 
debitus. A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  sancte M argarethe [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.948-949.

600. 1539 р., липня 9. - Скарга перемишльського міщанина кушніра 
Івана, чоловіка Анастасіи на Фемію Ігнатову, що претендує на майно

його жінки, а саме па частину ділянки Васька русина позаду 
костьолу Божого Тіла

...Iw a n  p e llife x  c iu is  P re m is lie n [s is ] tu to r...  A n n asta sie  u x o ris  sue 
f i l ie  ve ro  W askon is  R u te n i conciuis n o s rti... protestatus est.., q[uia]... Fem ia 
Ih n a th o w a  R u te n a  in te n ta u e ra t a ctio n e m  iu rid ic a m  p re fa te  A n n a s ta s ie  
occasione d ebiti olim  Ia czko n is f r a t r is  su i... in  summa nouem  flo r[e n o ru m ] 
e t  v n i u s  c u m  m e d io  g r o s s o r u m ; . ,  in  q u a  s u m m a  ip [ s ] a  Ih n a c o u a  
in tro m issio n em ... in  arream  ipsius W a s k io n is  R u te n i re tro  ecclesiam  C orporis 
C h ri[s ti]  penes A w e d ik  A rm e n u [m ] s itta  consequta est... [A c tu m  fe ria  quarta 
ante festu m  sancte M argarete 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.949-950.

601. 1539 р., липня 15. - Свідчення п'яти перед міщан у справі про
арештованого коня священика волоха з Хотина

...Iw anco Pod m okli, Iw a n ko  oleator, Iosko f iliu s  eiusdam  b ra xa to ris,

5 ч е р в н я  1 5 3 9  p .
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Andreas to rn ea to r et Ioannes W eso li sub urb ani... u t  m ercipotatores et testes 
per... Ioannem  C egiełka... in d u c ti...  a tte sta b a n tu r, q [u ia ] in te r fu e ru n t  et 
m ercip otum  b ib e ru n t, dum  ipse... C egiełka equm  w ro n y ...  apud poponem  
W alachien[sem ] de C ho czin ... a rre sta u it et pro quo dictus popo W a la ch u s... 
se ad euictorem  reclam auit, apud... Sienconem  C h rip ko  al[ia]s Biedon p istorem  
de suburbio... post H alicien[sem ] p o rta m ... e m it... A c tu m  fe ria  tercia  a n [te ]* 
festum  d iu isio n is  ap[osto]lorum  [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.953-954.

602. 1539 р ли п н я  21. - Заява священика Гриця зі Стрілки про 
поквитування Фемки Станкової за свою частину городу на 

Краківському передмісті
. . .H r ic z  popo... de S trze lk a  n o b ilis  d [o m in i] S w ie rsk i re co g n o u it.., 

quia sib i... F ie m k a  Stankow a satisfe cit pro so rte ... super h o rto  penes M oras... 
et M istrzm ic h a lo w skie ... in  suburbio C racouien[si] s itt[a ] habita, quam Dem ko 
fra te r  suus eidem  ve n d id e ra t... [A c tu m  fe r ia  secunda ante fe stu m  sancte 
M arie M agdalenę 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .957-958.

603. 1539 р., липня ЗО. - Скарга Фемії Ігнатової з дочкою Настасіею 
на зятя Ада (Адама), якому вони не дозволяють зробити запис на 

крамниці багатих крамів
Fem ia Ihnatoua ас N astasia f i l ia  eiusdem ... per S tanislaum  o stia riu [m ] 

pro testa te  s u n t..,  q uia ipse n o lu n t a d m itte re  a liquas in s c rip c io n is  sup er 
in stita [m ] d iu itu fm ] penes... M a rtin i a u rif ic [ is ],..  s itt[a m ] A d e  genero suo 
facere... [A c tu m  fe ria  4ta ante sancti [P e tri v in c u la ti 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .961.

604. 1539 рсерп н я  11. - Заява Дениса Горбачовського Чобота з 
Яцьком Малецьким про визнання позичкового боргу останнього на

суму 130 п.з.
...D in is  H o rb a czo w sk i Czoboth cum  Ia czko n is  M a lie c zk i recognouerunt 

se m utuo constituisse m odum  solucionis d ebiti centum  tr ig in [ta ]  flo r[en o ru m ], 
q[uod] ipse łą czko  p refato  D y n y s ...  s o lu tu ru s  e st... A c tu m  fe ria  secunda die 
sancti T ib u rc ii  [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.963.

605. 1539 рсерп н я  11. - Заява перед міщанина Гринька русина про
' продаж будинку і городу на Калічій горі Сеньку русинові
. . . H r y n k o  R u te n u s  s u b u rb a n u s ... re c o g n o u it ..,  q u ia  d o m u [m ] e t 

h o rtu [m ]... in  platea m endicorum  penes N ic o la i et S teczkonis s itt[u m ]...

*
П о м и л к о в о , м а є  б у т и : ip s o  d ie .
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S iehconi R u te n o ... u e n d id it...  [A c tu m  fe r ia  secunda p o st fe s tu m  san cti 
Ь аигёпсіі 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.9 6 5 .

606е 1539 р., серпня 27. - Поручення пекаря Ониська русина за свого
сина Луку, що він з'явиться до суду в справі про поранення 

шляхетного Журовського
...O n ysko  p isto r R u te n u s... fid e iu s sit Luca m  f iliu m  suum  con stitu re ... 

p ro  a d m in istran d a  iu s tic ia  n o b ili Z u ro w s k y  pro  vu ln e rib u s ... A c tu m  fe ria  
quarta post fe stu m  sancti B artholom ei [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.9 7 0 .

607. 1539 р., вересня 20. - Визнання рибалки Матія Гньостека своїм 
уповноваженим перед міщанина Станіслава Шкоду в справі з 

Степаном русином
. . .M a t h ia s  G n y o s t e k  p is c a t o r . . .  f e c i t  s u u m  p le n ip o t e n t e m ...  

Stanislau[m ] Schkoda anteurbanum  in  causa... cum ... Stepan R u te n o ... [A c tu m  
sabbato in  v ig i l ia  sancti , M athei apostoli 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.979-980.

608« 1539 р., вересня 20. - Заява Олександра Ігнатовича і Фемїі
Ігнатової про угоду в справі частини Олександра у дорогоцінностях

на суму 700 п.з.
...A le xa n d e r Ih n a to u icz et Fem ia Ihna to u a ... reco gn ou eru n t.., q[uia] 

in te r  se occasione sep tingentorum  flo re n o r[u m ]... per ipsum  A le xa n d ru m ... 
lu c ra to ru m  ra c io n e  c le n o d io ru m  s o rt is  sue p a te rn a lis ...  c o n c o rd ia m ... 
fe c e ru n t .. ,  e x tu n c  ip sa  F e m ia ...  re s  e t c le n o d ia  vb ic u m q u e  lo c o ru [m ] 
co[n]sistencia... per ip sum  oppignorata et inuadiata pro persona sua p ro p ria  
redim ere debebit... excep tis  rebus in fra s c rip tis  sibi A le xa n d ro  p ertinen tib u s, 
v[id e li]ce t c o liriu m  m a rga rite u [m ] a fam a to ... M a rtin o  H a n e l... p ro  se red im et, 
it[e m ] sertu m  m arga rite u m  d ictfu m ] toczen icza ... a Iaczkone R u te no  dicto 
K a n t n y . . .  ac B a ru cK  Io na sS o u icz Iudeo c in g u lu m  a rg e n te u m  e t q u a tu o r 
coclearia argentea... [A c tu m  sabbato*in v ig ilia  sancti M athei apostoli 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк^985-986.

609. 1539 р., листопада 4. - Заява Адама Місцовського русина про борг 
Тетяні Костьовїй русинці на суму 75 п.з.

...A dam  M isczo w ski R u te n u s... re lb g n o u it... se debere... debiti ipsius 
sexa gin ta  quinque flo re n o s ... Th a th ia n e  Costhoua R u te n e ... [A c tu m  fe ria  
tęrcia  post fe stu m  om nium  sanctorum  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.1002-1003.



610. 1539 р., лиспгопада 19. - Обллта листа міщанина Сенька русина 
від 19 вересня, 1539 р. про борг Станіславу Добросольовсъкому 

на суму 20 гривен
...S tanislaus D obrosolow ski aduocato in  presenciam  n [o st]ra m ... H u yd a  

consorte Sienconis sa rto ris  R u te n i... re p ro d u x it  s ingrafas eiusdem S ienconis... 
tenore huism odi:

• T e n o r s in g ra fa ru m .
Sienco R u te iiu s  sa rto r ciu is  Leopolien[sis] s ig n ifico  tenore presencium  

g en e ra liter vn iu e rs is , quibus exp ed it, quia generoro dom ino D obrosolow ski 
v ig in t i m arcas... d ebiti teneor e t sum  debitus, quas soluere debeo... p ro  festo 
pentecosten D o m in i p ro xim e  ve n tu ro  *, casu quo p ro  festo pentecosten soluere 
n e g le xe rit, e x tu n c  in  crastin o  eiusdem  fe s t i...  potentes e ru [n ]t ...  d o m in i 
proconsul et consules Leopolien[ses]... eidem Stanislao in  dom um  m eam ... in  
acie in  p latea R u te n o ru m  s it ta [m ] dare lib e ra m  in tro m is s io n e m .., quam  
presenti c iro g ra fo  Діео libere a d m itto ... In  cuius re i euidencius te stim o n iu m  
s ig illu m  suu m  vsu a le  im p re ssi. D a tu m  Leo p o li in  domo mea, f e r ia  se xta  
p ro xim a  ante fe stu m  sancti M athias apostoli... 1539*.

...H u yd a  Siencoua... debitum  m a r it i  su i... solu tu ra  est... A c tu m  fe ria  
q[ua]rta in  crastino sancte E lisa b eth  [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к . 1005-1007.

611. 1539р., листопада 27. - Заява Іоана Добжелінсъкого про 
поквитування Онисъка русина за борг покійного пекаря Олекси русина

на суму 20 п.з.
...Ioannes D o b rze lin sk i re co g n o u it.., quia... O n ysko  R u te n u s ... satis 

sibi fe c it...  p ro  debito o lim  O le xa  p is to ris  R u te n i...  ita , q [u o d ]... u ig in t i  
florenos... a ipso O nyskone re ce p it... A c t[u m ] fe ria  q u inta  post fe stu m  sancte 
C atherine [1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .  1007.

612. 1539 р., листопада 27. - Заява Барбари, вдови Мартина Глиняра, 
про продаж покинутого городу на Галицькому передмісті, біля 
шпитального ставу передміщанину маляру Максиму Воробею

...B arb ara  re lic ta  o lim  M a rtin i G lin y a rz ...  re co g n ou it.., quia h o rtu m  
suum  desertum ... in  suburbio H a lic ie n [s i] et censu hospitalis sex gro ssoru[m ] 
penes piscinullam  h osp italis... et Ia czko n is... s ittu m ... M a xim  W o ro b ie i p icto ri 
nnteurbano... u e n d id it... [A c tu m  fe r i  . q u in ta  post festu m  sancte C atherine 
1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1008.
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613. 1539 p листопада 27. - Заява Лесъка, сина покійного пекаря 
Олекси грека, про відступлення пекарю Ониську будинку на 
Шпитальній вулиці й отримання від нього пекарської ятки

...L iesko o lim  O lexe  G reci p isto ris ... n a tu s... reco gn ou it... se te n eri... 
d e b iti u ig io iti m a rc a s ... ad so lu e n fd u m ] d ebita  p a te rn a  p e r O n ys k o n e m  
pistorem ... accomodatas puta nobili Ioanni D o b rze lin sk i u ig in t i florenos e t... 
Georgio G u tte  te r  duodecim  flo r[en o s], in  q u ib us... ipse L ie sko  abscessit... 
O n ys k o n i h o rtu m  e t dom um  suu [m ] ante p o rta m  H a lic ie n [se m ] in  p latea 
H o sp ita lis  penes G ła d ki... et Iw a n  R za d k ig ro c h ... iacen[tem ] abscessit... et 
n ich ilo m in u s  ipse O n ysk o  bancum  p isto ru m  ip siu s ... p ro p riu m ... L ie sco n i 
abscessit... [A c tu m  fe ria  q u inta  post fe stu m  sancte C atherine  1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1009-1010.

614. 1539 р., грудня 3. - Заява кравця Кузьми Куська русина про 
гарантування від претензій інших осіб до проданих кравцю Филипові

срібних ложок
...K v z m a  K u sk o  sa rto r R u te n u s... recognouit, quia ipse... in terce ssit 

F ilip u m  sarto re m ... pro  coclearibus argenteis sibi F ilip o  p er ip su[m ] ve n d itis  
ab im peticione quarum cum que p ersonarum ... [A c tu m  fe ria  q uarta ante festu m  
sancti N icola i 1539].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1010-1011.

615. 1539 р., грудня 3. - Заява Георгія Артіховича з Яворова з жінкою 
Катериною, дочкою Омеляна русина, про продаж частини Катерини в 

будинку на Руській вулиці кушніру Федьку з жінкою Катериною
...G e o rgiu s A rt ic h o u ic z  de Ia w o ro w  cum  C a th erin a  u x o re  sua f i l ia  

Om elian R u te n i... recognoueruiit, quia sortem  ipsum  C a therine, quam h a bu it 
in ...  domo in  p la tea  R u te n o ru m ... penes Io ch n o  S te c zk o u ic z e t S th a n k o  
R u te n u fm ] a c ia lite r s itt[a ]... Fed ko ni p e llif ic i et C a th erin e  u x o ri eiusdem  
p re fa te  C a th e rin e  de Ia w o ro w  s o ro r i e x  a lia  p a re n te  p ro  q u in q u a g in ta  
flo re n is ... ve n d id e r[a ]t... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  ante fe stu m  san cti N ic o la i 
1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1011-1012.

616. 1539 р., грудня 3. - Скарга Марусі з  Галицького передмістя на 
настоятеля кафедрального собору Адама за неявку до раєцького уряду

...M aruscha  de suburbio  H a lm e n [s i] . . .  p e r A le x a n d ru m  U m a to u ic z 
protestata est, quia ipsa sa tisfe cit... te rm in o  hodierno, quem cum ... A d a m  
p re p o s ito  e t canonico, ecclesie  m e tro p o lita n e ...  h a b u it, q u i q u id [e m ]... 
canonicus neque per se neque p e r... p lenipotentem  p a ru it. [A c tu m  fe ria  quarta 
ante festu m  sancti N icola i 1539].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф.52.* - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1012.
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617. 1540 р., січня 3. - Заява перевізника Матея Кошки про борг 
Грицьку русинові за ванну, куплену у Кам'янці за 4 п.з.

...M athias K oska uecto r... reco gn ou it.., quia pro caldari, quod H ric z k o  
R u te nu s per ip sum  in  Cam ieniecz d estinauerat et quod caldar ipse in  itin e re  
in  vn a  sexagena im p ig n o ra u it, te n e tu r eidem  H r ic z k o n i R u te n o  q u a tu o r 
floren o s... A c tu m  sabbato post festu m  circu m cisio n is  D o m in i 1540.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.1020.

618. 1540 р.,січня 19. * Заява Адама Мисцовського русина про угоду з 
Хомою, зятем Яцька, за якою останній вступає у володіння будинком 

та городом на Галицькому передмісті на суму боргу 50 п.з.
...A d am  M isch czow ski gener Ih n a to w e i R u te n u s... re co g n o u it.., quia 

cum ... Chom a genero Ia czko n is... concordiam  fe ic t, ita , q[uod]... re m a n sit 
sib i Chom e d ebitu s q u inq u a g inta  flo re n o s  et v ig in t i  g ro ssos.., casu ve ro  
quo... non per s o lu e rit... debebit... Chom e... dare in tro m issio n e m ... in  dom u[m ] 
et h o rtu m  ip siu s  in  suburbio H a lic ie n [s i] penes F i l ip i  s a rto ris  s it t[a m ]...  
A c t[u m ] fe ria  secunda ante festum ..., A g n e tis  V irg in is  [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1027-1028.

619. 1540 р., січня 24. - Заява Олександра Ігнатовича про 
поквитування Фемії Ігнатової з сестрами за сплату рати 5 п.з. 

A le xa n d e r Ih n a to u icz... re co g n ou it.., quia... Fem ia Ih n a to u a  unacu[m ] 
d ic ti A le x a n d r i  so ro rib u s  s a tis fe c it  pro  q u inq u e  f lo r[e n is ]  ra te ...  A c t u m  
sabbato post fe stu m  sancte A g n e tis  [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1029.

619а. 1540 р., січня 31. - Заява краківського райці Ієроніма Ромера про 
поквитування Васька Сидоровича на суму 71 п.з. 1 

...Ie ro n im u s  R o m e r consul C racouien[sis] re co g [n ]o u it.., quia s ib i... 
W askio  S id o rou icz R u te n u s  satisfecit p ro  sexaginta  vn o  flo re n is ... d e b iti... 
[A c tu m  sabbato in  u ig ilia  p u rifica cio n is  M a rie  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1042.

620. 1540 р., лютого 6. - Заява шляхетного Дениса Чобота про 
поквитування Яцька Малецького за сплату боргу на суму 100 п.з.

N o b ilis  D y n is  C zo b o th  re c o g n o u it..,  q u ia  s ib i...  Ia c z k o  M a lie c zk i 
R u te n u s... sa tis fe cit pro sum m a centum  fto re n o ru m  d e b iti... A c tu m  sabbato 
c a m is p riu ii [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1048.

621. 1540 р., лютого 16. - Заява Стецька з жінкою Палаткою і 
пасинками Грицем та Савкою про продаж будинку з городом на
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Галицькому передмісті Іоану Дерев'янці за ЗО гривен

...S teczko  cum  Polaschka coniuges necnon H r ic z  et Sawka eiusdem  
S teczkonis p riu ig n i...  reco gn ou eru n t.., quia dom um  et h o rtu m  ip so ru m  in  
sub u rb io  H a lic ie ri[s i]  penes A lb e r t i  m u ra to ris  et M a th iso w e i p e llific is s e  
s i t t [ a m ] . . .  Io a n n i D e r e w ia n k a  s u b u r b a n o .. .  p ro  t r i g i n t a  m a r c is . . .  
ve n d id e ru n t... A c tu m  fe ria  secunda post dom inicam  inuocauit [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .10521053.

622. 1540 р., лютого 15. - Заява передміщана Яреми Хлібного про 
поквитування Стецька, сина стельмаха Міхна, за дві свої частини в 

будинку і городі на Калічій горі
...Ie re m y C h lieb n y suburbanus... recognouit.., quia sibi Steczko fi l iu s  

M ichno ca rp e n ta rii sa tisfe cit pro duabus sortib us b onorum ... post m ortem  
olim  M aruscze u x o ris  sue p e rtine n [ciu m ] et ideo... dom um  et h o rtu m  penes 
L a w rik  et K v n c za  in  Caliecza góra s itt[a ] s ib i... libere m is it...  [A c tu m  fe ria  
secunda post dom inicam  inu oca u it 1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1053.

623. 1540 р., лютого 16. - Заява Стецька, сина покійного стельмаха 
Міхна, про продаж будинку і городу на Калічій горі своєму дядьку 

Олешку за 7,5 гривен
...S teczko f i l iu s  o lim  M ichno ca rp e n ta rii re co g n ou it.., quia dom um  et 

h o rtu m  ip siu s ... in  C aliecza  g o ra ... O lie szk o n i aw unculo suo... p ro  m edia 
octaua m arcis... ve n d id it... [A c tu m  fe ria  secunda post dom inicam  in u oca u it 
1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1053-1054.

624. 1540 р., лютого 18. - Заява Міська, сина покійного лучника 
Дмитра, про відступлення частини в будинку та городі на Глинській 

вулиці своїй мамі Софії Димитровій
...M isk io  f i l iu s  o lim  D im it r  a rc u a rii recognouit.., quia sortem  suam ... 

super domo et h o rto  in  platea G liń sk a  penes K o zic zk a  iacen[tem ] habitam  
honeste Z o fie  D im itro w a  m a tri sue.і . abscessit... [A ctu m  fe ria  quarta  ante 
dom inicam  rem in iscere  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1061.

625. 1540 р., лютого 18. - Заява Марусі, вдови передміщанина крамаря 
Степана, про поквитування рійців як опікунів дітей покійного 

Степана за її третю частину у майні
...M aruscha re lic ta  o lim  Stepan in s tito ris  suburbani p e r... Stanislaum  

G ó rski re co g n ou it.., quia sibi satisfa ctu m  est per nos, u t i tu to re s p u eroru m  
o lim  Stepan... pro  s o rte -te rc ia  eide[m ] v ig o re  la u di c iu ita tis  is t iu s  p o st.v  
m a ritu fm ] suum  p e rtin e n [tis ], s ig n a n te r ve ro  e x  rebus m ercim on ia lib us in



p retorio  depositis... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante dom inicam  rem iniscere 1540]. 
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1062.

626. 1540 р., лютого 23. - Визнання Тгната Легена русина своїм 
уповноваженим Івана Бабича русина в справі продажу будинку з 

городом на Широкій вулиці кравцю Сеньку з жінкою Вівдею 
...Ih n a th  Legen R u te n u s  fe c it  suum  p lenip otentem ... Iw a n u m  B abicz 

R u te n u m ... ad faciendam  iu rid ica m  resignacionem  dom us et h o rtu s  in  platea 
Sheroka penes W a s ilo w a  s it t [ i] . . .  Sienconi sa rto ro  e t H v id e  con iu g ib u s... 
iu x ta  vend icionem  ip sis  iam  p rid em  fa cta m ... [A c tu m  fe r ia  secunda post 
dom inicam  rem iniscere 1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1065.

627. 1540 р., березня 3. - Заява спадкоємців покійного кушніра 
Стецька про продаж кам*яниці на Руській вулиці Сеньку 

Цобромильському русину за 360 п.з.
...Iacob pop R u te n ic a lis  beate v i r g in is  m a rie  r i t t u s  G re c i W a s k io , 

M ytko , Iw a n  p e llife x , W u n c zk a  P e tr i poponis de D olina, A n n a  O le xin a  lib e ri 
olim  S teczkonis p e llific is , ipsi W a sk io , M ytk o , Iw a n  per se... Iacob pop et 
W u n c zk a  p e r... M a thia m  M o ro ch o w sk i.., A n n a  uero  p er O le xa  m a ritu m ... 
re co g n o u e ru n t.., q u ia  dom um  suam  m u ra ta [m ] penes K u r i lo  p e llif ic is  et 
M a th ie  M o ro c h o w s k i dom os in  p la tea  R u te n ic a li.. .  s it t [a m ]...  S ie n co n i 
D o b ro m ilsky R u te n o ... p ro  sum [m ]a tric e n to ru m  se xa g in ta  flo re n o ru fm ]... 
ve n d id eru n t... A c tu m  fe ria  q uarta  an[te] d[om inicam ] le tare  1540.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1071-1072.

628. 1540 р., березня 10. - Визнання Івана і Федька, синів покійного 
Федора Костьовича, своїм уповноваженим брата Василя в справі 

повернення батьківського майна у Ґневшині 
...Iw a n  et Fedko germ a n i f i l i i  o lim  Fed o r K o s th o u ic z suo e t F ed o r 

fra tr is  s in ... nom inibus fe c e r[u n ]t... ip sorum  p lenipoten[tem ] W a s ilu m  fra tre m  
suu[m ] ad repetenfda] bona ip so ru m  paternalia  in  G n ye w s c h yn ... p uta  domum  
et agrum ... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante dom inicam  iu d ica  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к . 1077.

629. 1540 р., березня 31. - Заява Фемії Ігнатової про зобов'язання
сплатити Ольшовському 1 п.з. за два тижні 

...Fem ia Ih na th o u a  R u tena  s o la tu ra  est flo re n u m  vn u m  O lschow skiem u 
ad duas septim anas... A c tu m  fe ria  qua* ° solennis Paschę [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. • Оп.2. - Спр.10. - А р к .1084.

630. 1540 р., квітня 14. - Заява Міська, сина покійного кушніра 
Прокопа русина, та перемишльського міщанина Прокопа про угоду з
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Матієм Романовським русином у справі володіння будинком на 

Руській вулиці
...M is k io  f i l iu s  o lim  P ro co p ii p e llif ie is  R u te n i.. .  ac R o m a n  c iu is  

P re m is lie n [s is ] . .o  m a r it u s  O lu c h n e  e iu sd e m  P r o c o p ii  R u t e n i  f i l i e . . .  
germ a n o ru m  n o m in ib u s re co g n o u e ru n t.., quia cu m ... M a th ia  R o m a n o w icz 
R u te n o ... occasione dom us eorundem  p a tern a lis  penes eiusdem  M a thie  et 
S te c z k o n is  p e llio n is .. .  in  R u te n o ru n l p la te a  s it t [e ] ,  s ib i M a th ie ...  p e r 
M argaretham  Procopow a... ve n d ite ... concordiam  fe c e ru [n ]t... [A c tu m  fe ria  
quarta post dom inicam  m ise rico rd ia  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1096-1097.

631. 1540 р.у квітня 14. * Визнання Матія Романовського своїм 
уповноваженим Матія Катера в справі третьої частини в будинку 

покійного кушніра Прокопа
...M athias R om anouicz R u te n u s... c o n s titu it  suum ... p lenipotente[m ]... 

M a thia m  C ascher... ad suscipien[dum ] resignacionem  sorciu m  dom us o lim  
P ro co p ii pellionis a prouido K u rilo n e  p e llifice  plenipotente M isko nis  et R om ani 
t u t o r is  O ly u c h n e  c o n iu g e s  su e ... [A c t u m  fe r ia  q u a rta  p o st d o m in ic a m  
m ise rico rd ia  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1097.

632. 1540 р., квітня 17. - Заява Анни, жінки Станіслава 
Цобросольовського, про поквитування Вівді Сенькової на суму 6 п.з.

...A n n a  con so rs... S ta n isla i D o b ro so lo w sk i assum pto s ib i tu to re ...  
M a thia  M orochow ski re co g n o u it.., quia... florenos sex a... H v y d a  Siencowa 
p [ro ] ra ta  q u itta u it. [A c tu m  sabbato ante dom inicam  iu b ila re  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1100.

633. 1540 р., квітня 17. - Заява різника Леонарда про поквитування 
передміщанки Марусі попаді за борг

.. .L e o n a rd u s  la n iu s .. .  re c o g n o u it ..,  q u ia  s ib i M a ru s c h a  popadia 
suburbana n o stra  s a tis fe c it  p [ro ] d e b ito ... A c tu m  sabbato a n [te] s [a n c ti] 
A d a lb e rti 1540.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1100.

634. 1540 р., квітня ЗО. - Заява Міська Турчина русина з жінкою і 
сином про борг краківському купцю Петрові Ниському на суму 26 п.з.,

забезпечених на будинку і ęypodi на Темричовській вулиці
...M iskio* T u r c z in  R u te n u s  suburbanus... cum  A n th o n  fi l io  et vx o re  

sua A n n a ... reco gn ou eru n t... se debere... d ebiti ip sorum  v ig in t i  sex flo ren o s... 
P e tro  N is k i...  negociatori C ra co u ien[si].., casu uero, quo... non p e rso lu erin t,

*
У  з а г о л о в к у :  M ic h n o .



e xtu n c... debebunt... dare liberam  in tro m issio [n e]m ... in  dom um  et h o rtu m  
suu[m ] in  suburbio H a lic ie n [si] in  platea Th e m ric zo w a  in te r  S holtiskow a... 
et lacobi Sholcz o rtu la n ia s... A c tu m  fe ria  sexta  in  u ig ilia  s[an]ctorum  F ilip i 
et lacobi ap[osto]lorum  1540.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1104-1105.

635. 1540 р., квітня ЗО, - Заява Гвіди русинки, тепер жінки Дем’яна 
Красовського, а раніше вдови Леська русина, про передачу кравцю 

Науму Соколу 4 п.з., що заборгував Леську швець зі Щирця Станіслав
Рогатинський

...H v id a  R u te n a  m m c D em iani C ra so w sk y p riu s  ve ro  o lim  L ie sko n is  
R u te n i c o n iu n x... consensit... N aum o Sokol s a rto ri...  re cip e re ... q u [a tu]o r 
flor[enos] d e b iti... L ie sk o n is... in te re m p ti, p ro  panno con tra c ti a Stanislao 
R o h a tin s k i s u to re  opidano in  S c z irz e c z ...  [A c tu m  fe r ia  s e xta  in  u ig ilia  
sanctorum  F ilip i  et lacobi apostolorum  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1105.

636. 1540 р,, травня 4, - Заява Олександра Ігнатовича про 
поквитування Євфімії Ігнатової за борг

...A le xa n d e r Ih n a to u ic z re co g n o u it.., q uia sibi E u fe m ia  Ih na to u a ... 
satisfecit p ro  debito... A c tu m  fe ria  te rcia  rogaeionum  1540.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1105-1106.

637. 1540 р., травня 5, - Заява передміщанина Міхна Турчина про £орг 
дітям покійного крамаря Степана на суму 34 п.ззабезпечених на

будинку і городі на Темричовській вулиці
...M ichno T u rc z in  a n[te]urb anus... re co g n ou it.., quia te n e tu r tr ig in ta  

quatuor flo r[en o s] e t sedecim grossos... lib e ris  p lim  S te f ani in s tito ris ...  pro 
rebus et m erca n ciis  de m anib us n [o s tr ]r is  iu x t a  ta xa m  in s t ito ru m  ad id  
specialiter d e p u ta to ru [m ] e m p tis.., pro quo M ich n o ne... K u zm a  Ż u cze k  et 
Carpa sartores... fid eiu sse ra [n ]t... et n ich ilo m i[n ]u s  ipse M ich n o ... assecurauit 
eisd[em] fid eiussorib us suis sum m am  p re fa ta m ... super domo e t h o rto  suo in  
platea Th e m riczo w sk a ... [A c tu m  fe ria  q uarta  in  v ig il ia  ascencionis D om ini 
1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1109-1110.

638. 1540 р., травня 26, - Заява дітей покійного Федора Малішки про 
поквитування Івана Малішка з мамою Лукіею за будинок, город і

половину лану в Головско Волі
...Iw anco, N astha, Fetconis, M aruscha Fedosii sa rto ris , E w a  Fethconis 

f i l i i  L u c zk a  coniuges, lib e ri o li[m ]... Fed o r M a lish ka ... reco gn ou eru n t.., quia 
illis ... Iw a n  M a liszka  cum  L u c za  eorum  g e n itric e  coniuges sa tisfe ce ru n t p ro... 
domo et h o rto  ac m edio laneo a g ri in  H o lo w ska  W o ly a  in te r  T e re n  et Shim ek
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ia ce n fti],.. [A c tu m  fe ria  quarta in tra  octauas C orporis C h ris ti 1540].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1115.

639. 1540 р., череня 16. - Заява священика церкви св. Миколая 
Степана з жінкою Марусею і дочкою покійного священика Захарїі про 

поквитування священика церкви (Успіння) Пресвятої Богородиці 
Якова за спадщину попаді Марусі Микулинської

...Stepan pop M ic u lin s k i cum  M aruschka f i l ia  o lim  Zach a rie  poponis 
ѵ хогѳ  sua per..« Fetco n em  L u c z k i re co g n o u e ru n t.., q [u ia ] i l l is  Iacow  pop 
eccl[es]ie s[an]cte M a rie  r it tu s  G re c i... o lim  S teczkonis R u te n i f iliu s  fe c it...  
satisfactionem  e x  om nibus bonis... deuolucionis prefate M arusche M icu lin sk a  
popadie... [A c tu m  fe ria  quarta in  crastin o  sancti V i t t i  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1122-1123.

640. 1540 р., червня 16. - Заява Панька з Білогощі про продаж поля 
робітному Михалку, пасинку Кунаша Тивона з Білогощі, за 36 п.з.

...P a n yk o  de Bielohoscza R u te n u s  recognouit.., quia a grum  suum  in  
B ielohoscza penes M a rtin i T h iw o n  et H a w rilo  s itt[u m ] laborioso M ichalconi 
p riu ig n o  K vn a s ch  T h iw o n  de ibidem  pro tr ig in ta  sex flo r[e n is ]... ve n d id it... 
[A c tu m  fe ria  quarta in  crastino sancti V i t t i  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1123-1124.

641. 1540 р., червня 16. - Декрет раєцького уряду про продаж пустої 
ділянки з чиншом 12 грошів на Краківському передмісті, біля

зимноводського млина, перед костьолом св. Станіслава передміщанину 
маляру Андрію за 8 гривен, з умовою перепродажу цієї ділянки тільки 

в руки людині католицької віри
...C up ien[tes] pro  debito o ff ic ii  n o stri comoda et u tilita te s  c iu ita tis  

is t iu s  am p liare  arream  vacuam  in  C ra co u ie n[si] suburbio c irca  p iscina[m ] 
m ole n d in i Z im n o w o d c zk i ad h o rtu m ... A n th o n ii m o d e rn i p re p o siti san cti 
S tanislai e x tra  m uros Leopolien[ses] ad stratam  publicam  ia ce n tp s]... A n d re e  
p ic to ri suburbano n o stro  pro octo m arcis... in  censu c iu ili duodecim  grossorum  
ven d id im u s... hoc... reseruato, v t  si ip[s]e A n d rea s p ic to r ve l sui heredes et; 
successores v o lu e rin t  dictam  d om u[m ]... cuipiam  a lte ri a se alienare, e xtu n c ... 
non p o te rin t... cuip iam  a lte ri solum  h o m in i de Romana obediencia iu risd ic io n is  
n [ost]re  vendere cu[m ] scitu  et vo lu n ta te  tam en n [o st]ra  speciali... [A c tu m  
fe ria  quarta in  crastino sancti V i t t i  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. : Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1124-1125.

642. 1540 р., червня 21. - Заява передміщанина Миколи Борсука про 
продаж будинку перед Краківською брамою Марусі Грицьовій з

г Красноставу за 15 гривен ,
N icolaus B o rsu k  suburbanus... reco gn ou it.., quia dom um  suam ante
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portam  C racouien[sem ]... penes Ioannem  la n iu m ... et Th ish ko n e m ... M aruschi 
H ric zo w a  de C ra sn is ta w ... in  censu c iu ili  v n iu s  m arce... p ro  q u i[n]d ecim  
m arc[is]... ve n d id it. [A c tu m  fe ria  secunda ante festu m  sancti Io an n is B aptiste 
1540].

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - Арк.1122.

643. 1540 p., червня 28, ~ Заява лучника Сенька з Підзамче про угоду з 
Себастъяном Рибаром у справі про вбивство Сидора, сина Сенька

...S ie n c o  a rc u a r iu s  de sub c a s tro .. .  re c o g [n ]o u it . . ,  q u ia  c u m ... 
Sebastiano R ib a rz  occasione culpe sibi date pro interem pcione e t capite olim  
Sidor f i l i i  su i... concordatus est} q[uod]... Sebastianus asserebat se in  facto... 
foro in[n]ocentem , tam en cessit sibi dare sex flo ren o s... A c tu m  fe ria  secunda 
post fe stu m  sancti Ioannis B ap tiste  1540.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.1131.

644. 1540 р., липня 1. - Визнання перед міщанина Томаса Жешовсъкого
своїм судовим захисником Олександра Ігнатовича 

. . .T h o m a s  R z e s c h o w s k i  a n t e u r b a [ n ] u s  n o s t e r  f e c i t . . .  s u u m  
p ro cu ra to re m  A le x a [n ]d ru m  Ih n a to u ic z ...  [A c tu m  fe r ia  q u in ta  in  v ig i l ia  
V isita cio n is M a rie  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.1137.

645. 1540 р., липня 21. - Судова суперечка між Сенем, Останком, 
селянами з Пеняковичів, та Федореком Павликовичем, сином Павла 
русина, про борг останнього за куплені свині на суму 20 кіп грошей

литовської лічби
...M o ta  f u e r a t  c o ra m  n o b is  q u e s tio n is  m a te ria  i n t e r . . .  S hen e t 

O sta p k o n e m  h o m in e s  de P ie n y a k o w c e  s u b d ito s ...  ab u n a  e t F e d o re k  
P aw licow icz P a u li R u te n i f i liu m  ab a ltera  occasione debiti co n tra cti in  sum m a 
v ig in t i sexa ge n is  p e cc [u n ia ru m ] n u m e ri e t m onete L ith u a n ic a lis  racione 
fideiussorie caucionis p ro  ipso Fedorcone... Iw a zk o n i, M osheiow i et 
Lew kone sub d itis  c la ri d ucis O s tro g ie n [sis ] de O stró g  p er ipsos... fa cte ... 
[A ctum  fe ria  q u a rta  in  v ig il ia  sancte M a rie  M agdalenę 1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.1145.

646. 1540 р., липня 31. - Декрет раєцького уряду про встановлення 
штрафу у випадку сварки між шваграми кушнірем Федьком і 

Цем*яном Красовським На суму ЗО гривен 
In te rp o s itu m  e st v a d iu m  p e r d o rnin o s c o n su les  in t e r  Fed co nem  

pollificem  e t D em ianum  C rasow ski sarto re [m ] riualos t r ig in ta  m a rca ru m .., 
<|[uod] debent in te r  se pacem m u tua m  habere... [A ctu m  sabbato ante festu m  
tmncti P e tri ad v in c u la  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1150.



262

647. 1540 р., серпня 31. - Заява Іоана Пастернака з жінкою про 
продаж будинку і городу на Шпитальній вулиці Мацьку русинові, 

зятю Іванка, за ЗО гривен
...Ioannes P asternak cum ... vxore.oc reco gn ou eru n t.., quia dom um  et 

h o rtu m  suum  ante p ortam  H alicien[sem ] in  platea H o sp ita lis  penes B ara n  et 
stratam  p ublicam ... M aczkoni R uteno generi Iw anconis p ro  t r ig i[n ]ta  m arcis... 
uend id eru nt... [A c tu m  fe ria  secunda in  v ig il ia  sancti B artholom ei 1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к .1155-1156.

648. 1540 p., вересня 28. - Заява Симона Аведиковича вірменина про 
свою неучасть у побудові мурів між власним і будинком кравця

Филипа
...S im o [n ] A u e d ic o u ic z  A rm e n u s ... re c o g n o u it..,  q u ia  F i l ip  s a rto r 

R u te n u s  v ic in u s  suus p a riete m  suum  in te rm e d iu m  ad dom um  suam  suis 
p ro p riis  im p e n sis... m u ro  e d ific a u it et quia ad edlficacionem  ip siu s m u ri 
d ictus Sim on n u lla m  fe c it  im pensam  et ideo ad ip sum  m u ru [m ] n u llu m  v u lt  
habere interesse... [A c tu m  fe ria  te rcia  ante sancti M ichaelis 1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1170.

649. 1540 р., жовтня 18. - Заява Насті, дочки покійного Ігната 
русина, про продаж частини в кам*яниці па Руській вулиці пекарю

Ониськові за 50 п.з.
. . .N a s tk a  o lim  Ih n a t  R u t e n i. . .  f i l i a . . .  p e r...  S ta n is la u m  G ó rs k i 

recognouit.., quia sorte[m ] suam ... super domo lapidea in  platea R u th e n ic a li 
penes C o sth o u a ... e t M a k a ro u a ... O n is k o n i R u te n o ...  p ro  q u in q u a g in ta  
flo re n is ... ve n d id it.., ad quam sibi iu rid ic e  resignanfdam ] fe c it  [O n ysko]... 
p len ip o tentes... O m elia n  R u te n u [m ] et B ie n ya sh  cerd onem ... A c tu m  fe ria  
s[e]c[un]da ipso die sancti Luce E w a n ge listę  [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1174.

650. 1540 р.у жовтня 20. - Поручення підвійта Артима, Федора 
Турчина, Яцька Калагуна з Білогощі за Васька, сина Федора, перед і 
райцями, що він не втече з міста, під загрозою сплати 10 гривен !

. . . A r t i m  v ic e a d u o c a tu s , F e d o r T h u r c z i n  e t łą c z k o  K a la h u n  dej 
Bielohoscza fid e iu s s e ru n t nobis p ro  W askon e f i l io  F ed o r, q[uod] ip[s]e  de 
h e red ita te  d o m in o ru [m ] non e x ib it  sub pena decem m a rc a ru [m ]... A c tu n i 
fe ria  quarta an[te] fe stu [m ] s[an]ctarum  X I  m [ilia ] v irg in [u ]m  [1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1174.

651. 1540 р.у жовтня 20. - Заява Франциска, сина покійного
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перевізника Віта, про отримання сплати від пекаря Гриця за 

пекарську ятку
...F ran ciscu s fi l iu s  o lim  V i t t i  u e cto ris... re co g n ou it.., qu ia... H ric z *  

fe c it o lim  p a re n tib u s  suis atque sibi p ro ... m accello p is to ru m  p le n a ria m  
solucio[ne]m ... [A c tu m  fe ria  te rcia  ante fe stu m  sanctorum  Sim onis e t lude 
1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.1 1 8 1 .

652. 1540 р., листопада 27. - Визнання кушніра Федька своїм 
уповноваженим Олександра Ігнатовича в справі проти тестя 

Омеляна русина
. . .F e t h c o  p e l l i f e x . . .  f e c i t  s u u m ...  p le n ip o te n te m  A e x a n d r u m  

Ih n a to u ic z ... c o n [tra ] O m elian R u te n u m  socerum  su u [m ]... ad ągenfdum ] 
causam... defendenfdi] inscripcionem  doomus cuicum que per ipsum  O m elian 
facte... [A ctum , sabbato ante fe stu m  sancti A n d re e  apostoli... 1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.1189.

653. 1540 р„ листопада 24. - Заява дітей покійного Міхна Оляна про
продаж будинку та городу на Темричовській вулиці 

Станіславу Мозанцу
. . .S te c z k o , P a u e l e t  Iw a n c o ...  f i l i i  o l i [m ]  M ic h n o n is  O ly a n . . .  

re co g n o u e ru n t.., q uia  dom um  e t h o rtu m  su u [m ]... in  p latea T h e m ric zo u a  
penes M ic h n o n is  e t  Iw ą n c o n is  M a n c o ... d o c to r i S ta n is la o  M ó z e n c z .. .  
uendiderunt... [A c tu m  fe ria  4ta in  u ig ilia  sancte C a th arin e  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.1 1 9 1 .

654. 1540 р., грудня 6. - Заява Міська, Ручки та І  ватка з Підбірців,
Івана і Панька з Камінополя про кражу вола Івана, 

що був виявлений у Матія
...M isk io  de Podborce, Iw an*  de C am ionopolie, P a n yk o  de ib idem , 

R anczka et Iw a zk o  de Podborce re co g n ou e ru n t.., quia iste  bos, qui est apud 
M athia[m ] p re stitu s  est p ro p riu s  Iw a n i... educacionis... [A c tu m  fe ria  secunda 
ante fe stu m  concepcionis v irg in is  M arie  1540].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.1196.

655. 1541 p.t січня 22. - Визнання краківського купця Станіслава
Скшинського своїм уповноваженим Олександра Ігнатовича в справі 

проти кравця Сенька з жінкою Вівдею
...S ta n is la u s  S k r z in s k i . . .  m e rc a to r  C ra c o u ie n [s is ]' fe c it . ..  su u m  

plenipotente[m ] A le xa n d ru m  Ih n a to u icz in  e t con tra  Sienconem  sartorem  et 
U vidam  coniuges... occasione d e b iti... [A c tu m  sabbato post fe stu m  sancte * У
л

У з а г о л о в к у :  p i s t o r .



A g n e tis  1541].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1211.

656. 1541 р., січня 26. - Заява Адама Мисцовсъкого, зятя Ігнатової, 
про дозвіл Хомі Дяку, зятю Яцька русина, на введення у власність 

будинку на Галицькомц передмісті на суму боргу 50 п.з.
..*A d a m  M is h c zo w s k i g e n e r Ih n a to w e i...  re c o g n o u it..,  q u ia  iu x t a  

inscripcionem , quam fe c it  in  qui[n]q uaginta  flo r[e n is ] d e b iti... Chome Dyaco 
genero Ia czko n is  R u te n i...  ad m isit e idefm ]... expurgacionem  domus sue in  
suburbio H a lic ie n [s i] ia ce n [tis]... A c tu m  fe ria  q [u a ]rta  post festu m  sancte 
A g n e tis  1541.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1211.

667. 1541 р., січня 29. - Декрет раєцького уряду у справі про борг між 
шляхетною Марусею, вдовою Сенька - писаря князя Іллі Острозького, 

та її батьком Грицем з Гологорів на суму 50 кіп 
литовської лічби

N o tu m  fa cim u s.., quia causa... in te r  nobilem  M aruscnam  re licta  o lim  
Sienconis c la ri o lim  ducp s] I ly e  C o n sta n tin o u icz... n o ta rii... et H r ic z  c iu is  in  
G ologori g e n ito ris  su i... racione quinquaginta sexagenarum  peccunie et n u m e ri 
L ith u a n ic a lfis ]... e xta t continuata  et prorogata. [A c tu m  sabbato ante festum  
p u rifica cio n is  M a rie  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1211-1212.

658. 1541 р., січня 29. - Заява кушніра Івашка з Перемишля, сина 
Левка русина, з жінкою Анастасіею про продаж пустого будинку 

позаду костьолу Тіла Христового Ваську Луцькому за 200 п.з.
...Iw a zk o  p e llife x  de P re m islia  f i l iu s  Lew k o n is  R u te n i nom ine v x o r is  

sue A nastasie  f i l ie  W a sk o n is  T u c ze m p sk i recognouit, quia dom um  p refate  
v x o r is . . .  d esertu m  re tro  ecclesiam  C o rp o ris  C h r is t i. . .  penes A w e d ic ...  e t 
Iu ch n o n is  S te czko u icz... iacentem ... W a s k io n i f i l io  Fetk o n is  L u c z k i R u te n o ... 
p ro  ducentis flo re n is ... ve n d id it... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  p u rifica cio n is  
M a rie  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1212-1213.

659. 1541 р., січня 29. - Заява війта і лавників про введення 
краківського міщанина Станіслава Крупека у володіння частиною 

будинку Сенька на Руській вулиці
...A d u o c a tu s..' . e t  s c a b in i iu r& t i re c o g n o u e ru n t, q u ia  d e d e ru n t 

in tro m is s io n e m  in  re s id u ita te m  a l[ia ]s  л а  b e ss e ru [n ]k  dom us S ie n co n is  
R u te n i...  in  platea R u te n o ru m  a cia li[e ]r penes F e th k o  L u c z k i s itt[u m  ] in  
sum [m ]a sui d e b iti... S tanislao K ru p e k  c iu i C?acouien[si]... [A c tu m  sabbato
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ante fe stu m  p u rifica cio n is  M arie  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1213.

660. 1541 р., лютого 1. - Заява кравця Сенька русина з жінкою Вівдею 
про борги краківським купцям на суму 877 п.з. з переліком кредиторів

і заборгованих сум, що мають бути сплаченими за 11 років 
...Sienco S a rto r R u te nu s cum  H v fd a  u xo re  sue... re co g n o u e ru n t se 

te n e ri... d e b iti pro m ercib u s... nego cia to rib u s C racouien[sib us] sum [m ]am  
o c tin g e n to ru m  se p tu a g in ta  septem  f lo re n o ru [m ]...  cum  decem g ro s s is ...  
nempe... Io an n i S cheling  florenos septuaginta qui[n]que.., Iodoco S cheling 
florenos tric e n to s  septuagi[n]ta  septem  grossos sedecim,' Stanislao K ru p e k  
flor[enos] ducentos u ig in t i vnum , it[e m ] societati eiusd[em ] specialiter florenos 
septuaginta duos cum  grossis quindeci[m ], it[e m ] W o lf  K le y n  flo re n i u ig in ti 
quinque g [ro ssi] tres, Stanislao S ieczko flo ren o s tr ig in ta  vn u m  grossos sex, 
it[e m ] S ta n isla o  S k rz in s k i flo re n o s  q u a d ra g in ta  septe[m ], it[e m ] C aspar о 
G u tc i Ita lo  flo ren o s tr ig in ta ..,  quam  sum [m ]am ... ob liga ti su n t... ad annos 
vnd eci[m ]... exso lu ere... A c tu m  Leopoli fe ria  te rcia  in  v ig il ia  p u rifica cio n is... 
M arie 1541.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1218-1219.

661. 1541 р., лютого 10. - Заява Адама Мисцовського, зятя Ігнатової,
про зобов*язання продати своє майно для сплати боргу 

Тетяні Костьовій
...A d a m  M ys c zo w s k i R u te n u s  g e n e r Ih n a to w a  o b lig a tu s  esir... u b i 

p rim u m  b o na  sua h e re d ita r ia  v e n d id e r i t  s o lu e re  d e b itu m ...  T h a t ia n e  
K o sth iu a ... [A c tu m  fe ria  quinta ipso die sancti Scolactice 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к . 1223.

662. 1541 р., березня 5. - Заява Гаврила, сина покійного підвійта Драба 
з Білогощі, про продаж городика на Краківському передмісті міській 

громаді за 4 гривни
...H la w rilo  f i l iu s  olim  D rab uiceaduocati de B ielohoscza recognouit, 

quia h o rtu la n ia m  suam  in  sub urb io  C ra co u iensi penes Rose P udelcoua et 
łączko iacen[tem ] reipublice c iu ita t[is ] is t iu s  pro q uatuor m arcis... u e n d id it... 
[A ctu m  sabbato quinquagesim o 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к . 1231.

663. 1541 рберезн я  5. * Визнання шляхетного Станіслава 
Чемеринського своїм уповноваженим Олександра Ігнатовича 

N o b ilis  S ta n is la u s  C z e m ie rz in s k i f e c it . . .  s u u [m ] p le n ip o te n te m  
A le xa n d ru m  Ih n a to u ic z ... [A c tu m  sabbato quinquagesim o 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .1231.



664. 1541 р., березня 14. - Заява кравця Омеляна русина з Ганушкою і 
Любкою, дочками з другого шлюбу, та Дем*яном Красовським,

кушнірем Федьком, чоловіками дочок від першого шлюбу, про угоду в 
справі володіння частинами в будинку на Руській вулиці 
...O m elian sa rto r R u  tenus... suo ac... H anuska et L yu b k a ... f ilia ru m ... 

cum ... o lim  T a c za  u xo re ... secundarum  n u p cia ru [m ] p ro cre a ta ru [m ]... atque... 
D em ian C ra so w s k i V f fd e  et F ed k o  p e llife x  C a th e rin e  sua ru m  co n iu g u m  
no m in ib u s... re co g n o u e ru n t.., quia occasione domus eo ru[m ] in  R u te n ic a li 
platea in t e r  Iu c h n o n is  S te czk o u icz A rm e n i e t K u zm e  Z u c zk o  ad M a th ie  
M o ro c h o w sk i p e r p lateam  ediuerso a c ia l[ite ]r  lapideas s it t fe ]...  fe c e ru n t 
o rd inacionem .., ita  q[uod]... ipsafm ] dom u[m ] q u a d rin g e n tis  qu inq u a ginta  
flo r[e n is ]... c o n ta xa u e ru n t, de qua sum [m ]a... sibi O m eliano... p ro  duabus 
sortib u s t r ic e n ti f lo re [n ]i et p u e ris  suis racione so rtis  tercie. m [a te r]n a lis  
centum  q u inq uaginta  flo rfe n i], quas quidem  duas sortes in  ipsa domo habitas 
ipse O m elian... D em iano Grassowski cum  V ffd a  atque Fedkoni p e llific i cum  
C atherina coniugibus... recognouit vendidisse ta l[ite ]r, q[uod]... D em iano... 
arream  domus ip siu s in  postico e xisten [te m ] usque ad m u ru m  stube e t p a rietis  
dom us p rin c ip a lis  p [e r] cen tu m  flo rfe n is ] de fa cto  u e n d id it... e t is th ic ...  
dom um  sibi denuo ed ificare  e t e d ific ia  sua ad m u ru m  ipsum  applicare lib eru m  
esse debebit ac habitaciones, quascumque u o lu e rit  ad m u ru m  dom us edificate 
construere p o te rit.., quiquidem  D em ian... debet habere... in  domo p rin cip a li 
edificata  a festo sole[m ]nis Pasce... ad aliud  fe stu m  Pasce anni 1542 * liberam  
habitacionem . Ip sis  uero F e th k o n i p e llif ic i e t C atherine  u x o r i  sue dom um  
p rin c ip a le m  i n  to to  a m b itu  suo e d ific a ta m  p ro  s u m [m ]a  d u q e n to ru m  
flo re n o ru [m ]... ve n d id it.., obligatusque est ipse Fethco... d ictu m  O m elian ad 
m o rtem  eiusdem  e t f i l ia s  s u a s .in [n ]u p ta s  H a n u zk a m  e t L y v b k a m  donec 
m a rita b u n tu r in  domo ip siu s p rin cip a li seruare, in  qua domo debent habere 
vn a m  cam eram  e t p ro  re ru m  su a ru m  conseruacione m ed ium  c e la riu m  et 
sedere lib e ri absque q u a rum u is  accessionu[m ] e t p ro u e n tu u [m ] c iu ita tis  a 
domo p refata  penden[da] solucione... [A c tu m  fe ria  secunda post rem iniscere 
1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1241-1243.

665. 1541 р., квітня 9. - Заява Панька з Білогощі про продаж поля з
„обшарамии і будинку Марусі Кунашовій з сином 

Михайлом за 36 п.з.
. . .P a n y k o  de B ie lo h o s c za  suo e t F ie m ie  v x o r i s  sue. n o m in ib u s  

reco gn ou it.., quia a grum  suum  cu[m ] e xc re sc e n d is  d ictis  obshari ac domo 
ib id e m  e d if ic a t a  penes K v n a s c h  D ra b  e t  M a r t in i  T h iw o n . . .  M a ru s h i 
K vnaschow a M ich a ilon i f i l io  suo pro  t r ig in t i  sex flo re n is ... ve n d id it... [A c tu m
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sabbato ante palm arum  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к , 1258.

666. 1541 p., квітня 25. - Заява кушніра Івана русина, сина Левка з 
Перемишля, з жінкою Анастасіею про продаж покинутого будинку 
позаду костьолу Тіла Христового кравцю Кузьмі Жучку з жінкою 

Катрусею за 200 п.з.
...Iw a n  p e llife x  R u te n u s  f i l iu s  Ł e w k ó n is  de P re m is lia  et A n a sta sia  

f i l ia  o lim  W a s k io n is  T u c ze m p s k i R u te n i...  re co g n o u e ru n t.., q uia  dom um  
desertam  ipsum  A nasta sie... re tro  ecclesiam C o rp o ris  C h ri[s ti]  penes A u e d ic... 
et Iuchno S te czko u icz.., quam ipse Iw a n  per p riu s  W askon i F eth co nis  L u c z k i 
f ilio  ve n d id era t e t quam ... C atruscha Z u czk o u a  p ro p i[n ]q [u i]ta te  sua n a tu ra li 
re p e rc u s s it ...  K u z m e  Z u c z k o n i s a r t o r i  R u te n o ...  ac p re fa te  C a tru s c h i 
coniugibus p ro  sum m a d u ce n to ru m  flo re n o ru fm ]...  ve n d id e ru n t...  A c tu m  
fe ria  secunda die sancti M a rci E w a n ge listę  1541.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1263-1264.

667. 1541 р., квітня 25. - Визнання кушніра Івана з жінкою 
Анастасіею своїм уповноваженим Олександра Ігнатовича в справі 

відступлення будинку Кузьмі Жучку
. . . I w a n  p e l l i f e x  R u t e n u s . . .  e t  A n a s t a s ia . . .  f e c e r u n t . . .  s u u m  

p le n ip o te n te m  A l e x a [ n ] d r u m  I h n a t o u ic ż  ad fa c ie n [d a m ] iu r id ic a m  
resignacio[ne]m  domus ip [s]o ru m ... K u zm e  Z u c zk o n i... [A c tu m  fe ria  secunda 
die sancti M a rci E w a n ge listę  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1264-1265.

668. 1541 р., квітня 27. - Заява Лукїї Іванківни про сплату кушнірем
Олексою 10 гривен батькові

...L u c ia  Iw ancow na p e r... W askonem  R u te n u m  re co g n ou it.., quia O le xa  
p e llife x  R u te n u s  f i l iu s  ipsius so lu it decem m arcas peccuniarum  p a tris  ip siu s... 
[A c tu m  fe ria  q uarta  conductus solennis Pasce 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1266.

669. 1541 р.у травня 2. - Визнання шляхетного Марка Балабана своїм 
уповноваженим шляхетного Олехна Замойського в справі проти

кравця Сенька з жінкою Вівдею про'борг 100 п.з.
. . .N o b ilis  M a rcu s  B alaban f e c it . . .  s u u [m ] p le n ip o te n te m  n o bilem  

Oliechnonem  Zam o iski in  cavsa sua, quem habet... cum  Siencone sartore  et 
Huida coniugibus R u te n is ... occasione d ebiti centum  flo re n o ru m ... [A c tu m  
foria secunda ipso die sancti S ig ism u nd i 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к . 1274.
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670. 1541 р., травня 4. - Заява Глібкової з дочками про свої права за 
правом родинної близькості на будинок ї город, продані раніше 

Стецьку Гулену
o.oHliebkoua cum  filia b u s  suis A n n a  e t N a sth k a  rep ercu sseru nt bona 

puta domum  e t h o rtu m  p ropinquitate sva n a tu ra li per B a rto siu m  Cardasch 
Steczkom  H u lie c z  ve n d ita  et reposuerunt sibi peccunias paratas, quas ip[s]e 
Steczko H u lie c z  in  hunc m odum  ab eisdem recep it, u t  si ip[s]a H liebcoua... 
illa  bona a se... alienare vo lu e rit, q[uod] ip[s]e S te czko ... debebit esse propius. 
A c tu m  fe ria  q u a rta  die sancti F lo ria n i [1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф ;52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.1278.

671 о 1541 р.у травня 10. - Заява Федька Луцького з дітьми від двох 
шлюбів про взаємну угоду в справі власності на будинок на Руській 

вулиці та крамниці багатих крамів
...F e d k o  L u c z k i  R u te n u s ... cum  lib e ris  su is  W a s k io n e , P olaschca 

C za m u ch n a , D achna e x  o li[m ] p rim a  u xo re  M a ruschka  necnon M aruschka 
B ohuschow a, S teczko n e e t M a lya n ia  e x  a lte ra  u x o re  V lia n a  Zach a cza n ka  
procreatis... Palachka per M a xim  W o ro b ie i p ictorem , Dachna Syenconis pop 
in  K ry lo s  c o n iu n x per W askonem  fra tre [m ] suum , M aruschka p e rA m b ro s iu m  
B ohush de L u c zk o , M aliania  Iw a n ys  T ro y e c z k i poponis in  L u c zk o  c o n iu n x 
per S teczkonem ... fra tre m ... reco gn ou eru n t... occasione... dom us h ic  Leopoli 
in t e r  S ie nco n ls  s a rto r is ...  e t W a s k io n is  K y b a lk a ...  in  p la tea  R u te n ic a li 
iacenftis] necnon m ercim onio seu in s tita  d iu ite  penes G e o rg ii Im rik o th ...  e t 
o lim  M iclasch S te czko u icz... talem  in te r  se fecisse ordinacionem ... im p rim u s 
dom um ... pro  q u a d rin g e nt[is] flo re n is ... et ipsam  in stita m  d iu item  pro centum  
flo r[e n is ]... ta xa u e ru n t, de qua sum m a... Fedconi L u c z k i p ro  ip siu s duabus 
so rtib u s  u ig o re  la u d i com unis c iu ita tis ...  c e s se ru n t t r ic e n t i  t r ig in ta  tre s  
flo re n i e t decem grossi e t p re fa tis  p u eris... cesserunt centum  sexa gin ta  sex 
flo re n i et u ig in ti g [ro ssi]... A c tu m  fe ria  te rcia  post fe stu m  sancti Stanisla i 
in  m ayb 1541.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. -  А р к .1280-1282.

672. 1541 p.t травня 11. - Заява троєцького священика з Луцька Івана 
з жінкою Мелянією про продаж її частини в будинку і крамниці 
Федька Луцького міщанину з Луцька Амброзію Богушу за 28 п.з.

...Iw a n is  T ro ie c zk i pop de L u c zk o  cum  vx o re  sua M eliania  f i l ia  Fedkonis 
L u c z k i R u te n i...  p e r../ A le xa n d ru m  Ih n a to u icz reco gn ou eru n t.., quia sortem  
dicte M eliane m [ate]rnalem ... super domo p a tris  eorum  d ic ti Fedkonis L u c z k i...  
atque m ercim on io ... A m b ro s io ^Bohuscł. c iu i L u c e o rie n fs i] p ro  u ig in t i octo 
flo r[e n is ]... ve n d id e ru n t... A d  quod domi [n i]  consules consenserunt ta li modo, 
q[uod] ipse A m b rosiu s B o h u sch.... debet h ic  Leop olim  u e n ire ... ac iu s  c iu i ta tis  
suscipere sub vn iu s  anni decursu. S i uero id  in te rim  non com p leuerit, extim e 
S teczko  f i l iu s  iu n io r  debet eśse p ro p io r illa m  s o rte [m ]... o b tine re  e t sibi
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A m b rosio ... peccunias... datus reponere... A c tu m  fe ria  q u a rta  ante fe stu m  
sancte Z o fie  £1541].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А рк.1282.

673. 1541 р., травня 11. - Заява маляра Максима Воробея з жінкою 
Палаткою Чарнухною про продаж частини в будинку і крамниці

молодшому братові Стецьку Луцькому за 28 п.з.
. ..M a x im  W o ro b ie i p ic to r  a n te u rb a n u s... cum  v x o r e  sua V o la s h k a  

C zanuchna... re co gn ou eru fn ]t.., quia sortem ... super domo e t m ercim onio... 
S teczko n i*  ip [s ]iu s  Polasce f r a t r i  m in o r i. . .  p ro  u ig in t i  octo f lo r[e n is ]. . .  
u e n d id it... [A c tu m  fe ria  quarta  ante fe stu m  sancte Z o fie  1641].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 і - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1283.

674. 1541 р., травня 11. - Заява Васька Федьковича (Луцького) про 
продаж частини в будинку і крамниці брату Стецькові за 28 п.з.

...W a sk o  F e d k o u icz... recognouit, quia sortem  suam ... super domo e t 
m e rc im o n io ... h a b ita m ... S te c zk o n i f r a t r i . . .  p ro  u ig in t i  octo flo re [n ]is ...  
ve n d id it... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  sancte Z o fie  1541].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1283.

675. 1541 р., травня 17. - Заява Марека русина з села Нехриба біля 
Перемишля і коваля Стецька з львівського Підзамче, родичів

покійного коваля Сидора, про. поквитування Дем'яна Красовського і 
відмову на його користь від всіх претензій всіх родичів покійного 

на спадщину Сидора
.«.M arek R u tę n u s  е х  v i l la  N ye c h rib a  de P re m is lia  vn a cum  Steczkone 

fab ro  de sub c a s tro  L e o p o lie n [s i] u t i  c o [n ]s a n g u in e i... o lim  S y d o r fa b ri 
recognouerunt.., quia ip sis... D em ianus C rassow ski R u  te n us... s a tis fe cit pro 
om ni successione post m ortem  d ic ti o lim  S id o r a w u n cu li... e t sub m iseru n t se 
super om nia  bona sua... D e m ia n u [m ] C ra so w sk i... ab om nibus e t s in g u lis  
personis interesse p ro p in q u ita tis  ad bona d ic ti o lim  S id or habere pretenden[tes] 
presertim  uero a Fedoro in  B athanow  fa cto re ... eliberare, p ró  quibus H ric z k o  
s a rto r... e x  sub u rb io  C ra co u ie n [s i] super bona sua, que in  p la tea  uersus 
ecclesiam sancte A n n e  habet... fid e iu s sit... A c tu m  fe ria  te rcia  post fe stu m  
sancte Z o fie  1541.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. * Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .  1289-1290.

676. 1541 р., травня 21. - Заява Марусі Міськової про борг
перед міщанину Ваську русинові на суму 14 гривен, забезпечених на 

будинку на Шпитальній вулиці
...M a ru c h n a M is k io u a  p e r... B a ra n  p e ctin ifice m  re co g n ou it... debere... У
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d ebiti quatuordecim  m arc[as]... W a s k io n i R u teno  suburbano.., in  q uibus... 
o b liga u it sibi dom u[m ] sua[m ]... in  platea Sheroka et censibus c iu ita tis  penes 
Rom an R u te n i... [A c tu m  sabbato ante dom inicam  rogacionum  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1293.

677. 1541 р., травня 24. - Визнання Яцька Зашковського русина своїм 
уповноваженим адвоката Сигизмунда в справі про Сенька дяка 

...łą czko  Z a sk o w sk y R u  tenus... o rd in a u it in  suu [m ]... p lenipotente[m ] 
S ig ism tm dufm ] causid icufm ]... con ftra ] Sienconem  d ya k  generum  suum ... 
[A c tu m  fe ria  tercia  ante rogacionum  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф і52. - Оп.2. - Спр.10.* - А р к ,1295-1196.

678. 1541 р., травня 24. - Облята листа кам*янецького старости 
Георгія Язловецького з Бучача до міської ради Львова в справі 

конфіскації речей Сенька Поповича русина колишнім кам’янецьким 
старостою Іскшицьким r '

. . .P ro c o n s u li  e t c o n s ilib u s  c iu i  ta t is  L e o p p o lie n [s is ]...  G e o rg iu s  
la z lo w ie c zk i de B u c za cz, C am enecen[sis]... capitaneus... salu te m ... faueo, 
W ashei m ilo sczi oznaim yp, iz  Sieńko, k to r i z W a la c h  w iechal, p rz is ila l k u  
m nye  Adam a, g d zie  m ye  p [ro ]ssyl, abisch za n ym  sw iadecztw o w yd a l w  rze c z i 
iego spra w ied liw ei, a zw lascza o th i skarb i, k tó re  b il w y n y o s l z  W a la ch , 
k tó re  m v  pobrał nyebosczik. pan Is k r z ic z k i,  starosta C am ienieczki, abow im  
to sam nyebosczik pan Is k rz ic z k i poviedal, i z  v  tego Sienca w s h ic zk i rze c zi 
p obrał, s c z im  b y l  z  W a la c h  p rz ie c h a l у  in s c h i, k t o r z i  s t im  S ie n k ie m  
W olochow ie  b ili. N a d  to tez sluzebnici m oi na ten czas k tó re  b iły  v  nyebosczika 
pana Is k rz ic zk ie g o  c z i w sh itc i tego dobrze św iadom i, ze niebosczik b il w s h ith k i 
rze c z i odebrał V tego Sienca a n ye w ro c il m v, iedno. dwa ko n ya  a shati iego a 
aspr o dwa tisiancza, k to rz i s luzeb nyci moi są ta k  godny w ia r i  iako ia  sam ... 
Datum  in  castro Cam enecen[si], fe ria  te rcia  post fe stu m  diue Z o fie  1541 \ 
[A ctu m  fe ria  te rcia  antę rogacionum  1541];

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1297-1298.

679. 1541 р., травня 24. - Заява позивача різника Станіслава 
Шолтисека та відповідачів Івана Бабича русина з  Хомою Дяком у 

справі куплених ними спільно двох рибних ставів у землянина 
Волинської землі Боговитина Петровича Шумбарського 

...S ta n is la u s  S h o ltise k  la n iu s  a c to r et Iw a n  B a b yc z R u te n u s  pars 
aduersa suo et;.. Chom ę D y a k ... nom inib us... recognouerunt, quia p ro u t ipse 
Stanislaua S holtisek p roposuerat.., q[uocfl ipsi eundem  a piscinis duabus... 
apud o lim ... B o h o u itin  P e tro u ic z S hum barski te rrige n a [m ] te rre  W o lin ie n [s is ] 
em ptas... im p e d ire n t.., vb i ediuerso... Iw a n  et Chom a... a llegauerunt prefatas
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piscina p riu s ... em isse... [A ctu m  fe ria  q uarta  post pentecosten 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А рк.1300.

680. 1541 р., червня 18. - Заява Міхна русина про продаж двох частин 
у будинку і городі на Калічій горі на чинші альтариста кафедрального

костьолу різнику Антонію за 66 п.з. 20 грошів 
...M ichno R u te n u s ... recognouit.., quia duas sortes domus et h o rtu s  

sui sub m onte seu platea dict[a] Caliecza gora  in  censibus a lta ris te  cąpelle 
d[om i]norum  consulum  in  eccl[es]ia m etrop olitana Leopolien[si] co n sisten [ti] 
in te r d om ini N ic o la i C ra ize r et S tanisla i G lad ish  s itt[a ]... A n to n io  la nio ... 
pro sexaginta  sex flo re n is  et u ig in ti gro ssis... u e n d id it... A c tu m  sabato post 
festum  C o rp o ris  C h ris ti...  1541.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1302.

681. 1541 р., червня 22. - Заява Федора русина, сіїНа крамаря Павлика
русина, про поквитування батька за все майно 

...Fed or R u te n u s  f i l iu s  fa m a ti P a u li d ic ti P a w ly k  R u te n i in s tito ris ...  
recognouit.., quia s ib i... P a ulus... fe c it  satisfactionem  de om [ni]bus bonis... 
A c tu m  fe ria  q u a rta  post festu m  C orp oris  C h ris ti [1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. Р А р к . 1305.

682. 1541 р., червня 22. - Витяг з декрету раєцького уряду про клятву 
Гриця з Гологор згідно з руською вірою в справі з Йозефом Крайзером,

уповноваженим шляхетної Марусі СеНькової з Острога *
Е х  decreto d o m in o ru m ... H r y c z  de G o lo g o ri iu ra b it  iu x [ta ]  r i t t u m  

suum ad in sta n cia m ... Ioseph C ra ize r no bilis  M aruchne Siencoua de O stró g  
plenipote n tis ... [A c tu m  fe ria  quarta post fe stu m  C orp oris  C h ris ti 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .  1305-1306.

683. 1541 р., червня 22. - Визнання кросненськоі міщанки Елізабети, 
званої Г аською, своїм уповноваженим Іоана органіста в справі проти

львівського єпископа Макарія Тучапського 
. . . E l i s a b e t h  d ic t a  H a z k a  c iu is  C r o s n e n [ s i s ] . . . c o n s t i t u i t . . .  

plenipote[n]tem ... c o n [tra ]... re lig io su m  M a ka riu [m ] Th u c ze m p sk i w ladicam  
Leopolienfsem ] r i t t u s  Greici ad em ouenfdum ] e t p e rc ip ie n [d tim ] tre d e c im  
flor[enos] et dece[m]octo g[rossos] d e b iti... [A c tu m  fe ria  q u a rta  post fe stu m  
C orporis C h ris ti 1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. 7 О л .2 . - Спр.10. - А р к . 1306.

684. 1541 р., липня: 9. : Визнання перед міщанина Федора русина своїм 
уповноваженим брата Стецька у справі про арештованого коня

F e d o r R u te n u s  s u b u rb a n u s... o rd in a u it  in  su u [m ] p le n ip o te n te m  
Bteczkonem  fra tre m  suum  in  causa equi ad ipsum  Fetconem  a rre s tu ti... [A c tu m
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sabbato ante festu m  sancte M ąrgarete  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2« - Спр.10. - Арк.1311.

685. 1541 р., серпня 13. - Заява кравця Сенька русина про борг 
шляхетному Марку Балабану на суму 50 п.з.

...S ie n c o sa rto r R u te n u s... vn a cum  v x o re  sua H u yd a ... recogn ou eru n t... 
te n e ri... debiti quinquaginta  flo r[e n o ru m ]... n o bili M arco B alaban... [A ctu m  
sabbato ante assum cionis M a rie  1541].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.1323.

686. 1541 р., жовтня 1. - Заява Устяни, вдови кравця Прокопа русина, 
про поквитування передміщанина Карпа як опікуна дітей покійного 

Мартина русина за її третю частину 
...V stia n a  u x o r  o lim  Procop R u te n i sa rto ris  nunc uero  v x o r  Sienconis 

cerdonis R u te n i...  re co g n ou it.., quia s ib i... Carpa anteurbanus n[oste]r, u ti 
tu to r bonoru[m ] Ia czko n is  e t Iw a zk o n is  ac M a rtin i e t M a ru czn e  p u eroru m  
o li[m ] M a rtin  R u te n i racione so rtis  te rcie  satisfe cit p ro  trib u s  m arcis... E t  
dom u[m ] e t h o rtu m  p re fa ti o lim  P ro co p ii... in  suburbio C racouien[si] c irca  
eccl[es]iam  sancte A n n e  penes A n d re e  u e cto ris  s it t [u m ] s ib i u t i  t u to r i. . .  
m is it...  A c tu m  sabbato ante fe stu m  sancti F ran cisc i [1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1328.

687. 1541 р., жовтня 25. - Заява перемишльського міщанина Іоана 
Сєчипляцека про продаж пекарської ятки Анні, вдові Грицька 

...Ioannes S yeczip la cek... c iu is  P re m islien [s is]... re co g n ou it.., quia... 
m accella p isto ra lia ... A n n e  o lim  H ric z k o n is  re lic te  anteurbane... ve n d id it... 
A c t[u m ] fe ria  te rcia  ante fe stu m  san cto ru[m ] Sim onis [et Iu d e] apostoloru[m ]
1541.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . • О п.2. - Спр.10. - А р к .1329-1330.

688. 1541 р., грудня 19. - Заява Сенька. Щетиновича з Перемишля про ' 
поквитування своїх чотирьох пасербниць за будиночок біля цегельні 

. ...S ie n c o  S c z e c z in o u ic z  de P r e m is l ia . . .  r e c o g n o u it . . ,  q u ia  s ib i 
M aruschka, Fiem ka, N a sth a ,W a śk ia  p re u ig n e  sue e x m atre  M o n yka  satis i l l i  
fe c e ru n t...  e x  d om uncula  penes O lieschako e t W o lf  c irca  la te rif ic iu [m ]...  
A c tu m  fe ria  secunda an[te] fe stu [m ] sancti Tho m e apostoli. 1541.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і., - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1348.

689. 1541 р„ листопада 23. - Судова суперечка між шляхетним 
Бурлею, уповноваженим молдавського господаря Петра, та Сеньком 
Поповичем у справі про звинувачення останнього у крадіжці майна і 

дорогоцінних речей молдавського господаря на суму 24 тисяч аспр



...V en ien s nobilis B u rla  cum  l[ itte ]r is ...  P e tri woieuode M oldauienfsis]... 
p ro p osu it... c o n tra  Sienconem  P o p ou icz R u te n u [m ]... p rim u m [u m ], q[uod] 
ipse p refato  d[om i]no suo seruiens ab eo au fu gisset et sibi recepisset duodeci[m ] 
ioppas k a fta n y  cum  nodulis argenteis deauratis... estim atas p er u ig in ti m ilii  
asprarum . A d  quam  proposicionem  ipse Sienco respondens se non recognouit, 
dicens se de ip sis  k a fta n y  n il om [n]ino scire ... Tan d e m ... proposuit p ro  duabus 
fra m eis  vn a  p u ro  auro et a ltera  argento  re fo rm a tis . A d  quod ipse Sienco 
re s p o n d it, q u ia  d u m  ip se  w o ie u o d a  M ó ld a u ie n [s is ]  te m p o re  in c u rs u s  
T h u rc o ru [m ] iń  te rra m  suam sub bello illo , quod c u [m ] sacra m [aies]tate  
Regia egisse ausus fu e ra t, te rr itu s  et p erculsus e xisteh s in  ca stru m  C hoczin 
in tra re  non perm issus e xtite ra t, tu n c, dum  coactus esset sibi de u ita  a libi 
consulere et secedere, se tunc com itante ipsas duas fram eas non auro  sed 
argento deaurato reform atas ipse woiewoda sibi im ponere fe cit,- vb i demum  
cauens post se h o sti dare uestig ia  ab eo et se ru ito rib u s  suis d isp a ru it, itaque... 
audiuera[n]t, quomodo debuisset se ad re gn u m ... m [aies]tatis  R egie contulisse, 
cum i ll is  fra m e is  in  C am yenyecz non solus u e ru fm ] etiam  cum  cetera sua 
fam ilia  et ip siu s  woiewode fa m ilia  a u fu ge ra t, ubi dum  aduenerat ipse due 
fram ee essent sibi p er o lim ... N icola u m  Is k r z ic z k i  v io le n te r recepte... E t  ipse 
B u r la .. .  p ro p o s u it  p ro  c ra te re  a u re o  u a lo r is  q u in g e n to ru m  a u re o ru m  
V n g a ric a liu m .., p ro  q u a tu o r g in d z a li re fo rm a tis  a rg e n to  d e a u ra to .., p ro  
duobus crate rib u s celsis,... pro lauacro a l[ia]s n a lie w ka  argentea.., ipse Sienco 
respondit se de rebus ta libus n il scire. It[e m ] p ro p osu it pro  sacculo, in  quo 
erant v ig i[n ]t i  m ilia  asprarum , ipse respondit, q[uod] ipse woiewoda donauerat 
sibi unum  sacculum  cum  aspris.., tam en sacculus ipse... in  C a m yenyecz sibi 
per d[om i]num  Is k rz ic z k i est receptus... It[e m ] p ro p osu it p ro  qu a tuo r clenodiis 
zaponi de p u ro  auro m a rg a ritis  et lapidibus preciosis re fo rm a tis , ipse Sienco 
recognouit se quidem  scire, q[uod] vn a m  zaponam  h a b u it uhacum  catena 
nurea eiusdem  woiewode, quam m ore suo W a la ch ico  solebat im ponere super 
habitum ad in s ta r  c rucis, sed... eandem ... o lim  S tefan woiewoda antecessor 
Ipsius ab ipso tu rb u lon e recepisset, de quo reco gn ou it fo re  cog n itu m  herbe 
bnrculabo C h o tinen [si], cuius S te f a n i... fu e ra t cam era rius al[ia]s p o ste ln yk ... 
Postrem o p ro p osu it pro  th a istra  recepta cum  aureis, de qua... reco gn ou it se 
noscire... [A c tu m  fe ria  q uarta ante fe stu m  sancte C a th erin e  v irg in is  1541].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к .1349-1351. 
»

090. 1542 p., січня 23, - Визнання перед міщан Олешка і Панаса свдїм 
уповноваженим ткача Симона в справі з доктором 

Станіславом Мозенцом
...O lyesh ko  e t Panas sub u rb a n i... con s titu e r[u n ]t... p lenipotentem ... 

Sim onem  te x to re [m ] vice a d u o ca tu m  s u b u rb ii H a lic ie n [s is ]  ad faciend am  
rPMlgnacionefm] dom us et h o rtu s  ip so ru m ... Stanislao M ozencz d octor...
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uendibi... [A c tu m  fe ria  secunda porit festum  sancte A g n e tis  v irg in is  1542]. 
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .5 2 .  ■ O n .2. - Спр.10. - А р к . 1355-1356.

691. 1542 p., лютого 4. Визнання Минька, Гарасима і Олющки, дітей 
покійного Лічиця з Коломиї, своїм уповноваженим Станіслава

у  Горського в справі з жебраком Тимком
coM yskio, H a ra ssym  fra tre s  cum  O lyuschca p u eri... o lim  L ic zic e  de 

C olom ia... c o n s titu e ru n t in  suum  p len ip o te nte m ... S ta n isla u m  G o rs k y  ad 
facien[dam ] resignacio[ne]m  dom us et h o rtu s  ipsorum  in  p latea Fraib o rcon u m  
penes B ezhuba in  fin e  ad campum s it t f i]  Th im co n i m endico,.. [A c tu m  sabbato 
ante festum  sancte Dorothee 1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1365.

692. 1542 р., березня 11. - Визнання кравців Омеляна і Филипа русинів, 
опікунів Каськи - вдови кушніра Федька, своїм уповноваженим Петра

/ з Самбора в справі боргів покійного Федька
...O m elian e t F ilip  sartores R u te n i in  tu to re s... C assczie re lic te  o lim  

F eth ko nis  p e llific is  ip sius O m eliąni f ilie  et F ilip i  f ra tr ie .. .  c o n s titu e ru n t in  
p le n ip o te n te m  P e tru m  de S a m b o r p r e fa t i  o lim  F e tc o n is  f r a t r e m  a d ... 
p ercip ien[d a] o m [n ]ia ... F e tc o n is d e b ita ...  [A c tu m  sabato a n te  dom inicam  
oculi 1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Ъ п.2 . - Спр.10. - А р к . 1.373-1374.

693. 1542 р., березня 20. - Заява Гриця, сина покійного Івана з 
Великого Головско, званого руським, про поквипіування мами 

Пресимки Іванової за половину лану поля 
. . .H ry c z  f i l iu s  o lim  Iw anconis de H olow sko m aio ri d icto  R u te n ic a li... 

r e c o g n o u it . . ,  q u ia  s ib i . . .  P re s s y m c a  Iw a n o w a  g e n i t r i x  sua f e c i t . . .  
satisfactio[ne]m  dę m edio laneo a g ri ibidem  in  H olow sko penes A n d ru sc h k o  
et L a w riz k o  iacen[tem ]... A c tu m  fe ria  secunda post d om inicam  letare  [1542]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1374-1375.

694. 1542 р., квітня 12. - Декрет раецького уряду про зобов'язання 
Адама Мисцовського відступити володіння будинком і городом на 

Широкій вулиці Хомі Дяку на суму боргу 50 п.з.
...A d a m  M is c z o w s k y ...  debet cedere Chom ę d ya k  R u te n o  g en e ro  

I a c z k o n i s . . .  de d o m o  e t  h o r t o  i u x t a  d a ta m  s ib i  in t r o m is s io n e m ,  
e xp u rg a c io [n e ]m  e t possessionem  in  sum m a q u in q u a g in ta  f lo re n o rfu m ]..,  
qui o rtu s  et dom [us] iacent ante portam  H alicien[sem ] in  platea dicta Sheroka... 
[A c tu m  fe ria  quarta Pasce 1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1381.
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695. 1542 р., квітня tź. Заява перед міщанина Михпа Турчина з 
жінкою та сином про борг кравцям Жучку та Карпові русинам на 

суму 33 п.з, у справі речей вбитого Степана 
...M ich n o  T h u r c z in  sub urbanus cum  A n n a  v x o re  sua ac A n th o n io  

filio ...  reco gn ou eru n t.., quia te n e n tu r... Z u czk o n i et Carpe R u te n is  sarto rib u s 
fideiussoribus suis pro reb vs o lim  S te p a n ifc o ctis i... flor[eno]s t r ig in ta  tre s... 
[A ctu m  fe ria  quarta Pasce 1542]. '

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1381-1382.

696. 1542 р., травня 20. - Скарга Тетяни Костьовбі на Адама 
Мисцовського в справі недопущення запису на її майні 

. . . .T h a tia n a  C o sto u a ... p er a ssu m p tu m  sibi tu to re m  A le x a [n ]d ru m  
protestata est.., q[uia] defendit et non a d m ittit  ihscripciones aliquas super 
bona A d e  M ys czo w sk y R u te n i generi Ih na to u a ... [A ctu m  sabbato rogacionum  
1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - О п.2. - С п р .ІО . - А р к . 1395.

697. 1542 р., травня 20. - Визнання шляхетного Андрія Крушеницького 
своїм уповноваженим Станіслава Вишньовського в справі проти

кравця Сенька
N o b i l i s  A n d r e a s  K r u s c h e n y c z k y . . .  r e c o g n o u it  se f e c is s e . . .  

p len ip o te nte m  S ta n is la u m  W is n y o w s k y .. .  c o n tra  Sienconem  s a rto re m  e t 
H vfd a m  u xo re [m ] sua[m ]... [A c tu m  sąbbato rogacionum  1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - С п р .ІО . - А р к . 1396.

698. 1542 р., червня 3. - Заява Гаврила з Сихова з старостою Федьком 
про отримання від Карпа з Білогощі 5 гривен, що належать дітям

покійного старости жебраків Макару і є забезпечені на половині лану
в Сихові

. . . H a w r i l o  de S y c h o w  u n a c u m  F e t k o n e  s t a r o s t a  de ib id e m  
recognouerunt.., q [u ia]... Carpe de Bielohoscza receperunt quinque m arc[as] 
peccfuniarum ] p u eroru m  o lim  M a ka r starostę calecar[um ] Fem ie et Iw a n ye cz, 
quas... assecuraueru[n]t... in  m ediis la n iis  ip sorum , que in  S ych o w  habent... 
A c t[u m ] sabbato ante fe stu m ... T r in it a t is  1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п .2 . - С п р .ІО . - А р к . 1407.

699. 1542 р., червня 3. - Заява війта і лавників про обшук пивниці в 
будинку кравця Сенька на Руській вулиці, що був зроблений зі згоди 

Іоана Ніпчича та Марка Балабана 
. . .A d u o c a t u s . . .  a tq u e  ś c a b in i i u r a t i . . .  r e c o g n o u e r u n t ,  q [u ia ]  

quemadmodum ip si de m andato n [o st]ro  e t... consensu... Ioannis N ip c z ic z  et * У

*
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M arci Balaban descenderunt in  dom um  Sienconis sa rto ris  R u te n i ,et H v ffd e ...  
in  platea R u te n o ru [m ]...  ad a p erien [d am ] te stu d in e m .., quo is t ic  ip se ... 
N ip c z ic z ...  res illa s, que in  illa  te stitu d i[n ]e  fu iss e n t occluse, forentq ue ip sius 
p ro p rie  receperet.., sed dum  ip[s]am ... aperuisse[n]t in u e n e ru [n ]t eande[m] 
rebus... euacuatam ... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  T r in it a t is  1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1408-1409.

2 7 6

700. 1542 р., червня 3. - Визнання Марека Йонашовича єврея своїм 
уповноваженим Олександра Ігнатовича

...M a re k  Io n a sso u ycz Iu d e u s... c o n s titu it  in  su u [m ] p len ip o tentem  
A le xa n d ru m  Ih n a to u ic z... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  T r in it a t is  1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1409.

701. 1542 р.% червня 3. - Визнання Тетяни Костьової своїм 
уповноваженим Олександра Ігнатовича

...Thaciana Costhoua per... Lucam  S yn y c za  R u te n u m ... c o n s titu it  in  
suu[m ] plenipotentem  A le xa n d ru m ... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  T r in ita t is  
1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - А р к .1408.

702. 1542 р., червня 14. - Визнання Матія Войтковича своїм 
уповноваженим Станіслава Горського у справі відступлення будинку з 

городом на Гончарній вулиці між будинками різника Матія і 
Яцька Зашковського

...M athia s W o y tk o u y c z .. .  c o n s titu it ...  p le n ip o te n te m ... S tanislaum  
G o r s k y . . .  ad fa c ie n d a m  re s ig n a c io n e m .i. d o m u s e t h o rtu s, in  su b u rb io  
H a lic ie n [si] e t platea F ig u lo ru m  penes M a thie  la n ii e t Ia czko n is  Zaskow sky 
domos s itt[a ]... A c t[u m ] fe ria  q [u a ]rta  in tra  octauas C o rp o ris  C h rifs ti].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к .1413.

. 703. 1542 р., червня 23. - Заява війта і лавників про введення 
краківського купця Станіслава Крупека у володіння будинком Сенька 

русина з жінкою Вівдею
. ..Io s e p h  C r a y  z e r  lo c u m  a d u o c a ti te n e n s ...  e t s c a b in i iu r a t i . . .  

recognouerunt, quia dederunt exp urgacio[ne]m ... in  dom um  Sienconis R u te n i 
e t H u ffg e  u xo ris  sue... Stanislao K ru p e k ... negociatori C racouien[si]... A c tu [m ] 
fe r[ia ] sexta  ante fe stu m  sancti Ioannis B ap tiste  1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2 - Спр.10. - А р к .1415-1416.

704. 1542 р., липня 4. - Декрет раєцького уряду в справі між
священиком Антоном та Анною Завишиною про викрадені 

дорогоцінності і скарбничку
A n to n  pop R u te n ic a lis  c rim in a tu s  per A n n a m  Z a w ysch yn a  p ro  receptis



c le n o d iis  e t e ffo s is  te s a u ris , c u i iu x t a  n e g a tiu u [m ] d e c re tu m  e ra t i l l i  
iu ra m e n tu [m ] prestare, ve ru [m ] ip[s]a  A n n a  Za w isch in a ... iu ra m e n tu m  i l l i  
d im is it, quod ipse paratus e ra t presta re... A c tu m  fe r[ia ] te rcia  post v is ita cio n is  
M arie [1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1418.

705. 1542 р., липня 19. - Заява перед міщан Івана Литвина з жінкою 
Купиною про продаж будинку і городу на Глинській вулиці дочкам

Себастьяна Буська Зигмонтовича за 21 гривну 12 грошів
...Iw a n  L ithu a n u s*  et C u lyn a  u x o r...  sub urb ani... re co g n o u e r[u n ]t.., 

quia dom um  e t h o rtu m  su u [m ] in  p latea G ly n s k a  penes G a w y n  e t H r y n  
R utenos s it t [u m ]...  f ilia b u s  o lim  S ebestiani B u sskio  S ig m o n to u yc z... p ro  
u ig in ti vn a  m arcis  e t duodecim  grossos**... u e n d id e ru n t... A c t[u m ] fe r ia  
quarta ante fe stu m  s[an]cte M a rie  M agdalenę [1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А рк.1422.

706. 1542 р., липня 19. - Заява Мелянки Андрійової з дочкою Анушкою 
про продаж будинку і городу біля Королівського джерела Полонці

Панківні за 13 гривен
...M e lia n c a  A n d re io u a  m a te r e t A n u s c h k a  e iu sd e m  f i l i a  R u te n e  

suburbane... recognouerunt.., quia dom um  e t h o rtu m  sup fra ] fo n tem  R e giu m  
uersus d o m in i d o cto ris  M o zencz e t A m b ro zo w sk ie  o rto s  s it t[a ]...  P o lo n k a  
Pankow nye pro  tredecim  m arcis... u e n d id e ru n t... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante 
festum  sancte M arie  M agdalenę 1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1422-1423.

707. 1542 р., серпня 8. - Поручення кравця Кузьми Жучека, малярів 
Міська, Хоми, крамаря Гарасима за Ганушку русинку, що вона 

з9явиться до раєцького уряду
...K u zm a  Ż u cze k  sarto r, M ys k io , Chom a pictores e t H a ra sym  k ra m a r 

R u te ni anteurb ani... fid e iu sse ru n t p ro  H a n u sh ka  u etu la  R u te n a .., q[uod]... 
illam  с о т а т  nobis p erso n a liter c o n s titu e rit... [A c tu m  fe ria  te rcia  ante fe stu m  
sancti L a u re n cii 1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1429.

708. 1542 р„ серпня 12. - Заява Матія Гідека про поквитування 
чинбарів Станіслава і Гриця за сплату 5 гривен за ділянку вздовж 

річки, перед Галицькою брамою
...M atias H y d e k ... re co g n ou it.., q u ia  Stanislaus et H r y c z  cerdones... 

satis sibi fe ce ru n t pro  ra ta  p eccuniaria  quinque m a rca r[u m ] p ro  arrea supra
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flu u iu m  penes sutoru m  G a rb u z et Thom e oleatoris ante portam  H alicienfsem ] 
s itt[a ]... A c tu fm ] sabbato ai^te festu m  assum pcionis M arie  1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.ІОо - Арк.1430.

709. 1542 р., серпня 12. - Поручення Павла Павлика старшого, 
Цавидека, Іоана Ганзлъовича і Григорія Дуду за Вівдю Сенъкову, що 

вона з9явиться до раєцького уряду в справі з Іоаном Ніпчичем
...P aulus P a w ly k  senior, D auidek, Ioannes H a n d zlo u ycz e t G re g o riu s  

D u d a ... f id e iu s s e ru n t... p ro  H u fd a  Siencoua ad con stitu en [d a m ] eandfem ] 
coram  iu d icio ... ad in sta n cia [m ]... Ioannis N ip c z ic z ...  [A c tu m  sabbato ante 
festu m  assum pcionis M arie  1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - Арк.1430.

710. 1542 р., серпня 12. - Заява Анушки, дочки Сенька з Белза, про 
поквитуваннл свого дядька Давида русина за частину в майні

. . .A n u s c h k a  f i l i a  S ie n c o n is  de B e łz  u x o r  u e ro  A n d re i M a le y  de 
C am yenyecz... re co g n o u it.., quia s ib i... D auid R u te n u s  aw unculus satisfe cit 
de... bonis s o rtis  ip iu s... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  assum pcionis M a rie  
1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1431.

711. 1542 р.} серпня 12. - Заява Давида русина про отримання від 
племінниці Марусі 20 п.з., що забезпечує на своєму майні до її

заміжжя -
...D auid  R u te n u s... re co g n ou it.., quia suscepit ad se u ig in t i florenos... 

M arusce R u tene nepotis sue e x  fra t re  f i l ie  o lim  Sienconis de B e lz.., quos i l l i  
ad seruare te n e b itu r ad annos ip siu s n ubiles... in  bonis suis... assecurauit. 
[A c tu m  sabbato ante fe stu m  assum pcionis M a rie  1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - Арк.1431. .

712. 1542 р., серпня ЗО. - Заява слюсаря Фелікса Соколовського про 
отримання від Марусі Глібкової 5 гривен задатку за будинок і город

. . .F e lix  S o ko lo w sky s e rr ife x  re co g n o u it.., quia a... M aruscha H lyb co u a  
m arcas q u in q u e .., quas i l l i  s u p e r... dom um  e t h o rtu m  ip siu s ad eandem 
em ptum  pro  a rra  dederat ite ru m  reaccep it... A c tu m  fe ria  q uarta  post fe stu m  
sancti B artolom ei apostoli 1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.10. - Арк.1435.

713. 1542 р., серпня 31. - Декрет раецъкдгэ уряду, про встановлення 
, опікунів для семи дітей Волоса русин > з двох шлюбів та

відступлення Волосом третій жінці Тетяні Костьовій 400 п.з., а семи 
дітям - 500 п.з„ забезпечених на кам'яниці на Руській вулиці

...A d  a ffecta cio n [n e]m ... W o lo s  R u te n i...  u t i  g en ito re s... p u eroru m
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suorum  nempe C lem entis et M a xim  cum  M aruschca P a w lico w n a  p rim a ru m  
n up ciarum , denique Sienconis, W a sk io n is , H ric zk o n is , Iw anconis e t A n n e ... 
e x  a lte ra  c o n iu g e  M a ru s c h k a  o lim  Ia c zk o n is : H y r c z y c z  de L u c z k a  f i l ia  
procreatorum  m ino re n n iu [m ] dedim us... curatores p uta  C lem en ti e t M a xym o  
P a w ly k  ip s ó ru m  p u e ro ru [m ] a v [u ]m ..,  S ie n c o n i, W a s k io n i,  H r ic z k o n i,  
Iw a n co n y et A n n e ... Dauidek R u te n u [m ]... D u m  ipse W o lo s  p a ter d icto ru m  
p u eroru m  cupiens sibi in  m a trim o n iu fm ] te rcia m  u xo re m  p u ta  T a tia n a [m ] 
Costow a sup erd u cere  et p re fato s p ueros de s o rtib u s  e o rum  m a te rn a lib u s  
exp ed ire... vn a cu[m ] Om eliano sarto re  R u te n o ... co n ta xa u e rit.., quadringentos 
flo r [e n o s ] .. .  f i e r i  a s s ig n a u e ra t, ta m e n ... p e rs u a s io n ib u s ...  b o n o ru [m ] 
horni n u [m ]... e x  sUper habundanti m agis cupiens i l l is  p ueris  suis accomodare, 
q[uam] debeat, eos iu sta  sorte ip so ru m  quauis mo[do] defraudare, quingentos 
flo ren o s... ipsis septem p ueris suis... assigna u it... et assecurauit in ...  lapidea 
sua in  platea R u te n ic a li a cia lite r penes Ohassi F u rta th  lapideam  iacenfte]... 
V e rum q u e  ipse W o lo s  cum  u xo re  sua secunda M a ru sc h k a  de vn o  c in g u lo  
deaurato, ta xa to  c it ra  nonaginta flo r[e n is ]... con stitu e ra n t... ad laudem  Dei 
o m n ip o te n tis .. .  c o n u e rte re ...  A c t u m  f e r ia  q u a rta  p o s t fe s tu m  s a n c ti 
B a rth o lo m ei 1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к .  1435-1437.

714. 1542 p.t вересня 16. - Заява Марусі Глібкової з дітьми про продаж 
передміщанину Карпу русинові будинку і городу на Краківському 

передмісті, позаду костьолу св. Анни, на чинші Бартозія Кардаша
за 15 гривен

...M a ru s c h a  H lyb c o u a  cum  A n n a ...  atque Iw a n co n e  lib e r is  s u is ... 
recognouerunt.., quia Carpe R u te n o  suburbano... dom u[m ] et h o rtu m  suum  
in  suburbio C racouien[si] post ecclesiam  sancte A n n a  in  censibus B a rto sii 
Cardasch penes Ia czk o n is  e t W a w rz in c z o u a  ia ce n fte m ]... p ro  q u ind e ci[m ] 
m arcfis] u e n d id e ru [n ]t... A c tu m  fe rfia ] q uarta  ante fe stu m  n a tiu ita tis  M arie
1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.10. - А р к . 1438.

715. 1542 р., вересня 6. - Заява Марусі, дочки перед міщанина Андрія 
Половка, про продаж третьої частини в будинку і городі в Поріччі, 
біля млина каноніків своїм сестрам Вівді та Христині за 6 гривен

...M aruschka filia ...  olim  A n d re e  P o low ko  s u b u rb a n i...-per tu to re m  
Bohdan R u te n u [m ]... reco gn ou it.., quia te rcia m  sortem  bonorum  suo ru m ... 
s u p e r dom o e t h o rto  in . P o rz ic e  pęnes S te c zk o  B a c u m o u y c z...  e t c irc a  
demissionem  aque circa m olendinum ... c a n o r io r u m  s itt[a ] sororib us suis... 
V ffe  Ia czko n is  H a rd o stu p  et K r z t in e  Fedconis Zam ieteiko u xo rib u s  pro sex 
m arcis u e n d id it... [A c tu m  sabbato post fe stu m  exa lta cio n is  sancte C ru cis  
1542].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.10. - А р к . 1443.
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716. 1542 р., жовтня 21. - Свідчення передміщан Андрія Бельського і 
Станіслава Циганека в справі неповернення Іваном Ташником, зятем 

богоявленського священика, коня з возом, взятих у Матія Драба 
...A n d rea s B e lsk y  et Stanislaus C iganek suburbani... te s tif ic u li sun t, 

quia anno D o m i[n o ] 1540 Iw anco Th a s ch n yk  gener poponis B o h oya w len sky 
equm n ig r i  coloris  w ro n y  unacu[m ] c u rric u lo  e t a liis  ad id  a ttin en ciis  apud... 
M athiam  D ra b ... pro  qu[atu]or grossis ad q uatuor m ilia rie  in  opidum  G rodek 
ap ręciauit e t c o n d u xit, quem equm et c u rric u lu [m ] in trid u o  sibi M a th ie ... 
re stitu e re  debuerat; quod Iw anco T h a s h n y k  nec equm  neque c u rr ic u lu m ... 
sibi re s t itu it ..;  A c tu m  sabato die X I  M [ilia ] v irg in u m  1542.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Ćnp.10. - А р к .1451-1452.

717. 1542 p., жовтня ЗО. - Заява п’яти дітей покійного 
передміщанина Мартина про продаж будинку і городу на 

Краківському передмісті Павлу Жидовчичу за 20 гривен 24 грошів 
...łą c zk o , Iu ch n o , M a rtin ...  necnon M a ruch n a, N a s th k a  C a rp yn a ... 

lib e ri o lim  M a rtin  suburbani... reco gn ou eru n t.., quia domum  e t h o rtu m  suum  
in  s u b u rb io  C ra c o u ie n [s i]  penes V a le n t in i b ra ze a to ris  et A n d r u s z k o n is  
Abuschka' s it t [a ]  p ro  u ig in t i  m a rc is  e t u ig in t i  q u a tu o r g ro s s is ...  P a u lo  
Z id o w c z ic z ...  u e n d id e ru n t...  [A c tu m  fe r ia  secunda ante fe s tu m  o m n iu m  
sanctorum  1542].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - Арк.1453.

718. 1542 p., жовтня ЗО. - Визнання Сенька Гирчича своїм 
уповноваженим Олександра Ігнатовича в справі проти Альберта

Янковича
. . .S y e n c o  H y r c z i c z  R u te n u s  s u b u rb a n u s  c o n s t i t u it . . .  in  s u u m  

plenipotentem  A le xa n d ru m ... con tra  A lb e rtu m  Ia nco n ycz ad... percip ien[d um ] 
d ebitufm ]... [A c tu m  fe ria  secunda ante fe stu m  om nium  sanctorum  1542]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к .1460-1461.

719. 1542 р., грудня16. - Заява передміщанина жебрака Химека 
русина про борг Вольфангу Шольцу за куплені товари на суму ЗО п.з. 

...C lym e k  R u te n u s  m endicus de a n teu rb io ... recognouit se... debere 
p ro  rebus m erca to riis  ad... W o lfg a n g u [m ] S h o lcz... em ptis tr ig in ta  flo ren o s.., 
q u os... o b lig a tu s  e s t...  ad decu rsu ir. s e x  a n n o ru m ... p e rso lu e re .., ip su n i 
d e b itu m ... a s s e c u ra u it in  e t s u p e r bon fa c u lta tib u s q u e  s u iz  e t  re b u s  
m e rc im o n ia riis , que n u n c  habet uel post n a b itu ru s  est... A c tu m  sab[b]ato 
ante fe stu m  sancti Th o m e  apostoli 1542.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.10. - А р к . 1461.
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720. 1543 р., січня 24. - Заява священика з Перемишля Івана про 

позику у кушніра Олекси 20 гривен, забезпечених на городі і соді на 
Краківському передмісті . ,

. .Iw a n  pop de P re m is lia ... re co g n ou it.., quia recep it m u tuo  a... O le xo  
pellifice u ig in t i m arcas.., in  quibus... o b lig a u it sibi h o rtu m  e t p om oriu[m ] 
suu[m ] in  suburbio C racouien[si] post la te rific iu m  penes h o rtu m  o lim ... N ic o la i 
Ia c z im irs k y ... e t C e b rzik o w sk ie... [A c tu m  fe ria  quarta  post fe stu m  A g n e tis  
1643]. •

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .9 .

721. 1543 p„ лютого 10. - Заява Opuci Йоськовбі зі Заріччя на 
передмісті про поквитування свого пасинка Костя за третю 

частину в будинку та городі в Заріччі і про отримання 1 копи 4
грошів

...O rysh ca  Ioskoua de Z a rze cze  sub u rb ii Leopolien[sis] p e r... S tanislaum  
viceaduocatum  de ibidem  reco gn ou it.., quia... pro sorte... post m ortem  Ioskonis 
m a riti sui e x  domo e t h o rto ... in  Z a rze cze  penes... M a rtin i S chongreger et 
Sem itam  versu s Tharasow ei h o rtu m ... Costa [p riv ig n u s  suus] s ib i... satisfe cit.., 
pro qua s o rte ... s ib i u ig o re  la u d i c iu ita tis  is t iu s  te rcia  p e rtin e n [ti]  vn a m  
sexagenam  e t q u a tu o r grfossos] se recepisse a ip [s]o  C o sta ... fassa e st... 
N ich ilo m in u s  tu [m ] sors M aruchne m ino re n n is  soro ris ... Costhe... e xte n d it 
se ad duos flo ren o s e t quatuor gr[ossos]. A c tu m  sab[ba]to ante dom i[ni]cam  
in u oca u it 1543.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. • Ф .52. - O n .2. • C n p . l l .  - А р к.1 4 .

722. 1543 p., лютого 21. - Заява Яцька Кроля з Головско про продаж} 
будинку і городу Івашкові Гогулю за 10 гривен

...łą czko  K ro i de H o lo w sko ... re co g n ou it.., quia dom u[m ] et h o rtu m  
suu[m ]... penes W e re n ic za  e t Te re s h k a ... Iw a szco n i H o h u lo n y de... H o llo w sk o  
p ro  decem  m a r c is .. .  u e n d id it . . .  [ A c t u m  fe r ia  q u a rta  p o s t d o m in ic a m  
rem iniscere 1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. • Ф .52. • Оп.2. -С п р .1 1 . - А р к.1 6 .

723. 1543 р„ лютого 21. - Заява Ілька з Головско з жінкою Орисею про 
поквитування Яцька Кроля на суму 5 гривен 

...Псо de H o lo w sko  e t O rish ca  u x o r  eiusdem ... re co g n ou e ru n t.., quia 
illis ...  łączko K r o i  de H o lo w sko  sa tis fe cit p ro  quinque m a rc is ... [A c tu m  fe ria  
quarta post dom inicam  rem iniscere  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - Арк.16-17.

724. 1543 р., лютого 28. - Визнання Моші Паура єврея своїм 
уповноваженим Олександра (Ігнатовича) в справі проти кравця 

Р о манена русина
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...M oshei P a u r Iu d eus... per... Ióannefm ] p e llificem  c o n s titu it  in  suum  

p len ip o te n te m  A le x a n d ru m  ad a g e n [d u m ]... c o n tra  R o m a n ye c z s a rto re m  
R u te n u fm ]... [A c tu m  fe ria  quarta  post dom inicam  oculi 1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.1 9 .

725. 1543 р., лютого 28. - Згадка про Олександра Ігнатовича в справі,
що вела Анна, вдова міського слуги Петра 

...A n n a  re lic ta  o lim  P e t r i  fa m u li c iu ita t is ...  assum pto sibi tu to re  
A le xa n d ro  Ih n a to u yc z  re co g n o u it... A c tu m  fe ria  q uarta p o st dom i[ni]cam  
oculi 1543.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.2 0 .

726. 1543 р., березня 6. - Заява перед міщанина кушніра Васька про борг
Іоану Чижиковському на суму 28 п.з.

...W a s k io  p e llife x  R u te n u s  sub u rb a n u s... re c o g n o u it... se te n e ri...  
debiti sui v ig in t i  octo flo ren o s... Ioanni C ziz y k o w s k y ...  [A c tu m  fe ria  tercia  
post dom inicam  letare  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.2 3 .

727. 1543 рберезн я  14. - Визнання шляхетного Павла Ришковського, 
слуги белзького воєводи Миколи з Сеняви, своїм уповноваженим

Олександра (Ігнатовича)
...N o b ilis  P a u lus R ish c o w sk y fa m ilia ris ...  N ico la i a S ye n ya va  p a latin i 

B e lz e n [s is ] ,  H a lic ie n [s is ] ,  C o lo m ie n [s is ]  e tc . c a p it [a n e i]  f e c i t . . .  i n . . .  
plenipotente[m ] A le xa n d ru [m ]... [A c tu m  fe ria  quarta post dom inicam  iud ica 
1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф ;52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.2 7 .

728. 1543 р., березня 14. - Заява передміщанина Федора, сина Филипа 
русина, про продаж будинку та городу на Краківському передмісті

трубачу Георгію за 25 гривен
...Fed o r F ilip i  R u te n i f i l iu s  suburbanus... re co g n ou it.., quia dom um  

e t h o rtu m ... in  sub u rb io  C ra c o u ie n [s i] penes F i l ip i  e t M a r t in i  quondam  
u ic e a d u o [c a ]ti s u b u rb ii...  G e o rg io  tu b ic in a to re ...  p ro  v i g i [ n ] t i  q u in q u e  
m arcis... u e n d id it... [A c tu m  fe ria  q uarta  post dom inicam  iud ica 1543]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к . 27-28.

729. 15,43 р., квітня 4. - Пвручення чотирьох русинів-передміщан за 
маляра Хому, ув’язненого за поб . лтя гребінника Міська 

...M ys k o  p isto r, M ich n o  olea to r, V a s k io  K ra m a r e t S aw ka R u te n i
suburbani... e ffid e iu sse ru n t Chom am  p icto re m  anteurbanum ... i near ceratum  
de consensu M isk io n is  pećtin iste  per ip [su ]m  Chom am ... v u ln e ra ti...  [A c tu m
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feria quarta post conductum  Pasce 1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.З О .

730. 1543 р„ квітня 21. - Заява кравця Андрія і Луки Синиці русина 
про сплату жителем Львова Федором Павловичем Шамицьким

русином за куплені свині підданим княгині Беати Острозької з села
Мекут

...A ń d re a s  s a rto r... e t Luca s S in yc za  R u te n u s ... re co g n o u e ru [n ]t.., 
quia in  donio seu c u ria ... archiepiscopi Leopolien[sis]... dum  Fed or P a w lo u ycz * 
S h za m yczki R u te nu s incole n [o ste]r hom i[ni]bus de M ye k u th  sub d itis... Beate 
de Cosczieliecz ducis O strosien[sis] debitum  pro ap ris  co [n ]tra ctu [m ] panno 
soluit, quem libet porcum  floreno uno ta xa tfu m ]... [A ctu m  sabbato ante festum  
sancti A lb e rt i  1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.4 6 .

731. 1543 р., квітня 21. - Заява Анни Цеклицької про отримання від 
маляра Васька, пасинка пекаря Барана, 12 п.з. у справі вбивства з

лука її брата
...A n n a  C ie k lic zk a ... reco gn ou it.., quia p ro u t W a sk io  p icto r p riu ig n u s  

Baran p isto ris  ad m etam  seu scopufm ] e x  a rcu  sagittando fra tre m  ip siu s... 
tela casual[ite]r in te re m it... W a sk io n e [m ]... libere m is it..,  ideo... duodecim 
florenis a ip [s]o... se recepisse fassa est... A c tu m  sab[bat]o an[te] A d a lb [e r]ti
1543.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.5 4 .

732. 1543 р., квітня 21. - Заява трьох передміщан-русинів, опікунів 
дітей покійного Олехна, вбитого жебраком Тимком, про отримання

від райців 13 п.з. 21 грошів
...M ysko  de platea C aliecza góra, Stepan C h lista lo , S teczko Stepani 

suburbani... tu to res p u ero ru [m ]... o li[m ] Olięschconis... per consanquineu[m ] 
Thim co n is  m endici o ctisi, recep erunt e x  m anibus n [o st]ris  tredecim  florfenos] 
et v ig in t i  vn u m  grossos... pro capite p a tris  d icto ru m ... [A c tu m  sabbato ante 
A d a lb e rti 1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.5 5 .

733. 1543 p.t квітня 25. - Заява Васька, сина покійного Федька 
Луцького, про отримання товарів у крамниці покійного батька на 

суму 106 п.з. зі згоди інших спадкоємців
...W a sk io  f i l iu s  o lim  Fedconis L u e z k i...  fassus est, quia ipse merces 

ot res in  in stita  m o rte  o lim  Fedconis... de eon 3nsu... M eliane Iw a n y  pop 
T ro ic zk i, M aruscze Bohuschowa c o n iu g u m ... atque S te czko [n ]is... ad m anus

А бо: P a w ly k o u y c z .
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suas fideles in  sum [m ]a centum  et sex flo r[e n o ru m ] ad uenden[dum ] suscepit 
iu x ta  taxam  per certos homines negociatorios fa cta m ... [A c tu m  fe ria  quarta 
post festum  sancti A d a lb e rti 1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.5 8 .

734. 1543 p,, травня 5, - Визнання перевізника Томаса Жешовсъкого 
своїм уповноваженим Олександра Ігнатовича

T h o m a s  R z e s z o w s k i  u e c to r  f e c i t . . .  in  s u u [m ]. . .  p le n ip o te n te m  
A le xa n d ru m  Ih n a to u yc z... contra  S tani[slaum ] G o rs k y ... [A c tu m  sabbato post 
ascensionis D o m in i 1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .62.

735. 1543 p., травня 17, - Заява жебрака Тимка про продаж городика
перед Галицькою брамою війту Іоану Грінвальду 

. ..T h y m c o  m e n d icu s... re c o g n o u it.., quia  h o rtu la n ia m  suam  a n [te ] 
p ortam  H a licien [sem ] in  platea P a lcziko w ska  penes B ezhubek et W a silo n is  
p is to ris  dom os... Io a n n i G r y n w a lt  aduocato n [o s t]ro  iu ra to ...  u e n d id it...  
[A c tu m  fe ria  q u inta  post solem nis pentecosten 1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к.6 4 .

736. 1543 р., травня 17, - Визнання королівського перекладача Миколи 
Атабейовича вірменина своїм уповноваженим Олександра Ігнатовича

...N icolaus A ta b io u ic z A rm e n u s  in terp re s R e g iu s... o rd in a u it in  suum ... 
p lenipotentem ... A le xa n d ru m  Ih n a to u icz in  om nibus causis... [A c tu m  fe ria  
q uinta  post solem nis pentecosten 1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к.6 5 .

737. 1543 р„ червня 9. - Заява перед міщанина кушніра Васька русина
про борг Вольфгангу Шольцові на суму 10 п.з.

...W a s k io  p e llife x  R u te n u s  sub u rb a n u s... re c o g n o u it... se te n e ri...  
pro  Ih n a th  Legen  intercessi... W o lfg a n g o  S h o lcz... dece[m ] flo r[en o s]... [A c tu m  
sabbato ante fe stu m  sancti V i t t i  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к .67-68.

738. 1543 р„ червня ІЗ, - Поручення крамаря Павла Павлика русина 
за свого сина Федора, що. він з'явиться до суду в справі з княгинею

Беатою Острозькою
...P aulus P a w lik  in s t ito r  R u te n u s .,. -fid e iu ssit... pro  f i l io  suo Fedor 

ad statuen[dum ] eunde[m ] pro  iu stifica n[d tyУп]... Beathe de C osczięliecz re lic te  
o lim ... H e lie  C o [n ]sta n tin o u ycz ducis O s tro zie n [s is ]... [A c tu m  fe ria  te rcia  
ante festu m  sancti V i t t i  1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к .68.
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739. 1543 р., червня 16. - Скарга перед міщанки Фемки Станковий на 

Віта (Валентина) та Альберта Морасовичів за незаконне
прилучення її ділянки до свого майна 

S ig n ific a m u s .., quom odo... F iem k a  S tankow na R u te n a  suburbana... 
quereretur de... V it t o  et A lb e rto  M orassouici.., quomodo ip si locum  seu arream  
in term ed iam  a h o rto  ip siu s  F ie m k a  ad H r ic z k o n is  o r tu m ...  ad bona sua 
M o raso w skye a d iu n g e re n t, eandem que a rre a m  p ro  e q u ita tu  et e x i t u  suo 
conuerterent... [A c tu m  sabbato post fe stu m  sancti V i t t i  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .70-72.

740. 1543 p„ червня 16. - Заява передміщанки Мотрони Сеньковбі про 
продаж частини ділянки або город на 4 борозни на Краківському

передмісті, позаду костьолу св. Станіслава шевцю Еразму за 3 гривни 
...M otrona Siencoua R u te na  anteurbana... per M a rtin u m  P o lyo w s k y... 

recognouit.., quia partem  arree seu h o rtu s  sui quatuor sulco ru [m ] te rre  ad 
h ortum  E ra sm i s u to ris  a te rg o... penes L a z k io ... e t P isczko u a... in  suburbio 
Cracouien[si] re tro  ecclesiam sancti S ta n isla i... eidem E ra sm o  s u to ri... pro 
trib us m arcis... ve n d id it... [A c tu m  sabbato post fe stu m  sancti V i t t i  1543]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О л.2 . - C n p . l l .  - Арк.73-74.

741. 1543 р., червня 18. - Заява про поділ майна покійного 
передміщанина гребінника Івана Барана русина між його 

спадкоємцями
Facta  est... d iu isio  b o no ru m ... o lim ... Iw a n i B aran pectin iste  R u te n i 

sub urb ani... in te r  lib ero s eiusdem  cum  o lim  Polaschca u x o re  p rim a ru [m ] 
nupciarum  p rocreatis, p uta  P a ra zkam  u xo re m  Lie skio n is, H askam  puellam  
et G e o rg iu [m ]... necnon alios lib e ro s ... cum  s[e]c[un]da v x o re  sua A n n a ... 
v i[d e li]c e t N a s ta m , Ia czk o n e m , 01ena[m ], Iw a n co n em  e t F ie m k a m  atque 
posthum um ... necno[n] ip[s]am  A n n a m  re licta m ... B a ra n ... Itaque domus et 
hortus ip siu s Iw a n i...  in  platea H o sp ita lis  penes Chome p ic to ris  et d[om i]ne 
W ęglienska s itt[a ] pro  q uadraginta quinque m arcis.., a ltera  ve ro  domus et 
lior tus in  eadem platea penes M athie  M o ro ch o w sk i....et A n d re e  pectin iste... 
pro quinque m arcis... ta xa ta  su n t... e t quia debita m orte... B aran derelicta 
certis c red ito rib u s contracta s u [n ]t.., ta lis  determ i[n]acio f[a ]cta  est, q[uod]... 
singule persone p e r m arcam  vn a [m ] grossum  vn u m  denarios sex, p re fata  
uero A n n a ... re lic ta  et te rcia  sorte... soluere te n eb u n tu r... R es domestice et 
o u p e lle ctilia ... p ra e s e rtim  c in g u lis  s o rtis  a rg en te u s e t q u a tu o r coclearia  
argentea p a te rn e  p u e ro ru m ... secunde v x o r is  c irc a  ip sa m  g e n itr ic e m ... 
re m a [n ]s e ru n t, m acella  u e ro  p is to ra lia  ab- lu te  m an e re  debent ad l i t is  
dccisio[ne]m ... [A c tu m  fe ria  secunda ante sancti Ioannis B a p tiste  1543]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.77-79.
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742. 1543 р., липня 12. - Заява Волоса русина з жінкою Тетяною про

продаж права на борг Адама Мисцовського на суму 85 п.з. Хомі Дяку,
зятю Яцька русина

...W o lo s  R u te n u s  cum  T h a tia n a  c o n iu g e ... re c o g n o u e ru n t..,  q uia 
d e b itu m  su u m , quod h a b u e ru n t...  su p e r b o nis  A d e  M is c z ó w s k y  g e n e ri 
Ihnatouei in  in s tita  ip [s]iu s penes d o m i[n i] M a rtin i...  et Ia czko n is  M a lie c zk i... 
atque in  predio et domo ipsius*., in  Scheroka platea... Chom e D ya k  genero 
Ia c z k o [n ] is  R u t e n i  p ro  su m m a  o c tu a g in ta  e t  q u in q u e  f lo r [e n o r u m ].. .  
u e n d id e r[u n ]t... [A c tu m  fe ria  q u inta  ante M a rga rete  1543]:

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.8 8 .

743. 1543 р., липня 12. - Декрет раєцького уряду в справі між Фемією 
Ігнатовою та Ті зятем Адамом Мисцовським про частину покійної

Анастасїі, дочки Ігнатової, на суму 50 п.з.
. . .U e r t e n t e . . .  c o n tro u e rs ia  i n t e r  F e m ia m  Ih n a to u a ...  e t  A d a m  

M isc zó w s k y suum  g en e ru m ... occasione q u inq u a ginta  flo re n o ru m ... n o s... 
ip[s]os quinquaginta  flo r[en o s] sibi E u fem ie  m orte  o lim  A nastaśie  f i l ie  sue 
ad sinum  adm ortuos et quod..* M argareta  cum  dicto  suo m a rito  [A d a m ] n il 
ad ipsos... debet habere, adiudicam us... [A c tu m  fe ria  q u inta  ante M argarete 
1543].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - G n p . l l .  - А р к.8 9 .

744. 1543 р., серпня 23. - Заява Яцька Мухи з тещею, попадею Анною 
Білинською, про борг за солені лини Елізабеті на суму ЗО п.з.

...łą czko  M ucha cum  socra sua A n n a  B ilienska  popadia... recognouerunt 
se te n e ri... t r ig in ta  flo r[en o s]... honeste E lisa b e t.., quos acceperu[n]t super 
pisces... et o b lig a n tu r... soluere piscibus tin cis  sa litis  in  vasis, quodlibet yas 
per q uatuor m arcas et duodecim  gro ss[is]... A c tu m  fe r[ia ] q [u i]nta  in  v ig ilia  
sancti B artholom ei 1543.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.118-119.

745. 1543 р., вересня 5. - Заява двох дрогобицьких міщан-русинів про
пред*явлення листа дрогобицького старости Альберта’ 

Стажеховського про повернення через Сенька русина. 194 п.з. 15 грошів
...Z a ch a rka  et S yn y c z a  R u te n i ciues Drohobicen[ses] re p ro d u xe ru n t 

nobis l[itte ]ra s ... A lb e rt i S ta rze c h o w sky... capitanei D rohobicenfsis], quibus 
sua g[enerosi]tas i l l is . . .  centum  nonaginta  q uatuor flo r[en o s] e t quindecim  
g[rossos] apud nos per Sienconem  R u te n u m  re p os[u ]it... A c tu fm ] fe r[ia ] quarta 
a n [te].n a ta lis  M a rie . 1543.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп*2. - Спр.11. - Арк.1 2 3 .

746. 1543 р.у жовтня 10. - Заява Маргарети Ігнатівни, жінки Адама 
Мисцовського, про отримання позики від Хоми Дяка на суму 10 п.з.
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...M a rg a re th a  H ih n a to w n a  v x o r  A d e  M is c zo w s k y  p e r A le x a n d ru m  

fra tre m ... re co g n o u it se m u tuo  recepisse decem flo ren o s a;.. Chom a D ya k  
R utenó... [A c tu m  fe ria  quarta ante fe stu m  sancti H e d u ig is  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.1 2 8 .

747. 1543 р., жовтня 10. - Заява італійського купця з Галата Іоана , 
Баптиста Деальгори про угоду з перевізником Андрушком з Підзамче, 
який має привезти повідомлення від його брата Андрія з титулом і 

печаткою пана Вістерника з Молдавської землі 
...Ioannes B a p tista  D ealhora m erca to r de G a lla ta  Ita lu s  reco gn ou it, 

quia c u m ... A n d ru sc h c o n e  de sub castro  ve c to re  t a lite r  concordatus est, 
q [u o d ] ip se  debet h ic  p o rta re  re e o g n ic io n e m  ab A n d r e i  f r a t r e  ip s iu s  
Andruschconis sub t itu lo  et s ig illo  d om ini W is te m y k  te rre  M oldauien[sis]... 
[A ctu m  fe ria  q uarta  ante fe stu m  sancti H e d u ig is  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. -*Оп.2. - Спр.11. - Арк.1 2 9 .

748. 1543 р., жовтня 29. - Заява городоцького міщанина кушніра 
Сенька про продаж і передачу 12 пергаментних ікон згідно із 

заповітом покійного дяка Яцька опікунам, провізорам міської церкви 
(Успіння) Пресвятої Богородиці і свідчення міської, ради Нового 

Самбора про передачу родичами Яцька 12 ікон Сенькові 
...Sienco p e llife x  R u te n u s c iu is  Grodecenfsis] re co g n o u it.., q[uia] iu x ta  

donacio[ne]m .., sib i p e r..„  A n [n ]a m  popadiam et su u m  m a ritu [m ] Iw a n u m  
pop de B ła zo w  facta[m ], sortem  sibi m orte f r a t r is  sui o lim  Ia czko n is  dyak 
re licta m ... et p re se rtim  lib ru m  cum  duodecim  im agin ib us pergam eneis vn a  
et ceteris rebus, si que su n t... c irca  eccl[es]iam  beatissi[m ]e v irg in iś  M arie  
r it tu s  G re ci iu x ta  l[itte ]ra s  testim oniales... consulum , c iu ita tis  R e gie  N o ve  
Sam bor.., quarum  ten or in fe riu s  c o n tin e tu r, p rouisoribus et v it r ic u s  prefate 
eccl[es]ie... ve n d id it... et satisfactionem  pro huiusm odi sorte  bonoru[m ] i l l i  
condescensa p re se rtim  ve ro  duodecim  im aginibus, quos o lim  Ia czko  d ya k .., 
p ro u t ip si v i t r ic i . . .  refefebant, testa m e n ta lite r i l l i  ecclesie assignauerat et 
tra d id era t e t... eam ipsam  sortem  circa  d icta[m ] eccl[es]ia[m ] re lic ta m  eisdem 
p ro u is o r ib u s  d ic te  e c c le s ie  m o d e rn is  e t p ro  te m p o re  e x is t e n t ib u s . . .  
condescendit, ita  q[uod] iam  pro talibus rebus p a rtis  sue c irca  ecclesia[m ]... 
e xisten [tib u s] ipse Sienco p e llife x ...  est h a b itu ru s s ile n ciu m , p ro m itte n s... 
n u n q [u a m ] p ro  ta lib u s  re b u s  s o rt is  sue ip [s ]a m  e c c l[e s ]ia m  v e l  suos 
p rouisores... im p e titu ru m ...

T e n o r te stim o n ii
P reconsul e t consules d u ita t is  R egie N o ve  Sambor recognoscim us.., 

quom odo... A n n a  popadia cum  Iw a n  popone de B la zo w ... v ic in o  n [o st]ro  
recognouit, q[uod] deuo lu to ru m  in  ea[m ] post dem ortuam  m an u [m ] f ra t r is  
sui Ia czko  d ya k p a rtem ... re licta m  c irca  ecclesiam R u te n ica m  p ro u t im agines 
in  pargam eno duodecim  e t si que s in t h u ism o d i... S ie nco n i p e llio n i c iu i



G ro d e ce n [si] gen e ro  su o ... d o n a u it... D a tu m  e N o v a  Sam bor anno 1543 
vigesim a  nona O cto b ris  \  [A c tu m  fe ria  quarta ante solemne om nium  sanctorum  
1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .137-138.

749. 1543 p., жовтня 29. - Заява краківського купця Миколи Котлі про 
сплату константинопольським купцем Андрієм Каркоканделею 

греком 169 п.з. у справі поручення за галицького єпископа Макарія
...N ic o la u s  K o s c h lia ... nego cia to r C ra co u ie n[sis] re c o g n o u it.., q uia 

sib i... A n d rea s Carcocandela G recus m erca to r C onstantinopolitanen[sis] super 
debitum , quod i l l i  venerandus p ater M acharias w ladica H a lic ie n fsis] tenebatur, 
p uta  centum  octuaginta  tre s  flo re n is  cum  grossis v ig in t i  trib u s  iu x [ta ]  ip [s]iu s  
fid eiussoriam  p ro  ipso patre  w ladica sibi Nicolao Coschlia f[a ]cta m ... centum  
sexaginta  nouem  flo r[en o s]... per so lu it... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante solemne 
om nium  san cto rum  1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к . 139.

749а. 1543 р., листопада 29. - Заява передміщанина Івана Суховірша, 
опікуна дочки покійного Жесенського Аполонії, про отримання 3 п.з. 

від спадкоємців покійного Іоана Гандзеля
...Iw a n co  S u ch o w irzch  R u te n u s  suburbanus... datus e st in  tu to re m  

A p o lo n ie  f i l ie  o lim  R z e s s y e n s k i..,  q ue... re c o g n o u it se re ce p isse ... t re s  
flo r[e n o s] a heredibus o lim  Ioannis H a n d ze l... [A c tu m  fe ria  quarta post fe stu m  
sancti M a rtin i 1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к .  146.

750. 1543 р., листопада 19. * Заява Матія русина, званого 
Мороховським, про поквитування Гляча в справі поручення за 

шляхетного Замойського
.. .M athias R u te n u s  dictu s M o roch o w ski... recog[n]ouit s ib is a tis fa c tu m  

fo re  pro  fid eiu so ria  caucion[e] p e r... G lya c z p ro  nobili Z a m o ys czk i... A c tu m  
fe ria  s[e]c[un]da ante fe stu m  sancte C a th erin e  1543.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к . 155.

751. 1543 р., грудня 11. - Визнання кравця Мартина з Туробіна від 
свого імені та імені його поручителів, туробінських міщан своїм 

уповноваженим Олександра Ігнатовича г
...М а гtin u s  s a rto r  de T u ro b in  suo e t...  su o ru m  c o n fid e iu s s o ru [m ] 

c iu iu m  T h u ro b ie n fs iu m ] n o m in ib u s  f e c i t . . .  in  s u u [m ] p le n ip o te [n ]te m
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A le xa [n ]d ru m  Ih n a to w y c z ...  [A c tu m  fe ria  te rc ia  ante fe stu m  sancte L u c ie  
1543].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - Арк.1 5 7 .

752. 1544 р., січня 16. - Заява Сенька Добромилъсъкого про борг кушніру 
Курцлу на суму 100 п.з., задатку за будинок на Руській вулиці 

...Sienco D o b ro m ilsky R u  tenus... re co g n ou it.., quia te n e tu r... centum  
flo ren o s... C u rilo n i p e llio n i R u te n o .., quos... s ib i Sienconi p ro  a rra  super 
domum  suam h ic  Leopoli in  R u te n o ru m  platea penes dom um  d icti K u rilo n is ...  
et M athie M o roćh o w sky... ipse C u rilo  p e llife x  tra d id it... A c tu m  fe ria  quarta 
ante festum  sancte A g n e tis  1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - Арк.175.

753. 1544 р., січня 28. - Заява Анни Богданової Стрельнички з дочкою 
про борг передміщанину Івану Дібалі русину на суму 17 п.з.,

забезпечених на будинку на Руській вулиці
...A n n a  Bohdanowa S trze ln yc zk a  m a te r vnacum  T h a c za  f i l ia  sua sub 

absencia R om an m a rit i  sui assum pto sibi tu to re ... K u zm a  Z u czko n e  R u te no ... 
re c o g n o u e ru n t.q u ia  te n e n tu r... decemseptem flo ren o s... Iw ano Dibala R uteno 
anteurbano.., si ipsos... non per so lu e rin t.., debebunt sib i Iw a n o  D ibala  dare... 
in tro m issio n e m ... in  dom um  suam ... in  platea. S heroka penes C u rilo n is  et 
M iskiow a dom os... A c tu m  fe ria  secunda post fe stu m  conuersionis sancti P a u li
1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - Арк.179-180.

754. 1544 р., січня 28. - Заява попаді Анни Білинської про борг Йозефу
Крайзеру на суму 8 п.з., забезпечених на будинку на Пальчиківській

вулиці, навпроти церкви
...A n n a  popadia B ilyn s k a  p e r... S ta n isla u m  G o rs k y ...  re co g n o u it... 

se... debere... octo flo ren o s... dom ino Iozep h C ra y z e r..,  quos... re fo rm a u it... 
super domo sua a cia li in  censu platee P a lc z ik o w s k y e  e x  oposito ecclesie 
R u te n ic a lis  penes L e w k o n is  dom um  post p o rta m  H a lic ie n [se m ]... [A c tu m  
fe ria  secunda post fe stu m  conuersionis P a u li 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - Арк.1 8 0 .

755. 1544 р., січня 28. - Заява попаді Анни Білинської про борг кравцю
Кузьмі Жучеку русину за поручення за неї на суму 31 п.з.
...A n n a  popadia B ily n s k a ...  p e r Stai/.slaum  G o rs k y  c a u s id ic u m ... 

recognouit... se... debere... debiti sui caucionis fid eiu sso rie  pro se... P e tro  
N is k y  e t a liis  c iu ib u s C racouien[sibus]... t r ig in ta  vn u m  flo rfe n u m ].., Kosm e 
Żuczek sa rto ri R u te n o ... [A c tu m  fe ria  secunda post fe stu m  conuersionis



P a u li 1544].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові» - Ф .52. - Оп.2. - С п р .ІІс  - А р к . 180-181.

756. 1544 р., лютого 12. - Судова суперечка між кушнірем Сеньком з.
Городка та провізорами церкви (Успіння) Пресвятої Богородиці про 

ігнорування останніми суду перемишльського єпископа і неявки 
провізорів церкви в справі передачі до церкви євангелія та 12 
пергаментних ікон та декрет раєцького уряду в цій справі 
...S ienco  p e llife x  de G ro d e k ad p [rese]n cia m  n o stra m  con su larem  

aduocauerat certos seniores R utenos et p re se rtim  D auydek, O m elian, M athiam  
et Iw a n  et alios ciues n[ost]ros et proposuerat contra  eos, q[uod] ipsi v it r a  
in ita m  secum concordiam  p ro  quodam lib ro  ew a n g e lio ru m  e t im a g in ib u s  
in d u xe r[u n ]t eundem  in  sum ptus et' fatigas cittantes eundem ad reuerendum  
patrem  w ladicam  P rem islien[sem ] et ipso c itta to  soli non p a ru e ru n t, vnde 
tales sum ptus et fa tiga s e xtim a u it ad decem m arc[as]... V b i p e rso n a l[ite ]r 
stantes ipse D auidek, Om elian atque M ath[ias] et Iw a n  R u te n i suo e t a lioru m  
c o n fra tru m  et v ic in o ru m  suorum  p atronorum  ecclesie beate v ir g in is  M arie  
r it tu s  G reci resp o n d eru [n ]t, q[uod] ip si d ictu m  Sienconem  ad p[re]senciam  
d icti p a tris  w ladice non c itta u e ru n t.., vb i tand[em ] ipse Sienco processum  
cittacio nis ip sius o ffic ii sp [irit]u a lis  p a tris  w ladice atque etiam  absolucio[ne]m  
a te rm in o  sub sue p a te rn ita tis  s ig illo  re p ro d u x it ,  quem  p rocessum  le g i 
m andauim us, e x  c u iu s  le ctio n e  com p erim us, q[uod] ip [s]e  Sienco non ab 
ip sis  c iu ib u s  n [o s t]r is  v e riim  e x  o ff ic io  d ic t i p a tris  w la d ice  fu e ra t  i l l ic  
c i t t a t u s . . ,  id e o  ip s o s  s e n io re s  v i t r i c o s  d ic t e  e c c l [ e s ] ie . . .  l ib e r o s  
p [ro ]m m cia u i[m u ]s.r. [A c tu m  fe ria  te rcia  ante V a le n tin i 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к . 191.

757. 1544 р., лютого 12. - Присяга Міхна русина з Калічої гори, 
опікуна дітей покійного Омеляна, в справі про їх майно 

...M ichno R u te n u s  de Caliecza góra... tu to r  pu eroru m  olim  О щ еііап 
R u te n i óctisi puta  Ioannis neofeite et M o n ykie  m a tris , M anyushek, O risce et 
Fedice germ a n o rum ... e x  decreto n [o st]ro  iu ra m e n tu m  corporale iu x ta  r it tu [m ] 
suum  R u te n ic u m  p re s titit,  q[uod] bonis... eo rum ... n il  sibi vs u rp a u it;..  [A c tu m  
fe ria  tercia  ante V a le n tin i 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к . 192.

758. 1544 р., березня 18. - Присяга Іванка русина про його побиття 
доктором Мозенцом, шкоду від якого він оцінює на суму 4 п.з. 

...Iw anco R u te n u s  M ysko w  fil iu s  Ie re[m ]k o w ey m a ritu s  iu ra tu ru s  est... 
sup er d a m n u m  su u [m ], quod sib i ab non re fo rm a cio n e m  sep iu m  d o m in i 
doctoris [M ozencz] ab eodem perpessus est.., ta xa tu m ... ad quatuor flo ren o s... 
A c tu m  fe ria  tercia  post dom i[ni]cam  oculi 1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к . 201.
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759. 1544 р., березня 22. 'Sansa Анни Венглінської про поквитуеання
передміщанина Сенька Гірки за борг його батька 

. . .A n n a  W ^ g lie n s k a .. .  r e c o g n o u it . . ,  q u ia  s ib i . . .  S Je n co  H i r c a  
anteurbanus sa tis fe cit pro debito p a tris  s u i... super domo et o rtu la n ia  in  
platea G liń sk a  c irca  shliak penes N ic o la i D o lin s k y  s itt[a ]... A c tu m  sab[b]ato 
ante letare [1544].

Щ І ^  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.202.

760. 1544 p., березня 22. - Заява Анни Венглінської про поквитуеання
Анни Барановы на суму 10 гривен 

...A n n a  W ę g lie n sk a ... recognouit, q uia sibi A n n a  B aranow a R u te n a  
satis fe c it  pro  debito decem m arca rfu m ] eidem  in  arrea sua in sc rip to . [A c tu m  
sabbato ante le tare  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А рк.2 0 2 .

761. 1544 р., квітня 26. - Скарга кравця Кузьми Жучека русина в 
справі його введення у володіння будинком передміщанки попаді

Анни Білинської
...K u zm a  Ż u cze k  sa rto r R u te n u s ... p rotestatus est de hora et tem pore, 

q[uod] ipse... paratus era t accipere in tro m issio n e m ... in  dom um  A n n a  B ilyn s k a  
popadia suburbana... [A c tu m  sabbato post dom inicam  conductus Pasce 1544]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - ф .5 2 . - О п .2 .,- C n p . l l .  - Арк.212.,

762. 1544 р., травня 5. - Заява передміщанки Федіки Омелянової з 
дітьми про угоду з Матієм Гідеком у справі відступлення нерухомого

майна на суму 31 п.з.
...Fedica Om elianoua m ater cum  lib e ris  suis Iaczkone, Ioan[n]e neofeita, 

Naum o, M o tron a  et O rysch ca  su b u rb a n i... re co g n o u e r[u n ]t.., q uia p ro u t... 
sum [m a] t r ig in t a  m a rc a ru m ... in  bonis o lim  A n d re ic o n is  sub u rb a n i p u ta  
domo, h o rto  ac pra to  sub castro Leo p o lien [si]... est o lim  Th a ra sso u y eorundem  
antecessori, v b i tandem  o lim  Tara sso u a  cum  M yskone talem  concordiam ... 
fe cit, q[uod] a t r ig in ta  m a rcis... q uotan[n]is per im am  m arcairi racione census 
percipiebant, vnd e ip si volentes tandem  sum [m ]am ... to lle re ... cum  M athia  
H y d e k ...  i l lo ru m  b o n o ru m  herede fe c e ru n t, q [u o d ]... H id e k  p ro  p re fa ta  
sum [m ]a... v ig in t i  m arcas... s o lu tu ru s  e st... A c tu m  fe ria  s[e]c[un]da post 
inue[n]cionis sancte C ru c fis ] 1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к .220-221.

763. 1544 р., травня 7. - Заява кравця Кузьми Жучека про перенесення 
боргу покійного Миколи Крайзера на суму 6 п.з. 12 грошів, 

забезпечених у будинку попаді Анни Білинської, на Йозефа Крайзера 
...K u zm a  Ż u cze k  sa rto r R u te n u s  re co g n ou it.., quia debitu[m ], quod...
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olim  N icolaus K ra iz e r .. .  in  domo A n n a  B iliń sk a  in  platea Scheroka in  sum [m ]a 
sex flo re n o ru m  e t duodecim  g [ro ss o ru m ]... h a b u it... Ioseph C ra y z e r .. .  in  
ipsum  K u zm a ... tra n s fu n d it... [A ctu m  fe ria  q uarta  ante festu m  sancti Stanislai 
octisionis 1544].

Ц Д Ї А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .223-224.

764. 1544 p., травня 7, - Заява Феді, жінки Максима, і Дашка про 
поквипїування богоявленського священика Антонія за речі покійного 

Федька, заповідані до церкви
...Fedia v x o r . . i  M a xim  et Daschco so ro rin i o lim  popońis tab ernatoris  

d e... P r u s y . . .  re c o g n ó u e ru n t.., quia  i l l is . . ;  A n th o n iu s  popo r i t t u s  G re c i 
e c c l[e s ]ie  B o h o ia w lie n s k i. . .  s a t is fe c it  de re b u s  p e r .. .  o lim  F e d c o n e m  
d em o rtu is... puta  trib u s  flo re [n ]is  racione equi p e r... Fedconem p ro  eccl[es]ia 
p refata  le ga ti, ite m  duabus tu n ic is  vn a  rubea Lun d e n [sis] et io p ula  g ris ia  
C z ik o u ie n [s is ] p a n n i. [A c tu m  fe r ia  q u a rta  aiite  fe s tu m  sa n c ti S ta n is a li 
octisionis 1544].

Ц Д 1 А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .225.

765. 1544 p,, травня 14, - Заява Марусі, дочки священика з Белза, про 
поквитування кушніра Давида за всі речі батьківської спадщини

...M a ru s c h k a  f i l i a  p op ońis de B e łz . . .  p er M a rt in u m  s a rto re m ...  
recognouit.., quia s ib i.;. D auid pellio  R u te [n ]u s ... satisfecit e x  om nibus rebus... 
p a trim o n ii... [A c tu m  fe ria  quarta ante fe stu m  sancte Zophie 1544].

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .229.

766. 1544 p„ травня 26, - Заява Тараса і Амброзія, синів перевізника 
Мартина Смолія про продаж своїх частин у городику і будинку на

Шпитальній вулиці гребіннику Стецьку Татариновичу і 
Міську за 8 гривен

...Th a ra s  e t A m b ro s i f i l i i  o lim  S m oliei M a rtin  u ecto ris  sub urb ani... 
recognouerunt, quia sortes suas.., quas h a b u e ru n t;., super o rtu la n ia  et domo 
in  p la tea  H o s p ita lis  penes B la s ii  e t  H r y n c o w a .. .  S te c z k o n i p e c t in if ic i  
T h a ta rz in o u ic zo w y et M ysko n i f i l io  H rin c o n is  p e r m edium  pro  m edia sedecima 
m arcis... u e n d id e ru n t... A d  que bona i l l is  resignan[da] ipse T h a ra s  C u rilo ne m  
p ellificem  et A m ro s i P iro g  Liesconem  c o n s titu e ru [n ]t pleilipotent[es]... A c tu m  
fe ria  secunda in tra  octauas ascensionis D o m in i 1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - C n p . l l .  - АрК.237.

767. 1544 р,, червня 7, - Заява кушніра Васька з Галицького 
передмістя про борг Ваську Ботвинику на суму 40 п.з.

...W a sk io  p e llife x  de anteurbio H a lic ie n [s i]... reco gn ou it... se te n e ri... 
florenos q u adraginta... W a s k io u y  B o th w y n ik ...  [A c tu m  sabbato solennis
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pentecosten 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.2 4 3 .

768. 1544 р., червня 7. - Заява Сенька Поповича Добро тульського про 
борг Яцьку Микульчичу русину на суму 16 п.з. 20 грошів 

...S ienco P o p o u ycz D o b ro m y ls k y  re c o g n o u it... se te n e ri...  sedecim  
florenos cum  v ig in t i  grossis... Ia czko n i M ik u lc z ic z  R u teno  o lim  A n n e  Iw anow a 
nepoti... A c tu m  sabbato ante festum ..! T r in it a t is  1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.2 4 4 .

769. 1544 р., червня 7. - Заява Лазаря русина, опікуна дітей покійного 
продавця солі Филипа, про продаж будинку і городу біля цегельні 

Грицькові з Нового міста за 9 гривен 
. . . L a z a r  R u t e n u s  t u t o r  p u e r o r u [ m ] . . .  o lim  F i l i p  R u t e n i  s a lis  

u end ito ris... e t M arusche Iw ancoua ip sorum  p u eroru m  sosorfis]... nom inibus 
recognouit.., q [u ia]... dom us e t h o rtu s  eorum  circa  m inu s la te rific iu m  antę 
domus H a n u s p ix id a r ii  penes Olieschconis o rtu la n ia s  iacen[s] d ecideret et 
d eserta ręt... H r ic z k o n y  de N o u a  C iu ita te  p ro  nouem  m a rc is ... u e iid id it... 
[A ctu m  sabbato ante fe stu m  T r in ita t is  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.2 4 2 .

770. 1544 р., червня 9. - Копія з актів суду міста Бибеля боргового 
зобов'язання львівського міщанина Сенька Поповича своєму батьку 

священику Антону Добромильському на суму 150 п.з. _• *
...Sienco P o p o u ycz R u te n u s  c iu is  n oster e x h ib u it ...  in scrip cio [n e]m  

ex actis iu d ic ia riis  c iu ilib u s  noue c iu ita tis  B yb e l..:
A n n o  D o m in i 1540 iu d ic iu m  b a nn itu m  necessarium  actum  est fe ria  

q u in ta  a n te  p u r i f ic a c [ io n is ]  M a r ie  *... S ie n c o  c iu is  L e o p o lie n [s is ] . . .  
reco gn ou it... te n e ri se p a tri suo [A n to n io  poponi D o b ro m ils k i] cen tu m  et 
quinquaginta m arcas...

...A c tu m  fe ria  secunda post fe stu m  T r in it a t is  1544.
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.2 4 5 .

771. 1544 р., червня 9. - Облята королівського листа в справі 
звільнення львівського міщанина Сенька Поповича від судових

переслідувань молдавського господаря Петра ѵ
S igism undus D ei g ra tia  r e x  P olonie e tc... M a nifestum  fa cim u s.., q[uod] 

cum p re fix u s  fu iss e t per com m issarios n [o st]ro s... te rm in u s  p erem p torius et 
n u n c tio  m a g n if ic i  p a la t in i  V a la c h ie  e t S ie n c o n i ** c iu i  L e o p o lie n [s i]  
мис cessor ib u s... o lim  N ic o la i Is k r z ic z s k i  cap ita n ei C am enecen[sis] re ru m

*
29  с іч н я  1 5 4 0  p .

HK
У  з а г о л о в к у : S ie n c o  P o p o u y c z .
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quarundam  P e tr i  w oyeuode W a la c h ie  occasione,.. m a [n ]d a u im u s, quod... 
[Sienco] lib erje t im u n is  censetur esse ab hac causa... ac om ni m olestia p a latin i 
W a la ch ie ... D a tu m  P io trco u ie  fe ria  sexta an[te] dom i[ni]cam  iudica 1544*... 
[A c tu m  fe ria  secunda post festu m  T r in ita t is  1544].

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p .lL .  - А р к .245-246.

772. 1544 р., червня 9. - Скарга Наума Сокола русина на свою колишню 
жінку Вівдю і декрет раєцького уряду в справі про розвід між ними 

...D u m ... questus fu isse t... N a u m  Sokol R u te n u s  in  et c o n tfra ] W fd a m  
v x o re m  suam , q [uod] ipsa n e s c itu r  de qua causa m a t r im o n ia l[ ite ]r  s ib i 
c o h a b ita re  n o lit ,  a lle g a n s, q [u o d ] lic e t  ip sa  p e r h o n o ra n [d u m ] p a tre m  
M achariam  w ladicam  H a licien [sem ] cum  ipso separata non tu [m ] ubi v e lit  
in h ib itu m  s it  i l l i ,  quin sibi cohabitare debeat, vb i dum  ediuerso ipsa V h d a  
re p ro d u xisset... per A le xa n d ru m  Ih n a to u yc z suu[m ] fe re n d a riu fm ] l[itte ]ra s  
t it illo  et s ig illo  ip sis... M acharie w ladice consignatas, quibus ipse attestatus 
est ipsos Ń a u m  Sokol cum  ip[s]a H v ffd a  accepto fid ed ig n o ru m  testim onio de 
sua tira n id e  separasse sibique N a u m  facu lta tem  alteram  u xo re m  accipien[di],J 
ubi vo lu e rit,  posse superducere, d ictam  uero H u fd a m  ad m ortem  d ic ti N a u [m ] 
non posse ad alt[er]as conuolare nupcias adiudicans i l l i  u t i g e n itric i pueros 
per ea[m] fouen[dum ] et n u trie n [d u m ] et quod ipsa iu x ta  hoc ip [su ]m  decretum  
ip siu s p a tris  w ladice v u l t  perm anere, solum  p o stu la u it, quo sibi de bonis 
h e re d ita riis  et p u e ris  su is  p ro u id e re tu r..,  ideo nos a tte n to , q[uod] ip sa  
separacio non e x  causa dicte H v ffd e ,  sed d ic ti N a u m  p ro ce ssit e t eidem  
n ich ilo m in u s  alteram  ducenti ipse honorandus pa ter w ladica u xo re m  re liq u it, 
e xtu [n ]c  etia[m ] nos sibi V fd e  cum  ipsis p ueris  A n d re a  et Liescone dum  in  
celibatu u iu ere  debet bona h e red ita ria  puta dom um  et o rtu m  in  possessione[ni] 
a d iu d ic a u im u s , re s e ru a ta  i l l i s  p o te s ta te  v ie e u e r s a  u b i p la c e b it  in  
m a trim o n iu [m ] congrediendi. [A c tu m  fe ria  secunda p ost ‘fe stu m  T r in it a t is  
1544]. j

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .247-248. ■

773. 1544 р чер вн я  9. * Заява Яцька Мухи з жінкою Анною про борг 
різнику Антону на суму ЗО п.з. в  умовою продажу йому трьох бочок 

соленої риби на свято пасхи
...łą czko  M ucha cum  A n n a  u xo re  sua f i l ia  o li[m ] poponis B iliń s k i...  

re co g [n ]o u e ru n t... se te n e ri... t r ig in ta  flo re n o s... A n th o n io  la n io .., quos... 
o b lig a ti su n t eidem  soluere tr ib u s  uasis p is u u m  lu ce o ru m  s a lito ru m  p ro  
fe stis  n a talis  D o m in i.., casu uero ubi ip[s]a vasa.,, no n... d e d e rin t.., debebunt 
dare... expurgacionem  in  sortem  dom us sue ante po rta m  H a licien fsem ] in  1

*
9  б е р е з н я  1 5 4 4  p .



censu platee c iu ilis  d icte P a lczyk o w sk a ... A c tu m  fe ria  secunda post T r in ita t is  
1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.2 4 8 .

774. 1544 р., червня' 23. - Декрет раецького уряду про звільнення з 
ув'язнення Василя зі Слонима за посередництвом певних людей

W a s y l de Slonyna, qui datus era t carceri per M a rtin u [m ] a rom atarium  
ad intercessi[ne]m  p roborum  h o m in u [m ]... l ib e r m issus e st... [A c tu m  fe ria  
secunda ante Ioannis B aptiste 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. -'О п.2. - Спр.11. - А р к .250-251.

775. 1544 р., липня 5, - Свідчення різника Блазія Сосни в справі 
звинувачення різника Сенька Осейки русина з Глинян за продажу 

неякісного м'яса барана
...A d  instanciam  Sienconis Ossieiko R u te n i la n ii opidani in  G lin y a n y ...  

Blasius Sosna la n iu s... ad perhibendum  testim o n iu m  u e rita tis  fu e ra t accersitus 
mocionis sue p er o ffic iu m ... il l iu s  opi di, causa ac si ipse a rie tin a ru m  c a rn iu [m ] 
m o rtic in ia  fo ro  exp onere  ac uendidisse debeat cum  ipse a ffirm a s s e t non 
m o rtic in ia  u e ru m  carnes p[er] eu[m ] occisi a rie tis ... ad usum  p u b licu m  ve ru m  
exposuisse... B lasio Sosna bene constare, v b i...  Sosna... iu ra m e n to  attestatus 
est, q[uod]... fa m u lu s  d ic ti S ienconis... arietem  cani ad albedinem  color [is] 
viu u [m ] sed m inu s m aceru[m ] sibi Osieiconi ad d uxerat, que[m ] ipse tandem  
recte ad m accella la n ia ria  ibidem  fe ce ra t deposuisse... et ita  ip[s]e aries era t 
viu u s... [A c tu m  sabbato in tra  octauas v is ita cio n is  M a rie  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к .253-254.

776. 1544 р., серпня 21. - Декрет раецького уряду про заборону русинам 
та особам інших віросповідань, окрім католицького, володіти

будинками на Площі Ринок
A d  vn iu e rso ru m  e t s in g u lo rum , quorum  in tere st, n o ticia m  deducim us, 

q[uod] e x  a n tin q u a  consuetud ine ac abseruancia in  c iu ita te  L e o p o lien [s i] 
R uteni et a lio ru m  q u o rum u is  r itu u [m ] hom i[n]es, solis Rom ane obediencie 
oiuibus exceptis in  c irc u itu  c iu ita tis  d icte  Leopolien[sis] domos non tenent 
noque possident, quia illa  loca iu x ta  p riu ile g ia  em uni tatesque c iu i ta tis  i llis  
ml em en[dum ] et in h a b ita n [d u m ] non s u n t lib era , que nos eis  ita , u t ab 
imtlquo seruabatur, defendim us et non a d m ittim u s ve ru m  ip si R u te n i seu 
idloru[m ] r itu u [m ] ciues in  p la te is1 et locis suis, in  q[ui]bus antiq[u]o  locati 
Munt, debe[n]t esse con ten ti. A c t[u m ] fe ria  q u inta  an[te] B artholom ei [1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .262.

777.  1544 р., серпня 23. - Поручення Курила і Яцька русинів за Сенька 
Поповича; що він з'явиться до уряду в справі з Яцьком Зашковським

про третю частину майна його покійної жінки

295
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. . .K u r ilo  et łą c zk o  R u te n i fid e iu s se u [n ]t p ro  Siencone P o p o u yc z... 
statuere eundem iu r i  ad instanciam  Ia czko n is Zaschcow sky... occasione sortis  
te rcie ..; [post] o lim  f ilia m  ip siu s u xo re m  uero d icti S ienconis... A c tu m  sabbato 
in  u ig ilia  sancti B artholom ei apostoli 1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.2 6 5 .

778. 1544 p., серпня 23. - Заява, попаді Марусі, вдови священика 
Григорія в Заріччі і Волі, про продаж церкви, збудованої покійним 

священиком, громаді у Волі та Заріччі зі всіма речами і 
книгами за 6 гривен

...M aruscha popadia re lic ta  o lim  G re h o ri poponis in  Z a rze cze  et W o ly a  
p e r... P a u lu m  h o stia riu m  re co g n ou it.., quia eccl[es]iam  r it t u s  G re ci per o lim  
m a ritu m  suum  ibidem  edificątam  com u n itati hom inufm ] in  W o ly a  et Z arze cze  
cum  toto  illiu s  a m b itu  e t om nibus rebus ibidem  p e rtin e n [tib u s] atque lib ris  
pro  se x m a rcis ... u e n d id it... [A c tu m  sabbato in  u ig ilia  san cti B artholom ei 
apostoli 1544]. «

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к.2 6 6 .

‘ 779. 1544 р., вересня 4. - Заява Балтазара Кіноста про отримання від
Гірки русина 12 п.з.

...B a ltisa r K y n o s t...  re co g n ou it.., q uia sib i... H irc a ...  p ro  debito d edit... 
florenos duodecim ... A c tu m  fe ria  q u in ta  an[te] fe stu m  n a ta lis  M a rie  [1544]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.2 6 8 .

780. 1544 р., вересня 4. - Визнання Гірки русина своїми 
уповноваженими Станіслава Вишньовського і Давида русина

в справі з Толєновною і
Sienco H y rc a  R u te n u s ... reco gn ou it, quia fe c it...  suos p rocu[rato]res 

S tanislaum  W is s n yo w s k y ...  et D auid  R u te n u m ... in  causa cum  T h o lie n yo w n a ... 
[A c tu m  fe ria  q uinta  ante n a talis  M a rie  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. * Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.? 6 9 .
- $

781. 1544 р., вересня 6. - Заява Вдська Сидоровича русина про борг ,, 
Волосу русинові на суму 1 копу 15 грошів, забезпечених на кам'яниці'^

на Руській вулиці .,j
...W a s k io  S id o ro u yc z R u te n u s  re co g n o u it, q uia  te n e tu r...  flo re n o s  

sexa gin ta  e t quindeci[m ] grossos... W o lo s  R u te n o .., quos i l l i  re fo rm a u it .J  
in  lapidea in  platea R u te n o ru m  penes W a s k io n is  K y b a lk a  e t Ia czko n is...; 
A c tu m  sabato in  v ig il ia  n a tiu ita tis ... M a rie  1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.2 6 9 .

782. 1544 р., вересня 25. - Скарга шляхетного Олехна Лагодовського на 
передміщанина Труша русина за пошкодження його одягу і декрет ;]
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раецького уряду про складання присяги Труиіем про свою 
непричетність до цього інциденту 

«..N obilis O liechno Lah o d o w sky o b tu le ra t se p rb b a tu ru m .., quomodo 
Tru s c h  * sub urbanus sibi in  tua lib e ra  odsedisset et in  eundem  debuisset 
irru e re , vestem que in  eo dilaniasset... N o s ... in  defectu  probacionis decreuim us 
sib i T r u s c h  i u x t a  n e g a tiu a m  suam  i l l i  iu ra m e n tu m  i u x t a  r i t u m  su u m  
prestare.., e xtu n c  p re stito  iu ra m e n to  ip su m  actorem  euadet. A c tu m  fe ria  
quinta an[te] S tanisla i in  autum no 1544.

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.2 7 4 .

783. 1544 p., жовтня 15. - Визнання Яцька Микулъчича своїм 
уповноваженим галицького міщанина різника Андрія в справі про 

володіння ділянкою в Коломиї
...łą czk o  M ic u lc z ic z  R u  tenus... o rd in a u it in  su u m ... p lenip otentem  

Andream  la n iu m  ciuem  H a licie n [se m ].., dans... eidem  plenam  fa cu lta te m  
quatuor m arcas... s ib i Ia czko n i per o lim  W askion em  K yb a lk a ... super arrea 
Colomie s it ta , apud L u c zk a  em pta in  debito ip siu s  W a s k io n is  K yb a lc a ... 
percipiend[um ]... [A c tu m  fe ria  quarta  die sancte H e d u ig is  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.2 8 0 .

784. 1544 p„ жовтня 27. - Поручення Хачка Томановича вірменина за 
Іваниса Татарина вірменина Давидові та Яцьку Малецькому 

...C haczko Th o m a n o u ycz A rm e n u s ... reco gn ou it, q u ia... f id e iu s s it... 
D auidouy e t Ia c zk o n i M a lie c zk i R u te n is ...  p ro  Iw a n is  T a t a r z in  A rm e n o ... 
[A ctum  fe ria  secunda in  u ig ilia  S im onis et lu d e 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52, - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к.2 8 5 .

785. 1544 р., листопада 5. - Заява Яцька Зашковського зі зятем 
Сеньком Поповичем про угоду в справі поділу майна після смерті

Олюхни, жінки Сенька
. . . łą c z k o  Z a s c h c o w s k i e t S ie ncó  P o p o u y c z  g e n e r suu s R u t e n i. . .  

ro co g n o u e ru n t.., q u ia  occasione o m n fiu m ] b o n o ru m ... p o st m o rte m  o lim  
O lyuchne ip sius Sienconis u xo ris ...  concordati sun t, q[uod]... łą czko ... fassus 
ent recepisse a Siencone... t r ig in ta  tre s  flo r[e n o s].., p reterea om nes... res, 
(jimscumque ip[s]e Sienco a... socero suo recep erat... re stitu e re ... te n e b itu r... 
До tum  fe ria  q u a rta  post fe stu m  o m [n ]i[u m ] s[an ]ctor[um ] 1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - C n p . l l .  - А р к.2 8 6 .

786. 1544 рлист опада 5. - Заява СигизМунда, уповноваженого 
краківського купця Ґеоргія Гутутера, про отримання від

Сенька Поповича 5 п.з.

# V н аго л о вк у: R u t e n u s .
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S ig is m u n d u s  p le n ip o t e n s . . .  G e o r g ii  G u t t e t e r . . .  n e g o c ia t o r is  

C ra co u ien[sis]... re co g n o u it.., q u ia... S iencone. P o p ou ycz R u te no  flo r[en o s] 
q u inq u [e ] d e b iti... p e rs o lu it...  [A c tu m  fe r ia  q u a rta  post fe stu m  o m n iu m  
sanctorum  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .286-287.

787. 1544 р., листопада 5. - Заява Станіслава Вишньовського, 
уповноваженого Давида та Волоса русинів, про отримання від Яцька 

Зашковського русина за поручення за Яцька Микулку 33 п.з.
...Stanislaus W is n yo w s k i plenipotens D auid et W o lo s ii R u te [n ]o ru m ... 

re c o g n o u it.., quia  a Ia c z k o n e Z a s c h c o w s k i R u te n o ... ra cio n e  fid e iu s so rie  
caucionis pro eodem Ia czko n i M iculca p re stite ... trig in ta  tre s  fłorenos recep it... 
[A c tu m  fe ria  quarta post festum  om nium  sanctorum  1544].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .287.

788. 1544 р., листопада 5. - Заява Григорія Шолтиса, опікуна дітей 
покійного передміщанина Георгія Проця, про повернення Яковом 

Міхном русином з жінкою Уриіулею 3,5 гривни за проданий Процем 
город у місті Бібель

...G re g o riu s  S ch o ltis ... tu to r...  A n n e , Dorothee, G e o rg ii ac M a rtin i 
lib e ro ru m  o lim  G e o rg ii P ró c z sub u rb a n i... concessit fa c u lta te m ... Iacobb 
M ichnon * e t V rs u le  coniugibus p re fa to ru m  germ anorum  soro ri, u t  ip si m ediam  
q [u a ]rtam  m a rc[a m ]... p ro  agro in  noua c iu ita te  B ibel p er o lim  G e o rg iu m  
P ro c z  p a trem  ip so ru m  u e n d ito ... re c ip ie n fd i]... [A c tu m  fe r ia  qu a rta  p ost 
festu m  om nium  sanctorum  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .287.

789. 1544 р., листопада 8. - Заява возного Якоба, неофіта, 
вихрещеного з грецької віри, про відступлення своєї частини в будинку

і городі на Краківському передмісті колишній жінці Унці
...Ia co b u s iu r is  fa m u lu s  n e o fitu s  e x  f id e  G re c i sp o n te  c e s sit de 

s o rtib u s ... d o m u n cule  e t h o rt i in  sub u rb io  C ra co u ie n [s i] penes Io a n [n ]is  
T h e ru k a  e t D em konis o rto s... W n c e  quondam  consorti sue, u t  ipsa pueros 
suos c u [m ] eod[em ] p ro crea to s... n u t r ir e t . . .  A c tu m  sab[b]ato ante festum j 
sancti M a rtin i 1544. I

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .288. . ^
і

790. 1544 р., листопада 8. - Поручення пекаря Ониська за Олену 
Макарову, що вона з*явиться до уряду в справі зі шляхетним 

Себастьяном Зеленським
...O n ysko  R u te n u s  p isto r fid e iu s sit pro  Olena M akarow a ad statuendam ’

* ? ' ,ł
У  з а г о л о в к у : R u te n u s ;



791. 1544 p., листопада 24. - Заява Анни, вдови кушніра Курила 
русина, з сином кушніром Васьком та зятем Олексою в справі про 

куплений Курилом у Сенька Поповича будинок 
...A n na  re lic ta  o lim  C u rilo  p e llific is  R u te n i...  et W a sk io  pellio  f iliu s  

eiusdfem ]... re co g n o u e ru n t.., quia o lim  C u rilo ...  dom um  apud Sienconem  
Pop ouycz em ptum  non pro sua necessitate ve ru m  ad affestacionem  O lexe  
p e llif ic is  g e n e ri s u i consequtus est, quare ip s i in sc rip cio n e m  p e r ip su m  
Sienconem fa cta m ... in  ipsum "Olexam ... abscesserunt... E t  O le xa  recognouit, 
quia ipse re m a n sit debitus sibi o lim  C u rilo n i socero suo ducentos florenos... 
A c t[u m ]-fe ria  s[e]c[un]da an[te] fe stu m  s[an]cte C a th erin e  1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к .295-296.

792. 1544 р., грудня 1. - Поручення пекарського цеху перед райцями за 
Мартина Ганеля як опікуна дітей покійного Гриця Шпунта русина в 

справі виплату чиншу з будинку і пекарської ятки 
...C ontub ernium  p isto ru m  per seniores m [a ]g [ist]ro s  suos fid e iu sse ru n t 

coram nobis... M a rtin o  H a n e l... u t i tu to ri p u eri o lim  H r y c z  S chpunth  R u te n i 
pro censu e x  domo et banco p isto ru [m ] m orte  d ic ti o lim  H r y c z  derelictis*.. 
A ctum  fe ria  secunda post A n d ree  [1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - C n p . l l .  - А р к .297.

793. 1544 р., грудня 3. - Заява кушніра Георгія, сина покійного Івана 
гребінника, про продаж частини в будинку Леську з жінкою Параскою

за 8 гривен
...G eorgio p e llife x  f i l iu s  o lim  Iw a n  B ara n  pectin iste  reco gn ou it se... 

Bortem suam ... in  domo, in  qua K u zm in a  auia ip siu s  in łia b ita t... Liesconi et 
Pnrasce ćoniugibus... [p ro ] octo m a rcis ... uendidisse... [A c tu m  fe ria  quarta 
post A n d ree 1544]. s

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.ЗОО-ЗОД.

794. 1544 р., грудня 11. - Заява Вівді, вдови кравця Сенька русина, з > 
дітьми про дарування своїй сестрі Марусці будинку та городу на

Широкій вулиці на 18 років
...W fd a  re lic ta  o lim  Sienconis s a rto ris  л і ta n i... necnon Oliesco, Isac 

pt N nsthia  lib e ri ^eiusdem... re co g n o u e ru n t, q u ia  in h e re n [te s ]... donacioni 
Sienconefm ]... M arusce v x o r i  L e w k o n is  sa rto ris , sue soro ri, h ered ita tis  

Ijw Iuh in ... domo e t h o rto  in  platea S cheroka... in te r  B y ly n s k a  et A lb e rt i 
ІШГІом... racione p ro m e riti seru ic ii per ipsam  M aruscam ... a p u eric ia  ipsius 
рда ІІМ .., quam dom u[m ] et h o rtu m ... a annis dece[m ]octo... possidebat atque

j |  4 ,

2 9 9

eandem «oo a d  i n s t a n c ia f m ]  n o b il is  S e b e s t ia n i  Z i e l i e n s k y . . .  [ A c t u m  f e r i a  s e c u n d a

a n t e  f e s t u m  E l i s a b e t h  1 5 4 4 ] .

Ц Д І А  У к р а ї н и  у Л ь в о в і .  - Ф . 5 2 .  - O n . 2 . - C n p . l l .  - А р к . 2 9 5 .
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p o st c o n fla g ra c io [n e ]m  d e n t-Э... e d if ic a u it ,  vn d e  ip s i. . .  d o n a c io n e m ... 
approbauerunt... A c tu m  fe ria  quinta  an[te] L u c ie  1544.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - ф .5 2 .  - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.302-303.

795. 1544 p„ грудня 11. - Визнання шляхетного Іоана Йошковського з 
сином Петром своїм уповноваженим Олександра (Ігнатовича) в 

справі проти Вівді Сенькової з дітьми
N obiles Ioannes Ioschcow sky et P e tru s  f i l iu s  suus... o rd in a u e ru n t in  

suum  plenip otentem  A le xa n d ru m  in  causa cum  W fd a  Siencoua et lib e ris  
eiusdem ... [A c tu m  fe ria  q uinta  ante Lu cie  1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.3 0 4 .

796. 1544 p., грудня 31. - Визнання Сенька Гірнича русина своїм 
уповноваженим адвоката Сигизмунда в справі проти Анни Толеновни 

і Балтазара Кіноста
...Sienco H ir c z ic z  R u te n u s ... o rd in a u it in  su u [m ]... p len ip o te nte m  

S ig ism u n d u [m ] cąu sid icu fm ]... con tra  A n n a m  T h o lie n yo w n a  et B a ltisa ru m  
K yn o s t... [A c tu m  fe ria  quarta ante fe stu m  circum cisionis D o m in i 1544].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.3 0 7 .

797. 1545 р., січня 7. - Заява шляхетного Себастьяна Зеленського про
поквитування Олени Макарової русинки за срібний пас та 

намисто з перлів
N o b ilis  S eb estia nu s Z ie lie n s k y . . .  re c o g n o u it..,  q u ia  e ib i. . .  Olena* 

M akaroua R u te n a ... satisfecit p ro  cin gu lo  argento et colirio  iq a rga rite o , pro' 
q[ui]bus a rre stu m  iudićia le  super bona eiusdem  fecerat et tandem  in  carceres 
c iu ile s  eandem  c o n ie ce ra t... A c tu m  fe r ia  q u a rta  post fe stu m  sa n cto ru m  
re g u fm ] 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.'309.

798. 1545 р., січня 7. - Заява пекаря Ониська про борг шляхетному
Себастьяну Залеському за Олену Макарову на суму 8 п.з.
...O n ys k io  p isto r Rutenus* reco gn ou it.., quia te n e tu r florenos octo... 

pro Olena M akarow a R u tena  soluere n o bili Sebestiano Z ie ly e n s k y ...  [A c tu m  
fe ria  quarta  post fe stu m  sanctorum  regu m  1545]. , ,

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - Арк.3 0 9 . і

799. 1545 р с і ч н я  20. - Визнання краківських купців Миколи Пернуса,. \ 
Лоринча Брікнера своїм уповноваженим адвоката Сигизмунда в справі 

проти Олени Макарової
...N icolaus P e rnu s suo et... suorum  connegociatorum  nom inibus necnon, 

L o r y n c z  B r i c k n e r  c iu e s  C ra c [o u ie n s e s ].. .  c o n s t i t u e r [ u n ] t  i n  s u u [m ]; 
p le n ip o t[e n t]e m  S ig ism u n d u m  c ą u sid ic u fm ]... c o n tra  Olenam  M aka ro u a...
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A ctum  fe n a  te rcia  an[te] fe stu [m ] A g n e tis  [1545].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.3 1 1 .

800. 1545 р., січня ЗО. - Заява мечника Михайла про поквитування 
коломийського міщанина Іванка, зятя покійного Андрія Клопота

русина, на суму боргу 13п.з.
. . .M ic h a e l g la d ia t o r . . .  r e c o g n o u it . . ,  q u ia  s ib i.-.. Iw a n c o  c iu is  

Colom ien[sis] gener o lim  A n d re e  K lo p o th  s a rto ris  R u te n i...  sa tis fe c it p ro  
tredecifm ] flo r[e n is ]... d ebiti o lim  Fra n cisc i G zo rn  f i l i  eiusdem ... A c tu m  fe ria  
sexta ante fe stu m  p u rifica cio n is... M arie  1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.3 1 4 .

801. 1545 р., лютого 9. - Заява Станіслава Абрека, уповноваженого 
краківського купця Миколи Котлі, про поквитування Яцька

Микульчича русина на суму всіх боргів, окрім 205 п.з.
. . .S t a n is la u s  A b r e k . . .  N ic o la i  K o s c h ly a  c iu is  e t n e g o c ia to r is  

C rac[ouiensis] p le n ip o te n s... re c o g n o u it.., quia  s ib i... Ia c zk o  M y k u lc z ic z  
R utenu s... sa tis fe cit p ro  o m nib us... debitis  racione quacum que c o n tra c tis  
usque ad ducentos quinque flo rfen o s].., quos re m a n sit eidem d ebitus... A c tu m  
foria secunda die sancte A p olonie  1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - О п.2. - Спр.11^ - Арк.3 1 9 .

802. 1545 р., лютого 11. - Заява війта і лавників про введення Хоми 
Цяка русина у володіння крамницею багатих крамів Адама

Мисцовського на суму боргу 85 п.з.
...A duocatus necnon... scabini iu ra t i reco gn ou eru n t.., quia p ro u t e ra n t 

©X o ffic ii designati ad instanciafm ] Chome D ya k  R u te n i gen eri Ia czko n is... 
dederunt lib eram  expurgacionem  seu al[ia]s euacuacionem  in  in stita m  d iu item  
Ade M isczo w sky Ih n a to w e y generi eidem Chome D y a k ... in  sum [m ]a octuaginta 
qulnqu[e] flo r[e n o ru m ]... f lu x is  fa ta lib u s accepte... [A c tu m  fe ria  q uarta ante 
footum sancti V a le n tin i 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.3 2 1 .

803. 1545 р., березня 3. - Заява Васька і Федька, дітей покійного 
кушніра Курила, про поквитування кушніра Олекси з жінкою 

Марусею на суму ЗО п.з.
...W ą s k o  e t Fedco lib e r i  o lim  G u rilo  p e llif ic is  R u t e n i.. .  et A n n a  

U u rllo u a ... re c o g n o u e r[u n ]t, q u ia  ip sis  O le x a  p e ll i fe x . . .  e t M a ru sc h c a ... 
t r ig in ta  f lo r[e n o s ] p e rs o lu e r u n t .  [A c t u m  fe r ia  t e rc ia  p o s t d o m in ic a m  
rem iniscere 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.3 2 6



302
804. 1545 р., березня 3. - Заява Стпанька русина про борг кравцю Кузьмі 

Жучкові русину на суму 5 п.з. 20 грошів, забезпечених на будинку і 
городі на Гончарній вулиці

...S th a n yko  R u  tenus... recognouit se te n e ri... quinque flo rfe n o s] et 
v ig in t i  g [ro sso s]... K u zm e  Z u c zk o n i s a rto ri R u te n o .., quos a sse cu ra u it... 
super domo et h o rto  in  platea F ig u lo ru m  penes Zaskow ski et W o lo s ... [A c tu m  
fe ria  quarta pośt dom inicam  rem iniscere 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.328-329.

805. 1545 р., березня 16. - Заява Євфімії Ігнатової про поквитування 
зятя Адама Мисцовського з дочкою Марусею на суму 50 п.з. 

...Fem ia  Ih n a to w a  R u te n a  p e r... P aulum  G o w o rski h o stia riu [m ] p re to rii 
n [o st]ri re co g n ou it.., quia s ib i... A d a m  M ysczow ski gener et M aruchna f i l ia  
sua... satisfe ce ru n t pro quinquaginta flo rfe n is ]... so rtis  o lim  Anastasie  f ilie  
eiusd[em ]... Ipsa F em ia  Ih na th o w a  h abitura  est lib era m  m ansionem  in  in s tita  
seu habitacione ip so ru m  A d e  et M aruchnae coniugum ... penes M a rtin i a u rific is  
et Ia czko n is  M a lie c zk y... A c t[u m ] fe ria  secunda post d [om inicam ] letare  1545. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.3 3 6 .

806. 1545 р„ березня 16. - Заява Адама Мисцовського з жінкою 
Марусею про продаж будинку і городу позаду Галицької брами Хомі

Дяку русину за 100 п.з. )
...A d am  M isczo w ski et M aruchna... re cognouerunt.., quia dom um  et 

h o rtu m  ip so ru m ... penes F ilip i  s a rto ris  R u te n i... et Sebaldi A ic h in g e r h o rto s..; 
re tro  p o rta [m ] H a lic z k a ...  Chom e D y a k  R u te [n ]o ...  p ro  sum [m ]a  cen tu m  
flo r[e n o ru m ]... u e n d id e ru n t... [A c tu m  ^feria secunda post dom inicam  letare 
1545]. ł

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. ? Оп.2. - Спр.11. - Арк.3 3 7 .

807. 1545 р., березня 16. - Заява Адама Мисцовського з жінкою і 
Марусею Ігнатківною про борг Хомі Дяку на суму 85 п.з. 20 грошів ^

...A d a m  M ys c z o w s k i e t M a ru c h n a  Ih n a tk o w n a ... re co g n ou e r[u n ]tj; 
q[uia] post omnem  racionem  et calculum  in te r  eos e t Chom am  D y a k ... atqu[e] 
M a ru ch n a m  u xo re m  sua m ... te n e n tu r...  o ctu a g in ta  quinque flo rfe n o s ] et 
v ig in t i  g [ro sso s]... Chome D y a k ...  [A c tu m  fe ria  secunda p ost dominicam^ 
letare  1545]. |

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.3 3 8 . І

808. 1545 р., квітня 8. - Заява Ульки Долинчиної рро продаж будинку і ■ j 
городу перед Галицькою брамою, на Темричовській вулиці _ , v;

передміщанину Стефану литвину за 8 гривен 
...V lk a  D o lyn c Z yn a  p er Ierem conem ... re co g n o u it.., quia dom um  et 

h o r t u m  s u u [m ]  a n te  p o r t a m  H a lic ie n [ s e m ]  in  p la te a  e t  c e n s ib u s



303
Th e m riczo w sk ie  in te r  Ioseph et F ilip ...  S te f ano L ith u a n o  anteurbano... pro 
octo m a rc is ...  u e n d id it, sup e r q u a s... re c o g n o u it se m ed ia m  q u in ta [m ] 
m arcafm ]... recepisse, mediam uero q uartam  m arca[m ]... vn a  cum  g[rossis] 
L5... re se ru a u it ad annos discrecionis p u eroru m  o lim  Iw a n y  D o lyn k a  M a ka ri 
vi[d eli]cet et L e w co n is... A c tu m  fe ria  q uarta  conductus Pasce 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  А р к .345-346..

809. 1545 p., квітня 18. - Заява війта і лавників про потребу ремонту
будинку покійного Андрія Клопота русина 

...A d uocatus cum ... scabini iu ra tis  recognouerunt, quia p ro u t fu e ru n t 
per... A n d rea m  G elonek... ad obducen[dum ] e d ifić ia  dom us et h o rtu s o li[m ] 
/Vndree K lo p o th  R u te n i educti, v id e ru n t pene om [n]ia  e d ific ia  is t ic ... egere 
reform aci one... A c tu m  sabbato ante d[om inicam ] m ise rico rd ia  [1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А рк.3 4 6 .

810. 1545 р., квітня 25. - Судова суперечка між шляхетним Прокопом 
Мисцовським, дідичниМ війтом з Любачева, його жінкою Доротеею 
Малковою та спадкоємцями покійного Матія Романовича про борг

останнього на суму 11 тисяч п.з. і декрет раєцького уряду в цій справі 
. . .D u m ...  fu e r a t  m o ta ... ć o n tro u e rs io  in t e r  n o b ile m  P ro c o p iu fm ] 

M ysczow sky aduocatum  h e red ita riu m  Lyubaczóuienfsem ] et vx o re [m ] sua[m ] 
Dorotheam  M a lk o w a  so ro re m ... o lim  M a th ie  R o m a n o vic z  R u te n i...  atque 
Annastasiam  ip siu s o lim  M athie re lic ta m ... parte  ab a lt[er]a  occ[asi]one debiti 
vndecim  c e n to ru m  flo re n o ru [m ]..,  qu o s... R o m a n o u yc z te s ta m [e n ]ta lite r 
recognouerat se ad depositum  fid ele  a p re fata  sorore sua... suscepisse, atque 
ullam bonorum  ad eande[m ] D orotheam  u ti sororem  sua[m ]... iu re  deuolucionis 
n a tu ra l[is ]... p e rtin e n [tiu m ]...  et cum  ed iu erso... Ie ro [n ]i[m u s ] S thano et 
W olfgangus S cho lcz... atque F ilip u s  et D auidek R u te n i... M athie  R om anouycz 
lt*n la m e n ta rii exequtores v a r iis  e x  causis defendissent, vn a  et A n a sta sia ... 
ralicta... potissim u[m ] d ic ti te sta to ris  ip siu s  testam ento et u ltim e  u o lu n ta ti 
lllhcre[nte]s... seque ad fo ru m  iu d ic ia riu m ... re m itt i  a nobis postulanftes], 
1НШ... ad sum ptus et im pensas litesque et con[tro ]u ersia s... cum  detrim en to  
|p|n]orum in d u c e re n tu r,  v o le n te s  m odo a m ic a b ilis  tra n s a c tio n is  re m  e t 
M H »[tro ]u e rsia m ... d e te rm in a re . N o s ...  d e c re u im u s , q [u o d ] d u m  ip [s ]a  
Horothea... ad racio[ne]m  ip sorum  vn d e cim  centorum  flo r[e n o ru m ]... fassa 
аиі... ducentos quinquaginta flo rfen o s]... recepisse, se e xtim e  ipsi exequtores 
іон la m e n ta rii... re sid u a [m ] sum [m ]a [m ]... nejmpe octingentos q u inq u a g inta  
f|i>i‘[bnos]... ta l[ ite ]r  perso lu ere  te n e b u n tu i. Im p rim u s  dare s ib i... in  sex 
Miniis flo r[en o ru m ] in  h ered ita ria m  possessionem i „pideam in  platea R u te n ica li 
|иии»п O lexe R u te n i generi C u rilo n is  o lim  p e llific is ... et Ia czko n is  M ic u lc zic z  
iftpldenm... ita , q [u o d]... eadem u t i f r u e n t u r  donec eis d ic ta ... su m [m ]a ... 
)'pponetur.., si uero  eand[em ] lapideam  in  h e red ita te m  suscipien t, e xtu n c  
ЙІРІШ.1 Procopius ten eb itu r p rim u [m ] iu s c iu ita tis  is tiu s  etiam  suscipere et
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h ic  in  loco h a b ita re ... ite m  centum  sexaginta  sex flo r[en o s] sibi D orothee 
apud Ia czko n e m  M ic u lc z ic z  designatos et resiclu u[m ] ad sum [m ]a m  p u ta  
decemnouem flo r[en o s]... exequtores testa m e[n]ta rii te n eb u n tu r... persoluere... 
A c tu m  sabbato die sancti M arie 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .350-352.

811. 1545 р., квітня 25. : Заява Яцька Микульчича русина про борг 
Прокопу Мисцовському з жінкою Доротеею Малковою на суму 166 п.з.

...Ia czko  M ic u lc zyc z  R u te n u s... recognouit.., quia... te n e tu r... centum  
sexaginta sex flo r[e n o s]... iu x ta  testa m entu m ... o lim  M athie M orochow sky 
r iu a li  s u i... P ro co p io  M is c zo w s k y  et sue c o n th o ra li D oro th ee M a lk o w a ... 
[A c tu m  sabbato die sancti M arie  1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.352-353.

812. 1545 р., квітня 27. - Заява Прокопа Мисцовського з Доротеею
Малковою про поквитування Ієроніма Стано, Вольфганга Шольца,

Филипа і Давида русинів на суму 850 п.з. і отримання 
кам'яниці у володіння

...P rocopius M ys c zo w sk y... et D orothea M a lkow a... re co g n o[u e ]r[u n ]t.., 
quia illis ...  Ie ron im u s Sthano et W o lfg a n g u s  Scholcz... et F ilu ip  atque D auydek 
R u te n i exequtores testam enti o lim  M athie  M o ro ch o w sk y... satis fe c e r[u n ]t 
p ro  sum m a o ctin g e n to ru m  quinquaginta  florfenorum].*.. e t etiam  fassi sunt, 
quia dom um  lap id eam ... suscep eru n t... E t  n ich ilo m in u s  ipsa A n [n ]a sta sia  
re lic ta ... in  eadem lapidea usque ad fe stu m  sancti M ichaelis  archangeli *.., 
ve ru m  tu [m ] ip si P rocopius et D o ro th ea ... habebunt lib e rta te m ... in  domo 
ipsa in  testudine hac, in  qua res ip siu s  o lim  M a thie... m ercim oniales m anent 
re p o s ite , re s  suas s e ru a re ...  A c t u m  f e r ia  secu n da  p o st fe s tu m  M a rc i 
ew angelistę 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .253-354. І

813. 1545 р., квітня 27. - Визнання шляхетного Прокопа Мисцовського • 
своїм уповноваженим Станіслава Вишньовського |

...N o b ilis  P rocopius M isc zo w s k y... c o n s titu it in  suum ... plenipotentem- 
S ta n is la u m  W y s n y o w s k y ..' .  [A c t u m  f e r ia  secu n d a  p o s t fe s tu m  Marci! 
ew angelistę 1545].

. Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .355.

814. 1545 р., травня 6. - Заява Павла, сина Георгія Венгжина, про 
продаж частини в городину на Калічій горі доктору 

Станіславу Мозйнцу
...P aulus fi l iu s  G e o rg ii W ę g rz in .. .  ree*, 'nouit, quia sortem  sua[m ]..(

у  ....  — r........
2 9  в е р е с н я  1 5 4 5  p .
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super o rtu la n ia  p a ren tu m  suorum  in  C aliecza gora  penes Ierem conem ... et 
Andream  R ze s c h o tn yk ... doctori Stanislao M a za [n ]cz... u e n d id it.., ad quam 
eidem re sig n a nfd a m ] in  p ro xim o  e xp o sito  iu d ic io  A le x a n d ru m  Ih n a to u yc z  
plenipotentem  fe c it...  A c tu m  fe ria  q uarte  post fe stu m  sancti F lo ria n i 1545. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.3 5 7 .

815. 1545 р., травня 6. - Заява Яцька Микульчича русина про 
допущення Ієроніма Запалі і Станіслава Абрека (Вишньовського) до 

отримання 17 каменів необробленого воску і 25 п.з. для передачі 
виконавцям заповіту покійного Матія Мороховського 

...Ia czko  M iculczicz"  R u te n u s ... su b m isit se... Ie ron im o  Za p a li... et 
Stanislao A b re k  W is n y o w s k i...  u ti c e rta ru m  p erso n a ru [m ] p len ip o tentib u s 
reponere ad m anus exeq u toru m  olim  M athie M o roch o w sky in  vn a  septim ana 
post instancia  fe sta  pentecosten decem septem  lapides cere crude et v ig in t i  
quinque flo rfe n o s ]... e x  dem issione p iscin e  P o d g ro d sky et duos boues pro 
ooru[m ] p rin cip a lib u s, a rre sta to rib u s b onorum ... o lim  M athie  M orochow sky, 
(|[uo]s a ip s is  e x e q u to rib u s ... a rre s ta to re s  cum  a liis  re b u s  e t m e rc ib u s  
recipient... A c tu m  fe ria  q uarta  post F lo ria n i 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .358-359.

НІ б. 1545 р., травня 7. - Визнання Волоса русина своїм уповноваженим 
Станіслава Вишньовського в справі проти Анастасїі, вдови покійного 
Матія Романовича, Василя Сидоровича і Яцька Зашковського русинів 

...W o lo s  R u te n u s ... c o n s titu it  in  suum  p len ip o te n te [m ] S ta n isla u m  
W ls s n y o w s k y ...  c o n tra  A n a s ta s ia m  re lic ta m  o lim  M a th ie  R o m a n o u yc z, 
W nskionem  S id o rou ycz et Iaczkonem  Z a sk o w sk y R u teno s... A c tu m  fe ria  quinta  
ІИ u ig ilia  sancti S ta n isla i 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .360.

Н І7. 1545 р., травня 9. - Заява Оксимки, дочки броварника Федора, 
Жінки перед міщанина Стецька, про поквитування олійника Іванка 

1 Замжикота
...O xym k a  f i l ia  Fed o r b ra xa to ris , u x o r  uero  S teczko n is a nteurb ani, 

ffedngnouit.., quia s ib i... Iw anco oleator Z a m zik o t a nteurbanus... śa tisfe cit 
PH omni sorte  sua... et seruicio  p ro m e rito ... [A c tu m  sabbato post fe stu m  
tiniioll Stanislai octisionis 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .361.

Н І8. 1545 р., червня 2. - Визнання Станіслава Розесанека своїм 
ІІШшиоааженим Олександра Ігнатовича в справі проти Вівді Сенькової 

...Stanislaus Rozessanek fe c it... in  suu[m ] plenipotentem  A le xa n d ru m

” V іМИ'оловку: Miculka. ,



Ih n a to u yc z... c o n tra  V f f dam S iencoua... [A c tu m  fe r ia  te rc ia  ante fe stu m  
C o rp o ris  C h ris ti 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.370.

819. 1545 p., червня 22. - Заява Міська Маньковича з Малехова про 
поквитування тещі Просимки Іванової з Головско за майно, що

залишилося після смерті його жінки
• o.M iskio M a n c o u yc z de M a lie c h o w  re c o g n o u it..,  q u ia ... Iw a n o w a  

P rosym ca de H o lo w sk o  socra sua satis sibi fe c it  e x  om nibus bonis... post 
o lim  M a ru c h n a m  u x o re m  suam  e t d ic te  A n n e  Iw a rio u a  f i l ia m  in  eum  
deuolutis... A c tu m  fe ria  secunda post* fe stu m  sancti Ioannis B aptiste  1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф.52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.3 7 7 .

820. 1545 p.t червня 23. - Визнання Томаса Бздички з Туробина від 
імені товаришів своїм уповноваженим Олександра Ігнатовича

...Th o m a s  B z d ic z k a  de T u r o b in  suo e t co n s o cio ru fm ] suo ru [m ]...<  
n o m in ib u s... f e c it . . .  s u u [m ] p le n ip o te n te [m ] A le x a n d ru [m ] Ih na to u icz...^  
[A c tu m  fe ria  te rc ia  in  u ig ilia  sancti Ioannis B aptiste  1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.379-380.

821. 1545 р., серпня 8. - Заява передміщанина Стефана Хлистана Н 
русина про борг Катерині, дочці Міхна, на суму 7 п.з„ забезпечених на ]

будинку і городі під Калічою горою І
...S tefan C h lista n  R u te n u s  anteurbanus... reco gn ou it se ten eri septem^ 

florenos fedeiussorie caucionis p ro  M ichnone anteurbano... C atherine puelle, 
f ilie ...  M ichnonis... e t... dictos septem flo r[en o s]... super domo e t h o rto  sup 
sub Caliecza G óra d icto  B o h a io w sk y... re fo rm a u it... [A c tu m  sabato. ante festu m  
L a u re n c ii 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - C n p . l l .  - Арк.396.

822. 1545 р., серпня 17. - Заява передміщанина Олекси русина про Vvj 
отримання від священика Івана з Перемишля 10 гривен

...O lexa R u te n u s  suburbanus... reco gn ou it.., quia ad r[aci]o[ne]m  debitil 
sui a Iw ano popone de P re m is lia  decem m arc[as]... re ce p it... A c tu m  
secunda post assum peionis M a rie  1545.

Ц Ц І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.398.

823. 1545 р., серпня 25. - Заява війта і лавників про судову суперечку 
між спадкоємцями покійного священика Благовіщенської церкви Івана %

та парафіянами цієї церкви щодо володіння нерухомим церковним. л|
майном
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...A d u o ca tu s necnon... scabini iu r a t i  e x  o ffic io  n [o st]ro ... d e p u ta ti 
recognouerunt, q[uia] quemadmodum assignatus e ra t te rm in u s  iu ra m e n ti..: 
ad instanciam  successorum  puta re lic ta  atque heredum  o lim  Iw a n y  poponis 
R u tenica lis  co [m ]m u nita ti seu parochianis ecclesie r it tu s  etia[m ] G re ci t itu li  
anunctiacionis sacratissim e v irg in is  M arie  e x tra  m uros post eccl[es]iam  sancti 
S ta n is a li ia c e n [te m ], i t a  q [u o d ] ip [s ]a  c o m [m ]u n ita ta s  ad in sta n cia m , 
prefato ru m  hered u m ... iu ra re  debuerat, quomo[do] illa  ecclesia R u te n ic a lis  
no[n] e ra t neque est d ic ti o lim  Iw a n y  p oponis e t su o ru m  successo ru fm ] 
h ereditaria  sed est in  fundo c iu ili locata et p er ipsos edificata, et quia locus 
ille  in  quo domus per d ictum  o lim  Iw a n  poponem con stru cta  est, esset dicte 
ecclesiam p ro p riu s  ab antiquo ad eam ecclesiam  p e rtin e n s, q[uod]que ille  
locus p[er] nos designatus et ediuisus ab antiquo pro  c im ite rio  habebat[u]r 
et n u [n ]q [u a m ] ad h o rtu m  d ic ti o lim  p oponis p e rtin e b a t, sed ad d icta m  
ecclesiam in  fundo c iu ita tis  edificata[m ], e xtu [n ]c  ip [s]i d ó m i[n i] aduocatus 
et scabini cum  ad audiendum  huius[m o]d i iu ra m e n tu m  per septem de m edio 
com [m ]unitatis illiu s  ellectos p uta  L a za riim  W ie lk y ,  A n d reico ne m  Babusca, 
Fetconem F ilip o u yc z, Iw anconem  C ze rn ysh , A rt im u fm ], Fedossium  T h u rc z in , 
A n d re a m  H ir c a m  ad e c c le sia m  R u te n ic a le [m ] c ir c a  r o t u lu m  p r e s t a r i  
descenderant, d ic ti hom ines e x  p a rte  c o m u n ita tis  ad iu ra n d u m  d e p u ta ti, 
parati e ra n t tale  iu ra m e n tu m  prestare, ve ru m  ipse Chom a, d icte  ecclesie 
pop, u t i tu to r  u x o ris  sue C ris tin ę  f i l ie  o lim  Iw a n  popo[n]is e t re lic te  eiusdem  
Marusche popadie illu d  iu ra m e n tu m  ip sis parochianis suis a d m itte re  n o lu it, 
verum  illu d  iu ra m e tu m  i ll is  re m is it, quod ipsis dom inis aduocato e t scabinis 
uti o ffic io , per ipsam  co[m ]m unitatem  p rotestatum  est. A c tu m  fe ria  terćia  
post festum  sancti B artholo[m ]ei 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - С п р .И .  - Арк.400-401.

824. 1545 р., вересня 12. - Заява шляхетного Прокопа Мисцовсъкого, 
любачівсъкого війта, про поквитування Яцька Микульчича русина на

суму 160 п.з.
...N o b ilis  e t fa m a tu s P ro co p iu s M is c zo w s k y aduocatus h e re d ita riu s  

b yu b a c żo u ie n [s e s ]^ s u o  e t u x o r is  sue D o ro th e e  M a lc o w a  n o m in ib u s ...  
Vocognouit, quia s ib i... Ia czko  M ic u lc zic z  R u te n u s... s a tis fe cit... pro sum m a 
oontum se xa g in ti flo re n o ru m ... A c tu m  sab[b]ato ante fe stu m  exa lta c[io n is] 
n[ancte] C ru cis  1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.410-411.

826. 1545 рвересня  26. - Заява Станіслава Купки, Альберта шевця 
про продаж городика у Волі Замарстинівській Гарасиму

...Stanislaus K u p k a ... atque A lb e rtu s  sutellu s... recognouerunt, quia 
nrlu lania[m ] suam in  W o ly a  Zom e rstin o w ska  in te r  M a th u e y to rn ea to ris ... et 
vidue C a rp in e i... H a ra sim o ... u e n d id e ru n t... [A c tu m  sabbato ante fe stu m



translacionis sancti S ta n isla i 1545].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.4 2 1 .

826. 1545 р., вересня 26. - Заява Маргарети, вдови покійного 
священика з Волі Григорія, про поквитування представника громади 

Федька, сина Василя, на суму 4 гривни другої рати
...M a rg a re th a  re lic ta  o lim  G re g o rii poponis in  W o ly a  per Ioannem  

G re g o rii f il iu m ...  re co g n ou it.., quia sibi Fedthco fi l iu s  W a ssilo n is  e x  parte 
com [m ]u nita tis  pro ed ific io  ecclesie... pro  secunda ra ta ... 'quatuor m arcas.., 
de quibus eosdem... q u itt[a u it]...  [A c tu m  sabato ante fe stu m  tra n sla cio n is  
sancti S tanisla i 1545].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.4 2 1 .

827. 1545 р., жовтня 3. - Заява кравця Куська русина про передачу
будинку і городу Івану Бабичу русину на суму 50 п.з.

. . .K u s k io  s a rto r  R u te n u s ... re co g n o u it lib e re , quia  super d e b itu m  
t r ic e n to ru m  f lo r fe n o ru m ].. ,  in  q u ib u s  fa m a to  Iw a n o  B a b ic z R u te [n ]o ...  
in scrip se ra t... dom um  e t h o rtu m  suu[m ] in te r  B a lze r et W r o th n y .. .  in  sum [m ]a 
q uinquaginta flo r[e n o ru m ]... tra d id it  e t condescendit... A c tu m  sabbato ante 
Fra n cisc i 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.423-424.

828. 1545 р., жовтня 26. - Заява війта і лавників про присягу семи 
парафіян церкви Благовіщення, що розташована перед Краківською ~

брамою, про право власності церковної громади (парафіян) на церкву 
та прилеглу до неї земельну власність

. . .A d u o c a t u s  i u r a t u s  a t q u e .. .  s c a b in i. . .  r e c o g n o u e r u n t ,  q u ia  
condescenderunt ad eccl[es]iam  t it u l i  g lor[issi]m e  v irg in is  M a rie  R utenicalem  
cum  com u n itati p arochianoru[m ] ecclesie a ltere  R u te n ic a lis  an[n]uctiacionis... 
D eipare v irg in is  ante p o rta m  dictam  Cracow ska in  anteurbio c iu ita tis ... vb i 
in  p [re s e ]n c ia ... N ic o la iv  N a ra io w s k i c a p ita n e i S th r ie n [s is ] . . .  septem  de 
com unitate ip sorum  paroch ia no ru m ... nempe L a sa r W ie lk i,  A n d re ik o  Babuska, 
Iw anco C zo rn ysch , A r t im  et Fedosips T h u rc z y n ,  bielohosczanye Procop atque 
Ia c zk o  s u b u rb a n i...  ad ro tu lu m  e ccl[es]ie  p re n o m in a te  in  co n tu m a cia m  
V a silo n is  p icto ris  de S th r ij  et C ris tin ę  u x o ris  sue n o lle n ciu m ... iu ra m e n tu m ... 
p re sta ri... au d ire.., iu ra u e ru n t co rp o ra lite r in  hec verba, q[uod] hec eccl[es]ial 
R u te n ica lis, pro qua eis ipse W a s il cum  si/a coniuge actio[ne]m  in te n ta u it 
i u r i s  p a t r o n a t u s  c o n s u la t u s  L e o p o lie n [ s is ]  e s t  p r o p r ia  ip [ s ] o r u m  
p arochianorum  et locus, in  quo est s ittu a ta  estque iu risd ic io n is  c iu ilis  et 
nu[n]q[uam ] f u it  Iw a n i o lim  poponis ip siu s W a silo n is  soceri et illa  loca super 
q[ui]bus habitaciones ipse o lim  Iw a n  ed ifica u era t sen-per ab antiquo ad eandem 
ecclesiam  p a ro c h ia le ip , quam  ip sa  c o m u n ita s  e d if ic a u it ,  p e rtin e b a t et, 
p e rtin e t...  et ill[u ]d  to tu m , quod e tia m  p er certos de m edio n o s tri est...
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e gra n ic ia tu m ... I t a  eos ipse D eus e t sancta im [m ]a cu la ta  v irg o  a d iu u e t... 
A c tu m  fe ria  secunda ante festu m  S im onis et lud e 1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.427-429.

829. 1545 p.y листопада 7. - Заява крамаря Павла Павлика русина про 
борг краківському купцю Георгію Гутетерові на суму 10 п.з., за 
витрати в судовій справі за будинок покійного кравця Сенька 

...P a u lu s P a w lik  R u te n u s in s t ito r ...  re co g n o u it... se te n e ri G eorgio 
G u tte te r c iu i et negociatori C racouien[si] decem flo ren o s... tu m  pro  expensis 
in  l i t t e  iu d ic ia r ia  occasione p o c io rita tis  iu r is  ad dom um  o lim  S ienconis 
s a rto ris ...  q [uam ] e tia m  p ro  fid e iu s s o ria  ca u c io n e ... p ro  o lim  W a s k io n e  
K ibalca.., quos... P a u lus de sum m a sua du cen to ru m  flo rfe n o ru m ] in ...  domo 
d icti Sienconis s a rto ris ... condescendit ita , q[uod] ipse... G u tte te r centum  et 
quinquaginta flo rfe n o s].., uero P aulus centum  n onaginta  florenos in  dom o... 
Sienconis s a rto ris ... habebu[n]t. A c tu [m ] sabbato ante fe stu m  M a rtin i episcopi
1545.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А рк.4 3 3 .

830. 1545 р., грудня ЗО. - Декрет раєцького уряду про зобов*язання 
Хоми Дяка присягнути в справі з Йозефом Крайзером 

Е х  decreto d om inorum ... Chom a D ya k ... ad in sta n tia m ... Ioseph C ra ize r 
[iu ra m e n tu m  p re sta re  debet], q u o m o[d o]... non p o lic itu s  e st... s e xa g in ta  
flor[enos] sibi dom ino Ioseph... prb festó  n a talis  D o m in i... soluere... A c tu m  
feria  quarta ante fe stu m  circu m cision is  D o m in i 1545.

. Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.4 4 0 .

831. 1546 р.у січня 27. - Заява Олекси русина про поквитування 
священика з Перемишля Іванка на суму 20 гривен, записаних на 

городі позаду міської цегельні на Краківському передмісті 
...O le xa  R u te n u s  re c o g n o u it.., q u ia  s ib i Iw a n co  pop de P re m is lia  

rm tisfecit p ro  debito u ig in ti m a rca ru m .., quas... super o rtu la n ia  sua penes 
olim ... N ico la i Ia c z im irs k i post la te rif ic iu m  c iu i ta tis  in  suburbio C racouien[si] 
M tt[a] in s c rip s e ra t... A c tu m  fe r ia  q u a rta  post fe stu m  con u ersio n is sancti 
Pauli 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.4 4 9 .

832. 1546 р., січня 27. - Заява кравця Филипа русина, опікуна дітей 
покійного кравця Омеляна, про дозвіл Сеньку Поповичу повернути 

частину Анні Йоськовій з Яворова 
...F ilip  R u te n u s  s a rto r... u t i  tu to r...  p u ero ru m  fra t r is  sui o lim  Fedconis 

)н»11 i f i c i s  g e n e r i  o l im  O m e lia [ n ]  s a r t o r i s  M a r u c h n e  e t  W a s k io n is  
lilln o re n iu [m ]... a d m is it...  S ie n c o n i P o p o u y c z  re p o n e re ...  s o rte m  A n n e  
lonkionis de Ia w o ro w  u xo ris ... S uper quo Sienco nobis protestatus est. A c tu m
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fe ria  quarta  ante fe stu m  p u rifica cio n is  M arie  1546.
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.11. - Арк.4 5 0 .

833. 1546 р., лютого 20. - Заява Васька Луцького русина про 
поквитування передміщанина Олекси русина на суму 16 гривен

. ..W a s k io  L u c z k i  R u te n u s  re c o g n o u it..,  quia s ib i O le xa  R u te n u s  
anteurbanus satisfe cit pro  sedecim m arcis.., quas Zophia M isk io n is  p isto ris  
[u x o r]  p rim a ru m  n u p cia ru fm ] pro u ictu a n d is  p ueris atque soluendis certis  
ipsius M isk io n is  p ro fu g i debitis super dom ufm ] in  suburbio penes R u te n o ru m  
scholam  et R o m a n o u ycz s itt[a m ] receperat, quibus perceptis eundem  O lexa  
ip sius Zophie s[e]c[un]darum  n u p cia ru m  m a ritu m  q u ie tt[a u it]... E t . . .  Zophia 
p e r... A le x a n d ru [m ] reco g[n ]ou it, q [uia] ip[s]a post fu g a m  d ic ti M isk io n is  
p rio ris  m a riti ip[s]as 16 m arc[as] a... W askiorie ... recep[er]at... [A c tu m  sabbato 
ante festu m  sancti P e tri ad cathedram  1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - Спр.11. - А р к.4 6 5 .

834. 1546 p.t лютого 20. - Заява передміщанина пекаря Протаса про
борг пекарю Ониську на суму 2 п.з.

...Protassius* p isto r anteurbanus... recognouit.., quia te n e tu r... debiti 
sui florenos duos... O n ysk io n i p isto ri R u te n o ... [A c tu m  sabbato ante festu m  
sancti P e tr i ad cathedram  1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.4 6 6 .

835. 1546 рлют ог о  25. - Заява Анни, вдови кушніра Курила, з сином 
Васьком про отримання від кушніра Олекси ЗО п.з. за частину в

будинку на Руській вулиці
...A n n a  re lic ta  o lim  K u r i lo  p e llif ic is  e t W a sk io  f i l iu s  eiusd e[m ]... 

reco gn ou eru n t.., quia ip sis  a tq u e * ** f i l io  d icti K u rilo n is ...  O le xa  pellio  ipsius 
A n n e  K u r i lo w a  g e n e r re p o s u it  t r ig in t a  flo re n o s ...  p ro  dom o in  p la te a  
R u te [n ]o r[u m ] penes eiusdem  o lim  K u r ilo  et P rocopii M isc zo w ski... A c tu m  
fe ria  q u inta  post*** M athie apostoli 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф.52". - Оп.2. - Спр.11. - Арк.467-468. *і

836. 1546 р., лютого 25. - Скарга шляхетного Ванька (Івашка) " { 
Лагодовського на передміщанина кушніра Васька

за неповернення 78 п.з. і
...Q uestus fu e ra t... nobilis W a n y k o  alia]s Iw aschko Lahodow ski de... 

W askione p e llific e  anteurbano... p ro  sum m a debiti septuaginta octo '
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flo rfe n o ru m ]... [A c tu m  fe ria  q uinta  post M athie apostoli 1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.4 6 8 .

837. 1546 p.t березня 3. - Заява війта і лавників про введення 
перед міщанина Васька Ботвиника у володіння будинком кушніра

Васька на Галицькому передмісті на суму боргу 40 п.з.
. . .A d u o c a t u s  c u [ m ] . . .  s c a b in is  i u r a t i s  r e c o g n o u e r u n t ,  q u ia . . .  

d ederu[n]t... euacuacionem  W a sk io n i B o th w y n y k  suburbano... in  dom um ... 
W askion is  p e llific is  in  anteurbio H a lic ie n [s i] uersus sancti m oniales de te rcia  
re g u la  san cti. B e rn a rd in i...  d icta m  M e n c zis c h o w s k i... in  su m [m ]a  d e b iti 
quadraginta flo r[e n o ru m ] iu rib u s  a lio ru m  non nocen[ti]. A c tu m  fe ria  q uarta  
an[te] d[om inicam ] c a ru is p riu ii [1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - Арк.468-469.

838. 1546 p., березня 15. - Заява спадкоємців покійного Яцька 
Калахуна про згоду в справі попереднього продажу Яцьком будинку,

городу, поля і луків в Білогощі його зятю Павлу Процьовичу з жінкою
Вівдею

...S tepan vicead u o catu s in  B ieloh o scza  u t i  p re u ig n u s  atque Fed ko 
m aritus et tu to r  u x o ris  sue p ro tu nc  u a letu d in a rie  O risch k a  et V stia n a  c o n iu n x 
Sienconis de ibidem , lib e ri o li[m ] Ia czk o n is  C a la c h u n \  .. re co g n o u e ru n t.., 
quia ip sis... Ia czko  C alachun... satisfe cit e x  om [n]ibus bonis m [ate]rn a libu s... 
et signanter pro  domo e t horto, agro et prato in  B ielohoscha penes H r y c z  et 
Ia czk o n is  bona s it t [ is ] . . .  Q u iq u id e m  Ia c z k o ..,  q u ia ... bona sua...* P a u lo  
P ro c z o u y c z ,g e n e ro  suo et H u d ic z e  f i l i e  sue ... p ro  d u o d e c i[m ] m a rc is ...  
uendidit... A c tu m  fe ria  s[e]c[un]da post d[om inicam ] in u o ca u it 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.4 7 1 .

839. 1546 р., березня 15. - Заява підвійта і старших Галицького 
передмістя про угоду Станіслава Бубулки Ручки з кравцем Филипом 

русином, за якою останній має сплатити Станіславу 
не більше 5 п.з. З грошів

...M a rtin u s  vicead[uoca]tus sub u rb ii H a lic ie n [si], Ioannes S okołow ski 
Morrifex ac M a rtin u s  m ensator seniores... recognouerunt, quia... Stanislaus 
Bubulcus R a n czka ... cum ... F ilip o  R u te n o  sarto re;., pro  seruicio suo racio[ne]m  t 
fe c it com p letam , e x  quaquidem  ra cio n e  ip [s]e  F i l ip . . .  non m a g is  p rę te r 
flor[enos] quinque et g[rossos] tres  sibi Stanislao rem anserat debitus... [A ctu m  
foria secunda post dom inicam  in u o ca u it 1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.472. У

У з а г о л о в к у :  K a la k u n .
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840. 1546 р.у березня 31. - Заява Сенька русина з Вілогощі про продаж 
будинку і половини поля в Вілогощі Левку Степановичу за 8 гривен 

...Sienco R u te n u s  de B ielohoscza recognouit.., quia dom um  suam  et 
m ediam  curia m  a g ri sui in  Bielohoscza penes Fedoss T h u rc z in .. .  e t H r y c z . . .  
L e w c o n y Stepanouicz pro  octo m arcis... ve n d id it... A c tu m  fe rfia ] 4ta post 
d[om m icam ] oculi 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .62. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.474.,

841. 1546 р., березня 31. - Заява дітей покійного Федька з Головско про 
продаж будинку і городу з півланом поля швагрові Міську за 10 гривен, 
з яких він має сплатити 7 гривен готівкою і дати два воли . . . 
M a rga reth a  G e o rg ii e t E w a  K oste R u te n o ru m  u xo re s... f i l ie  o lim  Fedconis 
de H olo w sko ... recognouerunt.., quia... M isk io n i suo riu a lo  e t v x o r i  eiusdem 
A n n e  eorundem  germ ane dom um  et h o rtu m  suu[m ] ibidem  in  H o lo w sko  penes 
W a re n ic za  et Псо s ittfu m ] cum  m edio laneo a g ri... p ro  decem m arcis v i[d e li]ce t 
septem m a rcis  peccunie parata  et duobus bobus... u e n d id e ru n t... [A c tu m  
fe ria  4ta post dom inicam  oculi 1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к.4 7 5 .

842. 1546 р., березня 31. - Заява шевця Станіслава Вьотешка про 
продаж половини городу перед Краківською брамою на міському чинші

7,5 грошів перед міщанину Герасиму, сину Занька, за 6 гривен 
...S tanislaus W yo te sc h k a  s a rto r... reco gn ou it.., quia m edium  o rtu m  

s u u [m ]. . .  a n [t e ]  p o r t a [m ]  C ra c o u ie n [s e m ] p e ne s h o rto s  H u b i c z k i  e t 
M o rassow ski... in  censu c iu ili septem cum  m edio g [ro sso ru m ]... H arassim o 
f il io  Zanconis anteurbano... pro sex m a rc[is ]... u e n d id it... [A c tu m  fe r ia  4ta 
post dom inicam  oculi 1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Львові.' - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.4 7 6 .

843. 1546 р., квітня 7. - Заява дідичного власника Замарстинова 
Мартина Шонгрегера про відступлення будинку з городом Іванку, п

зятю покійного Карпа, з жінкою Федею 
. . .М а г t in u s  S c h o n g r e g e r . . t  u t i  d o m in u s  h e r e d it a r iu s  b o n o ru m  

Z o m e r s t y n o w  r e c o g n o u it . . ,  q [u ia ]  ip s e  d o m u [m ] c u m  o r t u l a n i a  in  
Z o m e rs tin o w ... penes o rtu la n ia s  p opadie... e t H a ra s s ym ... o lim  C arpe e t 
A n n asta sie  coniugibus de eadem Z o m e rstin o w ... ue nd id e ra t... e t ideo ta lia  
b o n a ... Iw a n c o n y  ip s iu s  o lim  C a rp e  g e n e ri atque F e d ie ...  C arp e f i l ie . . .  
abscessit... A c tu m  fe ria  q [u ]a rta  post d [om inicam ] iudica 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.11. - Арк.482-483.

844. 1546 р., травня 1. - Визнання дітей покійного кушніра Петра з . 
Потилич своїми уповноваженими Станіслава вікарія та Альберта в ; 
справі відступлення будинку в Потиличі потилицькому міщанину
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мечнику Федьку

...L ib e ri...  o lim  P e tri p e llific is  opidani in  P o tily c z ...  o rd in a u e r[u n ]t... 
S t a n is la u m  v i c a r i u m . . .  e t  A l b e r t u m  f i l i u m  M ić la s i i  o p id a n u m  
P o th ilice n[se m ]... p lenipotentes... ad re sig n a n [d u m ].,. dom us... in  P o tilic z  
penes O d o yek... e t B a ltisa ris ... Fedcony g la d ia to ri c iu i P o tilic ie n [s i]... [A c tu m  
sabbato conductus Pasce 1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А рк.4 8 6 .

845. 1546 p., червня 21. - Заява перед міщанина пекаря Сенька Бедона з 
жінкою Марусею про продаж будинку та городу на Пальчиківській 

вулиці Грицьку Хромому за 27 гривен
. . .S ie n c o  B ie d o n  p i s t o r  e t  M a r u s h c a  c o n iu g e s  s u b u r b a n i. . .  

recognoueruntj [q u ia ]... dom um  et h o rtu m ... in  platea P a lczic o w ska  in te r  
hortos P e tr i m u ra to ris  et M oloczkónis... H r ic z k o n y  C h ro m y p ro  u ig in t i septem 
m arcis... u e n d id e ru n t... [A c tu m  fe ria  2a post T r in it a t is  1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А рк.5 0 5 .

846. 1546 р., липня 10. - Декрет раєцького уряду про встановлення 
штрафу при відновленні сварки між Марусею, жінкою Стецька 

Луцького, та Катериною Омелянівною, жінкою Сенька Поповича, на
суму 20 гривен

V a d iu m  in te rp o s itu m  est in te r  M arusczcam  u xo re m  S teczkonis L u c z k i 
ot C atherinam  O m elianow na u xo re m  Sienconis P op ou ycz... v ig in t i  m a r carum ... 
ut si a ltera  in  a lte ra m ... uerbis inhonestis  se im p u lsa u e ri[n ]t et res inhonestas 
vna c o n [tra ] a lia [m ] m o u e rit, q[uod] i l lu d  va d iu m  u ig in t i  m a rca ru m  pro 
d u ita t is  re fo rm a c io n e  reponere debebit ac penam  c a rc e ris  succum bet, e t 
n ich ilo [m ]i[n u s] ipsa C a th e rin a ... n e ga u it se a liq u id  m ali c o n [tra ] jp sa [m ] 
M a ruszka m ... lo q uta m  e t n ic h il m a li p re te r om ne bonum  de ipsa sc ire ... 
[A ctum  sabbato ante fe stu m  diue M arga reth e 1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - C n p . l l .  - Арк.506-507.

847. 1546 р., серпня 5. - Заява монаха Онуфрієвського монастиря 
Омеляна про встановлення свого зятя Дем’яна Красовського опікуном 

для його малолітньої дочки Любки,
...R elig io su s O m elian monachus al[ia]s cze rn ye cz ecclesie sancti O n ó frii 

r lU u s  G re c i... a tte nto , q[uod] iam  e xisten s annis senilibus confectus in  iu rib u s  
decresceret et c u ris  secularibus im peditus non posset d iu in is  obsequiis sueque 
anime saluti p ro u t n o u it, quiete intendere atque dom ino Deo fa m u la ri volens 
(Io rebus suis e t p re se rtim  de peccuniis... super domo sua eidem  re fo rm a tis  
Vim et de so rte  f i l io le  sue nond um  n u p te  L y u p k a  n o m i[n ]e, quam  etiam  
habet in  preno m in ata  domo sua penes P aw lilc i*, platea R u te n ic a  ia ce n [ti] 
reform atam  paterna e t m aterna in scrip te  e t assecurate prouidere et dignam  
Ofdlnncionem  in  ta lib u s  c o n s titu e re ... o rd in a u it in  suum  e t...  L y u b k a  ad
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annos eiusdem  nub iles tu to re m ... D em ianufm ] K ra sso w ski R u te n u m  suum  
generum ... A c tu [m ] fe ria  quinta an[te] fe stu m  sfancti] L a u re n c ii 1546. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф.52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.5 1 1 .

848. 1546 p.y серпня 23. - Витяг з декрету раєцького уряду про присягу 
Євфімії Ігнатової в справі вкраденої кобили з двору шляхетного 

““ Миколи Одновського у Збоїськах
Е х  decreto d o m in o ru m  E u fe m ia  Ih n a to u a  R u te n a  ad in sta n cia m ... 

N icola i O d n o w sk i... iu x ta  negatiuam  suam ... co rp o ra liter iu ra b it, .quomodo 
ipsa... tu n c  te m p o ris, dum  equm  suum  m u lie ri D u o rn yc zk a  de c u ria  sue 
m ag [n ifice n ]cie  Zb oyska  a rre n d a u it, n e sc iu it, q[uod] debe[bi]t dare fu g a m  
nec in  eam u im  equm suum eidem m u lie ri con d u xit, ńe[que] eandem clam  
e xp e d iu it a l[ia]s n ye w ikocze u a la... neque est causa fuge ill iu s  nec de ipsa 
aliquid  s c it... A c tu m  fe ria  secunda in  u ig ilia  sancti B artholom ei 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к .524-525.

849. 1546 р., вересня 15. - Заява перемишльського міщанина Матія 
Црона, опікуна дочки покійного Федька Халупи Гайовича, про

отримання від Бартоломея Кардаша 10 гривен 
...M athias D ro n y  ciu is  P re m islie n fs is] u t i  tu to r...  f i l i i  o lim  Fedconis 

Chałupa H a io u ic z reco gn ou it.., quia sib i... B artholom eus Cardasch... p e rso lu it 
decem m arc[as]... d ebiti Luce G a yo vi... A c tu m  fe ria  quarta in  crastino sancti 
C ru cis  e xa lta cio n is 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О н .2. - Спр.11. - А р к .530.

850. 1546 р., вересня 22. - Заява передміщанина Васька Ботвищіка 
русина про поквитування кушніра Васька на суму ЗО п.з.
...V a is k o  B o th u in n ik  R u te n u s  sub u rb a n u s... re co g n o u it.., quia sibi

V a isko  p e llife x ...  satisfe cit pro debito t r ig in ta  flo r[e n o ru m ]... A c tu m  fe ria  
quarta post fe stu m  M athei apostoli [1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.5 3 2 .

851. 1546 р., вересня 22. - Заява передміщанина Станька русина з 
жінкою Марусею про борг її ррату Давиду русинові на суму 70 п.з.,

забезпечених на будинку і городі на Гончарній вулиці 
. . . S t a n y k o  R u t e n u s  e t  M a r u s c h k a  c o n iu g e s  s u b u r b a n i. . . J 

re co g n o u e ru n t.., quia te n e n tu r... sep tuaginta  flo r[e n o s ]... D auid  R u t  eno... 
ipsius M arusche f r a t r i . . ,  quam sum [m ]am ... in sc rip se ru n t... super domo et 
h o rto  ip so ru [m ] in  platea F ig u lo ru m  penes V o lo s y  R u te n i e t  Rzodekw a*,. 
A c t[u m ] fe ria  secunda in  v ig il ia  M athei apostoli 1546.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - J n p . l l .  - А р к . 534.
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852. 1546 р„ листопада 6. - Заява олійника Якоба з жінкою Анною про 
повернення Яремкові будинку і городу на Темричовській вулиці, раніше 

куплених в Ульки Долинчиної Яремкової
...Ia c o b u s  o le a to r e t A n n a . . .  c o n iu g e s ... re ć o g n o u e ru n t .. ,  q u ia  

quemadmodum o lim  Stefan ipsius A n n e  p rio r  m a ritu s  dom um  et h o rtu m  in  
platea T e m ric zo w a  penes F ilip  et Ioseph... apud V lk a m  D o lin czin a  Ie rem k o va  
em erat... Ie rem ko... bona p redićta... i l l is  uiceuersa re s t itu it ...  A c tu m  sabbato 
ante M a rtin i [1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - O n .2. - Спр.11. - Арк.543.

853. 1546 р., листопада 8. - Заява дяка Грицька та Анастасїі, дітей 
пекаря Сенька Бедона, про продаж батькові своїх частин у пекарській 
птці за 3 гривни, що мають піти на виховання до зрілого віку трьох 

малолітніх дітей Сенька
. . .H r ic z k o  d ya k  e t A n n a s ta s ia ... lib e ri Sienconis B ied on p is to ris ...  

rećognouerunt.., quia sortes suas... super banco suo p isto ria li penes O n yskion is  
nltto... Sienconi p is to ri p a ren ti suo... abscesser[un]t.., p a ter et M aruschka 
eorum nouerca d a tu ri sun t eisdem per tre s  m arc[as]... V b i...  H r ic z k o  de ipsis 
Irib us m arcis... p a tri suo m arc[as] duas, N a stcze  uero soro ri u nam ... donauit, 
rncione cuiu s cessionis ip si Sienco [e t] M a ru sch k a ... o b lig a ti s u n t pueros 
alios Panassium , Paraschkam  et Olenam  m inorennes ad annos eorum  com plete 
olatis in  expensis et prouisione sua seruare, neque bancum  p isto ru m ... cuipiam  
uondere... A c tu m  fe ria  secunda antę fe stu m  sancti M a rtin i [1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.11. - Арк.54ІЗ-544.~

854. 1546 р., листопада 20. - Заява передміщанки Анни Барановой % 
русинки про продаж городу біля свого будинку на Шпитальній вулиці 

передміщанину Іоану Кручеку за 12 гривен
...A n n a  B aranow a R u te n a  a n teu rb a n a ... [p e r] Ioannem  F ra y b o rk ...  

rocognouit o rtu m  suum  penes eiusdem  dom um ... et M a rtin i H a n n e l.., quem  
n W e n g lie n s k a  e ra t  co n seq u ta  in  p la te a  H o s p it a lis . . .  Io a n n i K r u c z e k  
M u b urb a n o ... p ro  d u o d e c im  f l o r e n i s . . .  A c t u m  sa b b a to  a n te  fe s t u m  
prosentacionis M a rie  [1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - О п.2. - Спр.11. - А р к .548-549.

В55. 1546 р„ листопада 20. - Заява передміщанки Марусі про продаж 
будинку на Краківському передмісті підвійту• з Мелехова Яцьку 

русину за 15 гривен
...M aruschca anteurbana... p e r... P a u lum  G ^ vo rsk i o stia riu m  n o stru m  

Vooognouit.., quia dom um  suam in  anteurbio  C ra c c o w ^ ie ... Ia czko n i R u te no  
vloonduocato in  M aliechow  pro quindecim  m arcis... u e n d id it... [A c tu m  sabbato 
(Ullo festum  presentacionis M a rie  1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .549-550.
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856. 1546 р., листопада 26. - Визнання передміщанина міського 
мельника з Любина Яцьіса своїм уповноваженим Станіслава 
Вишньовського в справі проти Мартина та Іоана Вільчеків 

...łą c zk o  de a n te u rb io  n o s tro  s u b d itu s  n o ste r e t m o le n d in a to r in  
L iu b in ye  fe c it... in ...  p lenipotentem ... S tanislaum  V iss n io w s k i... in  negocio 
suo ... c u m ... M a rtin o  e t Io a n n e ... V i lc z k o u ie .. .  A c tu m  fe r ia  s e xta  a n te  
C a th arin e  [1546].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А рк.5 5 2 .

857. 1546 р., грудня 20. - Поручення ткача Григорія Фіги і чинбаря 
Сенька русина за передміщанина чинбаря Праця про сплату

чинбарському цехові позичених ним 10 п.з.
. . .G re g o riu s  F ig a  t e x t o r  e t S ye n k o  cerd o  R u te n u s  a n te u rb a n i...  

re c o g n o u e ru n t.., quia  ip [s ]i f id e iu s s e ru n t... co n tu b e rn io  ce rd o n u m ... p ro  
decem flo re n is ...  P ró c z  cerdoni a n teurb ano... e x  c is tic u la -c o n tu b e rn ia li... 
m u tu a tis ... [A c tu m  fe ria  secunda in  u ig ilia  sancti Tho m e apostoli 1546]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - А р к.5 6 4 .

858. 1547 р., січня 20. - Заява Хоми Дяка русина про відступлення 
свого права на крамницю багатих крамів, що була у власності Адама

Мисцовського, Яцьку Кутному русину 
...Chom a D ya k  R u te n u s... ^ecognouit.., quia iu s suum , quod ipse ad 

in s t ita m  m e rc im o n ia le m  A d e  M is c zo w s k i g e n e ri H ih n a to w a ...  Ia c z k o n i 
K u n th n y  R u te n o ... abscessit... P o st cuius Ia czko n is  m ortem  in s tita  predicta... 
in te r  in s tita s  S ta n isla i D o liń s k i e t Ia c zk o n is  M a lie c zk i s it t[a ] in  ip [s]u m  
C hom am ... re d ire  debebit... A c tu m  fe ria  q u in ta  ante fe stu m  diue A g n e tis  
1547.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.569-570.

859. 1547 р., лютого 1. - Заява війта і лавників про введення коваля 
Йоська з Яворова русина у володіння частиною його жінки Ганушки 

Омелянівни в будинку Омеляна на Руській вулиці 
...A d u o c a tu s  a tq u e... scabini iu r a t i . . .  d e d e ru n t in tro m is sio n e m  in  

sortem  dom us O m eliani*  R u te n i in  platea R u te n ic a li...  Io sk io n i fa b ro  de 
Ia w o row  u t i m a rito ... H a nuska f i l ie  O m elian R u te n i de consensu nostro  et 
Sienconis T h e h in ...  A c tu m  fe ria  te rc ia  in  u ig ilia  p u rifica cio n is  M a rie  1547.; 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.5 7 7 .

860. 1547 р., лютого 24. - Заява Анастасії Іг< ітовбі, жінки Адама 
Мисцовського, про позику в Хоми Дяка на суму 15 п.ззабезпечених У

У  з а г о л о в к у :  c z e r n ie c z .
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на третій частині крамниці багатих крамів

...A n a s ta sia  H ih n a to w n a  c o n iu n x  A d e  M is c zo w s k i... assum pto sibi 
tutore... N icolao D o liń sk i... sub absentia m a rit i...  recognouit, quia a... Choma 
D yak R u te n o ... accepit m utuo florenos quindecim .., quos... re fo rm a u it eidem ... 
super sorte te rcia ... p re se rtim  uero in  in s tita  penes M a lie c zk i e t... M a rtin i 
a u rific is ... A c tu m  fe ria  q u inta  c in e ru [m ] [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .593-594.

861. 1547 рберезня 19. - Заява броварника Валентина про сплату 
бондарем Міськом 70 п.з.

. . .V a le n tin u s  b ra s e a to r... re c o g n o u it, q uia  s ib i M is k io  d o lia to r...  
re s titu it  septuaginta floren o s... A c tu m  sabbato ante dom inicam  letare [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.604-605.

862. 1547 р., березня 31. - Заява Катерини, дочки перед міщанина
Міська русина, про поквитування Степана Хлистало на суму 7 п.з.

...C a th erin a  f i l ia  M iskio nis  R u te n i suburbani... re co g n ou it.., q uia sibi 
Stopan C h lista lo  satisfecit pro septem flo r[e n is ]... so rtis  sue... [A c tu m  fe ria  
quinta ante p alm arum  1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.607-608.

863. 1547 р., квітня 16. - Визнання передміщанина Міхна Турчина 
русина своїм уповноваженим Іоана Фрайборка в справі проти

Станіслава Шольца
. . .M ic h n o  T u r c z i n  R u t e n u s  s u b u rb a n u s ...  c o n s t i t u i t  in  s u u m  

plonipotentem  Io an n e m  F r a ib o rk .. .  c o n tra  S ta n isla u m  S c h o lc z...  A c tu m  
iwbbato conductus Pasce [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - А р к.6 1 3 .

864. 1547 р., квітня 16. - Визнання Яцька з Дрогобича русина своїм 
уповноваженим Іоана Фрайборка в справі проти Волоса русина

...łą c zk o  de D ro h o b ic z R u te n u s  c iu is  n o s te r... c o n s titu it  in  suum  
plenipotentem  Ioannem  F ra ib o rk ... con tra  V o lo s R u te n u m ... [A c tu m  sabbato 
(lonductus Pasce 1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - Арк.6 1 3 .

865. 1547 р., квітня 16. - Заява Анни, вдови Курила русина, тепер
МІшси Яцька Кутного, з дітьми про розділ майна покійного Курила,

оціненого на суму 790 п.з.
...A n n ą  re lic ta  o lim  C u rilo  R u te n i p rim a , i[m ] n u p cia ru m , consors 

Hero Ia c z k o n is  R u te n i d ic t i  K ą n t h n i  e x  v n a  necnon V a is k o , F e d k o  et 
M nniG chka l ib e r i  e iu sd e m  c u m ...  C u r i lo n e  p ro c r e a t i. . ,  C u ro lo w a  p e r 
IlWfllconem.., M aruschka ... per O le xa m  p e llific e m  m a rito s... recognouerunt,



quia occasione... b onorum ... im [m ]ob ilium , m orte  C u rilo  d erelicto rum , talem  
in te r se concordiam  m edio... aduocati... et scabinorum ... fe ce ru n t: Im p rim is  
dom us lapidea in  p latea R u te n o ru m  a c ia lite r  penes O le xa  R u te n i.. .  p ro  
q uingentis  flo r[e n is ] per p re fa tu m  o ffic iu m  ta xa ta  est, ite m  h o rtu s  in  platea 
G liń sk a  penes P e tr i  F la m s th ik  e t S im onis te x to r is  iacens pro  o ctu a g in ta  
flo re n is , ite m  h o rtu s  in  platea L a ta  in  census d om inorum  penes Z u k  e t Rom an 
s itt[a ] pro  flo re n is  quinquaginta, ite m  p ra tu m  sub castro in te r  W zn iesie n sk ie  
pra ta  iacens pro  flo re n is  u ig in ti ta xa ta  su n t, addito eciam  debito centum  
quadraginta flo r[e n o ru m ] per O lexam  et M a ruskafm ]... C u rilo n i con tra ctu m , 
fe c it sum [m ]am  to ta lis  septingentas nonaginta  flo r[en o s], e x  qua sum [m ]a 
sors te rcia  A n n e  m a tri...  flo ren o  ducenti sexaginta  tres  grossi decem, p re fa tis  
uero germ anis ad sortem  uniuscum que centum  septuaginta quinque flo re n i 
sedecim grossfi] denarii duodecim  cesserunt. Q uare ipse partes sortes suas... 
e le g e ru n t. Im p rim is  A n n a  m a ter cum  Fedcone f i l io  suo iu n io r i. . .  dom um  
lapideam susceperunt, ite m  O le xa ... o rtu m  in  platea G liń sk a ... atque centum  
quadraginta flo r[en o s] d e b iti.., item  W a ys k o ... suscepit o rtu m  in  platea L a ta ... 
ac p ra tu m .., cui in  SUplementum  sum [m ]e sue... A n n a  m a te r... sexa gin ta  
unum  flo r[e n u m ] grossos tres denarios sex et O le xa ... quadraginta  q u a ttu or 
flo r[en o s] grossos tredecim , denar[ios] se x... V a sk io n i de fa cto  d e d e ru n t... 
A c tu m  sabbato conductus Paschę 1547.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.614-615.

866. 1547 р., лютого 23. - Заява передміщанина рибалки Матія про і 
борг Елізабеті на суму 1 гривна

...M a th ia s  p isc a to r su b u rb a n u s... re c o g n o u it, q u ia  te n e tu r  u n am  
m arcam ... E lisa b eth  re lic te ... ad persoluendum  debitum  Om eliano puero olim  
S tef ani in te re m p ti Jjiutuatam ... [A c tu m  fe ria  quarta  in  crastin o  sancti M athei 
[1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьвові. Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.6 1 8 .

867. 1547 р., травня 25. - Заява Анни Федькової, дочки передміщанина 
пекаря Міхна, про продаж частини в міському будинку, званому 
Цомарацьким, та у пекарській ятці брату Федьку за 60 гривен1

...A n n a  Fedkow a f i l ia  M ichnonis p isto ris  an teu rb a n i... re c o g n o u it..,1 
quia sortem  suam m aternalem ... super domo p re fa ti p a tris  sui penes dom um  
c iu ita tis  d ictam  D o m ara czki a cia lite r uersus o rtu m  H a n d lo u ic z atque banco 
p isto ru m  in  acie penes G avinow a iacen[tem ]... pro  sexaginta m a rc[is]... Fedconi' 
f r a t r i  suo... d edit... A c tu m  fe ria  q [u a ]rta  ante pentacosten [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к .628-629. :

868. 1547 р., червня 14. - Заява Мартина Пубхпвича, підданого Петра> 
Книша з Кросно, про продаж будинку та городу на Темричовському

чинші передміщанину Сидорові русину за 3,5 гривни
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...M a rth in ie c z  P u b k o u icz sub d itu s generosi P e tr i  K n is z  de C rosno 

re c o g n o u it.., q uia  sorte m  s u a [m ]... sup e r doino e t h o rto  in . . .  censibus 
Te m riczo w sk ie  penes Z a rze c zn i... e t K rz iw o p u s t...  S idor R u te n o  anteurbano... 
pro m edia q u a rt[a] m arcfa]... u e n d id it... A c tu m  fe ria  q uarta  in tra  octa[ua]s 
C orporis C h ris ti 1547.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.632-633.

869. 1547 р., червня 14. - Заява війта і лавників про введення муляра 
Лаврентія Щибалі і перевізника Бартозія у володіння двох будинків і 

городиків Іванка з жінкою Яремковою
...A d uocatus necnon... scabini iu ra ti reco gn ou eru n t, quia La u re n cio  

Sczibal m u ra to ri et B arthosio  u e c to ri... d ederunt in tro m issio n e m ... in  duas 
domus e t o rtu la n ia s  in  censibus et platea C a liecza  go ra  s it t is  in  sum m a 
essenciali... Iva [n ]co n is  et H ierem cow a coniugum  R u te n o ru m ... [A c tu m  fe ria  
quarta in tra  octauas C orp oris  C h ris t i 1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.6 3 3 .

870. 1547 рч ер вня  14. - Заява передміщанина Грицька русина про 
отримання'від райців 2 гривен задатку

...H ric zk o  R u te n u s suburbanus... reco gn ou it.., quia duas m arc[as]... 
opud nos... racione a rre  bonorum  p er eundem em ptorum  repositas... a nobis 
recepit... [A c tu m  fe ria  quarta in t ra  octauas C orp oris  C h ris ti 1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.6 3 4 .*

871. 1547 р., липня 20. - Заява Грицька, сина покійної передміщанки 
Насті, про продаж частини в будинку та городі проти шпитального 

садка на Галицькому передмісті гончару Томі Мазгаю за 4 п.з.
. ..H ric zk o  f i l iu s  o lim  N a sthe anteurbane... re co g n ou it.., quia sortem  

miam... super domo e t h o rto  penes M athie H id e k  uersus piścinulam  hospitalis 
nancti S p iritis  in  suburbio H a lic ie n [s i]... Tho m e M azgai fig u lo  suburbano... 
pro q uattuor flo r[e n is ]... u e n d id it... A c tu m  fe ria  q uarta ante fe stu m  M arie  
Magdalenę [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.6 5 0 .

872. 1547 р., липня ЗО. - Скарга війта Йозефа Крайзера на 
передміщанина Яцька Зашковського русина за несплату 90 п.з. за три 

постави лондонського сукна, забезпечених на двох городах на
передмісті

...Io se p h  C r a iz e r . . .  a d uocato  in  p re se n cia m  n o s tra m ...  Ia c zk o n e  
/makowski R u te no  anteurbano... proposuerat contVa eundem , quia sibi pro 
Irib u s  sta m in ib u s p a n n i L u n d e n [s is ] apud f i l iu m  suum  re ce p tis  s in g u lis  
t r ig in t a  f lo r [ e n is ]  f o r is a t is ,  t e n e r e t u r  f lo r [e n o s ]  n o n a g in ta .. ,  d u m ... 
/makowski... id  allegasset fecisse ad necessitatem  Ia czko n is  M ic u lc zyc z et ad



fideiussoriam  pro  ip[s]o... Ilco n is  de Colom ia.., de m u tuo  consensu... Zaskow ski 
loco caucionis... Ioseph C ra ys e r duas ortu lan ia s suas ..., vn a m  e x opposito 
e c c le s ie  R u t e n i c a l i s  p e n e s  h o s p it a le  R u t e n o r u [ m ]  v e r s u s  p o n te m  
W alachien[sem ]... a lteram  uero in  platea H o sp ita lis  penes... doctoris  M ozencz 
et M athie o lim  M o ro ch o w sky... in s c rip s it...  [A c tu m  sabbato ante P e tr i ad 
vin c u la  1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.652-653.

873. 1547 р., серпня 20. - Заява кравця Кузьми Жучека про продаж 
будинку та городу на Темричовській вулиці Станьку з Дрогобича

русину за 6 гривен
...K u zm a  Ż u cze k  sa rto r R u te n u s... reeognoirit.., quia dom um  et h o rtu m  

suum  in ... platea Th e m riczo w sk a  penes M o lczek... et D oroschow a... pro  sex 
m arcis... u e n d id it... S ta n yk o w i de D rohobicz R u te n o ... A c tu m  sabbato ante 
fe stu m  d iui B arth o lo m ei [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.658-659.

874. 1547 р.у серпня 25. - Декрет раєцького уряду про зобов*язання 
Яцька Зашковського на вимогу Йозефа Крайзера скласти присягу про 

відсутність в нього рухомого майна або товарів та готівкових грошей
... łą c z k o  Z a s c h k o w s k i R u te n u s ...  te n e tu r  c o rp o ra le  iu ra m e n tu m  

presta re  ad in sta n cia m ... Io se f C ra ise r.., quia ipse n u lla  bona m obilia  a u t 
m erce s a lia s  q u a scu nq u e  p re te r  eas, q u ib u s  sese e idejn  t u e t u r ,  n e q u e . 
pecc[unias] paratas p ropinquis habet... A c tu m  fe ria  q u inta  in  crastino sancti 
B a rth o lo m ei [1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.6 6 0 .

875. 1547 р.у серпня 31. - Скарга Йозефа Крайзера на Яцька 
Зашковського за неявку до уряду для складання присяги

...Io sef C za ize r...  p ro testa tu s e st... co n tra  Iaczkonem  Z aschko w ski, 
q[uod]... iu ra m e n tu m  die hodierna non p re s tit it ...  [A c tu m  fe ria  q uarta p o s t 
fe stu m  d iui B artolom ei 1547].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.6 6 3 .

876. 1548 р., січня 17. - Декрет раєцького уряду в справі Гриць са 
русина зі Стрия з Вольфангом Шольцом, який поручився за чинбаря 

* Сигизмунда на суму 14 п.з. 10 грошів
Е х  decreto d o m in o ru m ... dum  p ro p osu isse t... H r ic z k o  Rute^nus de 

S t r ii. . .  con tra  V o fg a n g u [m ] S cho lcz.., q[uia] sibi fideiussisset p ro  S igism undo 
cerdone p rofugo soluere q uattuord ecim  flo r[en o s] et decem gross[os]... ipse 
S cholcz iu x ta  negatiuam  suam iu ra u it  e t ipsum  H ric zk o n e m  euasit. [A c tu m  
fe ria  tercia  ante fe stu m  A g n e tis  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.682-683.
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877. 1548 р., лютого 1. - Заява Сенька Гірчича з Марусею про продаж 
будинку та городу перед Галицькою брамою, на Шпитальній вулиці 

Мартину Ганелю за ЗО гривен
...Sienco H ir c z ic z  cum  M aruschka u xo re ... recognouerunt, quia dom um  

et h o rtu m  suu [m ] ante porta[m ] H a licien [sem ] in  platea H o sp ita lis ... M a rtino  
H a n n e l... p ro  t r ig in t a  m a rcis ... ve n d id e ru n t...  [A c tu m  fe r ia  q u a rta  ante 
festum  p u rifica cio n is  M arie 1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п і 2. - Спр.11. - Арк.696-697.

878. 1548 р., лютого 4. - Заява Федька, сина Заметика, з жінкою 
Мотроною про продаж частини нерухомого майна в Замарстинові 

Тарасові Токару з Тетяною (Тачею) за 7 гривен 
...Fed ko Z a m e tiko w  f il iu s  cum  u xo re  sua M a tron a ... reco gn ou eru n t.., 

quia sortem  b onorum  suorum  penes S teczkow a et m ollen d inu m  castrenfse] 
supra f lu u iu fm ] P o lth e w  in  fin e  bonorum  Z o m e rsth in o w ... Tho ro sso w i T o k a r 
et Thacze u x o r i. . .  p ro  septem m arcis... ve n d id e ru n t... [A c tu m  sabbato ante 
festum  A g a th e  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А р к.6 9 9 .

879. 1548 р., лютого 4. - Заява Яцька Мухи русина, зятя Анни 
Вілинської, про борг кравцю Кузьмі Жучкові русину на суму 21 п.з. 15 

грошів, забезпечених на будинку на Пальчиківській вулиці 
...łą czko  M ucha R u te n u s  gener A n n e  B y lin s k a  re co g n o u it... se te n eri 

v ig in ti vn u m  flo rfe n u m ] et quindecim  gross[os]... Cosme Z u c zk o n i sa rto ri 
R uteno.., quos... M u ch a ... Z u c zk o n i...  super dom o... penes L e w k o n is ... et 
L y u s n y a  in  censibus platee c iu ilis  P a lc z ik o w s k a ... a ss e cu ra u it atque ad 
oum [m ]am ... per o lim  A n n a m  B y lin s k a ... Z u zc k o n i... re co g n itam ... a scrip sit.., 
Itaque ia m ... Ż u cze k  in  ipsis bonis habet in  sum m a sexa gin ta  flo r[en o s]... 
[A ctum  sabbato ante fe stu m  A g a th e  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.699-700.

880. 1548 р„ лютого 4. - Заява кравця Кузьми Жучека русина про борг 
Миколі Абреку на суму 47 п.з. 20 грошів, забезпечених на будинку 

позаду костьолу Тіла Христового 
...K u zm a  Ż u c ze k  R u te n u s  s a rto r...  re co g n o u it... se te n e ri...  d ebiti 

ollm Nicolao A b re k ... iu x ta  re ge stru m  eiusdem  con tra cti flo ren o s quadraginta 
Hoptem g ro ss [o s ] v i g i n t i . . .  S i a lic u i ra th a ru m  n o n  s a tis fe c e rit ,  e x tim e  
tonobitur... Z o fie  A b rk o w a ... dare expurgacionem  in  dom um  suam  in  ciu ita te  
)4?tro eccl[es]iam  C o rp o ris  C h r ifs t i ]  penes S im o n is  A w e d ic ...  e t T h o ro s ii 
A rm en i... [A c tu m  sabbato ante fe stu m  A g a th e  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - J i p . l l .  - Арк.700-701.
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881. 1548 p.f березня 17. - Заява Андрушка з передмістя про 

поквитування Іоана Баптиста італійця на суму 4 п.з.
. ..A n d ru s k o  de sub u rb io  re c o g n o u it, quia  sibi Ioannes B a p t[is t]a  

Ita lu s  s a tis fe c it p ro  debito q u a ttu o r f lo r[e n o ru m ]... [A c tu m  sabbato ante 
dom inicam  iu d ica  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .717.

882. 1548 р., квітня 26. - Заява трьох підвійтів з Головско, Волі 
Замарстинівської та Малехова та передміщанина Матія русина про 

поділ майна покійного Ходора русина зі Замарстинівського Заріччя 
між його спадкоємцями

...M athias de H o lo w sko , Iacobus de V o ly a  Z o m e rsth in  et Ia czko  de 
M a liecho w  vicead u o cati et M a th w e y R u te n u s  a n te u rb a n u s... a rb it r i . . .  ad 
ediuisio[ne]m  b onorum  C hodor R u te n i in  Z a rze cze  Z om e rstin e n [si] p e r nos 
deputati recognouerunt, quia huiusm odi diuisionem  in te r  liberos et re licta m  
d ic ti Chodor fe c e ru n t. Im p rim is  Polasce' v x o r i  S te czko n is, ite m  S u p ro n i, 
Io w ie c z  et S id o ro  lib e r is  d ic t i C h o d o r cu [m ] o lim  O ry s z k a  p r io r i  v x o r e  
p ro crea tis... dom um  ed ificatafm ] atque partem  o rt i...  ibidem  in  Za rze cze .., 
ite m  q u a ttu or peccora cum  sedecim gross[os] a ssignauerunt... C atherine uero 
secundarum  n u p cia ru m ... Chodori re lic te  [v x o r i  H a w rilo  a u rifa b ri] vnacum  
L o yn o  et C h im ka  lib e ris ... tercia m  p artem  h o rti ibidem  in  Z a rze cze  penes 
Steczkonis et Chom a Zgaga.., vaccam  cum  v itu lo  et gross[os] sedecim ... et 
stubellam  per eandem consruend[um ]... a ssignauerunt... [A c tu m  fe ria  q uinta  
ante dom inicam  cantare 1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф :52. - О п.2. - Спр.11. - А р к .730-731.

883. 1548 р., квітня 28. - Заява ксьондза Григорія про отримання від
кравця Кузьми Жучка русина 2 п.з. 26 грошів за борговим 

зобов*язанням шляхетному Венцеславу Баворовському
...G re g o riu s ...  p re s b ite r...  re c o g n o u it...,  q u ia ... K u z m a  Z u c zk o n e  

sartore R u teno  ad racionem  d ebiti... generoso Venceslao B a w o ro w ski con rta cti 
flo rfen o s] duos et v ig in t i  sex gross[os] re c e p it.i. A c tu m  sabbato an[te] fe stu m  
F ilip p i et Iacobi [1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.733-734.

884. 1548 р., травня 5. - Декрет раєцького уряду в справі боргу 
Мартинової, вдови кравця Мартина русина, Станіславу Мозенцу на

суму 9 п.з.
Е х  decreto dom inorum  consulum ... M a rthin o w a  re lic ta  o lim  M a rtin i 

sarto ris  R u te n i c irca  ecclesiam R u tenica lem  in  platea F ig u lo ru [m ] inhab itans... 
florenos nouem ... debiti Stanislao M ozencz soluere tenebit r . . .  [A c tu m  sabbato 
in  crastino sancti F lo ria n i 1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .739.
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885. 1548 p.f травня 5. - Заява Федора Черниша і його пасербниці 
Параски, тепер жінки Савки, про угоду між ними в справі володіння 

к будинком на Шпитальній вулиці
...Fed o r C ze rn yss et P ara ch n a  o lim  A n n e  M a th u yeyo w a  u x o r  Schawcze 

eiusdem  p re u ig n a ..e re c o g n o u e ru n t.., quia in td r  se occasione d o m u s... in  
platea H o sp ita lis  penes Phedko et Thom e re tro ... talem  fe ce ru n t concordiam , 
q[uos] ipsa P a rachna cum  S ch a w k a  m a rito  suo debet o b tinere  e d ific iu [m ] 
totum  domus e t d ictus C ze rn ys s  locum  uacuu[m ].., e x  quibus bonis A n n a ... 
m ediam  quartam  m arc[am ] e t...  Fed o r C ze rn isz m ediam  a ltera m  m arc[am ]... 
O n yskon i p isto ri racione d ebiti s o lu tu ri su n t... [A c tu m  sabbato in  crastino 
sancti F lo ria n i 1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А рк.7 4 0 .

886. 1548 р., травня 24. - Свідчення красноставських міщан Ленарта 
Лєча і Стецька Зорави про купівлю в Красному Ставі Остафієм 
русином оселедців та їх транспортування до Львова Ленартом

...L e n a rth  L y e c z  et S th e czk o  Z o ra w  ciues C rasnostauien[ses] testes 
per O s ta p h ie y  R u te n u m ... re c o g n o u e ru n t.., q u ia ... in  C ra s n y s ta w ... ipse 
Ostaphiey aleca in  tu n n is  apud p re fa tu m  L ye c h  modo fo r i. . .  V a le n tin o  aduocato 
c iu ili C rasnostauien[si] e m it.., que aleca ipse L e n a rth  L y e c z  u t i  ve c to r per 
p refatu m  O sta p h y e x  C ra sn ysta w  conductus Leopolim  ad presens a d d u xit... 
A c tu m  fe ria  q uinta  ante fe s tu m  T r in it a t is  1548.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к . 748-749.

887. 1548 р., травня 28. - Заява Марусі, вдови Павла Щитника, про 
продаж частини в будинку і городі біля костьолу св. Анни, на чинші
покійного Альберта Кічулі, своєму пасинку Анципору, сину Павла,

за 2 гривни
M aruscha re lic ta  o lim  P a u li S c h itn y k ... recognouit, quia sortem  suam ... 

in  domo et h o rto  circa  ecclesiam  sancte A n n e  in  censibus o lim  A lb e rt i K ic z u la  
penes M okoschey'et S chye nko w skie ... A n cip o ro  * * preuigno suo f i l io  o lim  P a u li 
S ć h ith n y k  e x  T h a c za  p r io r i  u x o re  p ro  duabus m a rcis  u e n d id it... [A c tu m  
fe ria  secunda in  crastin o  T r in it a t is  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .52. - Оп,2. - Спр.11. - А р к . 753.

888. 1548 р., червня 4. - Присяга Євстафія (Остафія) русина про 
куплені у Красноставі оселедці, що є його власністю

[E ]v s ta p h i **... ad in s ta n c ia m  o f f ic i i  c a s tre n fs is ] iu r a u it ,  quia in  
C ra sn ysta w  alleca e m it et su n t ip siu s p ro p ria ... [A c tu m  fe ria  secunda in tra

* У  з а г о л о в к у :  R u t e n u s .

* * У  з а г о л о в к у :  R u t e n u s .



octauas C o rp o ris  C h ris t i 1548].
Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .755-756. v

889. 1548 р., червня 6 . - Заява священика Герасима з Канковичів та 
Гаврила з Поздяча, братів покійного кушніра Грицька, про 
поквитування Івана Бабича русина за спадщину Грицька 
...H a ra sc h im  pop de C ankow icze dom ini B o ra th in s k i atque H a w rilo  

de P o zd zia c za  f ra tre s ...  o lim  H ry c z k o n is  p e llip a rii re co g n o u e ru n t.., quia 
i l l is  Iw a n  B abicz R u te n u s... satisfe cit e x  om nibus rebus m o rte... C h riczk o n is  
d e re lic tis ,.. A c t[u m ] fe ria  q uarta in tra  oct[aua]s C o rp [ori]s  C h ris ti [1548]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.7 5 6 .

890. 1548 p.t липня 18. - Заява війта і лавників про введення Ієроніма 
Запалі у володіння двох частин в кам'яниці Яцька Микульчича 

русина на Руській вулиці
...A d uocatus necnon... scabini iu ra ti...  re co g n ou e ru n t,,q uia  d ederunt 

in tro m issio n e m  in  duas sortes domus lapidee... Ia czko n i M icu lk a  R u te n i... 
in  platea R u te n o r[u m ] a cia lite r penes dom um  P a w ly k  R u te n i... Ie ro [n ]i[m ]o  
Zapala... et quia ib idem ... M aruchna ip [s]iu s Ia czko n is... consors deffendebat 
s ortem  ip siu s  te rc ia [m ] in  dom o... A c tu m  fe r ia  q uarta  in  c ra s tin o  A le x i i  
[1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.803-804.

891. 1548 р., серпня 25. - Заява Станіслава Мозенца про 
поквитування передміщанина Іванка з жінкою Єремковою на суму 5

п.з. 24,5 грошів
...S tanislaus M o za ncz... re co g n o u it.., quia sib i... Iva n k o  suburbanus 

cum  Ia rem ko w a  u xo re  sua s a tis fe ce ru [n ]t p ro  debito quinque flo r[e n o ru m ] 
et v ig in t i  q uatuor cum  m edio grossfis], in  quibus... M ozencz... duas sortes 
in  et super domo et h o rto  eorundem  in  platea seu m o[n]te  C a leca rfu m ]... 
habuerat... A c tu m  sabbato in  crastin o  sancti B artholom ei [1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .816.

892. 1548 р„ серпня 27. - Облята грамоти польського короля 
Сигизмунда-Августа в справі між львівським єпископом Макарієм та 

міщанами Волосом, Филипом, Іваном Бабичем та Красовським про 
повернення єпископу скриньки з грамотами і коштовностями, що 

були віддані на зберігання до церкви (Успіння) Пресвятої Богородиці; 
судова суперечка декрет раєцького уряду в цій справі; копія грамоти 

польського короля Сигизмунда-Августа в справі порушення 
шляхетним Марком Балабаном юрисдикції львівського єпископа 

Макарія над монастирем св. Ону ,рія 
. . .R e u e r e n d u s  p a t e r  M a c h a ria s  L e o p o lie n [s is ] ,  H a l i c i e n [ s i s ] ,
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Camenecen[sis]que etc. w la d ika  p [re se ]n ta u it nobis l itte ra s  m and ati sacre 
m [aiesta]tis  R e g ie ... vn a cu m  tra n su m p to  m a[n ]d a ti eiusdem  ser[enissi]m e 
m [aiesta]tis a lteriu s  coram  o ffic io  castren[si] Leopolienfsi] re p ro d u cti et ad 
acta  c a s tre n fs ia ]  L e o p o lie n [s ia ]  in g r o s s a t i,  s ig i l lo  o f f i c i i  c a p ita n e a li 
Leopolien[sis] obsignati... in  tenore h uius[m o]d i:

T e n o r m andati sacre m [aies]tatis Regiae.
S igism und us A u g u s tu s  D ei g ra tia  r e x  P oloniae... am atis proconsuli 

et co n su lib u s  c iu it a t is  L e o p o lie n fs iś ]...  Q u e stu m  e st h ic  n o b is  no m in e 
re u ere n [d i] p a tris  M a k a rii Leop olienfsis], H a lic ie n fs is ], Cam enecenfsisjque 
wladice, quod cum  anno exacto res suas vnacum  l[ it te ]r is  ac m onim entis in  
sacrarium  ecclefsie] beate v irg in is  M a rie  r it t u s  G re ci Leopoli deposuisset, 
nuncque p ro xim e  eas recipere ve lle t, per quosdam ciues eiusdem  r it tu s  G reci 
v t  W olo s, P h ilip , Iw a n  B ab icz, K ra s o w s k i eam cista m  re cip e re  sine u lla  
iusta  causa est p ro h ib itu s, supplicans a nobis, v t  ip s i rem edio iu stic ie  e x 
beniguitate n o stra  prospicere d ign a re m ur, quod si ita  s it, m ira m u r, hom ini 
seni et cuius nobis in te g rita s  u ite  a m u ltis  com endatur, negocium  e xh ib eri 
e t re s  p ro p r ia s  a se d e p o s ita s  re c ip e re  p r o h ib e r i,  q u a re  m a n d a m u s 
f[id e lita tib u s] v [e s t]ris , u t  d ictis  ciuibus, qui c ista [m ]... e xtra d e re  sine u lla  
iusta causa recusant, e x  o ffic io  suo in iu n g a n t eosque cogant, u t  d icto M akario 
res suas in  sacrario  depositas... e xtra d a n t... D a tu m  Cracouiae sabbato post 
octauas C orp oris  C h ri[s t i]  M D X L V I I I* .

Te n o r ccpie a lte riu s  m andati sacre R fegie] m [aiesta]tis.
A c tu m  in  castro in fe r io r i Leopolien[si] fe ria  secunda in tra  octauas... 

C o rp o ris  C h r is t i  1548** . O b la te  s u n t l it te re  m a n d a ti sacre m fa ie s ta jtis  
R [e g ie ] . . .  e x  p a rte  v e n e r a b il is  M a k a r i i  L e o p o lie n fs is ] ,  H a lic ie n fs is ] ,  
Camenecenfsisjque wladice, q u a rufm ] series... est ta lis:

S ig ism u n d u s  A u g u s tu s  D e i g ra ft ia ]  r e x  P o [lo n i]e ...  n o b ili M arco 
Balaban... g ra tia m  R e g ia m ... d elatum  est ad nos ffid e lita te m ] tuam , cum  
nofn] s it  in ic ia ta  sacris r it t u s  G re c i et lf it te jra ru m  s it  om nino expers, in  
tomen in  ad m inistrac[i]ofn]em  m o n a sterio rfu m ] et per sonar fu m ] s p iritu a liu m  
e iu sd e m  sese in h e r e r e  in  p r e iu d ic iu m  r e u e r e n f d i]  p f a t ] r is  M a k a r i i  
Leopolienfsis], H alicien[sis]q ue w ladice, cuius ea p ro p ria  est fu n c tio  et contra 
quam deceat personam  tuam , quare serio ffid e lita te m ] tuam  p recipim us, u t 
ne am plius in  alienam  iu risd ición em , quouis modo se in tro m itte re  audeat, 
ocd in tra  fin es suos se contineat, qfuod], si id  facere p e rtin a c ite r n e g le xe rit, 
nos racionem , qua in  o ffic io  con tin eri, possis, sum us in u e n tu ri, secus itaque 
no fe ce ris  p ro  g ra c ia  n o stra . D a tfu m ] C ra co u ie  fe r ia  se xta  post octauas 
C orporis C h rifs t i]  M D X L V n i  ***...

P o st quarum  litte ra ru m ... lectionem  ipse reuerenfdus] p ater M acharias
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w la d ica ... p ro p o su it c o n tra  W o lo s, P h ilip , Iw a n u m  B a b icz e t C ra so w sk i 
R u teno s.., q[uod] ip si, suscipien[tes] ab ipso in  fid ele  depositum  ad eccl[es]iam  
et sacra riu fm ] b[ea]te M arie  v irg in is  r it tu s  G re c i anno exacto cistam  cum  
rebus, l[ it te ]r is  ac m onim entis suis, ipsam cistam ... e xtra d ere  sibi n o lu n t...

A d  aduerso... W olos, P h ilip , Iw a n  et C rasow ski responderunt, q[uod] 
ipse p a te r w la d ica  n u lla m  c ista m  h u iu sm o d i e is ... in  f id e le  d e p o situ m  
tra d id e rit,  lic e t V o lo s  R u te n u s  d e xe rit, q[uod] ipse p ater vla d ica  eandem 
cistam  de m anibus suis D auidek R u teno  trad id isset, quam tandem ipse D auid  
R u te n u s  in  sacrario  eiusde[m ] eccl[es]ie c o n s titu it  et ibidem  ad p[rese]ns 
s ta t c o n s titu ta , e t i t a  cum  ip s i n o n  su s c e p e ru n t in  d e p o situ m  c is ta m  
h u iu s[m o ]d i a p [a t]re  w ladica et de fa cto  n il  sc iu n t, u t  eam ipse p [a te ]r 
w ladica recipere n o [n] debeat e x eccl[es]ia non deffen d u n t, sed consenciunt 
eandem cistam  ibidem  in  depositum  datam  ei, qui suscepit, idem  e xtra d a t.

V b i tandem  ipse pater w la d ika  re q u isitu s  a nobis, cui ip[s]e d ictam  
cistam  ad seruandum ... trad id isset, r[esp o]nd it se non reco rd a ri eo, q[uod] 
in  ta li m orbo et in firm ita te  erat c o n stitu tu s,'u t se diucius u iuere nunq[uam ] 
sperasset... et ita  nec certo  posse a ffirm a re , cui eorum  ipsa cista p er eundem  
p rim o  tra d ita  erat.

N os... decreuim us, u t cum  ip si W o lo s, P h ilip , Iw a n  et C ra so w ski... 
d icant, quia dicta cista  ipsius p a tris  M acharie w ladice est in  deposito ecclesie.., 
e xtu n c  ipse pa ter w la d ica  debet ipsam  cistam  cum  rebus suis exin d e, u t i 
p ro p riam  re cip e re ...

E t  ibidem  p erso n a liter com paren[tes] nobiles M arcus Balaban et Iwasco 
Z a m o ysk i suo et a lte riu s  n o b ilita tis  R u te n ice  n o [m in ]ib u s p o stu la u eru n t a 
nobis ip[s]am  cistam  cum  rebus in  ea e xiste n [tib u s] per nos e x o ffic io  nostro  
sequestrari et sibi reueren[d o] p [a t]r i w lad ice n o m .. e x tra d i..,  e x  eo quia 
pecunie et alia m unim e[n]ta, que in  ipsa cista c o n tin e n tu r et sunt in  deposito 
eccl[es]ie p re fa te  non s u n t p a tris  M acharie  w la d ice  p ro p ria , v e ru m  s u n t 
e'iusde[m] eccl[es]ie e x  dato et e lem o zin a  b o no ru m  h o m i[n u m ] e x  M agno 
D u c a tu  L ith u a n ie  eidem  ec[c]lesie ad usum  e t neccessitates et n o [n] d ic ti 
p a tris  w ladice tra d ite  et im p e tra te  et ita  in sta [n ]ciu s  postulabant eandem 
c is t a m .. .  n o n  e x t r a d i  e t  h o c n e g o c ia m  ad f u t u r a m  c o n u e [n ]c io n e m  
P iothrcouien[sem ] ad presenciam  sue sacre m [aiesta]tis  R egie...

V b i tandem  ab a lte ra  ipse re u e re n fd u s ] p a te r M a ch a riu s  w la d ica  
a lle g a u it, q[uod] re s  om nes, que in  ipsa c is ta  c o n tin e [n ]tu r  n o [n ] s u [n ]t  
ecclesie  v e ru m  ip [s ]iu s  p ro p rie ..,  p ro  q u ib u s  ipse n on te n e tu r  a liq u o d  
sequestrum  pati. Tam en  si quid in iu r ie  aliquis ab eo se habere in  eo p[re]ten d a t, 
asserebat se esse bene d otatum  w ladicam  atque uelle vnicuiq ue, vb i conuenietur 
u b ilib e t... resp o n su r[u m ] et se iu s tifa tu r[u m ]...

E t  ip si nobiles Iw asko Z a m o isk y et M arcus Balaban... petebant ipsum  
cistam  seq uestrari... non e xtra d i... N os m andato sacre m [aiesta]tis  R e gie ... 
satisfa cien [tes] decreuim uę, q[uod] dum  ipse p a te r M acharias w la d ica  est 
posessor b o n o ru [m ] e p iscop a tu s s u i e t u u lt  u n ic u iq u e ... se de s in g u lis
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Ju stifica re .., ipsa cista ... debet sibi e xrta d i...  recepiat.
E t  dem um  ipse nobilis  Iwasco Zam o iski cum  M arco.-Balaban suo et 

alterius n o b ilita tis  R utenice  absentis... p ro testa ti sunt. [A c tu m  fe ria  secunda 
ante decolacionis sancti Ioannis B aptiste  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - O n .2. - C n p . l l .  - А р к .819-823.

893. 1548 p., серпня 27. - Заява Яцъка русина про борг Вольфгангу 
Шольцу на суму 706 п.з.

...Ia czko  R u te n u s... fassus est se sum [m ]am  sep tin g en to ru m  et sex 
f lo r [e n o r u m ].. .  W o lfg a n g o  S o lc z  t e n e r i . . .  [A c t u m  fe r ia  secunda a n te  
decolacionis sancti Ioanni B ap tiste  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к .823-824.

894. 1548 р., серпня 29. - Заява Ігната русина про згоду на
посередництво в справі Давида русина з Жучком і Мухою 

на суму 119 п.з.
...H ic h n a th  R u te n u s ... p er D auid ek R u te n u m ... p ro  cen tu m  decem 

nouem flo re n is  re q u isitu s  in te rc e ssit Zu czko n em  et M ucham  R u teno s a ip[s]o 
D auidek... p ro  centum  decem nouem  flo rfe n is ] m inu s sex grossis volens cum  
ip[s]o D auid ek occasione p [ro ]m is so ru m  iu re  m ed ian[te] e x p e rir i.  [A c tu m  
feria  quarta die decolacionis sancti B aptiste  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - C n p . l l .  - А р к .825.

895. 1548 р., вересня 4. - Судова суперечка мш священиком церкви 
(Успіння) Пресвятої Богородиці Німфантом і Давидом русином про 
образу словами і заява Давида про збереження спокою і відмова від

розповсюдження чуток про Німфанта
C um  o rta e  fu e r a t  c o n tro u e rs ie  in t e r  h [o ]n o ra b ile m  N im fa n t iu m  

poponem  R u te n ic a le m  e cc le s ie  sa n c te  M a rie  r i t t u s  G re c i in  c iu it a t e  
c o n siste n [ti] re c to re m ... e t D a u id ek  R u te n u m ... occasione n o [n ]n u llo ru m  
v e rb o ru m , que ip [s ]e  D a u id e k .. .  s ib i p o p o n i N y f a n t i  in  p [re s e ]n c ia  
<;o[mmun]ita tis  R u tenice  con tra  fam am  bonafm ] et honorem  ip sius protulisse 
et obiecisse d e b e re t, ip [s ]e  D a u y d e k ...  in  p re śe n cia  n o s tra  e t ip [s ]iu s  
com unita tis  R u te n ic e  coram  nobis c o n s titu te ... recognouit, q[uia] ip s e .d ie  
profato N y m fa n ti popone n ih il s in is tr i seu m ali scit p re te r omne bonu[m ] et 
lio[n]estu[m ] e t habet eundem  p ro  probo et honesto sacerdote in  fam a et 
honore bene conseruato... [A c tu m  fe ria  tercia'ante n a tiu ita tis  M arie  1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .830.

896. 1548 р., вересня 17. - Заява передміщанина Степана Козика з 
жінкою Марусею з дітьми про продаж свого права на будинок

покійного Тишка русина перед Краківською брамо, ? сідлярові Федьку
...Stepan K o z ik  anteu rb a n u s... cum  lib e ris  suis M a ruch ń a  et a ltera
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eiusdem  n o m in is  M a ru zk a  e t O lyeskon e , suo e t f i l ie  sue Z u n k a  absentis 
n o m in ib u s  re cp g n o u e ru n t.., quia iu s  p ro p in q u ita tis  sue, quod ad dom um  
o lim  T h y s k o n is  R u t e n i  h a b u e ru n t, e t a quo V lk a m  R v te n a m  v id u a m  
re p ercu se ru n t rep ositis  p a ratis  peccuniis.., Fedkoni s ella to ri... ve n d id e ru n t.., 
que domus fu n d a m e n ta lite r iacet ante portam  Cracouien[sem ] in te r  M aruskam  
R u te na m ... e t Fed konis R u te n i... A c tu m  fe ria  secunda die sancti L a m p a rti 
[1648].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. -Ф .5 2 . - Оп.2. - Спр.11. - А р к .832-833.

897. 1548 р„ вересня 24, - Заява міського священика Нимфанта та 
Іоана Руцького з вдовою Лукією, виконавців заповіту покійного 
сідляра Тишка, про продаж будинку перед Краківською брамою

сідляру Федьку за 15 п.з,
...N ym p h a n ti pop c iu ilis  atque Ioannis R u c z k i exequtores testam enti 

o lim ... T h is k o n is  sella to ris  atque L u c ia  eiusdem  re lic ta ... re co g n ou e ru n t.., 
q uia dom um  eiusdem  o lim  T h is k o n is  ante p o rta m  C ra co u ie n [se m ] penes 
M aruska ab ѵ йа e t Fed konis subcastren[ses]... in  censu annuo c iu ili  vn iu s  
m a rce ... p ro  q u in q u a g in ta  flo r[e n is ]...  F e d k o n i s e lla to ri...  v e n d id e ru n t...  
A c tu m  fe ria  secunda an[te] tra n sla tio n is  sancti Stanislai [1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.8 3 5 .

898. 1548 р.у вересня 26. - Заява перед міщанина кравця Прокопа про 
борг міському лазняру Якобу на суму 5 п.з., забезпечених на городі на

Краківському передмісті
P rocop  R u te n u s  s a rto r a n te u rb a n u s... re co g n o u it.., q uia  te n e tu r... 

d ebiti florenos quinque... lacobo balneatori c iu ili,  quos eidem  re fo rm a u it... 
in  h o r t o  suo p e n e s H a n u s  c a n t r i f u s o r is  e t  P h i l ip ie c z  in  a n te u rb io  
C racouien[si]... [A c tu m  fe ria  q uarta  ante tra n sla tio n is  S ta n isla i 1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.8 4 2 .

899. 1548 р„ жовтня 17. - Заява Яцька Халакіма з Білогощі про 
поквитування зятя Федька, сина Филипа Великого, за отримання 

спадщини після смерті дочки Орисі
...łą czko  C halakim  de B ielohoscza... recognouit.., quia Phedko fi l iu s  

P h ilip  o lim  W ie lk y  gener suus sa tis fe cit eidem  de totali successione... post 
m ortem  o lim  O rysc ze  sue f ilie .. .  [A c tu m  fe ria  quarta  in  crastin o  sancti G a lli 
1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.8 5 0 .

900. 1548 р., грудня 1. - Заява Грицька Богданця з жінкою Катериною і 
пекаря Ониська русина про угоду в справі про володіння пекарською 

яткою після смерті Насті Ониськової
. . .H r ic z k o  B o ch d a n ye cz cum  C a th e rin a  con so rte  f i l i a  su a ... o lim
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Vnskonis K ib a lk a  R u te n i...  et O n isko  p is to r  R u te n u s ... re c o g n o u e ru n t.., 
quia... h u iu sm o d i concordiam ... fe c e ru n t.., quod... post m o rte m ... N a sthe 
Onyskow a... m acella p isto ru m  in te r  m acella p isto ra lia  s itt[a ], ipsi H ric z k o  
ot C atherina... obtinebunt... A c tu m  sabbato post fe stu m  d iu i A n d ree  [1548].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А рк.8 6 3 .

901. 1549 р с і ч н я  9. - Заява слуги київського воєводи шляхетного 
Івана Руського про отримання від продавця солі Станіслава двох 

позолочених підпруг (ремінців)
...N o b ilis  Iw a n  R u s k i... p alatin i K iio w ie n [s is ] fa m ilia ris  re co g n ou it.., 

quia duos balteos aureas per eundem e x tra  c iu ita te m  hanc casu amissos et 
per a n cilla m  s e ru ile m  p ro u id i s a lit r i f ic is  in u en to s  e x  m a n ib u s  eiusdem  
Stanislai... in te g re  suscepit... A c tu m  fe ria  quarta  post fe stu m  e p ifa n ia ru m  
1649.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.8 6 7 .

902. 1549 р с і ч н я  14. - Визнання шляхетного Станіслава Турецького 
своїм уповноваженим перед міщанина маляра Луку в справі проти 

Яцька Микульчича русина
N o b ilis  Stanislaus T h u re c z k y ...  c o n s titu it in  suu[m ] p lenipotentem ... 

contra Ia czko n em  M y k v lc z ic z  R u te n u m ... Lucam  p icto re m  anteu rb a n u m ... 
[A ctum  fe ria  secunda post octauas ep ifa n ia ru m  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.873-874.

903. 1549 р., січня 26. - Декрет раєцького уряду в справі Івана, сина
покійного Андрія Клопота русина, з Андрієм Гелонеком про 

відкладення на 4 тижні судової справи між ними
N o tu m  fa cim u s... d u m ... Iw a n  filiu s  o lim  A n d ree  K lo p o th  R u te n i... 

pootulauit sibi iu s tic ia m  de fam ato A n d re e  G e lo ne k... occasione bonorum  
Іриііш Iw a n i patern a liu m ... m in is tra ri..,  negocium ... occasione d e term in a tion is  
fin alis ... de m utuo consensu ab h in c  in  q uatuor septim anas... lim ita u e ru [n ]t... 
До lum  sabbato in  crastin o  conuersionis sancti P a u li 1549.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.876-877.

904. 1549 р., січня 28. - Заява передміщанина слюсара Іоана
Соколовського про борг шляхетному Івашкові Лагодовському 

на суму 26 п.з.
...Ioannes Sokołow ski s e rrife x  anteurbanus... re co g n o u it... se ten eri 

V lglntl sex flo r[en o s]... n o b ili Iw a sko n i Lachodow ski... [A c tu m  fe ria  secunda 
(Ullo fostum  p u rific a tio n is  M ariae 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - h i p . l l .  - Арк.879-880.



905. 1549 р., січня 28, - Заява Мочки (?) русинки з сином Наумечем і 
зятем Василем про борг Симонові з Волі на суму 12 п.з., забезпечених 

на половині городу і саду в Поріччі
..„ M o c zk a  R u te n a  c u m  N a v m y e c z  f i l i o  a tq u e  W a s i l  g e n e ro .. .  

recognouerunt... se ten eri duodecim  fio r[en o s]... S im on i... de W o ly a .., quos... 
in s rip s e ru n t in  m edietate o rtu s  et pom orii sui in  P o rze cze  penes Ioskonis 
L y p k a  e t Ia c z k o n is  C h y m c z y c z . . .  [A c t u m  fe r ia  secu n d a  a n te  fe s tu m  
p u rifica cio n is  M ariae 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф.52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.880.

906. 1549 р., лютого 9. - Свідчення рибалок Якоба з Куликова і 
Процика з Однова, що перед міщани Елемент та Ілько виловили 1,5 
сітки риби у Сетихівському ставку, а не в Яричівському, і принесли 

вилов на рибний ринок до Львова
...Iacobus de K u lik o w  et P ro c z y k  de O dnów  piscatores testes p e r... 

Clem entem  et Ilconem  suburbanos Leopolienfses]... inducti, re cognouerunt.., 
quia ip si Clem ens e t Ileo  a fe ria  sexta  in , v ig il ia  p u rifica cio [n ]is  M a rie* ... 
non m agis p re te r  m ediam  a lte ra m  tenam  p isc iu m  de S ye c zye c h o w ie n fs i] 
piscina... et non de piscina Ia ric zo w ie n [s i]... domine Z o ra w yn sk a  ad fo ru m  
p isc iu m  com une Leo p o lien [se] a d d u x e r[u n ]t...  [A c tu m  sabbato die sancte 
A p olonie  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .8 8 8 .,

907. 1549 р., лютого 16, - Заява Марусі, дочки покійного Труша, про 
поквитування брата Проця за свою частину в Трушовському полі в

Головско
...M a ru szk a  f i l ia  o lim  T ru s c h , u x o r  uero Ł a w rys k o n is ... recognouit.., 

quia sibi P ró c z f ra t e r  suus... sa tis fe cit p ro  sorte... e x  agro T h ru s c h o w s k y 
nuccupato in  H o lo w sk o  in te r  M adey e t S yen kon is agros s it t[o ]...  [A c tu m  
sabbato ante fe stu m  sancti P e tr i ad cathedram  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.892-893.

908. 1549 р., лютого 23. - Заява Цроця і Стецька, сина Бакума з 
Поріччя, опікунів дітей покійного Ходора, про продаж частини 

Трушовського поля в Головско передміщанину Тимкові з Головско за
*12,5 гривен

...P ró cz et S theczko f i l iu s  B akum  de P o rzecze  u t i tu to r  P o lazka  v x o r is  
sue atque p u e ro ru m  Supron** e t S id o r m in o re n [n ]iu [m ] o lim  C h o do ris  de 
Porzecze  reco gn ou eru n t.., quia sortes suas... super agro T h ru s h o w s k i penes 
M adey e t Sienconis in  H o lo w sk o ... T im k o n i de C u liko w  an[te]urbano n [ost]ro
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pro duodecim  cum  m edia m arcis... ve n d id e ru n t... [A c tu m  sabbato in  v ig il ia  
sancti M athie apostoli 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.8 9 3 .

909. 1549 р., лютого 23. - Заява Ігната з Буська про зобов*язання
відновити Жучку русинові залізні двері від вікна 

...H ic h n a th  R u te n u s  de B u s k o ... se s u b m isit... Z u c zk o n i R u t  eno... 
hostium  ~ferreu[m] a fenestra  in  domo sua receptum , viceuersa  re s titu e re ... 
[A c tu m  sabbato in  v ig il ia  sancti M a thie  apostoli 1549].

Ц Щ А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.8 9 5 .

910. 1549 р., лютого 23. - Заява Міська Гродецького з синами про 
продаж половини городу з будинком, ставком і половиною чагарника

навпроти костьолу свХреста на чинші каноніків кафедрального 
костьолу дякону Панасові Поповичу за 8 гривен 12 грошів 
...M isko  H ro d e czk i cum  f i l i is  suis W askone et S tanislao... et a lio ru m  

absencium  fil io r u fm ]...  R om aniecz, Iw a sko n is, Polascze e t T h a th ia n e ... et 
D in iith r  gener v x o r is  sue K u lyn a ... nom ine recogn ou eru n t.., quia m edietatem  
h o rtu s  s u i c u m  in t e g r a  dom o in  eo e d if ic a ta  p is c in u la  e t m e d ie ta te  
v irg u lto ru fm ] is t ic  e xisten fc iu m ] ve rs u s  ecclesiam sancte C ru cis  in  censu... 
d [o m i]n o r[u m ] v ic c a r io ru m  eccl[es]ie  m e th ro p o lita n e ... t r iu m  fe rto n u m  
consisten[ti] penes M acziek et W a w rzyn c zo w a ... Panasio P opouicz dyacono 
et Anastasie  coniugibus pro octo m a rcis ... et duodecim  gro ssp s] u e n d id e ru n t... 
[A c tu m  sabbato in  v ig i l ia  sancti M a th ie  apostoli 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .5 2 . - О п.2 . - Спр.11. - А р к .895-896.

911. 1549 р., лютого 25. - Судова справа між шляхетним Іваном 
Андрійковичем, сином покійного кравця Андрія Клопота, та Андрієм

Єлонеком у справі про володіння двома городами на Краківському
передмісті

...N o b ilis  Iw a n  A n d re ik o u ic z f i l is  o lim  p ro u id i A n d re e  K lo p o th  R u te n i 
u a rto r[is ]... o b tu lisse t... xiobis lit te ra s  m andati sacre m [a ie sta ]tis  R e g ie ... 
lu x ta  quas p o s tu la u it  s ib i... de A n d re a  Ie lio n e k ... u t i  b o n o ru m  s u o ru m  
m n te rn a liu fm ] e t e m p tic io ru m  n em p e d u o ru m  h o rn o ru m  in- a n te u rb io  
Grncouienfsi] e xiste n c iu [m ] occupatore iu stic ia m  m in is tra ri vo lens scire, quo 
iuro ipse A n d rea s... huiusm odi bona te n ere t... e x  aduerso ipse A nd reas Ie lio n ek 
ttllogasset, q[uod] ipse n u lla  bona ip [s]iu s  Iw a n i...  e m p tic ia  a u t m [a te ]rn a  
timore t, solum  ea, que s ib i in  d ebito  o ctu a g in ta  flo r[e n o ru m ]...  p er o lim  
Andream  K lo p o th ... s u n t in sc rip ta .., et du m ... Iw a n  [allegasset], q[uod] pater 
olim  ipsius non p rom ptam  peccuniam  sibi A n d re e ... tenebatur ve ru m  m erces, 
фіпго etiam  ipse v e lit . . .  m ercibus h u ius[m o]d i debitum  p ersoluere.., A n d rea s 
lo lo n e k ... n o n  re p u g n a b a t, q [u o d ] e tia m  ip [s ]a m  o jlu c io n e m  m e rc ib u s  
|’pol|>oret... A c tu m  fe ria  secunda post fe stu m  sancti M a tie  apostoli 1549.

\A
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Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - Арк.896-898.

912. 1549 р.9 лютого 27. - Заява архімандрита Федосія зі Зимно від 
свого імені та імені всіх ченців Монастиря про отримання від

Цем*яна Красовського всіх речей, відданих на зберігання 
. . .H o n o r a b il is  e t r e lig io s u s  F e d o s iu s  a r c h im e n d r it a  c o n u e n tu s  

B u te n ica lis  in  Z ym n o  suo et f ra t r is  sui germ ani etiam  re lig io s i F ed o zii nom ine 
recognouit.., quia a fam ato Dem iano C raschow ski R u te n o ... omnes res suas 
et d icti f ra t r is .. .  in  deposito fid e li h a bit[a]... le u a u it... A c tu m  fe ria  q uarta  
post festum  s[ancti] M athie [1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2. - Спр.11. - А рк.8 9 8 .

913. 1549 р., березня 16. - Визнання крамаря Яцька зі Щирця своїм 
уповноваженим шляхетного Іоана Добжелінсъкого в справі проти

Климка русина
...łą c z k o  de S c z y rz e c z  in s t it o r  c o n s t itu it  in  suu m  p le n ip o te n te m  

nobilem  Ioannem  D o b rze lin sk i... con tra  C lym kon em  R u te n u m  f il iu m  W o lo s  
R u te n i... in  causa eiusdem  pro  uiolencia, qua[m ] sibi a sse rit fo re  in  R o h a th in  
per eundem K lym k o n e m  illa ta [m ]... [A c tu m  sabbato ante rem iniscere  1549]. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к.9 0 6 .

914. 1549 р., березня 16. - Заява Маргарети Ігнатової про отримання 
позики від Хоми Дяка русина на суму 20 п.з., забезпечених на 

крамниці багатих крамів на площі Ринок 
...M a rg a re th a  D m a tko w n a  p e r... S ta n isla u s P a rn u s ... re c o g n o u it.., 

quia ipsa p er m a ritu m  suum  d erelicta  non habens quo se et m atrem  suam 
in firm ita te  depositam  ac p u eru [m ] suu[m ] u ictu a re t, re ce p it in  m u tu u m  a 
Choma* R u te n o ... su  p e r sortem  suam  in s tite  e t dom us in  m edio c irc u li 
penes... M a rt in i a u rif ic is ...  s itt[e ] flo ren o s v ig in t i . . .  [A c tu m  sabbato ante 
rem iniscere 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о в і. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - Арк.906-907.

915. 1549 р., березня 20. - Заява купця Яцька Кутного русина з жінкою 
Анною Куриловою про взаємну угоду між ними у справі володіння 

майном у випадку смерті одного з них 
... łą czko . K ą n th n y  m erca to r R u te n u s  cum  u xo re ... A n n a  K u ry lo w a ... 

A n n a ... p er W a s k o n e m  K u r i lo u ic z  f i l iu m  ip s iu s ... re c o g n o u e ru n t.., q uia 
im p rim is  occasione... dom us ip siu s  Ia c zk o n is  p ro p rie  in  platea R u te n ic a li 
penes domos D auidek ab una et ve rsu s  dom u[m ] W a sk o n is  S yd o ro u icz parte 
ab altera  ia ce n [tis].., in  quam ipsa A n n a  ad... Ia jzk o n e m  m a ritu [m ] suu[m ] 
in tro m it  e t in  qua ipsa u igore  la u di com unis c iu ita tls  is t iu s  p a rtem  terciam  У

У  з а г о л о в к у :  D y a k .
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habuit, atque s o rtis  tercie  dom us o lim  K u ry lo n is  p e lli[f i]c is  ip [s]iu s  A n n e  
p rio ris  m a r it i  e x  opposito P h ilip i  R u te n i penes O ly e x a  R u te n i in  eadem 
platea R u te n ic a li s ittua te, in  qua ip[s]e Ia czko  s im ilite r  e x  plebiscito c iu ili 
duas sortes habuerat, aduc in  u ita  h u ius[m o]d i ordinacionem  post m ortem  
ip [s]o ru m  p e r successores te n en [tes] fe c e ru n t...  ita , q[uod] ipse Ia c zk o ... 
ipsas duas sortes in  te rc ia  p a rte  dom us o lim  K u r ilo n is .. .  A n n e  c o n iu g i.., 
ot... ip[s]a A n n a ... sortem  suam tercia m  in  domo ipsius Ia czk o n is... eidem 
Iaczkoni... donatione d edit... A d  quam concordiam ... Chom a D y a k  e x  parte 
vx o ris  sue Polascze d ic ti Ia czko n is consanguinee... et W a sk o  u t i f i liu s ...  et 
successor dicte A n n e ... consehsserunt. [A c tu m  fe ria  q u a rta  post dom inicam  
rem iniscere 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Льв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А р к .910-911.

916. 1549 р., березня 20. - Заява крамаря Яцька Кутаного русина з 
жінкою Анною Куриловою про дарування будинку на Руській вулиці

Хомі Дяку русину з жінкою Палажкою
. . . I a c z k o  K ą n t h n y  i n s t i t o r  R u t e n u s  e t  A n n a  K u r i l o w a . . .  

ro cognouerunt.., q uia dom um  ip so ru m ... in  platea R u te n ic a li in te r  domos 
D a u id ek ... e t W a s k o n is  S id o ro u ic z ...  C hom e D y a k  R u te n o  e t u x o r i  sue 
Polascze... d onauerunt .... et hoc usque post m ortem  ip [s]iu s  Ia czk o n is.., qui 
ln ipsa domo ta m diu , quam diu v ix e r it . . .  plenum  d o m in iu [m ] sibi re se ru a u it... 
[A ctum  fe ria  q u a rta  post dom inicam  rem iniscere  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - О п.2 . - Спр.11. - А р к .912-913.

917. 1549 р., березня 20. - Декрет раецького уряду про перенесення 
терміну присяги Гаврила з Білогощі у справі проти Петра, підданого

шляхетного Іоана Вишньовського
Б х  d e c re to  d o m in o ru n ...  t e r m in u s  iu r a m e n t i  i u x t a  n e g a tiu a m  

lln w ry lo n is  de B yelo ch o scza  ad in sta n cia m  P e tr i  s u b d iti n o b ilis  Io a n n is  
W iasnyow ski pendet ad fe ria m  quartam  posv dom inica[m ] conductus Paschę**... 
До tum  fe ria  q uarta  post dom inica[m ] rem iniscere  1549.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ьв о ві. - Ф .52. - Оп.2. - Спр.11. - А рк.9 1 4 .

918. 1549 р., березня 27. - Заява пекаря Ониська русина про борг 
(Шмону Ганелю на суму 230 п.з„ забезпечених на кам’яниці на Руській

вулиці
...O n ysk o  p is to r R u te n u s ... re c o g n o u it.., quia te n e tu r...  d e b iti pro 

bucassio sartore suo f il io .. .  flo ren o s ducentos et tr ig in ta ...  S im oni H a n el.., 
()l№U vero  quo ipse O n ysko  R u te n u s a licu i ra ta ru m ... non sa tisfe ce rit, e xtu n c ... 
lenobitur sibi S im oni H a n el dare... e xp u rg a tio n e m  cum  possesione in  dom um  
Iftpldoafm]... in  platea R u te n o ru m  in te r  domos M ^ a ro w s k i e t W o lo sz

Г ----------------------------------- ;-------------------
ІИ к в іт н я  1 5 4 9  p .
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R u te n o r[u m ] sitt[am]o.,o [A c tu m  f e r ia  q u a rta  a n te  d o m in ica m  le ta re  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - С п р .1 1 , - А р к .9 1 7 .

919. 1549 р., квітня 27. - Заява кравця Луки Ониськовича русина 
про борг священику Іванові Бачу на суму 90 п.з.

. . .L u c a s  O n y s k o u ic z  s a rto r  R v t e n u s .. .  re c o g n o u it...  se te n e ri. . .  
v n a c u m  F e m ia  v x o r e  s u a ... n o n a g ip ta  f lo re n o s ...  Iw a n o  W a c z  'poponi 
r i t t u s  G re c i. . ,  ideo ipse L u c a s  o b lig a tu s  e s t.., q [u o d ] ea[n]dem  F e m ia m  
v x o re m  suam , q uam  p rim u m  id em  L u c a s  e x  n u n d in is  R ze s c h o u ie n [s ib u s ] 
L e o p o lim  r e u e rte tu r  cora m  nobis ad ra [t i]fic a n [d a m ] eandem  in s c rip c io n e m  
c o [n ]s titu e t. [A c t u m  sabbato co n d u ctu s  Paschę 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр.11 . - А р к.9 3 1 -9 3 2 .

920. 1549 р., травня 2. - Заява Іоана католика та Наумича, зятя 
Василя, синів покійного передміщанина Омеляна Шляхти, про 4 

продаж луків на Блоні, на Краківському передмісті, позаду 
Високого замку міському лазняру Якобу за  ЗО п.з.

...Io a n n e s  C a th o lic u s  e t N a c h u m ye c z  f r [a t r ]e s ,  f i l i i  o lim  O m e lia n i 
S la c h ta  a n te u rb a n i.. .  e t W a s s i l  g e n e r e o ru [m ] a tq u e  P h e d ic z a  m a te r 
e o ru n d e m ... re c o g n o u e ru n t..,  q u ia  p ra tu [m ] e o ru m  seu  fe n if ic in a m  penes 
M a r t i n i  m o le n d in a t o r [ is ] . . .  e t  M i k u l i n s k i  p o p o n is ...  i n  B lo n y e  p o st 
c a s tru [m ] s u p e riu s  in  a n te u rb io  C ra c o u ie n [s i]...  Iacobo b a ln e a to ri c iu i l i . . .  
p ro  t r ig in t a  f lo r[e n is ]. . .  u e n d id e ru n t ...  [A c t u m  f e r ia  q u in ta  a n te  F lo r ia n i 
1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .9 3 6 .

921. 1549 р., травня 18. - Пвручення Волоса русина за Івана 
Бабича перед своїм зятем Стецьком про безпеку його життя і 

збереження спокою під загрозою сплати 50 гривен штрафу
.. .W o lo s  R u te n u s  ad in s ta n c ia m ... S te c zk o n is  g e n e ri s u i f id e iu s s it  

p ro  Iw a n o  B a b icz de s e c u rita te  v i t e  e t pace m u tu a  te n en d a  sub  u a d io  e t 
s um m a  q u in q u a g in ta  m a rc a ru m .., u t  s i fa c to  v e l  v e rb o  ip se  Iw a n  eundem  
S te c z k o n e m  im p e c ie r i t  v e l  i n  d o m u m  i l l i u s  in u a s e r i t  v e l  v e r b e r a r e  
p re s u m p s e rit, e x tu n c  h u iu s m o d i u a d iu m ... q u in q u a g in ta  m a rc a ru m  p ro  
pena d o m in is  s in e  o m n i re s is te n c ia  re p o s itu ru s  est. [A c t u m  sabbato p ost: 
fe s tu m  d iu e  Z o fie  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і.  - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .9 4 7 .

922. 1549 р., травня 18. - Заява дяка Панаса русина з жінкою і 
Анастасіею про угоду в справі володіння будинком зі ставком, 

половиною городу і чагарником, куплених від Міська Гродецького, у , 
випадку смерті одного з  них {

...P a n a ss  D y a k  R u te n u s  c u m  A n a s ta s ie  c o n iu g e  s u a ... - A n a s ta s ia



por... M isk o n e m  H ro d e c z k i a n te u rb a n u m ... re c o g n o U e ru n t.., q u ia  d om um  
nuam cu m  p is c in u la  et m ed ie ta te  o rtu s  ac ru b e to ru m  s ib i p e rt in [t iu m ],  
quam  a ... M isk o n e  G ro d e c z k i...  p ro  octo m a rc is ...  e t d u o d e cim  g ró ss [is ] 
o m e ru n t.. .  s ib i  a l t e r u t r u f m ]  p o s t m o r te m  s u a m ...  i n s c r i p s e r u n t . , ,  
a lie n a n fte s ] a b o n is  p re fa t is  o m n es, q u i  s u n t  p ro p in q u o s , a m ico s e t 
consanguineos su o s... [A c t u m  sabbato p o st fe s tu m  d iu e  Z o fie  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - С пр.11 . - А р к . 947-948.

923. 1549 р., червня 8. - Поручення Максима Воробея за  Стецька 
перед Іваном Бабичем з жінкою за безпеку їх життя під загрозою 

сплати 50 гривен штрафу
. . .M a x im  W o ro b ie y  f id e iu s s s it ...  p ro  S th e czk o n e  de s e c u rita te  v i t e  

fw n n c o n i B a b ic z  ,e t v x o r i  sue a tq u e  e t ia m  e o ru n d e m  f i l i e  ip [ s ] iu s  
B th eczko n is v x o r i ,  q [u o d ]... ip s i e ru n t  ab eo in  u it a  s e c u ri e t c u m  eis 
pacifice e t q u ie tte  v iu e t  sub pena q u in q u a g in ta  m a rc a ru m ... A c tu m  sabbato 
ante solem nia  fe s ta  pentecosten 1549.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і.  - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к . 951.

1)24. 1549 р ч е р в н я  8. - Декрет раєцького уряду про визначення 
Дем'яна Красовського опікуном Данька, малолітнього сина Сенька 

Тепя, для ведення справи проти шляхетної Анни Калиновської
...N o s  u t i  com unes o m n iu m  o r f  a n o ru m  tu to re s  ad p o stu la cio n e m ... 

('atherine  re lic te  o lim ... S ye n co n is  T h e e n  R u t e n i. . .  d e d im u s... tu to re m ... 
D om yanum  C ra so w s k i R u te n u m ...  m in o re n [n ]i p u e ro  o lim  ip s iu s  S ye n k o n is  
Th e e n  n o m in e  D a n iló  ad a g e n fd u m ]... d ic t i  p u e r i. . .  o m n ia  e t s in g u la  
lio go cia... e t s ig n a n te r  i n  cau sa  n o b ili  A n n e  C a ly n o w s k a ...  occasione 
(lltipercussionis s e v  fa c t i  in  se im p e tu s  p e r sub d ito s e o ru m  co ra m  o ff ic io  
cu rie  R e g a lis  C o lo m ie n fs is ]... in te n ta ta  e t ab il lo  o ff ic io  a d ... m [aie sta]te m  
K o g lo m ... d e u o lu ta ... [A c t u m  sabbato a n te  sole m nia  fe s ta  pentecosten 
1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к . 951-952.

025. 1549 р., червня 15. - Заява Івана Бабича русина про продаж 
будинку і городу на Краківському передмісті Ваську і Яцьку 

Степановичам за 35 гривен
. . . Iw a n  B a b ic z  R u te n u s ...  re c o g n o u it..,  q u ia  d o m u m  e t o rtu m  s u u m  

III nub urb io  C ra c o u ie n fs i]...  in  cen sib u s c iu ita t is ,  q u em  a K u s k o n e  o lim  
K u lo n o ... h a b u it, W a s k o n i e t Ia c z k o n i Ś te p a n o w ic zi p ro  t r ig in t a  q u in q u e  
m u rcis ... v e n d id it .. .  [A ć t u m  sabbato a n te  fe s tu m  T r in i t a t i s  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр.11 . - А р к.9 6 1 -9 6 2 .

926. 1549 р., червня 22. - Визнання Филипа русина своїм 
уцшшвваженим Луку Синицю русина в справі його боргу сучавським
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купцям Омеляну, Миську волохам, брату радовецького єпископа
Филипу Мачузі

. . . P h i l ip  Rutenusooo c o n s t it u it  i n  s u u m  p le n ip o te n te m ... L u c a m  
S y n y c z a  R v te n u m ...  dans»., e id e m ... fa c u lta te m  d ebita  s ib i P h ilip o  s a rto r i  
p e r  O m e ly a n u m  e t  M y s k o n e m  V a la c h o s  c iu e s  S c h o c z a u ie n [ s e s ]  
co m e rcia to re s  atq ue P h ilip u m  M a c zu g a  f r a t re m  w la d ice  R a d o w ie c zk i iu x t a  
e o ru n d e m  l[ it te ]ra s  c h iro g ra p h i...  c o n tra c t[a ]...  p e rc ip ie n [d u m ]... A c t u m  
sabbato in t r a  octauas C o rp o ris  C h r is t i  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр.11 . - А р к.9 6 4 -9 6 5 .

927. 1549 р., липня 1. - Заява Мартина старого з  Білогощі з  
жінкою Палажкою про продаж половини лану Федьку Стецьковичу 

з жінкою Анушкою за 17 гривен 12 грошів
. . .M a r th y n  a n tiq u [u ]s *  de B ie lo h o s cza  e t P o la zk a  v x o r  e iu sd e m ... 

re c o g n o u e ru n t..,  q u ia  m e d iu m  la n e u m  a g ri  ip s o ru m  in  B ie lo h o s cza  penes 
M ic h a lk o  e t Io s k o n is ...  F e d k o n i S th e c zk o u ic z  e t A n u s c z e  v x o r i  s u e ... p ro  
sedecim  m a rc is  e t d uodecim  g ro s s [is ]...  u e n d id e ru n t... A c t u m  fe r ia  secunda 
an te  v is ita c io n is  M a rie  1549.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .9 7 1 .

928. 1549 р., липня 10. - Скарга шляхетного Івана , сина Андрія 
Клопота русина, на райців, що дешево оцінили рухоме майно, 
представлене ним для викупу у Андрія Єлонека його дідичного

майна
. . .N o b ilis  Iw a n  f i l i u s  A n d re e  K lo p o th  R u t e n i. . .  p ro te s ta tu s  e st 

n o b is , q u ia  ip [s ]e ...  occasione e xe m p c io n is  h e re d ita tis  s u e ... e x  m a n ib u s ... 
A n d re e  Ie lio n e k  p a ra tu s  e ra t b ona h u iu s m o d i reb u s m o b ilib u s  re p o n e re .., 
v e r u m  q u ia  o f f ic iu m  re s  ip [s]a s  f a c i l i  ta x a  e stim a re t, vo le n s  n ih ilo m in u s  
h u iu s m o d i e xe m p c io n e m ... p e rf ic e re ...  [A c t u m  f e r ia  q u a rta  a n te  fe s tu m  
M a rg a re te  1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к .9 7 5 .

929. 1549 р., липня 15. - Скарга Андрія Єлонека на Івана 
Андрійковича, що надав для юцінки рухоме майно на суму, не 

сягаючу і половини від обіцяних 80 п.з.
I n  p re se n cia  n o s tra  e t...  a d u o c a ti... e t s ca b in o ru m  e x  o ff ic io  ad 

ta xa n [d a s ] re s  Iw a n i A n d r e ik o u ic z  d e p u ta to r[u m ]...  A n d re a s  Ie lo n e k ... 
p ro te s ta tu s  e st n o b is , q u ia ...  p a ra tu s  e ra t  so lu c io n e m  a ... Iw a n o ...  in  
su m m a  o c tu a g in ta  f lo r[e n o ru m ]...  a cc ip e re .., v e ru m  ipse Iw a n ...  n o n  p lu re s  
re s  ad ta x a n [d u m ]... c o m o [n ]s tra u it, s o lu m  illa s  q u ib u s  neque m e d ie ta tu m

3 3 6

*
У з а г о л о в к у :  R u t e [ n ] u s .



sum m e p re fa te ...  a tt in g e re  p o tu e ra t...  [A c t u m ] fe r ia  secu n da  in  v ig i l ia  
d iu is io n is  a p o sto lo ru m  [1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к . 975-976.

930. 1549 р„ серпня 5. - Згадка в королівській грамоті про „руські 
сорочки з простого сукна, звані опашнями"

. . .T u n ic a s  de p anno s im p lic i R u te n ic a s , o p assnye d ic ta s ... D a tu m ... 
C ra c o u ie  X X I I  I u l i i  1 5 4 9 .- [ A c t u m  f e r ia  s ecu n d a  a n te  fe s t u m  s a n c ti 
L a u re n c ii 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.9 9 1 -9 9 2 .
і

931. 1549 р., серпня 5. - Облята грамоти польського короля 
Сигизмунда-Августа в справі між львівським міщанином кравцем 

Дем'яном Красовським русином та бургомістром і райцями Галича 
про повернення Дем'янові ножиць та інших кравецьких знарядь, 

забраних у нього на ярмарку в Галичі 
S ig ism u n d u s  A u g u s tu s  D e i g ra t ia  r e x  P o lo n ie ... fa m a tis  p ro c o n s u li 

ot con su lib u s  c iu ita t is  n o stre  H a lic ie n jjs is ]... Q u e stu m  e st n o b is  p ro  p a rte  
fa m a ti D e m ya n i C ra s o w s k i R u t e n i  s a rto ris  c iu is  L e o p o lie n fs is ] quom odo, 
dum  ip se c u m  fa m ilia  sua is t ic  in  H a lic z  ad n u n d in a s  lib e ra s  u e n isse t 
m [ a ] g [ i s t ] r i  s e n io re s  e t  c e t e r i  s a r t o r e s  e iu s d e m  c i u i t a t i s  n [ o s t ] r e  
H a lic ie n fs is ] sine  q u a u is  causa fo rp ic e s  sa rto ra le s  e t p re te re a  re s  n o n n u lla s  
«idem  re c e p e ru n t e t s ib i a p p ro p ia u e ru [n ]t, q uod c u m  s it  in  p re iu d ic iu fm ] 
lp [s]iu s  q u e ru la n tis  e t iu r ia  s a rto ru m  Le o p o lie n [s iu m ], iu x t a  que ab a n tiq u o  
a r t i f ic iu m  s u u [m ] la b o ra re  e t e x e rc e re  ad p ro p r ia m  n e c c e s ita te m  e t 
o o m o d u fm ] l ib e ru m  fu is s e  a s s e ru [n ]t ,  id e o  m a n d a m u s  f [ id e l i t a t ib u s ]  
v [o s t]r is  u t  res p re fa ta s  eidem  D e m ya n o  C ra s s o w s k i a u t fa m ilie  sue in  
o ff ic in a  ip [s ]iu s  la b o ra n ti receptas ad re s titu e n [d u m ] p e r ip [s]o s  seniores 
M Artor[um ] c o m p e lla n t e t c o m p e lli fa c ia n t...  D a t[u m ] 'C racouie X X  d ie  
Iu l i i  M D X L I X  **... [A c t u m  f e r ia  secunda ante  fe s tu m  s a n c ti L a u r e n c ii  
1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к . 993.

932, 1549 р., серпня 3. - Заява Маргарети Ігнатківни русинки про 
зобов'язання продати свою третю частину в крамниці багатих 

крамів Хомі Дяку для сплати боргу на суму ЗО п.з. , 
M a rg a re th a  H ic h n a th k o w n a  R u t e n a .. .  re c o g n o u it . . ,  q u ia  u l t r a  

u ltfln t i f lo rfe n o s ] p r iu s  d e b ito s ... re c e p it  t r i g i n t a  f lo r [e n o s ].. .  a p u d ... 
dhom a D y a k  R u te n u m ..,  q u a m  s u m [m ]a m ... a s s e c u ra u it...  s u p e r s o rte  
йШ\ te rc ia  in  et s u p e r in s t ita  d iu it u m  penes Ia c z k o n is  M a lie c z k i e t...
МИ '»» '— ' ' —  - 1— 1̂. fwm I I

^ П о м и л к о в о ,  м а є  б у т и :  ip s o  d ie .
30  л и п н я  1 5 4 9  p .
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M a r t in i  a u r if ic is  in  c irc u lo  ia c e n [tis ].0, e t n ic h ilo m in u s  ip sa  n o n  p o te r it  
h u iu s [m o ]d i b o n a ... a lic u i a lte r i p [re ]te r  ip su m  C hom am  D y a k  ve n d e re . 
[ A c t u m  sabbato ante* fe s tu m  san cti L a u re n c ii  1549].

Ц Д 1 А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l .  - Д р к .9 9 4 .

933. 1549 p., серпня 23. - Декрет раецъкого уряду про відстрочення 
судової справи епископа Марка Балабана згідно з  королівською

грамотою на 9 вевесня 1549 р.
T e r m in u s  d e lib e ra c io n is  s u p e r m a n d a to  sacre  m [a ie s ta ]tis  p a t r i  

w la d ice  M a rc i B a laban p ro  f e r ia  secunda post n a tiu ita t is  Marie** lim ita tu s  
est. [A c t u m  fe r ia  s e x ta  ante B artholom iei 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - C n p . l l .  - А р к .9 9 7 .

934. 1549 р., серпня 31. - Заява кравця Кузьми Жучёка русина про 
борг Вольфгангу Шольцу на суму 98 п.з. та Ієроніму Запалі на 
суму 70 п.з., забезпечених на нерухомому майні в середмісті і

передмісті
. . .K u z m a  Ż u c z e k  s a rto r  R u te n u s  e t C a th e rin a  v x o r  e iu s d e m ... 

re c o g [n o u e ru h ]t...  se debere... W o lp h g a n g o  S cho lcz f lo r[e n o s ] n o n a g in ta  
o c to  e t  I e r o n im o  Z a p a la .. .  f lo r [ e n o s ]  s e x a g in t a . . ,  q u a m q u id e m ...  
s u m [m ]a m ... in s c r ip s e r[u n ]t . . .  in  d uabus d o m ib u s v n a  penes A w e d ik  e t 
Iu c h n o w ic z  A r m e n o ru m ..,  a lte ra  in t e r  K ra s c h a w s k i e t  p r e fa t i  A w e d ik  
lapideas ia c e n [ti] a tq u e  in  e t su p e r b o n is  Ia c z k o n is  M u c h a  e x t r a  e iu ita te m  
c o n s is te n [tib u s ] i n  61,5 f lo r [e n is ]  i n  p e rlu e ris  iu r e  q u e s ito  h a b it [ is ] . . .  
A c t [u m ]  sabbato p o st d e co la c[io n is] Io [a n n is ] B [a ]p t[is t]e  1549.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - C n p . l l .  - А р к .1 0 0 2 .

935. 1549 р в е р е с н я  3. - Заява війта і лавників про введення
Ієроніма Запалі у володіння будинком Яцька Микулки русина на

Руській вулиці
. . .A d u o c a tu s .. .  e t s c a b in i i u r a t i . . .  re c o g n o u e ru [n ]t ,  q u ia  i u x t a  

in s c rip c io n e m  Ia c z k o n is  M ik u lc a  R u t e n i. . .  Ie ro n im o  Z a p a la ... d a ta m  eidem  
in tro m is s io n e m  in  d o m u m  ip [s ]iu s  Ia c z k o n is  in  p la tea  R u te n o ru m  penes 
P ą w lik  in s t it o r is  e t a c ia l[ite r]  v e rs u s  d o m u m  O m e lya n  s it tfa m ] d e d e ru n t...  
A c t u m  f e r ia  te rc ia  p o st s [a n c ti] E g id i i  [1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к .1 0 0 4 .

936. 1549 р., вересня 4. - Заява маляра Хоми з жінкою Думною про

П о м и л к о в о ,  м а є  б у т и : ip s o  d ie .**
9  в е р е с н я  1 5 4 9  р .
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продаж городу на Широкій вулиці міському возному Якобу 

 ̂ за 22 п.з.
. о.C h o m a  p ic to r  c u m  v x o r e  su a  D u m n a  f i l i a  Z u c z k o n is  s a rto ris  

R u te n i.о. re c o g n o u e ru n t, q u ia  m ed ie ta tem  h o rtu s  s u i...  in  p la tea  S chero ka  
penes F ra y b o rk o w s k i e t T h o m a s c h o w s k i... Iacobo bedello c iu i l i  p ro  u ig in t i  
duobus f lo r [e n is ]  v e n d id e ru [n ]t ...  [A c t u m  fe r ia  q u a rta  a n te  n a ta lis  M a rie  
1649].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к.1 0 0 6 -
1007.

937. 1549 р., вересня 19. - Визнання П авла Климковича з  Ходеля 
біля Любліна своїм уповноваженим Себастьяна Шалю в справі

арешту майна покійного Луки. Ониськовича русина 
P a u lu s  K l i m k o u i c z  de C h o d lia  a L y u b l i n  c o n s t i t u i t  s u u [m ]  

plenip otentem  S eb astia n um  S c h a llya ... in  causa a r  re s t i  s u p e r bona o lim  
Luce  O n y s k o w ic z  R u t e n i. . .  A c t u m  f e r ia  q u in ta  a n te  fe s tu m  sa n c ti M a th e i 
ap [osto]li 1549. '

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 1 0 .

938. 1549 р., вересня 19. - Заява Стецька, сина покійного Федька 
Луцького русина, про борг малярові Максиму Воробею з жінкою 

Чарнушою на суму 24 пя. 15 грошів, забезпечених на будинку на
Руській вулиці

...S th e c zk o  f i l iu s  o lim  F e d k o n is  L u c z k i  R u te n u ś ...  re c o g n o u it... se 
liobere... v i g i n t i  q u a tu o r  f lo r[e n o s ] e t q u in d e c im  g ro s s [o s ]...  M a x im o  
W o ro b y e y  p ic to r i  e t C za rn u s s e  c o n iu g ib u s  s o ro r i s u e .., casu u e ro  quo 
a lic u i ra te  n o n  s a tis fe c e rit ..,  d a tu ru s  e s t... e xp u rg a c io n e m  i n  d o m u [m ] 
miam in  p latea R u te n ic a li  e x  opposito  eccl[es]ie  s[an cte] M a rie ...  penes 
B yoncow a e t K ib a lk a  R u te n o ru fm ].. .  [A c t u m  f e r ia  q u in ta  a n te  fe s tu m  
«ancti M a th e i a p o sto li 1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 1 1 -
1012.

939. 1549 р., вересня 19. - Заява кравця Кузьми Жучка русина з 
жінкою Катериною про Григорію Колячеку на суму ЗО п.з.

. . . K u ź n i a  Z u c z k o  s a r t o r  R u t e n u s  e t  C a t h e r in a  c o n iu g e s . . .  
IM w o g n o u e ru n t.., q u ia . . .  t e n e n t u r . . .  f lo r [ e n o s ]  t r i g i n t a . . .  G r e g o r io  
K o ła cze k ... [A c t u m  fe r ia  q u in ta  a n te  fe s tu m  s a n c ti M a th e i a p o sto li 1549. 

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 1 3 .

940. 1549 р., листопада 13. - Судова суперечка між купцем 
Стецьком та його жінкою Марусею, дочкою Івана Бабича русина, 

та декрет раєцького уряду про умови замирення між ними
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C u m  in  presen cia  n o stre  c o n s u la ris  re sid e n cie  ia m  d u d u m  v e rte b a tu r  

d iffe re n c ia  in t e r  S th e czko n em  m ercatorem .* , e t v x o r e m  sua m  M a ru s k a m  
f i l ia m .. .  Iw a n y  B ą b icz R u te n i.. .  occasione m ale  co h a b ita cio n is  m u tu e  e t 
c o n t i n u a r u m  d i s c o r d i a r u m  i n t e r  eos h a b i t a r u m  e t  v e r b a r u m  
p e rc u s sio n u [m ]q u e , quas ip sa  M a ru s k a  a p re fa to  m a rito  suo se p lu rie s  
to lle ra sse  q u e re b a tu r, ita  q [uod] e tia m  c u m  ip so  m a rito  suo p o s tu la u it  se 
d iu o r c ia r i . . .  N o s causam  ta liu m  in t e r  ipsos co n iu g e s  d if fe re n c ia ru fm ] 
p e rq u ire ri[te s ] e t in u e s tig a n fte s ] p a rte m  m a io re m  e a ru n d e m  tu m  p e r 
c o n c e p tu m  i n t e r  eos o d iu m , t u m  e t ia m  p e r  i p [ s ] i u s  S t h e c z k o n is  
te m u le n c ia m  p ro ced ere  c o g n o u im u s, vn d e  fin e m  ta lib u s  d isse ssio n ib u s  e t 
d is c o r d i is  m a le q u e  e o ru m  c o h a b ita c io n is  im p r o n e r e  V Q le n [te s ],  i t a  
c o m p e rim u s , q [u d d ] ip s e  S th e c z k o  p r im u m  a c c e p tis  s e c u m  p ro b is  
h o [m in ]ib u s  v i c i n i  su is  debet in  d o m u m  s o c e ri s u i d ic t i  Iw a n i B a b yc z  
con d escend ere  e u m q u e  e t ip [s iu s ]  v x o r e m .. .  s ib i re c o n c ilia re  a tq u e ... 
M a ru s k a m  s ib i f r a d i  p e te re ,. q u em  ip [s ]e  Iw a n  B a b yc z  c u m  v x o r e  sua  
d ebent in  g ra t ia m  s u s c ip e re , v x o r e [m ],  q u e  su a m  i l l i  n o n  d e n e g a re .., 
q u iq u id e m  S th e c zk o  debet se a e b rie ta tib u s  c o [n ]tin e re  e t ne q u e  u in u m  
a d u stu m  e t a liu m  p o tu m  g ra n d e m  b ib ere  e t sob rie  v iu e r e  e t neque sin e  
causa ip [s]a m  su a [m ] v x o re m  u e rb a ra re , in c re p a re  u e l deho n esta re, v e r u m  
secum  in  bono e t m a r ita li  co n so rcio  q u ie tte  ac p a c ific e  u iu e re , e t ip [s ]a  
e tia m  M a ru s c a  c o n iu n x  sua  debet s ib i m a r ito  in  o m n ib u s  l ic it is  e t h o n e stis  
re b u s o b ed ire  e t ob tem p erare. Q [u o ]d  s i  ip [s ]e  S th e czk o  n o n  te n u e r it . . ,  
d e b e b u n t d i u o r c i a r i  e t  n e q u e  t e n e b i t u r  ip [ s ] a  M a r u s k ą  c u m  ip s o  
S th e c zk o n e ... coh a b ita re  e t... n o b is ... v i g i n t i  m a rca s... p ro  pena re p o n e re ,

. e t p re te re a  q u o cie n sc u [m ]q u e  a p o tu  c re m a ti e t e b rie ta tib u s  h u iu s m o d i 
n o n  te m p e ra b itu r, to cie n s debebit, p e r o f f ic iu m  n [o s t]ru m  in c a rc e ra r i  e t 
p enam  i u x t a  a r b i t r iu m . . .  re p o n e re , p ro  q u ib u s  o m n ib u s  p re m is s is .. .  
S th e czk o  c o n s t itu it  p ro  se fid e iu s so re s  W a s k o n e m  L u c z k i  f r [ a t ] r e m  s u u [m ] 
a tq u e g e n e ru m  M a x y m u m  W r o b i  pictórem ..'. A c t u fm ]  f e r ia  q u a rta  p o st 
fe s tu m  s a n c ti M a r t in i  [1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к .1 0 2 7 -
1028.

941. 1549 р., грудня 11. - Заява Федька русина, сина Зарічного з  
Потилича, про продаж частини в будинку на передмісті і в 

пекарській ятці своєму швагрові пекарю Михайлові за 6 гривен
. . . F e y d k o  R u t e n u s  f i l i u s  Z a r z e c z n y  d e  P o t h i l i c z  o p p id a n u s  

re co g n ou it* ., q u ia  s o rte m  s u a m ... s u p e r dom o penes c iu ita t is  e t Ia co b i 
K u n d la  i n  a n t e u rb io .. .  'atque in  m a c c e llis  p is to ru m  penes W a y d a  e t 
W a s ilo w a ...  M ic h a e li p is t o r i  r iu a lo  suo p ro  s e x  m a rc is ...  v e [n ]d id it . . .  
A c t u m  fe r ia  q u a rta  ante  fe s tu m  sancte. L u c ie  1549.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 4 0 - 
1041. '!



341

942. 1549 p.t грудня 31. - Заява війта і лавників про введення 
Вольфганга Шольца у володіння будинком Яцька Микулки русина 

в середмісті і будинком з городом на передмісті 
. ..A d u o c a tu s ...  e t sca b in i iu r a t i . . .  re c o g n o u e ru n t, q u ia  W o lp h g a n g o  

S ch o lcz... d e d e ru n t... in tro m is s io n e m  in  d o m u m  Ia c z k o n is  M ik u lk a  R u te n i 
n c ia lite r in  c iu ita te  penes d o m u m  P a w lik  in s t it o r is  a tq u e  in  p re d iu m  seu 
dom um  e t h o rtu m  penes P ir o g  e t  C ra s c h o w s k y  a n te  m u ro s  c iu ita t is .. .  
A c tu m  fe r ia  te rc ia  in  v ig i l ia  c irc u m c is io n is  D o m in i [1549].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - С п р .1 1 . - А р к.1 0 4 5 .

943. 1550 р., січня 7. - Визнання дрогобицького зем'янина 
шляхетного Федька з  Котова своїм уповноваженим Федька 

Білинського в справі про борг Станіслава Шолтисека 
на суму 100 п.з.

.. .N o b ilis  Fed co de K o th o w  te rr ig e n a  d is t r ic tu s  D ro h o b ic e n fs is ],.. 
c o n s titu it  in  s u u m  p le n ip o te n te m  F e d k o n e m  B y lin s k i. . .  c o n tra  S ta n isla u m  
B h o ltish e k... in  causa d e b iti c e n tu m  f lo re n o r[u m ]...  A c t u m  fe r ia  secunda 
post fe s tu m  e p ifa n ia ru m  1550.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - С п р .1 1 . - А р к Л 0 4 8 .

944. 1550 р., січня 7. - Облята грамоти шляхетного Станіслава 
Пжички про борг Федьку з  Тучап на суму 21 гривна і заява Федька 

про отримання від Агнети Яцимирської, жінки Станіслава,
7 гривен 33 грошів

...P h e d k o  f i l iu s  W a s k o n is  de T h u c z e m p y  r e p r o d u x it  co ra m  nobis 
Ц ite ra s  c h o ro g ra p h i n o b ilis  e t  fa m a ti S ta n is la i B r z e c z k a  e t A g n e t is  
la o z y m irs k a  c o n iu g u m ...

T e n o r  c h iro g ra p h i
Ia  S ta n isła w  B rz e c z k a  w y z n a w a m  lys th e m  m y m ...  w la szn e g o  d łu g u  

hiogo d w a d zye s c zya  g r y w y e n  у  ye d n ą ... ro b o th n e m u  F e d k ó w y  s T u c zą m p , 
flyn o w i W a s k o w e m u  a s y n o w c z o w i H o ro s k o u ic z o u i...  T o  ssye  d sia lo  w e 
I iWowie w e c z w a rth e k  za p u s th n y  1543 \

Q v iq u id e m  P h e d k o ... re c o g n o u it, q u ia  s ib i- .. A g n e s  Ia c z y m ir s k a ... 
MlnroAS sedecim  e t t r ig in t a  s e x  g ro ss [o s ] p e rs o lu it ...  [A c t u m  f e r ia  secunda 
ромі fe stu m  e p ifa n ia ru m  1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і.  - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 4 8 -
1049.

945. 1550 р., січня 22. - Заява микулинського священика з  Городка

Й л ю то го  1 5 4 3  р .
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Михайла про продаж Давиду русинові 10 бочок соленого карпа 

ціною 10 п.з. за  бочку і про сплату ним 20 п.з.
.. .M ic h a ilo  pop M ik u l in s k i  de G ro d e k  re c o g n o u it ..,  q u ia .D a u id  

R u te n u s ...  e m it ap ud  eundem  decem  va s a  p is c iu m  lu c e o ru m  s a lito ru m  
va s  s in g u lu m  p e r decem  flo rfe n o s ], su p e r quos pisces t r ia  va sa  p is c iu m  
ip se D a u id  fa ssu s  ab ip so ... reqepisse e t septem  va sa  p is c iu m  e id e m  aduc 
te n e tu r, s u p e r q uod ip se D a u id e k  d e d it v i g i n t i  flo r[e n o s ] e t re s id u a m  
s o lu c io n e m ... fa c tu ru s  est h in c  ad q u a tu o r se p tim a n a s... A c t u m  fe r ią  
q u a rta  post fe s tu m  sancte A g n e t is  [1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к .1 0 5 1 -
1052.

946. 1550 р ., січня 22. - Заява Конрада Прасола, сина 
передміщанина Тимка, про поквитування Гарасима Кунцовича на 

суму 9 п.з., записаних на будинку та городі на Калічій горі 
...C o n ra d u s  P ra ss o l f i l iu s  T h im k o n is  a n te u rb a n u s ... re c o g n o u it..,  

q u ia  H a ra s s im  K u n c z o u ic z  satis  s ib i fe c it  p ro  n o uem  flo r fe n is ] . . .  d e b iti...  
s u p e r dom o et h o rto  in  C a lie c za  g ó ra  penes O ly e s k o n is  e t D a n ilo n is  
p ą sto r[is ] in sc rip to * ... [A c t u m  f e r ia  q u a rta  p o st fe s tu m  sancte A g n e t is  
1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .1 0 5 2 .

947. 1550 р., січня 25. - Заява Катерини Омеляновоі, вдови Сенька 
Теня, про борг сестрі Анні, жінці коваля Йоська з  Яворова, на суму 

48 п.з., забезпечених, на частині будинку на Руській вулиці 
. . . K a t h e r in a  o lim  S ie n c o n is  T h e h e n  re lic ta * * ... p e r  D e m ia n u m  

K r a s o w s k i  r iu a lu m  s u u m  r e c o g n o u it . . .  se t e n e r i  q u a d r a g in t a  o c to  
f lo r f e n o s ] . . .  ra c io n e  s o r t is  b o n o ru m  p u t a  d o m u s  la p id e e  i n  p la te a  
R u te n o ru m  penes Iu c h n o u ic i A rm e n o s  e t K ra s c h o w s k i...  s o ro ri sue A n n e  
c o n iu g i Io sk o n is  f a b r i  de Ia w o ro w ...  A c t u m  sabbato p o st fe s tu m  A g n e t is  
1550.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к .1 0 5 3 .

948. 1550 р„ січня 27. - Заява Ониська русина про борг 
каменецькому міщанину Іоану Гунтеру на суму 30 п.з., 

забезпечених на будинку на Руській вулиці 
.. .O n y s k o  R u te n u s ...  re c o g n o u it...  se te n e ri...  t r ig in t a  flo re n o s ... 

Io a n n i G y n t h e r  c iu i  C a m e n e ce n fsi].., s i ip so s ... n o n  p e rs o lu e rit ,  e x tu n c ...  
debebit eidem  d a re ... e xp u rg a c io [n e ]m  in  d o m u m  suam  i n  p latea R u te n ic a li 
penes C o sth  o lim  R u t e n i  n u n c  v e r o  W o lo s ii  e x  a n a  e t M a k a ro w s k i dom os * У

^ ̂ П о м и л к о в о , м а є  б у т и :  i n s c r i p t i .
У  з а г о л о в к у :  C a te r i n a  O m e lia n o [w n ]a .



parte ab a lte ra , о. A c t u m  f e r ia  secunda post fe s tu m  c o n u e rs io n is  P a u li  
[1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.1 0 5 3 .

949. 1550 p„ лютого 22. - Заява війта і лавників про скаргу Волоса 
русина на свого сусіда на Руській вулиці Ониська, з  будинку якого 

нечиста вода попадає під стіну між їх будинками
. . .N ic o la u s  D o l i ń s k i  lo co  a d v o c a t i  [ n e c n o n ] . . .  s c a b in i  i u r U t i  

re co g n o u e ru n t, q u ia  e x  o ff ic io  e d u c ti co n d e sce n d e ru n t in  d o m u m ... W o lo s  
R u te n i e t u id e ru n t  is t h ic  aq uam  im [m ]u n d a m  fim o  e t sceno c o m ixta m  e x  
dom o v i c i n a . . .  O n y s k o n is  i n  d o m u m  ip [s ] iu s  W o lo s i i  s u b  p a rie te m  
ln te rm e d iu [m ] d e flu e n te m  c o n tra  in s c rip c io n e m  p e r ip s u m  V o lo s  eisdem  
ostensa[m ], iu x t a  q u a m  n o n  n is i  aqua m u n d a  e t p lu u ia lis  debeat d e flu e re , 
quod nobis p e r ip s u m  W o lo s z  R u te n u m  p ro te s ta tu m  est. A c t u m  sabbato 
o a rn is p riu ii  1550.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.1 0 6 3 -
1064.

950. 1550 p., лютого 22. - Заява Федька, сина Терена з  Головско, з  
жінкою Анастасіею про відступлення частини поля братам

Максиму та Іванкові
. . .C h w e d k o  f i l i u s  T h e r e n i  de H o lo w s k o  v n a c u m  A n a s t a s ia . . .  

oo niu ge... re c o g n o u e ru n t..,  q u ia  M a x im o  e t Iw a n c o n i f r a t r ib u s . . .  so rte m  
н и а т . . .  s u p e r  a g ro  i n  H o lo w s k o  p enes L u c z k a  e t  Ą n d r u s k o n e m .. .  
abscessit... [A c t u m  sabbato c a r n is p r iu ii  1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 6 4 .

951. 1550 р., березня 10* - Заява Марусі, вдови священика Панаса
русина з Жиравки, про сплату Мартинковою 2 п.з.

. . . M a r u s z k a  r e l ic t a  o l im  P a n a s z  R u t e n i  p o p o n is  de Z i r a w k a  
nm ium ptis s ib i t u t o r is  D a n ylo n e  e t Iw a n o  de ib id e m  re c o g n o u it..,  q u ia ... 
iiidom M a rth in k o w a  flo r[e n o s ] d u o s ... p e rs o lu it...  A c t u m ' f e r ia  secunda 
post d [o m i]n ica m  o c u li [1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 6 7 .

952. 1550 р., березня }7. - Заява Катерини Омелянівни, вдови 
Сенька Теня русина, про передачу Іероніму Запалі та Давидові 

русину 20 волів та 2 корів у сплату боргу
...C a th e rin a  O m e lya n o w n a  re lic ta  o lim  S ye n k o n is  T h e h e n  R u te n i 

ptu\.. G e o rg iu m  h o s tia r iu [m ] p r e t o r ii  n o s tr i  re c o g n o u it..,  q u ia  occasione 
ile h ltl, quod ip sa ... Ie ro n im o  Z a p a la ... a tq u e  D a u id V R u t e n o ... te n e b a tu r, 
tion habens quo a lio  so lu c io [n e ]m  fa c e re t, v i g i n t i  boues e t duas in ve n ca s  
н ІИ (Іо [т] t ra d it ,  quos ip s i m u tu is  im p e n sis  e o ru m  p ro p riis  debent a tem p ore
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p re s e n ti p a b u la re  e t e d u c a re , q u o s  d u m  e d u c a u e rin t,  e x t u n c  e isd e m  
u e n d itis , p r im u m ...  s u i d e b iti a c c ip ie n t... a tq u e  i l lu d  to tu m , q u id q u id  
ip s i su p e r p a b u la ... im p e n d e rin t,...  re s id u u [m ]...  C a th e rin a  O m e lya n o w n a  
o b tin e b it. A c t u m  f e r ia  secunda p o st d [o m in ica m ] le ta re  [1550].

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.1 0 6 9 -
Ю Т О .

953. 1550 p., березня 22. - Свідчення органіста Станіслава 
Шпонера, уповноваженого покійного краківського міщанина 

Станіслава Нича, про отримання від передміщанина Грицька 
Турека русина однієї бочки риби (?)

...S ta n is la u s  S chp o n er o rg a n is ta ... p e r H r y c z k o  T h u r e k  R u te n u m  
a n te u rb a n u m  in  te ste m  in d u c tu s  re c o g n o u it..,  q u ia  s ib i c o n sta t q [u o d ] 
t o n is  a liq u o t t ra n s a c tis ...  o lim  S ta n isla u s N ic z  c iu is  C ra co u ie n [s is ] dedera t 
s ib i...  p le n ip o te n c ia [m ]... H r ic z k o n e m  in  d ebito  s ib i co n tra c to  a rre s ta n [d i], 
p ro u t ip [s]e  H r ic z k o  s ib i S ta n isla o  u n u m  va s  galange a rre s ta u e ra t e t in  
p o n d e ra ria  c iu i l i  d e p o su era t, v b i  ta n d e m ... i l lu d .. .  de consensu eiusd em  
H r y c z k o n is  e x in d e  re c e p it. A c t u m  sabbato a n te  d o m in ica m  iu d ic a  1550.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l .  - А р к.1 0 7 4 -
1075.

954. 1550 p ., березня 29. - Заява Тетяни (Тачи) Дроньковбі з 
Вроціва про продаж частини в будинку і полі в Головско брату

Федькові
. . . T h a c z a  D r o n y ó w a  de W r o c z o w  p e r . . .  M a t h ia m  Ia n c o u ic z  

v ic e a d u o c a tu m  de H o lo w s k o  re c o g n o u it..,  q u ia  sortem..*, in  dom o e t a g ro  
penes L u c z k i  e t  H i l k o . . .  F e d k o n i f r a t r i . . .  u e n d id it . . .  A c t u m  sabbato 
d o m in icam  ra m is  p a lm a ru fm ] 1550.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С пр .1 1 . - А р к .1 0 8 0 .

955. 1550 р., квітня 22. - Судова суперечка між Федьком Гozy лем і 
Вівдею, вдовою Івашка Гогуля, з  дітьми з  Головско про володіння 

будинком та половиною лану поля в Головско
. . . F u e r a t  c o ra m  n o b is  c o n t r o u e r s ia  m o ta  i n t e r  C h w e d k o n e [m ] 

C h o h u l... e t H u y d a m  o lim  Iw a s k o n is  H o h u l. . .  re lic ta m  e t f i l io s  ac f i l ia s  
eiusdem  P a u lu m , S tep an, Ilk o n e m , P ro c o p iu m , Io sk o n e m  a tq u e  H a n n a m , 
H a s k a m  e t T h a c z a [m ].. .  h o m in e s  a n te u rb a n o s  de H o lo w s k o  occa sio n e 
dom us e t m e d ii la n e i a g r i  in  H o lo w s k o  penes L u c z k a  B y e li  e t I lk o n is  
D u b ro w a .., V y d a .. .  d ebet... P h e d c o n i... duas m arcas re s t itu e re ..;  A c t u m  
fe r ia  secunda a n tę  fe s tu m  A d a lb e rt i  1550.

Ц Д І А  У к р а їн и  у  Л ь в о в і.  - Ф .5 2 . - О п .2 . - C n p . l l .  - А р к.1 0 8 7 -
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956. 1550 р., травня 17. - Заява Поньки Фортакової русинки з 
Білогощі і Гаврила Дембровича про угоду між ними, за якою

Гаврило має дати їй дві річні свині, по одній колоді жита і вівса
та 20 грошів

...P o n y k a  F o rta k o w a *  de B y lo h o s c za ,p e r... M ich a e le m  de Z y ra w k a  
re c o g n o u it.., q u ia  cu m  H a w ry lo n e  D ą m b ro u ic z de B ye lo h o sc za  occasione 
d iffe re n c ia ru fm ] in t e r  se h a b ita ru m  it a  c o n c o rd a ti s u n t, q [u ó d ] ip se  
Ila w r y lo  d a tu ru s  e s t i l l i  p o rc u m  d u o ru m  a n n o ru m , v n u m  tru n c u m  
pagam ene, v n u [m ] tru n c u m  auene e t g ro ss [o s ] v ig in t i. . .  A c tu m  sabbato 
ro g a cio n u m  1550.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 9 8 .

957. 1550 р., травня 17. - Заява Анни, дочки покійного, Андрія з  
Головско і жінки передміщанина Лазара , про продаж частини в

будинку і половини лану поля брату Івану Верениці 
...A n n a  f i l ia  o lim  A n d re y  de H o lo w s k o , c o n iu n x  v e ro ... L a z u r ...  

do a n te u rb io  C ra c o u ie n [s i], re c o g n o u it, q u ia  so rte m  s u a m ... in  H o lo w s k o ... 
In  dom o e t m ed io  laneo a g ri in te r  M is k o n is ... e t Iw a s k o n is  d o m o s... Iw a n o  
W orzenice* *  f r a t r i . . .  v e n d id it ... [A c tu m  sabbato ro g a c io n u m  p ro x im o  
1560].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 0 9 8 .

958. 1550 р., травня 17. - Заява перед міщанки Анни Лазурової про 
дарування городу в Головско Іванові Верениці .

. . .A n n a  L a z u ro w a  a n te u rb a n a  n o s rta  f i l i a  o lim  A n d r e y  d e 
H o lo w sk o ... re c o g n o u it.., q u ia  h o rtu m  su u m  penes c u ria m  d o m in o ru m  in  
H o lo w sko  ad cam p um  ia c e n [te m ]... Iw a n o  V e re n ic za ... d o n a u it... [A c tu m  
Hfthbato ro g a c io n u m  1550.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .1 0 9 9 .

959. 1550 р„ червня 14. - Заява Марусі Матвійової про 
ПОНвитування Вівді, жінки Дем9яна Красовського, н<ц суму 50 п.з. 

...M a r u c h n a  M a th w y e y o w a  p e r . . .  G e o rg iu m  h o s t ia r iu m .. .  
T iio o g n o u it.., q u ia  s ib i... V ffd ia  c o n s o rs ... D e m ya n i K ra s h o w s k y  R u te n i... 
e o llflfo c it p ro  q u in q u a g in ta  flo r[e n is ]... e id em  ad m an u s fid e le s  d a tfis ]... 
A n iu m  sabbato an te  V i t t i  [1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 1 2 -
1118. * V
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960. 1550 р., червня 23. - Заява Марусі Ігнатівни, покинутої жінки 

Адама, про позичку від Іоана Зайдліча ЗО п.з., забезпечених на 
крамниці багатих/крамів

...M a ru c h n a  Ic h n a th o w n a  p e r... S ta n is la u m  in tro lig a to re m ... 
re c o g n o u it.., q u ia  ip [s ]a  u t i o rfa n a  p e r A d a m u m  m a ritu m  su u [m ] a m u ltis  
a n n is sp re ta  e t d e s titu la , quo se u ic tu a re t n o n  habens in d e b ita ta  e s t... 
Io a n n i Z a y d lic z ... t r ig in ta  flo re n o s ... p ro  p re g n a n ti n e ce ssita te  e t u ic tu  
suo m u ltu a to s .., q u o s ... in s c rip s it in ...  s o rte  sua  te rc ia ... s ig n a n te r in » ., 
in s tita  d iu itu m  in te r... M a rtin i a u rif ic is ...  e t Ia c zk o n is  M a lie c z k i... A c tu m  
fe ria  secunda in  v ig ilia  s a n c ti Io a n n is  B a p tiste  1550.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 1 4 -
1115.

961. 1550 р., липня 7. - Визнання Васька русина, зятя Карпа 
русина, своїм уповноваженим возного Якоба у справі проти 

стельмаха Василя
...W a s k o  R u te n u s , g e n e r K a rp a  R u t e n i...  c o n s t itu it  in  su u m  

p le n ip o te n te m  Ia c o b u [m ] iu r is  fa m u lu m ... c o n [t ra ]  W a s ilk o n e m  
c a rp e n ta riu m ... [A c tu m  fe ria  secu n d a  p o st fe s tu m  v is ita c io n is  M a rie  
1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 2 5 . ,

962. 1550 р., серпня 27. - Заява передміщанина Івана з  жінкою 
Анною та Миська Минця русина про відступлення частини в 

будинку і городі біля міської цегельні Марусі, вдові їх брата Олекси
...Iw a n  cu m  A n n a  v x o re  a tq u e  M ys k o  M yn ye c z R u te n i s u b u rb a n i... i 

re c o g n o u e ru n t.., q u ia  s o rte s ... s u p e r dom o e t h o rto  iu x ta  la te r ific iu [m ],; 
c iu ita tis  in te r  F ra [n ]c is c i L y lo  e t G lu c h  s it t [a ]... M a ru s c ze  re lic te  olim ~ 
O lie x a  R u te n i ea ru n d e m  f r [a t r ] is .. .  a b sc e ss e ru n t... A c tu m  fe r ia  q u a rta  
p o st s a n c ti B a rth o lo m e i 1550. j

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .1 1 5 1 .

963. 1550 р., серпня 28. - Заява.князя Георгія (Юрія) Збаразького 
про визнання своїми поручителями львівських райців Вольфганга \ 
Шолъца, Еразма Газа, а також Хому Дяка русина у справі боргу 

турецькому єврею Мойші на суму 2 тисячі 300 п.з.
...C o n s titu it ... G e rg iu s  d u x  Z b a ra s c e n [sis ] M o y z i Iu d e o  T h u rc ic o  

fid e iu s s o re s ... W o lfg a n g u m  S c h o lc z e t E ra zm u m  H a z  c o n su le s a tq u e  , 
Chom am  D y a k  R u te n u [m ]... h o m in e s bene p o se ssio n a to s... p ro  su m [m ]a  ; 
d u o ru m  m illiu [m ] tric e [n ]to ru [m ] flo re n o ru m ,. [A c tu m  fe ria  q u in ta  a n te  j 
fe s tu m  d e co la cio n is s a n c ti Io a n n is  B a p tis te  1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .1 1 5 5 -!
1156.
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964. 1550 р., вересня 2. \ Заява спадкоємців покійного Ігната
русина про поділ \нерухомого майна між собою

...K a ly e n n y k  R u te n u s  cu m  A n n a s ta zia  c o n iu g e s e x  u n a  e t F e d o r 
cum  A p o lo n ia  f i l ia  ip [s ]iu s  A n a s ta s ie  cu m  o lim  Ic h n a th  p ro c re a tfa ]./. 
p a rte  e x  a lte ra ... re c o g n o u e [u n ]t, q u ia  dom us sue e x  o p p o sito  e cc l[e s]ie  
d iu i S ta n is la i... a n te  p o rta m  d ic t[a m ] K ra k o w s k a  m e d io ... a d u o c a ti e t 
s ca b in o ru m ... ta le m  in te r  se fe c e ru n t d iu is io n e m , q [u o d ] ip [s ]a  A n a s ta s ia  
cum  K a lie n ik ... e le g e ru n t p ro  te rc ia  s o rte  sua  cam eram  d e xtra m  in  p a la cio  
ot su p ra  eandem  a lte ra m  cam era m , e t cam eram  in  s ta b u lo , p re fa ta  u e ro  
A p o lo n ia  cu m  F e d o re ... ra cio n e  d u a ru m  s o rc iu m  s u s c e p e ru [n ]t cam eram  
o in is tra m  m a io re m  cu m  s u p e rio ri cam era e t c a m e ru lla m  s u p e rio re m  a n te  
hanc s u p e rio re m  ca m e ra m , ite m  s tu b e lla m  cu m  ca m e ra  c o lla te ra li e t 
ca m e ru lla m  re tro  sta b u la m , ite m  in  com une p ro  in te re s se  suo' u t ifru e n tu r  
otuba, p a la cio  e t a trio  s u p e rio ri, ite m  sta b u lu m  e d ific a tu m  s ib i A p o lo n ie  
p ro  d uabus s o rtib u s , p ro  te rc ia  u e ro  s o rte  lo cu s e re g io n e  s ta b u li p ro  
nouo sta b u lo  p e r... K a lie n n ik ... e d ific a n fd u m ] e t e o ru m  p ro p riis  su m p tib u s 
co n stru e n [d u m ] c e s s e ru n t... A c tu m  fe ria  te rc ia  a n te  fe s tu m  s a n c ti E g id ii 
1660.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l.  - А р к.1 1 5 9 .

965. 1550 p., вересня 10. - Поручення передміщанина котляра 
Якоба перед Іваном Бабичем за  сплату освенцимським міщанином

Симоном Кафунеком 15 п.з.
...Ia c o b u s  c a ld e a to r a n te u rb a n u s ... re c o g n o u it.., q u ia  fid e iu s s it... 

Iw a n o  B a b yc z R u te n o ... so lu e re  s e p tu a g in ta  tre s  flo re n o s ... p ro ... S im one 
K n ffu n e k  la n io  c iu e  O s w y ą c in e n [s i]... A c tu m  fe r ia  q u a rta  p o st fe s tu m  
n a talis M a rie  [1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 6 2 .

966. 1550 р„ вересня 17. - Заява Протаса русина з жінкою 
Анастасіею про борг Леопардові Павелу з Чишок на суму 33 гривни 
12 грошів, забезпечених на будинку та городі на Глинській вулиці

...P ro th a s iu s  R u te n u s  cu m  A n n a s ta s ia  v x o re ... re c o g n o u e ru n t... 
(labore e x  c o n tra c tu  f o r i  p ro  dom o e t o rto  ip [s ]o ru m ... in  p la te a  G liń s k a  
jwnofl p re d iu m  h o s p ita lis ... m arca s t r ig in ta  tre s ... c u m  g ro s s is  d u o d e c im ... 
boonardo P a w e l... de C ze s c h k i... in s c rib u n t... [A c tu m  fe r ia  q u a rta  a n te  
fartium  M a th e i 1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 6 7 -
ІКШ.

907. 1550 р., вересня 26. - Заява Фемїі Ігнатової русинки про 
скасування арешту на майно покійної Анни Кохновни
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...F e m ia  Ic h n a th o w a  R u te n a ... re c o g n o u it, q [u ia ] quem adm odum  

ip [s ]a  a n n is a liq u o t l[itte ]ra s  a ctis  iu d ic ia le  a rre s tu m ... s u p e r o m n ia  b o n a ... 
o lim ... A n n e  C o ch n o w n a ... in  c e rtis  s u m [m ]is  d e b iti fe c e ra t... vn d e  ip [s ]a  
habens in  p ro sp e ctu  ip [s]a m  o lim  A n n a m ... n o n  esse in  ta n to  s ib i d e b ita m , 
h o c ... a rre s tu m ... in  n ih ilu m  re d e g it... [A c tu m  fe r ia  s e x ta  in  v ig il ia  
tra n s la c io n is  s a n c ti S ta n is la i 1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l.  - А р к .Ц 7 9 -
1180.

968. 1550 p., жовтня 6. - Заява Івана Бабича русина, 
уповноваженого шляхетного Івана Березццького, про продовження 
терміну сплати боргу передміщанину котлярові Якобу Вонсу на

суму 73 п.з.
...Iw a n  B a b icz R u te n u s ... p jjenip otens n o b ilis  Iw a n i B e re z ic z k i... 

re c o g n o u it, q u ia ... p ro ro g a u it so lu cio n e m  s e p tu a g in ta  t r iu m  flo r[e n o n lfti] 
p ro  equabus a l[ia ]s  s w y rz o p i... Iw a n i B e re z ic z k y , q uos d ie  h o d ie rn o  ad 
m anus s u a s ... Ia co b u s W ą n s s  c a ld e a to r a n te u rb a n u s p ro ... S im one K a fu n e k  
c iu e  O s w yą c ie n [s i]... re p o n e re  d e b u e ra t... A c tu [m ] fe r ia  s [e ]c [u n ]d a  p o st 
fe s tu [m ] s [a n c ti] F ra n c is c i 1550.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - O n .2. - C n p . l l.  - А р к.1 1 8 4 -
1185.

969. 1550 p., жовтня 9. - Заява передміщанина Ілька Щедрика про 
продаж будинку та городу на Б лоні Григорію Молчковичу

за 4 гривни 12 грошів
.. . I lk o  S c ze d ryk  a n te u rb a n u s ... re c o g n o u it.., q u ia  d om um  e t o rtu m  

su u m  in  fu n d o  p ro p rio  c iu ili  e x is te n [te m ] in  B lo n ye  penes S chie n ko n e m  
G re c ze n ik  e t p [a t]ris  ip [s ]iu s  d om us e t o rtu la n ia s  ia c e n [te m ]... G re g o rio  
M o lc zk o u ic z  p ro  q u a tu o r m a rc is  e t d u o d e cim  g ro s s [is ]... u e [n ]d id it... 
A c tu m  fe r ia  q u in ta  p o st fe s tu [m ] s a n c ti F ra n c is c i 1550.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 8 9 -
1190.

970. 1550 р ., жовтня 15. - Заява Палажки русинки, жінки чинбаря 
Прокопа, про отримання від старійшин чинбарського цеху Беняша 
і Симона після смерті свого сина Сенька 4 п.з. з  належних їй 9 п.з.

...P o la s k a  R u te n a  o lim  Io a n n is  P o th u la y , m m c u e ro ... P ro c o p ii 
c e rd o n is  c o n iu n x ... re c o g n o u it.., q u ia  a ... B ye n ya s sio  e t S im one s e n io rib u s  
seu  a c o n tu b e rn io  ce rd o n u m  ra c io n e  o lim  S ch e n ko n is f i l i i  s u i d e m o rtu i 
s o rtis  de n o uem  flo re n is  q u a tu o r flo r[e n o s ]... re c e p it... [A c tu m  fe ria  q u a rta  
ip so  d ie  sanpte H e d u ig is  1 5 5 0 ]..

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  „Л ьв о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 1 9 1 .



971. 1550 p., жовтня 25. -доручення львівських мешканців Каспара 
та Богдана за  втікача Тимка русина .перед шляхетною Давидовською 
...C a sp e r e t B o ch d a n  in co le  L e o p o lie n [se s] fid e iu s s e ru n t p ro  T h im k o n e  
R u te n o  p ro fu g o  a d [o m i]n a  D a w yd o w s k a  s ta tu e re  illu m  ad in s ta n d a m  
o iu sd e m ... ad se iu s tific a n d u m ... A c tu m  sabbato a n te  fe s tu m  s [a n ]c to ru m  
S im onis e t lu d e  1550.

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к .1 1 9 6 .,

972. 1550 р., жовтня 31. - Заява Васька русина, зятя Карпа, про 
повернення 8 золотих флоренів, що мають вартість 18 п.з., 
шляхетному Матію Потатицькому та іншим спадкоємцям 

Грицька Потатицького
...W a y s k o  R u te n u s  g e n e r K a rp a  re p o s u it.,, decem  flo re n o s  in  a u ro , 

q u i fa c iu n t d ecem octo  flo r[e n o s ], n o b ili M a th ie  P o th a th ic z k i e t a liis  
h ered ib u s o lim  H ric z k o n is  P o ta th ic z k i... [A c tu m  fe ria  s e x ta  in . u ig ilia  
oanctorum  o m n iu m  1550].

Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і. - Ф .5 2 . - О п .2 . - С п р .1 1 . - А р к.1 2 0 2 .
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ПІСЛЯМОВА

Ів а н  К р и п ’я к е в и ч  - в ід о м и й  іс то р и к  У к р а їн и , у ч е н ь  М и х а й л а  
Г р уш е в с ь к о го , п л ід н о  пр ацю вав н ад в и д а н н я м  д ж е р е л ь н и х  м а те р і
а л ів  - п ід ста в о ю  г л и б о к и х  н а ук о в и х  до слідж ен ь*  Я к  а р хе о гр а ф  Ів а н  
К р и п ’я к е в и ч  ув ій ш о в  в у к р а їн с ь к у  іс то р и ч н у  н а у к у  в и д а н н я м  к о 
з а ц ь к и х д о к ум е н тів  X V I  - п е р ш о ї тр е ти н и  ХѴ П с т . 1 та  д о к ум е н тів  4 
Б о гд а н а  Х м е л ь н и ц ь к о го * 2.

П о ч а то к  й о го  а р хе о гр а ф іч н о ї д ія л ь н о с т і пр и па да є н а  1904 р ., 
к о л и  с ту д е н т п ер ш о го  к у р с у  ф іло с о ф с ь к о го  ф а к у л ь те ту  Л ь в ів с ь к о го  
у н ів е р с и те ту  з а лу ч и в с я  до п р а ц і в Іс то р и к о -ф іл о с о ф іч н ій  с е к ц ії та  
А р хе о гр а ф іч н ій  к о м іс ії Н а ук о в о го  то в а р и ств а  ім . Ш е в ч е н к а  у  Л ь в о в і, 
к е р ів н и к о м  я к и х  б ув  М и ха й л о  Г р уш е в с ь к и й .

З  пер еїздо м  М .Гр уш е в с ь к о го  до Л ь в о в а  у  1894 р . То в а р и с тв о  ' 
р о з го р н ула  а к ти в н у  в и д а в н и чу, д ія л ь н іс т ь  іс то р и ч н и х  д ж е р е л. О к р ім  
то го , щ о в к о ж н о м у то м і “З а п и со к  Н Т Ш ” п у б л ік у в а л и с я  д о к ум е н ти  з ; 
іс т о р ії та  к у л ь т у р и  У к р а їн и , А р хе о гр а ф іч н а  к о м іс ія  з а п о ч а тк у в а ла х 
с е р ій н і в и д а н н я  д ж е р е л і  м а те р іа лів  у  “Ж е р е л а х  до іс т о р ії У к р а їн й - 
Р у с и ” та  “П а м я тк а х  ук р а їн с ь к о -р ус ь к о ї м ови та  л іте р а ту р и ” . Ч ле н а - 
м и А р хе о гр а ф іч н о ї к о м іс ії б у л и  в ід о м і н а ук о в ц і: Д .Б а г а л ій , В .П е р е тц , 
І . Ф р а н к о , К .С ту д и н с ь к и й , В .Г н а тю к  та  ін . .,

В и д а н н я  д о к ум е н тів  в е ло с я  за п ла н о м , р о зр о б ле н и м  М .Г р у -  ; 
ш е в ськи м  у  1894 р ., щ о та к о ж  передбачав п у б л ік а ц ію  а к тів  “до іс т о р ії ; 
Л ь в о в а , особливо з ХѴ -ХѴ І в .” 3 Д о  1904 р . н е з н а хо д и ло с я  в и к о н а в ц я  
ц ь о го  п р о е к ту , а ж  п о к и  І.К р и п ’я к е в и ч  н е розпочав п р ац ю  в м ісь к о м у 
а р х ів і н а д  зб ір ко ю  а к то в и х  м а те р іа лів  р а єц ь ко го  с у д у  (A c ta  c o n s u la ria ), 
щ о с то с у в а л и с я  іс т о р ії у к р а їн ц ів -р у с и н ів  Л ь в о в а  за п е р іо д  з 1460 до 
1551 р о к у . П а р а л е л ь н о  м о л о д и й ' н а у к о в е ц ь  зб и р а в  м а те р іа л и  до і 
п ід б ір к и  д о к у м е н тів  до іс т о р ії т о р г ів л і Л ь в о в а , щ о  ч а с тк о в о  б у л а  j 
о п уб лік о в а н а  в “З а п и с к а х Н Т Ш ” 4.

М а т е р і а л и  д о  іс т о р і ї  у к р а їн с ь к о ї  к о з а ч ч и н и .  Т .І :  Д о к у м е н т и  п о  р і к  1 6 3 1  /  З і 
б р а в  і  в и д а в  І в а н  К р и п ’я к е в и ч  / /  Ж е р е л а  д о  іс т о р і ї  У к р а їн и - Р у с и .  - Л ь в ів ,  ,; 
1 9 0 8 . - Т .Ѵ ІП . і
2Д о к у м е н т и  Б о г д а н а  Х м е л ь н и ц ь к о г о  ( 1 6 4 8 -1 6 5 7 )  /  У п о р . І .Б у т и ч ,  І .К р и п ’я -  ; 
к е в и ч .  - К и їв ,  1 9 6 1 . і
3Е д и ц ій н а  а р х е о г р а ф ія  в  У к р а їн і  у  X I X -X X  с т . :  П л а н и ,  п р о е к т и ,  п р о г р а м и  в и -  1 

д а н ь . - К и їв ,  1 9 9 3 . - В и п .1 .  - С .1 5 2 .
* К р и п ' я к е в и ч  J . М а т е р іа л и  д о  іс т о р і ї  т о р г ів л і  Л ь в о в а  / /  З а п и с к и  Н Т Ш . - Л ь в ів ,  V 
1 9 0 5 . - Т .6 5 .  - С .1 -4 6 .



м е н та ц ія  в е ла с я  ла ти н с ь к о ю  та  ч а с тк о в о  у  X I V - X V  с т . н ім е ц ь к о ю  
мовоюо З н а н н я  к ла с и ч н о ї л а т и н і та  н ім е ц ь к о ї м ови, з д о б уті І.К р и -

У  с е р е д н ь о в іч н о м у Л ь в о в і с уд о в а  та  а д м ін іс тр а ти в н а  д о к у - 
гГя к е в и ч е м  у  л ь в ів с ь к ій  гім н а з ії,' д о п о м о гли  й о м у в іл ь н о  к о р и с ту 
в а ти ся  д ж е р е ль н и м  м а те р іа ло м . У  с к л а д н и х  в и п а д к а х п р и  в ід ч и тц і 
в а ж ко го  в п а ле о гр а ф іч н о м у в ід н о ш е н н і т е к с т у  м оло до м у д о с л ід н и к у  
п р и хо д и в  н а  д о п о м о гу д и р е к то р  м ісь ко го  а р х ів у  О .Ч о ло в с ь к и й .

Н а  о сн о в і о пр а ц ю в а н ня з б ір к и  м а те р іа лів  до іс т о р ії у к р а їн ц ів  
Л ьв о в а  (за  зв и чн о ю  то д і те р м ін о л о гіє ю  - “Л ь в ів с ь к о ї Р у с і” ) І.К р и - 
іГ я к е в и ч  н а п и са в  в е ли к е  м о н о гр а ф ічн е  д о с л ід ж е н н я 5 . П е р е д п у б л і
ка ц ією  п р а ц і І.К р т Г я к е в и ч  п р о ч и та в  л іто м  1906 р . р е ф ер а ти  н а  се
м інар і М .Гр уш е в с ь к о го  в ун ів е р с и те ті та  н а  за сід а н н і Іс то р и к о -ф іло - 
с о ф іч н о ї с е к ц ії Н Т Ш , на я к и х  вона б у л а  гр ун то в н о  обговорена6. М и 
ха й ло  Г р у ш е в с ь к и й  у  р е д а гув а н н і р у к о п и с у  “Л ь в ів с ь к о ї. Р у с і” п р и  
п ід го то в ц і до д р у к у  в “З а п и с к а х Н Т Ш ” взяв безпосередню  у ч а с ть 7.

Д о с л ід ж е н н я  м о ло до го  в ч е н о го , за сло в а м и  М .Г р у ш е в с ь к о го , 
б уло : “В ід  А  до З е т” н о в и й  м а те р іа л” 8. С п р а в д і, до І.К р и п ’я к е в и ч а  
Іс то р и к и  ук р а їн с ь к о го  Л ьв о в а  в осн о в но м у д о с л ід ж у в а л и  м іс то  в е п о х у  
Г а ли ц ь к о -В о ли н с ь к о ї д е р ж а в и  Х ІП -Х ІѴ  с т . та  ч а с у а к ти в н о ї д ія л ь н о с ті 
Л ь в ів с ь к о го  У с п е н с ь к о го  С та в р о п іг ій с ь к о го  б р а тс тв а  к ін ц я  X V I  - 
п о ч а тк у ХѴ Ш  с т . Е п о х а  X V  - п е р ш о ї п о ло в и н и  X V I  с т . за ли ш а ла с я  
м айж е н е д о с лід ж е н о ю , н е зв а ж а ю чи  н а  з н а ч н у д ж е р е л ь н у б а зу - а к то в і 
к н и ги  р а єц ь ко го , ла в н и ч о го , в ій тів с ь к о го , гр о д сь ко го , зем ського с у д у .

Н е в и в ч е н іс ть  п и та н н я  ств о р ю в а ло  с и ту а ц ію  д л я  в и тв о р е н н я  
р із н и х п о м и л к о в и х к о н ц е п ц ій  п р о  ста н о в и щ е  у к р а їн ц ів  у  Л ь в о в і в 
п ер ш ій  п о л о в и н і X V I  с т . 9 У  “Л ь в ів с ь к ій  Р у с і” І.К р ш Г к е в и ч  с тв е р 
див то й  ф а к т, щ о к о р ін н е  ук р а їн с ь к е  н а се ле н н я  Л ь в о в а  у  п е р ш ій  п о 
ло в и н і X V I  с т .,  н е зв а ж а ю ч и  н а  б а га то л ітн ю  п о л ь с ь к у  т а  у го р с ь к у  
о к у п а ц ію , зб е р е гло  в и с о к у  к у л ь т у р у  та  н а ц іо н а л ь н у  с в ід о м іс ть . У

**К р и п ' я к е в и ч  / .  Л ь в ів с ь к а  Р у с ь  в  п е р ш ій  п о л о в и н і  X V I в ік у  / /  З а п и с к и  Н Т Ш . 
■ Л ь в ів , 1 9 0 7 . - Т . 7 7 .  - С .7 7 - 1 0 6 ;  Т .7 8 .  - С .2 6 -5 0 ;  Т .7 9 .  - С .5 -5 1  т а  о к р е м и й  в ід 
б и т о к  1 9 0 7  р .  О к р ім  т о г о , 1 9 0 6  р .  в и й ш л а  д р у к о м  с т а т т я ,  п о б у д о в а н а  н а  т о м у  ж  
д ж е р е л ь н о м у  м а т е р іа л і ,  д и в . :  К р и п ' я к е в и ч  І .  Р у с и н и  в л а с т и т е л і  у  Л ь в о в і  в  
П ер ш ій  п о л о в и н і  X V I  с т .  / /  Н а у к о в и й  з б ір н и к ,  п р и с в я ч е н и й  п р о ф е с о р о в і  
М и х а й л о в і Г р у ш е в с ь к о м у . - Л ь в ів ,  1 9 0 6 . • С .2 1 9 -2 3 6 .
6К р и п ' я к е в и ч  І . І с т о р и к о - ф іл о с о ф іч н а  с е к ц і я  Н Т Ш  п ід  п р о в о д о м  М и х а й л а  
Гру ш е в с ь к о г о  у  1 8 9 4 - 1 9 1 3  р о к а х  / /  З а п и с к и  Н Т Ш . .- Л ь в ів ,  1 9 9 1 . - Т .2 2 2 .  • 
( Ш 9 .
^ Ц е н т р а л ь н и й  д е р ж а в н и й  іс т о р и ч н и й  а р х ів  У к р а їн и  у  Л ь в о в і  ( Д а л і  - Ц Д ІА  

У к р а їн и  у  Л ь в о в і ) .  - Ф .4 0 1 .  - О п .1 . - С п р .7 0 .  - А р к .  1 -1 4 1 . Н а  п о л я х  р у к о п и с у  - 
П ран ки  р у к о ю  М .Г р у ш е в с ь к о г о .
^ Ц и то в а н о  з а :  К р и п ' я к е в и ч  Р .  І с т о р и к  У к р а їн и  / /  Д з в ін .  - Л ь в ів ,  1 9 9 0 . - № 5 . 
« (5.83.
% ш  п ' я к е в и ч  І .  Л ь в ів с ь к а  Р у с ь . . .  - С .7 -8 .
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сла в н о м у к н я ж о м у  Л ь в о в і з п о ч а тк у  X V I  с т . с к л а д а л и с я  д у х о в н і та  
м а те р іа л ь н і п ід в а л и н и  до с тв о р е н н я  у  Л ь в о в і в и зн а ч н о го  о се р е д к у 
ук р а їн с ь к о го  н а ц іо н а л ь н о -к уль ту р н о го  в ід р о д ж е н н я  д р у го ї п о ло в и н и  
X V I  - п о ч а тк у  ХѴ П с т .

У  в с т у п н ій  ч а с ти н і “Л ь в ів с ь к о ї Р у с і” І.К р и п ’я к е в и ч  за зн ачи в , 
щ о п л а н у є ть с я  в и д а н н я  а к то в и х  м а те р іа л ів , я к і с та л и  п ід ста в о в о ю  
базою  д л я  н а п и с а н н я  д о с л ід ж е н н я 10 11. А в то р  подав н ум е р а ц ію  п ід го 
то в а н и х  до д р у к у  д о к у м е н тів , б е зсум н ів н о  в в а ж а ю ч и , щ о  в о н и  б у 
д у т ь  о п у б л ік о в а н і. Н а  ж а л ь , н е в с і п л а н и  А р х е о гр а ф іч н о ї к о м іс ії 
з д ій с н ю в а л и с я 11 і  з б ір к а  м а те р іа л ів  до іс т о р ії у к р а їн ц ів  Л ь в о в а  
в ід к л а л а с я  у  н а ук о в о м у а р х ів і в чен о го . П із н іш е  І.К р и п ’я к е в и ч  н е раз 
зв ер тав ся в с в о їх  н а ук о в и х д о с л ід ж е н н я х , р о з в ід к а х та  п о п у л я р н и х  
п р а ц я х  до  іс т о р ії  Л ь в о в а 12, з а ц ік а в л е н н я  я к о ю  в и н и к л о  щ е в 
с ту д е н тс ь к і р о ки  п ід  в п ли в о м  М .Гр уш е в с ь к о го .

* * *

Р ук о п и с  з б ір к и  м а те р іа лів  зб е р ігся  в н а ук о в о м у а р х ів і вчен ого 
в хо р о ш о м у с та н і і  с к ла д а є ть с я  з 505 а р к у ш ів  (р о зм ір  170 х  210 м м) 
те к с т у , щ о м іс ти ть  97713 д о к ум е н тів . Н а  ти ту л ь н о м у  а р к у ш і н а п и с: 
“М а те р іа ли  до іс т о р ії Л ь в ів с ь к о ї Р у с і (1460-1550 р р .) з Л ь в ів с ь к о го  
м ісь ко го  а р х ів у  (п ід го то в а н і до д р у к у  б [іл я ] 1908 р .14)” Б іл ь ш а  ча с
ти н а  те к с т ів  (д о  360 а р к уш а ) н а п и са н а  гр а ф іто в и м  о лів ц е м , м енш а 
ч а с ти н а  - ч о р н и ль н о ю  р уч к о ю . Н у м е р а ц ія  д о к ум е н тів  та  р е д а к то р 
с ь к і п р а в к и  та к о ж  в н е сен і ч о р н и ло м , а н ум е р а ц ія  а р к у ш ів  - черво
н и м  о лів ц е м 15. У  к іл ь к о х  в и п а д к а х в н а с лід о к  п о м и ло к  у  д а ту в а н н і 
п о р уш е н о  х р о н о л о г іч н у  п о с л ід о в н іс ть  в н е се н н я  д о к ум е н тів . М а й ж е  
в с і те к с т и  добре в ід ч и ту ю ть с я . М ова д о к ум е н тів  м а й ж е  в и к л ю ч н о  
л а ти н с ь к а .
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10Т а м  щ е .  - G .8 -9 . '
11 Д и в . :  Е д и ц ій н а  а р х е о г р а ф ія . . .  - С .5 3 - 6 6 .
12К р и п * я к е в и ч  І .  Л ь в ів .  Й о г о  м и н у в ш и н а  і т е п е р іш н іс т ь .  - Л ь в ів ,  1 9 1 0 ;  В і н  

ж е . С л ід а м и  к н я ж о г о  Л ь в о в а . Т о п о г р а ф ія  / /  С т а р а  У к р а їн а .  - Л ь в ів ,  1 9 2 4 . - 
С . 1 8 4 -1 8 5 ;  В і н  ж е .  І с т о р и ч н і  п р о х о д и  п о  Л ь в о в у .  • Л ь в ів ,  1 9 3 2 ;  В і н  ж е .  

Т о п о н ім ік а  с т а р о г о  Л ь в о в а  / /  Н а у к о в о - ін ф о р м а ц ій н и й  б ю л е т е н ь  А р х ів н о г о  
у п р а в л ін н я  У Р С Р . - 1 9 6 4 .  - № 5 . - С .8 5 - 8 7  т а  ін .
13Д о д а т к о в у  н у м е р а ц ію  д о к у м е н т ів  в н е с е н о  у  п ’я т и  в и п а д к а х :  №  3 0 4 а ,  3 2 9 а , 

4 6 5 а ,  6 1 9 а , 7 4 9 а . .
14Н а п и с ,  о ч е в и д н о , з р о б л е н о  п і з н іш е ,  п ід  ч а с  у п о р я д к у в а н н я  а р х ів у ,  бо  з б ір к а  

б у л а  о п р а ц ь о в а н а  До с е р е д и н и и  1 9 0 7  р . ,  к о л и  в и й ш л а  д р у к о м  с т а т т я  в  “З а п и с 
к а х  Н Т Ш ” .
15Н у м е р а ц ію  а р к у ш ів  в  о д н о м у  м іс ц і  с п л у т а н о :  п і с л я  3 6 5  й д е  3 5 6  а р к у ш .
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П р и  п ід го то в ц і д о к ум е н тів  з б ір к и  І.К р и п ’я к е в и ч  в р а хув а в  сп е 

ц и ф ік у  а к то в о го  м а те р іа лу - й о го  м а со в ість , п о в то р е н н я  з а к т у  в а к т 
б а га тьо х ш та м п ів , ха р а к те р н и х  д л я  а к то в о ї д о к ум е н та ц ії ХѴ -ХѴ Т с т. 
То м у б іл ь ш іс ть  д о к ум е н тів  п о д а ю ться  у  в и гл я д і в и тя г ів  ( “е к с ц е п тів ”) 
без в к лю ч е н н я  з а го ло в к ів , в с т у п н и х  т & з а к л ю ч н и х . зв о р о тів , ш та м п ів  
судового с ти л ю  ( “О со б и сто  з ’я в и в ш и сь до р а єц ько го  у р я д у ...” , “Д ія л о с я  
я к  в и щ е” і  т .п . )  та  ін ш и х  д е та ле й , н е с у ттє в и х  д л я  р о з ум ін н я  з м іс ту  
д о к ум е н та 16. У  з б ір к у  І.К р и п ’я к е в и ч  в к лю ч и в  т іл ь к и  т і  д о к ум е н ти , 
що с то с у ю ть с я  м іщ а н -ук р а їн ц ів . В и к лю ч е н а  з і з б ір к и  ч а с ти н а  д о к у
м ен тів , де ф іг у р у ю ть  у к р а їн ц і-ш л я х т и ч і, а та к о ж  п о в то р и  в к л ю ч е н и х  
а к тів . В ід п о в ід н о  до в и д а в н и ч и х п р а в и л Н Т Ш  о р ф о гр а ф ія  д о к ум е н тів  
І.К р и п ’як ев и че м  збереж ена, внесено зм ін и  т іл ь к и  до н а п и с а н н я  в е л и к о ї 
та  м а ло ї л іт е р и , п у н к т у а ц ії.

І.К р и п ’я к е в и ч  м ай ж е заверш ив п ід го то в ч у  р е д а к то р с ь к у робо
т у  над зб ір ко ю . А л е  в д е я к и х  м іс ц я х  р у к о п и с у  о со б ли в и м и  зн а чка м и  
підзначено п о тр е б у в н е с ти  н о в и й  д о к ум е н т (Na 364, 465а та  ін .)  або 
р о зш и р и ти  р е д а к ц ію  п ев н о го  д о к ум е н та . В с і ц і м о м е н ти  в р а хо в а н і 
при суч а сн о м у р е д а гув а н н і р ук о п и с у  з б ір к и . О к р ім  ц и х  допр ац ю ван ь, 
уп о р яд н и ко м  зр о б лен о  з в ір к у  д о к ум е н тів  з б ір к и  з о р и гін а ль н и м и , те к 
ста м и  а к то в и х  к н и г 17, в несен о  д а тув а н н я , та  з а го ло в к и  д о к ум е н тів  
ук р а їн с ь к о ї м овою 18. За н е в е ли к и м  в и н я тк о м  зб ер еж ено н ум е р а ц ію  
д о к ум е н тів , за пр о п о н о в а н у І.К р и п ’якев и че м  (о к р ім  Na 270-271, 285- 
287, 359-360, 393-397, 304-304а, 619-619а, 329-329а, 749-749а). Д о  
ибірки м а те р іа л ів  д о д а ю ть ся  ім е н н и й , ге о гр а ф іч н и й , н ум із м а ти ч н о - 
м е тр о ло гіч н и й  п о к а ж ч и к и . В с і д о к ум е н ти , за в и н я тк о м  Na 107, п у б л і
к ую ть с я  впер ш е.

В и с ло в лю ю  щ и р у  п о д я к у  Р .І.К р и п ’я к е в и ч у за м о ж л и в іс ть  к о 
р и с тув а ти с я  р ук о п и с о м  з б ір к и  м а те р іа л ів , н а д а н о ї з н а ук о в о го  ар 
х ів у  б а ть ка , Н .М .Ц а р ь о в ій  - за д о п о м о гу п р и  о пр а ц ю в а н н і л а т іт с ь к и х  
ТА н ім е ц ь к и х  д о к у м е н тів  т а  б а га ть о м  ін ш и м  лю д я м , без у ч а с т і і  
допом оги я к и х  ц я  з б ір ка  д о к ум е н тів  н е в и й ш ла  би  д р ук о м .

4 Мирон Капралъ, упорядник *

*11 Т а к и й  ж е  м е т о д  п у б л ік а ц і ї  а к т о в и х  м а т е р іа л ів  у  ф о р м і в и т я г ів  в и к о р и с т о в у в а в  
І! т о й  ч а с  щ е  о д и н  у ч е н ь  М .Г р у ш е в с ь к о г о  т а  ч л е н  А р х е о г р а ф іч н о ї  к о м іс і ї  Н Т Ш  
О тонон Т о м а ш ів с ь к и й ,  д и в . :  Ж е р е л а  д о  іс т о р і ї  У к р а їн и - Р у с и .  - Л ь в ів ,  1 8 9 8 . - 
Т і IV . У  V I т о м і  “ Ж е р е л ”  С .Т о м а ш ів с ь к и й  д л я  ц ь о г о  в и д у  д о к у м е н т ів  в ж е  
ІШ стосовує р е г е с т и .
,Ѵ Ц Д ІА  У к р а їн и  у  Л ь в о в і .  - Ф .5 2 .  - С п р .8 - 1 1 .
,И1Іри  п ід г о т о в ц і  з а г о л о в к ів  т а  п о к а ж ч и к ів  л а т и н із о в а н і  т а  п о л о н із о в а н і  в л а с 

н і ти  г е о г р а ф іч н і  н а з в и  д л я  у н и к н е н н я  п л у т а н и н и  п е р е к л а д а л и с я  с у ч а с н о ю  у к 
р а їн с ь к о ю  м о в о ю .
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п ека р  731 (п . В а сько  
м а ля р );
Я ц ь к о  567, 647, 676 
(гр е б ін н и к )

Б аранова А н н а  передм . 854 
Б а р м б а х Г е о р гій  з В ар ш ави 

554, 579
Б а р та ль д  бр о ва р н и к 173 
Б а р ти за р  (? ) кр ав е ц ь 175 
Б а р то з ій  342, 343;

п е р е в ізн и к  869 
Б а р то ло м е й  455, 501 
Б е ген  М а р ти н  156 
Б едон (Х р и п к о ) С е н ько  п ека р  

601, 845 (ж . М а р га р ета ), 
853 (д д . Г р и ц ь к о , 
А н а с та с ія , П а н а с , 
П а р а ск а , О ле н а ) 

Б едо н ов и ч С е н ько  259 
Б е згуб а  691, 735 
Б е л и к  13, 23 (м е л ь н и к , з. 

Г а й н  р ус и н )
Б е лча р о в а  з К р а к ів с ь к о го  

передм . 397, 437 
Б е ля в с ь к и й  Іо а н  536 
Б е ль с ь к и й  А н д р ій  передм . 

716
Б е н я ш  252, 299 (к у ш н ір );

чин б а р  649, 970 
Б е н ь к о в с ь к и й  город 425 
Б е н ьо в сь ки й  го р о д  570 
Б ер гер  С та н іс ла в  549, 562 
Б е р е зи ц ь к и й  Ів а н  п іл . 968



Б ер ин да Ів а н  ш л . 248 
Б е р н ха р д  185 
Б ж е з ін с ь к а  Я д в іга  39 
Б ж е тш у х о в с ь к и й

(Б ж е ч е хо в с ь к и й ) гор од 61, 
63

Б ж е ч к а  С та н іс ла в  ш л . 944 
Б з д и ч к а  То м а с 820 
Б іл и й  Ів а н  294;

Л у ч к а  955 "
Б іл и н с ь к а  А н н а  п о п а д я  744, 

754, 755, 760, 761, 763, 
794* 879

Б іл и н с ь к и й  Ф е д ір  св ящ . 183, 
190, 193, 218, 240, 249, 
275 (з . Я ц ь к о ), 566
(в д. А н н а )

Б ір к о в с ь к и й  М и к о ла  441 
Б ла ж е й о в с ь к и й  М и к о ла  

декан з П е р е м и ш ля  270 
Б л а з ій  р ус и н  147 (ж . Т о д я ), 

215, 250;
з і Ш п іта л ь н о ї в у л . 766 

Б л є х а ж  (в и б ілю в а ч ) М а тій  „ 
327

Б л и з ін с ь к и й  М и к о л а
п ід с та р о с та  з і С та р о го  села  
326

Б о га й о в сь к и й  го р о д 821 
Б о гда н  з Г а л и ч а  72 (с-а  

А н а с та с ія ); 
з Л у ц ь к а  74; 
з Л ь в о в а  971; 
з П о р іч ч я  715; 
с т р іл ь н и к  ( л у ч н и к )  225, 

226,
252

Б о гда н е ц ь Г р и ц ь к о  900 (ж . 
К а те р и н а )

Б о гда н о в а  (С тр іл ь н и ч к а ) 
А н н а  703 (ч . Р о м а н , д. 
Т а ч а )

Б о гуш  А м б р о зій  671 (ж .

356
М а р ус я ), 672, 706 . 
Б о го в и ти н  (Ш ум б а р с ь к и й ) 
П е тр о в и ч  ш л . 679 
Б он ер  (Б о н а р ) А н д р ій к о  130, 

162, 164 (в д . М а р ус я ) 182; 
Іо а н  213

Б о р е ц ь к и й  А д а м  л ь в ів с ь к и й  
. п ід с та р о с та  372 (б р . Іо а н ) 

Б о р и с 40, 45 (к у ш н ір ), 49,' 50, 
57, 82, 92, 109, 119, 129, 
130, 131, 135, 138, 167, 
187, 358;
з Г л и н с ь к о ї в у л  о 358 

Б о р и со в и ч О ле іп к о  23 
Б о р и со в сь к и й  То м а  ш л . 291 
Б о р о да й ко  (Б р о д а й к о ) Ів а н   ̂

передм . 190, 223 (р о д и ч 
Д е м ко ), 240, 328 

Б о р с ук  М и к о ла  476, 642 
(п е р е д м .)

Б о тв и н и к  В а сько  767, 837, 
850

Б о ш к о  568 
Б р ік н е р  Л о р и н ч  799 
Б р о дзи н а  С о ф ія  597 
Б у б у л к а  М и к о ла  506 (ж . 

Е л із а б ё т, д . А н н а );
(Р у ч к а ) С та н іс ла в  839 

Б уд зо в с ь к а  Б арбара 142 
Б уд з о в с ь к и й  Л а в р е н тій  383 
Б у р л я  ш л . 689 
Б у с ь к о  С е б а стьян  >

З и гм о н то в и ч  705

Вабер Іо а н  ла в н и к  257 
В авр ин ц ова 714, 910 
В авричова У н к а  455, 456 (ч . 

Д м и тр о )
Б а й да  п ека р  941 J
В а й н ер  (В о й н е р ) Г е о р гій  105, 

118, 154, 562; |
М а р ти н  15;
М а тій  102
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В а ле н ти н  бр овар н ик 717, 861; 

в ій т з К р а с н о с та в у 886; 
в о с к о б ій н и к  498; 
гон чар  358; 
пека р  передм . 488 

В анчко к у ш н ір  д и в .: Ванько' 
Банько (В а н ч к о , В е н ьк о ) 

к у ш н ір  109, 130, 131, 
135, 144, 145, 158, 164, 
166, 182, 224, 196 (ж .
М а р га р и та ), 316, 331,
332, 334;
(В а ц ла в ) ш л . 123 

Васерброт М а р ти н  213 
В а си лек 269 
В аси ль 258; 

гончар 24, 43; 
к у ш н ір  177, 183, 193, 214 
(п е р е д м .);
м аляр  з і С тр и я  828 (ж .
Х р и с ти н а );
передм . 65;
передм . 368, 450, 483, 563, 
564 (п е к а р , дд. Т и м к о , 
М а р уся, С о ф ія , Г а с я ); 
р уси н  592 (д д . А н д р ій , 
Гр и ц ь к о , М а гд а ле н а ); 
свящ . з і З а п и то в а  115; 
свящ . з і С тр о н я ти н а  118; 
свящ . 174, 264, 335 (ж . 
О лю хн а ), 384 (с -н  Ів а н е ц ь ); 
иі С ло н и м а  774 

Н ш ш лько с те ль м а х 961 
Н поильова з К о р о лів с ь к о го  

д ж е р е ла  525; 
п ека р ка  941;
У н к а  з С є д ли ск -2 2 4 ; 
Х ім к а  498, 512 (з . М іс ь к о  
п ока р );
u Ш и р о к о ї в у л . 626 

Вішмса р ус и н к а  передм . 378 
(п . Ів а ш к о )

ЇШЗЬко з Б іл о г о щ і 307, 346;

крам ар передм . 729; 
к у ш н ір  495, 504, 726 
(п е р е д м .), 737, 767, 836, 
837, 850;
м а ляр  731;
з Т у ч а п ів  944 (с -н  Ф е д ьк о ); 
передм . 564, 668, 676; 
р ус и н  156, 296, 309, 316, 
331;
р ус и н  600 (д . А н а с та с ія , з. 
Ів а н  к у ш н ір )

В а ч  Ів а н  св я щ . 919 
В е й с Іо а н  з К р а ко в а  548 
В е ли к и й  Л а з а р  823, 828;

Ф и л и п  899 (з . Ф е д ьк о ) 
В е н гж и н  Г е о р гій  813 (с -н  

П а в ло )
В е н гл ін с ь к а  А н н а  741, 759, 

760, 854
В е н гля р с ь к а  256 
В е н гл я р с ь к и й  М и к о ла

ль в ів с ь к и й  с уд д я  172, 176 
В е р е н и ц я (В а р е н и ц я ) Ів а н  

722, 841, 957, 958 
В ер цьош ек А н д р ій  579 
В е сь о ли й  Іо а н  передм . 601 
В е че слав  к у ш н ір  156 
В и ж б и ц ь к и й  Іо а н  р а й ц я  з і 

С андом ира 351 
В й н а р ка  53 
В и с о ц ь к и й  ш л . 34 

(у п р а в и те ль  Іо а н ) 
В и ш н ь о в с ь к и й  Іо а н  ш л . 917 • 

(п ід д а н и й  П е тр о );
(А б р е к ) М и к о ла  467, 469, 
880 (ж . С о ф ія );
С та н іс ла в  697, 780, 787, . 
801, 813, 815, 816, 856 

В іл ь ч е к  Іо а н  ль в ів с ь к и й  
в о й с ь ки й  348, 856 (бр. 
М а р ти н );
М и ха й л о  37;
С та н іс ла в  362, 370, 390
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В іс те р н и к  з .М о лд а в ії 747 
В іт  п е р е в ізн и к  651 (с -н  

Ф р а н ц и с к )
В л а с ій  передм . 365 
В ло с а ти й  276
В о й н к а  п о п а д я  вдова 3, 4 (д д .

Гр и го р  (? ), В а сь к о ), 10 
В о й тк о в и ч  М а тій  702 
В о й ц к о в а  259 
В о ли н е ц ь  В а сько  318 
В о ло с  163, 224, 268, 269, 183, 

365 (к у п е ц ь ), 366, 386, 
450, 458, 713 (ж , М а р уся  
П а в л и к ів н а , др . ж . 
М а р уся  з Л у ц ь к а , тр . ж . 
Т е тя н а  К о с ть о в а , дц. 
Е л е м е н т, М а кси м , С ен ько, 
В а сько , Г р и ц ь к о , Ів а н к о , 
А н н а ), 742, 781, 787, 804, 
816, 851, 864, 892, 914, 
918, 921 (з . С те ц ь к о ), 948, 
949;
м а ля р  224 

В о ло со в и ч В ась 212 
В о ло ш и н  Іо а н  467 
В о ль ф  688;

М и к о ла  237, 242, 295 
В о н с Я к о б  к о т л я р  965, 968 
В о н чо н  Я к о б  з К р а ко в а  573 
Воробей (В р о б ль ) м а ляр  219, 
266;

М а кси м  м а ля р  612, 171 
(ж . П а л а ш к а -Ч а р н у х н а ), 
671, 923,9 3 8 , 940 

В о р о тн и й  827 ^
В о с к о б ій н и к  Ів а н  247 
В о щ и н к а  180 
В р о ч и ло  кр а в е ц ь Ї0 2  
В ь о те ш к а  С та н іс ла в  кр ав ець 

842

Габерм ан Я к о б  283 
Г а б р іе ль  з К р а ко в а  548

Г а в и н  705;
М а тій  в оско б о й н и к 51, 67 

Га в и н о в а  867
Га в р и ло  з Б іл о го щ і 640, 917; 

з і В зн е се н н я 220; 
з Г о ло в с к о  532; 
з і З ам ар стин ова 843; 
зо ло та р  882; 
передм . 65; 256; 
з П о з д я ч ів  889; 
с в я щ . з К а н к о в и ч ів  889; 
з С и хо в а  698 

Га в р и ло в а  М а ла ся  373 
Г а з  Бразм  р а й ц я  963;

С та н іс ла в  164 
Г а й н  к у п е ц ь  9,23, 27;

з В р о б ля ч и н а  37 
Г а й н к а  с л у ж н и ц я  98 
Г а й н к о  р ус и н  140 
Га й о в и й  Л у к а  849 *
Г а й н р іх  М а р ти н  110 
Г а л к а  р ус и н  65;

С та н іс ла в  ш л . 322, 349, 
520

Га лф е н го ф е р  див.:> 
А ль ф е н го ф е р  
Га м а ль  А л ь б е р т 274 
Г а н д з ль о в и ч  (Г а н д з е ль ) Іо а н  ’ 

709, 749а, 867 
Г а н е ль  М а р ти н  р а й ц я  443, 

792, 854, 877;
С им он 918

Га н н е с  з Го р о д к а  7; , ■ ;
к о р о лів с ь к и й  м е ль н и к  8 ;' 
(Й о га н н , Г а н н е с е к ) крам ар 
29, 46, 47, 58 

Г а н у с  га р м а тн и к  769; 
ли в а р н и к  436, 898; 
л у ч н и к  391 (с -н  Г е о р гій  
к р а в е ц ь ); ' ,
р із н и к  482; 
тк а ч  276

Г а н у ш к а  ста р а  707
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Га р а б ур д зя н к а  А н н а  299' 
Гарасим  з В о л і

З а м а р сти н ів с ь к о ї 825; 
крам ар передм . 707; 
р ус и н  171, 188 

Гар буз 56;
ш вець 708 

Га р д і М и ха й л о  279 
Га р к и ш  П е тр о  з П л о ц ь к а  108 
Гар н и ш  П а л о  д ун а єв сь к и #  

п ід с та р о с та  588 
Га ш то ль д  5 (д д . С цибор і  

М и ть к о )
Гд а ш и ц ь к и й  Я ц ь к о

а р хім а н д р и т 274, 383, 
396, 479, 493

Гебель Г е о р гій  133, 147, 151;
М и ха й ло  165 

Гсбльова К а те р и н а  151 (м .
А н н а  С те ц ь к о в а )

Голен  42
Го ло н е к  д и в .: Є ло н е к  Ге б ха р д  
Ге о р гій  к р а в е ц ь 474; 

м е льн и к  487; 
р а туш н и й  952, 959; 
р и б а лка  (с те ль м а х ) 441 (ж . 

К атер и н а , д . С о ф ія );
р уси н  кр ав ець 106 (с -н
В іл я н );
тр уб а ч  728

Го р б іст Іо а н  339, 356, 490 (з .
С та н іс ла в  кр а в е ц ь ) 

Горм ан овський Іо а н  ш л . 430 
(ж . А н н а )

Гж и б о в сь к и й  То м а  150, 216, 
* 223

Ги ж и к о в а  з К р а ко в а  397, 422 
(пи са р  П е тр о )

Г ш іту р  Іо а н  948
ГІД0К М а тій  708, 762, 861
Гір к а  А н д р ій  823;

(Г и р к а ) Г р и н ь к о  75, 131, 
170, 172, 176, 195, 198,

225, 172, 179 (ж . Т е тя н а ), 
292, 197,313 (с -н  С е н ь к о ), 
340 (п е р е в із н и к ), 561 (д д . 
М о тр о н а , Ф е д ь к о ), 567; 
С ен ько  передм . 345, 393, 
452, 549, 561, 562, 568, 
718, 75 9 ,7 7 9 , 780, 796, 
877 (ж . М а р ус я )

Г ла д и ш  С та н іс ла в  680 
Г ла д к и й  177, 613 
Г л и н с ь к и й  М и к о ла  р а й ц я  з 

К р а ко в а  237; 
св я щ . 122 (бр.„ К у н а ш ) 

Г л и н я р  М а р ти н  612 (ж . 
Б а р б а р а )

Г л іб к о  д и я к о н  455 (с -н  
Ф и л и п );
з К о р о лів с ь к о го  д ж е р е ла  
315, 571; 
р ус и н  155

Г л іб к о в а  М а р уся  571, 670 (д д .
А н н а , Н а с тя ), 712, 714 

Г л ін к а  р а х ів н и к  в о л ів  340. 
Г л у х  962
Г л я ч  Г е о р гій  з К р а ко в а  465, 

513, 555, 556, 750;
Й о д о к р а й ц я  з К р а ко в а  
352 (

Г н о є к  М а р ти н  п е р е в ізн и к  325 
Г н ь о те к  М а тій  р и б а лк а  607 
Го в о р сь к и й  П а в ло  р а ту ш н и й  

805, 855
Г о го л ь  (Г о г у л ь ) з Го ло в с к о  

538, 722;
Ів а ш к о  955 (д . В ів д я ); 
Ф е д ьк о  955 (ж . В ів д я , дд. 
П а в ло , С те п а н , Іл ь к о , 
П р о к о п , Й о с ь к о , Га н н а , 
Г а с ь к а , Т е тя н а )

Г о л д а  і  П е тр о  355 
Г о л о в к а  19 (ж . У л ь к а ), 20, 56 
Г о л у б к о в и ч і Ів а ш к о  і  Ю р к о  

182



Г о л ь тз у н д  М а р ти н  97 
Г о л ь ч  290
Го р б а чо в ськ и й  д и в .: Ч о б іт 
Г о р д о с туп  Я ц ь к о  715 (ж . 

В ів д я )
Г о р д о с ту п ів с ь к и й  гор од 269, 

450
Г о р н и й  М а р ти н  передм . 302 
Го р о ш ко в и ч  944 (п л . Ф е д ьк о ) 
Г о р с ь к и й  (Б у р с ь к и й ) 

С та н іс ла в  427, 458 
(а д в о к а т), 527, 533,
625, 6 4(, 691, 702, 734, 
754, 755

Го р ч и н с ь к и й  Ф е д ьк о  134 
Грабаш ова С о ф ія  ш л . 533 
Гр е ч е н и к  С е н ько  969 
Г р и го р ій  к сь о н з (п р е с в іте р ) 

883;
м іс ь к и й  п р и с я ж н и й  381; 
п е р е в ізн и к  272, 279; 
п ід в ій т  з і З ам ар стин ова 
491;
св я щ . у  З а р іч ч і і  В о л і 778 
(ж .М а р у с я ), 826 (с -н  Іо а н ) 

Г р и н е ч  (К р и с то ф ) 274 
Г р и н ь  з В о й с ла в и ч  212; 

з В о л и н і 241; 
з Г л и н с ь к о ї в у л . 705; 
го н ча р  24, 50; 
гр е б ін н и к  81, 82; 
з К а м ’я н к и  208 
Г р и н ь к о  766 (с -н  М іс ь к о ); 
240, 256;
Г р и го р ій  84 (ж . Ф е м ія ), 
85;
кр а в е ц ь 126, 128; 131 (м*
К а л и н а );
передм . 605,

Гр и н ь к о в и ч  А н д р ій  450 
Гр и н ь ц о в а  К а тр у с я  30, 40 
Г р и ц ь  з Б іл о го ш і 300, 838, 

840;

360
з В е р еси ц і 529; 
з В р о б ля ч и н а  37; 
з Г о ло го р  657, 682; 
п ек а р . 336, 565, 567, 596* 
597, 598, 651; 
передм . 29, 62; 
р ус и н  214;
с в я щ . 602 (бр . Д е м к о ); 
чин б а р  708; 
щ и тн и к  16, 92, 98 

Г р и ц ь к о  871;
258, 280 (п е р е в із н и к ); 
з В и ш н і 360; 
з К р а со в а  462 (б . Л е в к о ); 
к у ш н ір  889; 
м е ль н и к  355; 
з Н о в о го  м іс та  411, 769; 
п ек а р  378, 497, 687, (в д . 
А н н а );
передм . 389, 450; 
р ус и н  871 (м . Н а с тя ); 
р ус и н  з К р а к ів с ь к о го  
передм . 356, 617; 
з і С тр и я  876; 
з Я ворова 299

Гр и ц ь к о в а  А н а с та с ія  410 (д . 
Я ц ь к а )

Гр и ц ьо в а  М а р ус я  643 
Гр о д е ц ь к и й  М іс ь к о ‘910 (д д . 

В а сь к о , С та н іс ла в , Р о м а н , 
Ів а ш к о , П а л а ш к а , Т е тя н а ,
з. Д м и тр о ), 922 

Гр о м е к (Ш и м е к ) к о в а ль  69, 
70;
М а тій  238, 279, 293; 
Том а с с те ль м а х 325 

Гросм ан  М и к о ла  352, 399 
(л а в н и к )

Гр о ц ь к а  (Гр о д с ь к а ) К а те р и н а  
ш л . 433, 436, 447, 453 

Г р у з  (Г р о с ) Іо а н  ла в н и к  237,;
248 1

Г у б и ц ь к и й  842 \
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Гуй д а  (В ів д я ) р ус и н к а  243 
Г у л е ч  С те ц ь к о  670 
Г ур с ь к и й  д и в .: Го р с ь к и й  . 
Г у те те р  Г е о р гій  з К р а ко в а  

382, 397, 399, 439, 446; . 
465, 4 8 6 ,5 1 1 , 547, 548 
(бр. С та н іс ла в ), 562, 613,
786, 829

Г у т ц і К а сп а р  іта л іє ц ь  з 
К р а ко в а  660

Д авид (Д а в и д к о , Д а в и д е к) 
221, 305, 311, 317,
451, 467 (к у ш н ір ), 489, 
560, 572, 599, 709, 710 
(бр. С ен ько  з Б е лз а ),

* 711, 713, 756, 765, 780,
787, 810, 812, 851, 892, 
894, 8 9 5 ,9 1 4 , 915, 945, 
952

Д авидовська ш л . 971 
Д о в и до вськи й  А н д р ій  ш л . 

260, 270, 473;
570 (го р о д )

Д ам бович О ле к с а н д р  109 
Дам брович Г а в р и ло  956 
Д а н и ло  з Ж и р а в к и  951; 

з Н и к ло в и ч ів  500 (ж . 
М а р уся, с -н  Ів а н е ц ь ); 
п а с ту х  946; 
пекар  170, 181 (в д . 
М а р ус я );
р ус и н  16, 45 (кр а м а р ), 49, 
57,148, 198, 199, 200, 156 
(ж . М а р ус я ); 
свящ . з і З уб о в а  223 

Д а н и ло в а  А н а с та с ія  111 (д д .
О лекса н д р  та  Іл ь к о ) 

Д а н іе ль  П е тр о  р а й ц я  з 
К р а ко в а  232 

Д анько в о ло х 404 
Д аньцова У р ш у л я  в ір м е н ка  

228

Д е а ль го р а  (Б а п ти с та ) Іо а н  
' іт а л іє ц ь  747, 881 

Д ем ко  р ус и н  311, 327
(п е р е д м .), 360, 479,
483, 557, 789

Д е н и с  (Д и н и с ) р ус и н  66, 153, 
159;
р и б а лк а  181 

Деребаб П е тр о  402 
Д ер ев’я н к а  Іо а н  передм . 621 
Д е ш к о  з У н ів а  76 
Д іб а л я  Ів а н  передм . 753;

П а в ло  498 (з . Ів а н  р ус и н ) 
Д іх а л я  А н д р ій  289 
Д м и тр о  л у ч н и к  624 (ж . 

С о ф ія , 
с-н  М іс ь к о ); 
з і С орок 79

Д о б ж е л ін с ь к и й  Іо а н  п іл . 611, 
613, 913

Д о б р о м и ль с ь к и й  д и в .: 
П о п о в и ч

Д о б р о со ль о в с ь к и й  С та н іс ла в  
ш л . 610, 632 

Д о б р у ш а  18
Д о ли н к а  Ів а н  808 (в д . У л ь к а , 

д д .М а к а р , Л е в к о ) 
Д о ли н ч и н а  (Я р е м к о в а ) У л ь к а  

808, 852 д и в .: Ів а н  з 
К а л іч о ї го р и  

Д о ли н с ь к и й  М и к о ла  760, 
860, 949 (в ій т );
С та н іс ла в  858

Д о м а р а ц ьки й  М а тій  570, 867 
Д о м б р о в ськи й  Л к о б  ш л . 481 
Д о р о ш о в а  873
Д р аб К у н а ш  665 (ж . М а р ус я , 

с-н  М и х а й л о );
М а тій  716;
п ід в ій т  з Б іл о го щ і 662 
(с -н  Га в р и ло )

Д р а н зек М а р ти н  с те ль м а х 
552
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Д р ін ге р  Іо а н  400 
Д р о го б и ц ь к и й  С та н іс ла в  428 
Д р о здо вич П а в ло  68 (ж . 

Н а с тя );
С та н іс ла в  68 (ж . М іла ш а ) 

Д р он  27
Д р о н а  М а тій  849 
Д р он ьова Т е тя н а  (Т а ч а ) 954 

(б р . Ф е д ьк о )
Д у б л я н с ь к и й  В а с и ль  33 (с-а  

Ф е д я )
Д уб р а в а  Іл ь к о  955 
Д уб р а в сь к и й  76 (с -н  К л о з ) 
Д у д а  Г р и го р ій  709 
Д ум а  в о л о х  ЗО, 40 
Д у р іт и н  С те п а н  67 
Д я к  Х о м а  467, 618 ( т .  Я ц ь к о ), 

656, 679, 694, 742, 746, 
802, 806, 807, 830, 858, 
860, 914,915, 916 (ж . 
П а р а с к а ), 932, 963

Е б р ей  Я к о б  є в р е й .374, 379 
Е л із а б е т 744, 866;
V (Г а с ь к а ) 683 
Еразм  ш в ець 740

Є в д о к и м ія  284 (б . Ф е д ь к о , 
294, 306, 312, 537 (ч . 
Ів а ш к о )

Є ло н е к  (Г е л о н е к ) А н д р ій  
к у ш н ір  529, 809, 903, 
911, 928, 929

Ж а н д е к  М а р ти н  к о в а ль  279 
Ж е с е н с ь к и й  749а 

(д . А п о л о н ія )
Ж е т к и й  Я к о б  61 

(д . Х р и с т и н а )
Ж е ш о в с ь к и й  Том а с передм . 

644, 734
Ж и д о в ч и ч  П а л о  п ід в ій т  448, 

717

Ж м уд з и н а  241 
Ж о в то б р ю х Л а в р е н тій  149, 

194
Ж о д е к в а  (? ) 851 
Ж о р а в е н сь ка  ш л . 906;

Барбара 126, 128 
Ж о р а в и н с ь к и й  В іліб р о р д  509 
Ж у к  865
Ж у р а н н и к  М а тв ій  250 (ж . 

К а те р и н а );
Я к е л ь  89

Ж ур о в с ь к и й  ш л . 606 
Ж у ч о к  К уз ь м а  кр ав ець 

передм . 226, 193, 305, 
325, 365, 498, 512, 566, 
585, 637, 664, 666 (ж .
К а тр у с я ), 667, 695, 707, 
753, 755, 761, 763, 804, 
873, 879, 880, 883,
894, 909, 934, 936 (д . 
Д ум н а ), 939

З а б ло то в сь к а  М а р га р ета  ш л . 
264

З а в а ль сь к и й  П е тр о  ш л . 345 
З а в и ш и н а  А н н а  704 
З а гв о й сь к и й  Ів а ш к о  ш л . 282 
З а го р о в ськ и й  53 
З а й д ліч  Іо а н  960 
З ак Ф е д ір  326
З а ле с ь к и й  (Ч а р то ж и н с ь к и й ) 

П е тр о  ш л . 393 
З а лє со в сь к и й  Іо а н  395 
З ам етей ко  Ф е д ьк о  715 (ж . 

Х р и с т и н а )
З а м е ти к  Ф е д ьк о  878 (ж . 

М о тр о н а )
З а м ж и к о т Ів а н к о  о л ій н и к  817 
З а м о й ськи й  О л е х н о  ш л . 669, 

750
З а н ько  з К о р о лів с ь к о го  

д ж е р е ла  456; V 
р ус и н  221, 842 
(с -н  Га р а си м )



363
З а п а ля  Іє р о н ім  815, 890, 934, 

935, 952
З а р ічн а  С ен ьков а  376 
З а р іч н и й  5 6 5 , 8 6 8 ;

Ф ед ько  941
З а ха р ка  з Д р о го б и ча  745; 

д я к  211;
к у ш н ір  24, 43, 45, 49, 50, 
57,60 (с -н  Ф ед о р е ц ь); 
з Р у с ь к о ї в у л . 489, 548; 
свяЩе 639 

З а ха р ча н к а  52;
У л я н а  671 (ж . Ф ед ька  
Л у ц ь к о г о )

З ачина з Б іл о го щ і 120 
З а ш к о в с ь к и й  (З а с к о в с ь к и й ) 

К ли м к о  ш л . 6 (ж . М а ш к а ), 
10, 48 (с в я щ .), 99;
Я ц ь к о  3746 514, 677 (з . 
С ен ько  д я к ), 702, 777, 
785, 787,804, 816, 872, 
874

З бар азький Сем ен к н .,
к р ем е н е ц ьк и й  с та р о с та  25; 
к н . Ю р ій  963 

З га га  Х о м а  882 
З ей ф р ід  з К р а ко в а  88 
З е ле н с ь к и й  С е б а стьян  ш л . 

790, 797, 798
З єм ян ін  С та н іс ла в  з К р а ко в а  

465
З и н д р іх Я к у б  34 
З ін ь к о  р ус и н  448 (д д . Г а н ь к а , 

М а н ька , О р и с я , з я т і 
А н д р ій к о , О ле к с а ) 

З ін ько в а  р ус и н к а  184 
З ло тн и к о в и ч  в ір м е н и н  90 
З о ло та р  Ів а н к о  64 
Зорав С те ц ь к о  886

Ів а н  962 (б р . О ле к с а ); 
з В е р е си ц і 73, 80; 
в ій т  з О с тр о га  586;

в о л о х  334;
в о л о х  з Р о м а н сько го  то р г у  
401;

з Г о ло в с к о  693 (ж . 
П р е с и м к а  (? ), с-н  Г р и ц ь ); 
д я к  3*10;
з Ж и д я т и ч ів  210 (ж . 
М а ся , бр. С е н ь к о ); 
з Ж и р а в к и  951; 
з К а м ін о п о л я  654; 
к о в а ль  396;
(Ів а ш к о ) к у ш н ір  з 
П е р е м и ш ля  658, 600, 666 
(б . Л е в к о ), 667 (ж . 
А н а с та с ія );
кр а в е ц ь з і С та в ч а н  27;
л и тв и н  705;
м е ль н и к  209;
м он а х 310, 333;
передм  з К а л іч о ї го р и  434;
р ус и н  46, 58 (д -а  п о п а д я
Ф е д ь к а );
р ус и н , п р ов ізо р  ц е р к в и  
756;
с в я щ ., передм . 14; 
с в я щ . Б ла го в іщ е н с ь к о ї 
ц е р к в и  169, 823, 828 (ж . 
М а р ія , д. Х р и с ти н а ); 
с в я щ . з Б ла зо в а  748 (ж . 
А н н а , б р . Я ц ь к о  д я к ) ;  
св я щ . з П е р е м и ш ля  720, 
822, 831;
с та р и й  235 
Ів а н е к  97, 204,311 

Ів а н и с  св я щ . 671, (ж . 
М е л а н ія ), 672, 733; 
тк а ч  203

Ів а н к ів н а  Л у к ія  668 
Ів а н к о  141;

з К а л іч о ї го р и  869 (ж . 
Я р е м ко в а ), 891 
з К о ло м и ї 800 (т .  А н д р ій  
К л о п о т);

14 806-4
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Ів а н к о  кр ав е ц ь 73, 80; 

к у ш н ір  б;
о л ій н и к  передм . 601; 
з П о р іч ч я  589 (ж . В ів д я ) 

Ів а н к о в а  М а р га р ета  158; 
М а р уся  769;
С о н я 538

Ів а н о в а  А н н а  (Г а н у с я ) 244, 
262 (з . К о с ть ), 270, 282, 
366, 3 7 5 ,7 6 8 ;
К а те р и н а  246;
Н а с тя  273; 
р ус и н к а  213;
Ф ед я 527

Ів а н о в и ч  тк а ч  189 
Ів а ш к о  в ір м е н и н  154;

з В о ло ди м и р а  в ій т  д и в .: 
Ф е д ь к о в и ч ; 
з Го ло в с к о  957; 
з П ід б ір ц ів  654 

Іг н а т  з Б у с ь к а  909;
кр ав ець 175, 218, 253, 
254, 260, 261, 265, 270, 
284, 2 9 1 ,2 9 4 , 306, 312, 
329, 355, 361, 372 (дд. 
О ле к с а н д р , А н а с та с ія , 
М а р га р е та ), 401, 405, 408, 
553;
передм . 389, 441; 
передм . 894, 964 (д д . 
А н а с та с ія ,Ф е д ір , 
А п о л о н ія ); 
з Р о га ти н а  428 

Ігн а тів н а  (Іг н а тк ів н а ) 
М а р га р е та  (М а р у с я ) 
д и в .: Іг н а т , Ігн а то в а , 914, 
932, 960 

Іг н а тк о  211
Ігн а то в а  (Ігн а тк о в а ) Є в ф ім ія  

(Ф е м ія , Х о т ін ія )  205, 206, 
254, 261, 372, 382, 397, 
398, 399, 403, 40& (д д . 
А н а с та с ія , М а р га р е та ),

413, 414, 420 (з . А д а м  . 
М и с ц о в с ь к и й ), 422,
423, 424, 427, 429, 430, 
431, 438, 439, 444, 446, 
451, 457, 459, 467, 469, 
471, 473, 484, 485, 494, 
533, 545, 547, 603, 608, 
618, 619, 629, 636, .743, 
805, 848, 967 

Ігн а то в и ч  О ле к са н д р  395,
397, 398, 401, 417, 418, 
419, 424, 427, 436 (ж . 
А н н а ), 437, 445, 447, 453, 
457, 459, 464, 466, 469, 
485, 494, 517, 553, 608, 
616, 619, 636, 644, 652, 
655, 663, 667, 762, 696, 
700, 701,718, 724, 725, 
727, 734, 736, 746, 751, 
772, 795, 814, 818, 820, 
833

Іє р о н ім  к ур а то р  498, 512 
Іл ь к о  з Г о ло в с к о  209, 538, 539  ̂

(д д . Т е тя н а , С о н я ), 723 (ж . 
О р и с я ), 841, 954; 
з К о ло м и ї 872; 
передм . 906; 
р ус и н  51, 64, 123, 185; 
р ус и н  185, 238, 293, 303; 
ш в ець 35, 65 (п е р е д м .) 

І л л я  К о с тя н ти н о в и ч  к н . д и в .: 
О с тр о з ь к и й ;
р ус и н  227, 254, 364, 414 
(д д . М а р ус я , Є в ф ім ія ), 478 
Іл л я ш ів н а  Є в ф ім ія  414, 
465а (д . Іль к о в а  П а л а ш к а ї 
597, 598

Іл ь к о в и ч  А н д р ій  354 (ж . 
М а с я ), 364, 414, 465а, 478| 
А н н а ) vj

Ім ж и к о т Г е о р гій  671 І
Іо а н  200; |

з Го ло в с к о  496; і
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Іоан го н ча р  273; 

ж еб р а к  204; 
з і З ам а р стин о ва  551; 
зо ло та р  186; 
к у ш н ір  724; 
м ісь к и й  п и са р  55, 83; 
о р га н іс т 683 
передм . 461; 
пов о р о зн и к 75; 
р із н и к  642; 
с те ль м а х 295; 
чинбар  250 

Іо ахи м  зо ло та р  525 
Іса чек (Іс а ц к о ) єврей 162, 574 
Іс к ш и ц ь к и й  М и к о ла

к а м ’ я н е ц ь к и й  с та р о с т а  
078, 689, 771

й о га н  в іс н и к  125; 
крам ар д и в : Га н н е с; 
ли в а р н и к  159; 
п леб а н  103; „ 
с те ль м а х 467

йозеф  з Те м р и ч о в с ь к о ї в у л . 
808, 852

Й онаш ович М а р к єврей 515, 
680, 700

Й ордан А х а ц ій  м и тн и к  394 
Й осько з Б іл о го щ і 927; 

броварник передм . 601; 
кравець 17;
и К а л іч о ї го р и  442, 563; 
з К о ло м и ї 452; ч 
з Я ворова 832 (ж . А н н а ), 
859 (к о в а ль ), 947 

Й о ш ко в ськи й  Іо а н  п іл . 795 
(с -н  П е тр о )

ІСибатовна М а тр о н а  121, 124 
(с-а  Я д в іга )

К ш іа хун  Я ц ь к о  338 (д д . 
С те п а н , О р и с я , У с тя н а , 
В ів д я )

К а ле н и к  з і З а б у ж ж я  177;
р ус и н  964 (ж . А н а с та с ія ) 

К а л е тн и к  С е н ьк о  67, 71;
С идор 67 (ж . Ф е д я ), 68 

К а ли н и к о в и ч  Г р и н ь к о  
(Ів а ш к о ) п іл . 1 

К а ли н о в с ь к а  А н н а  ш л . 924 
К а р в а т Б е н я ш  174;

Л у к а  576
К а р д а н і Б а р то з ій  670, 714, 

849
К а р к о к а н д е ля  А н д р ій  гр е к  

749
К а р л  Н ік е л ь  з К р а ко в а  93 

(р о ди ч П е тр о )
К а р п о  з Б іл о го щ і 571, 698; 

з і З ам ар стин ова 843 (ж . 
А н а с та с ія , дд. Ф е д я , 
Ів а н к о );
кр ав ець 215, 387, 637, 686 
(п е р е д м .), 695, 714; 
р ус и н  42 (п л . Х р и с ти н а ), 
6 1 ,8 0 ;
р ус и н  961 (з . В а сь к о ), 972 

К а р по в а  825
К а р ч о в с ь к и й  Г р и го р ій  ш л .

380, 409 
К а сц а р  971; 

с то ля р  397
К а сп р о в и ч Г е о р гій  152 
К а ф ун е к  С им он 965, 968 
К а ш е р  М а тій  495, 471, 475, 

484, 631
К в а р тн и к  Іо а н  402 
К е б ла р  М и к о ла  76 
К е лб а ск а  П е тр о  31, 168 
К е ле к и н  (? ) 110 
К е ле р  Х р и с то ф  50 
KnO w JiKa (М о с к в и ч и н , 

К и о а л ь ч и ч ) В а сь к о  
передм . 377, 394, 411, 486, 
518, 548, 567, 671, 781, 
783, 829, 900, 938
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К и р к о ш  в ір м е н и н  147 
К ін а с т Й о га н  93 
К ін о с т Б а лта з а р  779, 796 
К іч у л я  А л ь б е р т 887;

з К о р о лів с ь к о го  д ж е р е ла  
499

К л е й н  В о ль ф  з К р а ко в а  660
К ле м е н т 906
К ли м к о  ж е б р а к  501 (д д .

О с та п к о , О р и с я ), 719 
К ли м к о в и ч  Б а р то ш  69 
К л о п о т А н д р ій  153, 171, 187, 

237 (к р а в е ц ь ), 321, 352, 
353, 378, 386, 423, 800 (з . 
Я ц ь к о  з К о ло м и ї), 809 

К ло п о то в и ч  (А н д р ій к о в и ч ) 
Ів а ш к о  281, 903, 911 
(ш л .), 928; 929 

К лю с  П а в ло  ш л . 431, 444 
К м ітл о в а  149, 194 
К н е с 244
К н и ш  П е тр о  ш л . 868 
К о б и лк а  А л ь б е р т п е р е в ізн и к  

272, 279
К о в а ль  Л а в р е н тій  273 
К о з и к  М а р ти н  358 (ж . 

Е л із а б е т), 624;
С те п а н  896 (д д . М а р уся , 
М а р усь к а , О ле ш к о , 
З ун ь к а )

К о зо д о в ськ и й  Г е о р гій  ш л . 
406, 408 •

К о л о д ій  Ів а н  с в я щ . 6 (д д .
М а ш к а , П р о к іп  с в я щ .) 

К о ло м и ш е к  (К о ло м и ч е к ) 102, 
104

К о л о н к а  Р е гін а  527 
К о л я ч е к  Г р и го р ій  939 
К о н о н  А н д р ій  95 
К о н р а д  -го д и н н и к а р  179 
К о р ч а ч н и к  (ч а ш н и к , Ів а н к о  

87;
К о с ть  (К о с тю к ) 7у 36, 55; 
М а тв ій  160;

Н е с то р  26 
К о р ш  в ір м е н и н  19 
К о сн е р  Й о га н  (Іо а н ) 63, 119, 

280
К о с ту к  Б о р и с чи н б а р  585 
К о с т у л ь  з і В зн е се н н я 220 
К о с ть  (К о с тю к ) к у ш н ір  130, 

131, 135, 138, 142,
144, 145, 171, 178, 187, 
189, 191, 203, 227, 237, 
(ж . Га с ь к а  М и к у л ч и н а ), 
253, 254, 257, 262, 263, 
283, 329а, 353, 385, 386, 
392, 3 9 7 ,4 0 4 , 405, 408, 
440, 537 (в д . Т е тя н а , дд. 
Т й м к о , П а р а н я ), 575, 583, 
948;
р ус и н  51

К о стьо в а  Т е тя н а  537 (ч . 
К о с ть ), 575, 583, 609, 649, 
661, 696, 701, 713 (д р . ч . 
В о ло с ), д и в .: В о ло с  

К о с ть о в и ч  Ф е д ір  628 (д д . 
Ів а н , Ф е д ь к о , В а с и ль ), 
д и в .: П р о с к о р н и к  

К осьм а (К уз ь м а ) з К р а ко в а  
101, 197, 255, 397 

К о т  го н ч а р  46, 58;
Ів а н  283

К о ха н  р ус и н  55, 289 (го р о д ) 
К о хн о  Іо а н  242, 264 
К о хн о в а  А н н а  967;

М а р га р и та  414, 478 
К о ч ур  7; і

Ів а н  121
К о ш к а  М а тій  передм . 315, ,1 

617, 801
К о ш л я  М и к о ла  з К р а ко в а  

586, 749
К р айзер  Й озеф  754, 830, 872 

(в ій т ), 874, В75 
К р а к о в ’я н и н  Іо а н  342, 343, 

571
К р а со в сь к и й  Д е м ’я н



367
кр авець 3969 476, 635 (ж . 
В ів д я ), 646, 664, 675, 847, 
892, 912, 924, 931, 934, 
942, 947, 959 

К р а ф із Б а сен  (? ) 108 
К р ем іч кр ав е ц ь 7 
Крес р ус и н  91 (ж . М а р ус я , дд.

О ле к с а , Н а с тя )
К р и в о п ус т 868 
К р о ль  Я ц ь к о  722, 723 
ІСросенська К а те р и н а  276 
К р уп е к  Е р азм  182;

Іо ан  з К р а ко в а  397, 419 
(бр. О ле к с а н д р , 
С та н іс ла в );
М е ль хе р  з К р а ко в а  254, 
257, 261, 270;
С та н іс ла в  з К р а ко в а  659, 
660, 703 

ІС ручек Іо а н  854 
К р уш е н и ц ь к и й  Н . 

р о га ти н с ь к и й  
п ід с та р о с та  355;
А н д р ій  ш л . 697 

К уд ер а в и ч С те ц ь к о  4 
К узьм а  к у ш н ір  передм . 141, 

143, 170, 175 (К уз ь м и н а ), 
207, 289; 
л и тв и н  196; 
р а й ц я з К а м ’я н ц я  396 

К узьм и н а  793 (п л . Г е о р гій  
к у ш н ір )

К ул га н е к  А н д р ій  436, 453, 
485 (ж . А н н а )

К ун а ш  120, 238 (с те л ь м а х ), 
293 (ж . А н н а ), 566; 
п ід в ій т з Б іл о го щ і 373 

ІС уи д ля  Я к о б  941 
ІС ун кович Г р и н ь к о  428 
ІС унч Л е о н а р д  р із н и к  596, 

598, 622
(С упцович Га р а си м  946 
К уп к а  С та н іс ла в  825 
К ур и ло  з Б іл о го щ і 307;

з Г л и н с ь к о ї в у л . 461; 
р ус и н  178, 284, З ІО , 352, 
353 (к у ш н ір ), 467, 471, 
489, 560, 594, 627, 631, 
752, 766, 777, 781 (в д. 
А н н а , с -н  В а сь к о , з. 
О ле к с а ), 803 (с -н  Ф е д ь к о ), 
835, 865 (д . М а р ус я );

* з Ш и р о к о ї в у л . 753 
К ур и л о в и ч  В а сько  915, д и в .: 
К у р и л о  р ус и н
К у с ь к о  К уз ь м а  кр ав ець 412, 
422, 437, 489, 498, 505, 572, 
576, 579, 583 (ж . М а р ус я ), 
614, 827, 925 
К у т е л ь х о в  к а т 53 
К у т н и й  Я ц ь к о  608, 858, 865 
( ж .  А н н а  К у р и л о в а ) ,  915 
(к у п е ц ь ), 916 
К у х а ж  к а т  38
К у х а р  Ів а н  499 (в д . Г а н ь к а , 
д -а  М а р ус я )
К у х а р с ь к и й  А н д р ій  ш л . 407, 
408
К у х т а  М а р ти н  16, 110 (го р о д ) 
К ш и в а н с ь к и й  П а в ло  89 
К ш и ж а к о в с ь к и й  гор о д 409

Л а в р  м и тн и к  з К о ло м и ї 477;
р а й ц я  з К о ло м и ї 367 

Л а в р и к  з К а л іч о ї го р и  622;
з К о р о л ів с ь к о го  д ж е р е ла  

315
Л а в р и ш к а  з Г о л о в с к о  693, 
907;

М арко 567
Л а в р е н тій  к у ш н ір  47;

о л ій н и к  390 
Л а го д а , р ус и н  138 
Л а го д о в с ь к и й  В а н ьк о  

л ь в ів с ь к и й  в о й с ь к и й  ѵ 
230, 267, 333 (б ус ь к и й  
в о й с ь к и й );
Ів а ш к о  ш л . 480, 836, 904;



О ле хн о  п т »  782 
Л а за р  231; 

р ус и н  138; 
р ус и н  769; 
з С е р е ту 76 

Л а за р о в и ч Г р и ц ь  506 
Л а з к о  740 
Л а з ур  957 
Л а з ур о в а  957 
Л а й н  р ус ь к и й  ш в ець 8, 22 
Л а н г  С та н іс ла в  з К р а ко в а  397 
Л а с к о  46 (ж . Л у к ія )  
Л а с к а в и ч  524 
Л е в к о  к р а в е ц ь 794 (ж . 

М а р ус я );
з П а л ь ч и к ів с ь к о ї в у л . 754, 
879
з П е р е м и ш ля  658 (с -н  Ів а н  
к у ш н ір ), 666; 
р ус и н  476

Л е в к о  (П е тр о ) передм . 217, 
247 (с -н  Д е м ко )

Л е ге н  Іг н а т  р ус и н  626, 737 
Л е й  31
Л е о н а р д  П а в ло  966; 

р із н и к  883;
тк а ч , п ід в ій т  Г а л и ц ь к о го  
передм . 305, 371, 564 

Л е с ь к о  567 (б . О ле к с а  гр е к ), 
793 (ж . П а р а с к а ); 
кр ав е ц ь 523 (в д . В ів д я  
О м е ля н ів н а ), 540, 635 

Л е х  р ус и н  з Б е лз а  129, 131, 
135, 186, 187 

Л е ч  Л е н а р т 886 
Л и л о  225, 226, 251, 252;

Ф р а н ц и с к  962 
Л и л о в а  А н н а  585 
Л и п к а  Й о ськ о  905 
Л и с и й  А н д р ій  д и в .: А н д р ій  

к у ш н ір ;
Ів а ш к о  589 ч

368
Л и то в к а  (Л и та в к а ) М и к о ла  

316, 358 (с тр іл ь н и к ) 
Л ін д н е р  Л у к а  26, 36, 45, 57, 

60
Л іт т е н  5
Л іч и ц ь  691 (дд.. М іс ь к о , 

Га р а си м , О лю ш к а )
Л о в и ч  С та н іс ла в  ла в н и к  445, 

464, 469, 470, 504, 505, 
550

Л о п а тк а  М и ха й л о  ш л . 152 . 
Л о р н іч о в а  249 
Л у к а  з Г о р к и  п о зн а н ь с ь к и й  

с та р о с та  258; 
м а ляр  902;

,р ус и н  536
Л ук а ш о в а  К а те р и н а  286 
Л у ч и ц ь к и й  Б е н е з ій  207 
Л у ч к а  з Го р о д к а  303; 

з К о ло м и ї 783; 
передм . 65, 121, 124 (ж . . 
К а б а то в н а ), 127 (д я к ); 
р ус и н  180;
(Ч о р н и й ) Ф е д ьк о  532 (д д . 
П а в ло , Я ц ь к о  к о в а ль ), 
551, 638, 950 і ' 

Л у ч н и к  Іо а н  15;
Ф е д ір  76

Л у х о д з а  в ір м е н и н  283 (ж . 
Х а н ь к а )

Л у ц ь к и й  р ус и н  112;
954;
С те ц ь к о  671, 673, 674, 846 
(ж . М а р ус я ), 923, 938, 
940;
Ф ед ько  322, 349, 374, 511, 
522, 567, 588, 590, 658 
(с -н  В а сь к о ), 659, 666, 671 
(ж . М а р уся , др . ж . У л я н а ; 
д д . В а сь к о , П а ла ш к а - 
Ч а р н у х н а , Д а хн а ,
М а р уся , С те ц ь к о , 
М е л а н ія ), 672, 733;
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Л у ц ь к и й  (Ф е д ь к о в и ч ) В а сько  

658, 666, 671, 674, 733, 
833, 840, 940 

Л я ш е к  С та н іс ла в  517, 553 
Л ю д о в ік  Іо а н  132 (ж . Р о за ) 
Л ю ш н я  М а р ти н  м ул я р  467, 

879

М адей 907, 908, 948 
М азгай То м а  го н ча р  298, 871 
М айч 129 
М акар передм . 65;

(М а к а р ій , Р а ф а іло в и ч , 
Т у ч а п с ь к и й ) р ус и н  253, 
254, 257, 263, 285 (бр . 
В а сько ), 311, 317, 318 
(с л у г а  П а в л о ), 329а, 335, 
338, 350 (ж . О ле н а ), 351, 
357, 384, 397, 402, 405, 
364, 414, 417, 435, 443, 
463, 465, 465а, 475, 478, 
481, 493, 517, 553, 555 
(н а м іс н и к  м о н а сти р я св. 
Ю р а ), 573, 683 (є п и с к о п  
ль в ів с ь к и й ), 749, 772, 892; 
ста р о ста  ж е б р а к ів  343, 
571 (д д . Я ц ь к о , Ф е д я ), 698 
(д д . Ф е м ія , Ів а н е ц ь ) 

М акарова О ле н а  350, 351, 364 
387,475, 649, 790, 797, 
798,799

М а лд ж и к  С та н іс ла в
ль в ів с ь к и й  в о й с ь к и й  154 

М а ле й  710
М а ле хо в сь к и й  (М а ле ц ь к и й , 

М а ль ч и ц ь к и й ) Г е о р гій  
(Ю р к о ) ш л . 17, 49, 45, 57 

М а ле хо в сь ка  М а р уся  491, 542 
(ч . Ів а ш к о )

М а ле ч к о в сь к и й  Іо а н  ш л . 383 
М а ле ц ь к и й  ш л . д и в .: 

М а ле хо в с ь к и й  
М а ле ц ь к и й  (Ж у р а н н и к ) 56,

89;
крам ар 130, 158;
Я ц ь к о  418, 419, 464, 470, 
527, 582 (к у п е ц ь ), 595, 
604, 620, 742, 784, 805, 
858, 8 6 0 ,9 3 2 , 960 

М а ліш к а  Ів а н  524; ;
Ф е д ір  514 (д д . Ів а н к о , 
Є в а ), 638 (ж . Л у к ія ,  дд. 
Ів а н к о , Н а с тя , Ф е д ьк о , 
М а р уся , Є ва)

М а лк о в а  Д о р о те я  ш л . 810 
д и в .: М и сц о в с ь к и й  П р о к іп  

М а ль хе р о в с ь к и й  -город 298 
М а ль ч и ц ь к а  52 
М а ль ч и ц ь к и й  Іо а н  ш л . 385;

Ю р ій  ш л .  д и в .: 
М а ле хо в с ь к и й
М а н ш  р ус и н  133 (с -н  Ів а н к о ) 
М а н ь р ус и н  222 (б . Д а ш к о ), 

503 (ж . В а сь к а , дд. Д е м ко , 
Ів а н , О р и с я

М а н ько  Ів а н  653 /
М а н ь к о в и ч  Г р и г о р ій
в ір м е н и н  3 9 2 ;^

М ісь к о  819 (ж . М а р ус я ) 
М а р гун с ь к и й  А н д р ій  70 
М арек з Б іл о го щ і 346;

р ус и н  з Н е хр и б и  675 
М а р ія  ЗО
М а р к в ір м е н и н  286;

єврей д и в .: Й о н а ш о в и ч; 
Л а в р е н тій  169 

М а рко  (М а р к ) р ус и н  86 (ж . 
Ф е д я ) 119, 129, 157 (д . 
М а р ус я ); 

чер н ец ь 190
М а р уся  з Г а л и ц ь к о го  передм . 

61*;
передм . 855;
п о п а д я  268, 317, 318, 321, 
335, 596 (д . А н н а ), 633, 
д и в .: З а б ло то в сь к а



М а р ти н  а п те к а р  774; 
зо ло та р , в ій т  257, 303 
(р а й ц я ), 397, 418, 419, 
404, 470, 492, 535, 603, 
742, 8 0 5 ,8 6 0 , 914, 932, 
960;
к о тл я р  305; 
кр ав ець 566, 765; 
кр ав е ц ь р ус и н  884; 
кр ав ець з Т ур о б и н а  751; 
м е ль н и к  920; 
м іс ь к и й  п и са р  361; 
передм . 368 (в д . А гн е с а ); 
п ід в ій т  К р а к ів с ь к о го  
передм . 314, 356, 450, 460, 
472, 728;
п ід в ій т  Г а л и ц ь к о го  
передм . 838; 
рим ар 168, 508; 
р ур м іс тр  495; 
р ус и н  686 (д д . Я ц ь к о , 
Ів а ш к о , М а р ти н , М а р ус я ); 
р ус и н  47, 65 (п е р е д м .), 71; 
с та р и й  927 (ж . П а л а ж к а ); 
с те ль м а х  219, 266; 
с то л я р  839; 
ш в ець 436, 453 

М а р ти н к о в а  951 
М а рчек р ус и н  451 
М а р чи ч р ус и н  44 
М а с ь к о , 434
М а тв ій  к р а в е ц ь передм . 390, 

468;
з К р а к ів с ь к о го  передм . 
362, 550; 
передм . 65;
р у с и н  22 8 , 2 45, 275 (ж . 

М а р га р е та ), 277, 397, 399 
(М а тв ій о в а ), 412, 415 (д . 
А н а с та с ія ), 416, 432, 467; 
св ящ . 94

М а тв ій о в а  А н н а  885 (д .
„ П а р а с к а );
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М а р ус я  (М а р га р е та ) д и в .: 

М а тв ій  р ус и н ;
* М а р уся  959

М а тій  к р а в е ц ь передм . 468; 
к у ш н ір  597; 
ла з н я р  196;

(М е ц е й ) 9, 26 (п е к а р ); 
п ід в ій т  з Го ло в с к о  882;. 
р а ту ш н и й  452; 
р и б а лк а  866; 
р із н и к  702; 
р ус и н  д и в .:
М о р о хо в с ь к и й ; р ус и н  73; 
р ус и н  197; 
р ус и н  467 (с ід л я р ); 
ш в е ц ь 223 

М а ц е к 910 
М а ц ько  177;

р ус и н  647 (т .  Ів а н к о ) 
М а ч уга  Ф и л и п  926 
М а ч уч  Іо а н  ла в н и к  254 
М е ль н и к  503 
М е н ч и ч  С та н іс ла в  495 
М е н ч и ш о в с ьк и й  б уд и н о к  837 

\ М е тл я  М а тій  543 
М е ле х св я щ . 103 
М е ле ч  (М а ле ч ) р ус и н  114, 

136, 137
М е ле ш к о  р ус и н  108 
М е хле р  Л у к а  254 
М и гд а ль  М и ха й л о  з К р а ко в а  

330
М и к и та  64, 78;

гр е б ін н и к  183 (б р . М и к и та  
д я к , М а р ти н , с-а  Т е тя н а ); 
з Д р е в ля н  28 

М и к и ти ч  Іл ь к о  130 
М и к іле й о в и ч  А н д р ій  426, 578 
М и к ла ш  (М и к о л а ) ла з н я р  175 
М и к о ла  вор отар  389, 437, 

572;
в о с к о б ій н и к  17; 
з К а л іч о ї го р и  605;
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М и к о ла  ісрам ар 124 
М и ко ш о в Е їч і К а сп а р  і  То м а н  

в ір м е н #  59 
М и к о л а є ц ь  387 
М и н ула  ї ї
М и к у л и н  р ус и н  зо ло та р  201 
М и кули н с^ ьк и й  св я щ . 920 
М и к у л к а  Г а н у с  п и са р  

м и тн и ц і 377;
М а тій  р а й ц я  94, 240, 264; 
р ус и н  197;
Я ц ь к о  д и в .: М и к у л ь ч и ч  

М и к у л ч и н а  Г а с я  211, 237 
М и к у л ь ч и ч  (М и к у л к а ) Я ц ь к о  

768, 78»3, 801, 810, 811, 
815, 8 2 4 , 890 (ж . М а р ус я ), 
893, 90*2, 935, 942 

М ин ець М и с ь к о  передм . 962 
М и р ви ч Я іД ь ко  141 (б . В а с и ль ) 
М исцовсы СИ Й  А д а м  420, 429, 

459 (ж .» М а р га р ета  
Іг н а т ів ^ а ), 469, 470, 471, 
492, 53 5, 547, 553, 595, 
603, 60*9, 618, 656, 661, 
694, 69<6, 742, 743, 746, 
802, 8 0 5 , 806, 807, 858, 
860, 96«0;
П р о к іп  лю б а ч ів с ь к и й  в ій т  
810 (ж . Д о р о те я  М а лк о в а ), 
812, 8 1 5 , 824, 835 

М и ха й ло  ś>4;
з Б іло гО Щ І 927; 
з Ж и р а т и  956; 
к р а в е ц ь 490; 
м а гіс те р  (м а й сте р ) р а й ц я  
213, 2 3 0 , 264, 302, 314; 
331, 4 4 0 , 602; 
м ечн ик 314, 354, 506, 800; 
м іс ь к и й  с л у г а  389; 
пекар  9-41; 
свящ . 9-45

М и тько  М и зсо ла  280 (д д . * 
Г р и ц ь к о -, С та н іс ла в , 

ІС аторина)

М и ш к о  в ір м е н и н  86 
М іле й о в с ь к и й  Я к о б  381 
М іс ь к о  (М и с ь к о ) 2 , 11, 12 

(с-а  А н а с та с ія ); 
бо н да р  861;; 
в о л о х  926; 
з Г о ло в с к о  841; 
гр е б ін н и к  729; 
з К а л іч о ї го р и  680; 
з К р а к ів с ь к о го  передм . 
362;
к о в а ль  310; 
з К о ло м и ї 211; 
м а ля р  передм . 707; 
п ека р  передм . 498, 512 
(т .  В а си ль о в а ), 528, 564, 
566 (ж . С о ф ія ), 729, 833, 
867 (д д . А н н а , Ф е д ь к о ); 
передм . 762; 
з Ш д б ір ц ів  654; 
св ящ . (М іш к о , М іх н о ) 47, 
4 8 ,7 8 , 99;
з Ш п и та л ь н о ї в у л . 313, 
753

М іх н о  (М и х н о ) 18;
200 (д д . Ф е д ір , С и д ір ), 231 
(д -а  О л ю хн а ), 247;

559, 563 (т .  О м е ля н  
п е р е д м .);
Б а р то ш  342, 343; 
з Го ло в с к о  538 (ж . 
Т е тя ц а ), 539 
д я к  317;
з К а л іч о ї го р и  757, 821 

(д -а  К а те р и н а ), 861; 
з К о р о лів с ь к о го  д ж е р е ла  
315, 456;
о л ій н и к  передм . 729; 
с те ль м а х передм . 368, 622 
(с -н  С те ц ь к о ), 623; 
з Те м р и ч о в с ь к о ї в у л . 653; 
Я к о б  р у с и н  7 8 8  ( ж .

У р ш у л я )
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М н іх  Іо а н  98 
М о ге ль н и ц ь к и й  Іо а н  318 
М о зен ц (М о за н ц ) С та н іс ла в  

д о к то р  м ед и ц и н и  518, 531, 
653, 690, 706, 758, 814, 
872, 891

М ойш а єврей 963 
М о к о с ій  887
М о ла в ч и ч  В а ле н ти н  м е ль н и к  

347
М о ло ч к о  845 
М о л че к 873 
М о лч к о в а  А н н а  360 
М о лч к о в и ч  Г р и го р ій  969 
М орас 541, 602, 842; 

о л ій н и к  378
М о р а со ви чі В іт  та  А л ь б е р т 

739
М о р о хо в ська  А н а с та с ія  405 

(ч . А н д р ій , б. Іг н а т ), 408, 
457, 459

М о р о хо в ськ и й  А н то н  св ящ . 
366 (с -н  А н д р ій ), 411, 467 
(м о н а х);
(Р о м а н е ч , Р о м а н о в ськ и й ) 

М а тій  329а, 392, 412, 452, 
477, 599 (с л у г а  К у р и л о ), 
627, 630, 631, 664, 724, 
741, 750, 752, 810 (ж . 
А н а с та с ія ), 811, 812, 815, 
816 833, 872

М о ск в и ч и н  д и в .: К и б а лк а  
М о чка  р ус и н к а  905 (с -н  

Н а ум е ц ь , з. В а с и ль )
М у х а  Я ц ь к о  415, 416, 566 

(т .  А н н а  Б іл и н с ь к а ), 567 
(гр е б ін н и к ), 744, 773 (ж .

, А н н а ), 894, 934

Н а й га й зе р  Й о га н  єврей 77 
Н а й те р т Іо а н  381 
Н а р а й о в ська  А н н а  ш л . 420 
Н а р а й о в с ь к и й  М и к о ла

с тр и й с ь к и й  с та р о с та  828 
Н а с тя  649 (б . Іг н а т ) д и в .: 

Іг н а т , 743, 805 
Н а ум и ч  р ус и н  передм . 244 
Н е д іл и ч  П р о ц ь  165 (бр .

Д а ш к о , Я ц ь к о , Ів а ш к о ) 
Н е д іл я  С та н ь к о  165 (ж . 

М а р та )
Н е к р а с  М а р ти н  269 
Н е кр а ш о в и ч  М а тій

ль в ів с ь к и й  в о зн и й  381 
Н е с то р  р ус и н  210; 

свящ . 9
Н и к ль о в и ч  М и к о ла  ш л . 500 
Н и м ф а н т св я щ . 895, 897 
Н и с ь к и й  П е тр о  з К р а ко в а  

465, 634 
Н и тч к о в а  113
Н и ч  С та н іс ла в  з К р а ко в а  953 
Н ік л о с  к р а в е ц ь 43 
Н ік о ш о в а  А н н а  в ір м е н ка  1 

(с -н  П е тр а ш )
Н ім к е н я  С о ф ія  298 
Н іп ч и ч  Іо а н  699, 709

О га с (Ф у р та т ) в ір м е н и н  232, 
324, 458, 713

О д н о в сь ки й  М и к о ла  ш л . 848; 
П е тр о  са н д е ц ьк и й  
с та р о с та  270 

О доєк 844
О зим ек М а тій  249 !
О ле к с а  221, 269; Ą

627 (ж . А н н а ); ,j
к у ш н ір  668, 720 ( т .  І 
К у р и л о  к у ш н ір ), 803 ( ж і 
М а р ус я ), 810, 831, 833, І 
835, 865, 915, 962 (бр . ] 
Ів а н ); і
к у ш н ір  передм . 552, 567 ] 
(гр е к , ж . В ів д я ), 611, 6134 
передм . 822 

О ле н а  п о п а д я 35



О десько 946 
О л е х  М а тій  276 
О ле хн о  з Б е лз а  125;

крам ар 117 (ж . П а н а со в а  
Т е тя н а )

О ле ш к о  623 (б р . М іхн о  
с те ль м а х ), 690 (п е р е д м .); 
р ус и н  530, 688, 732 

О лю хн а  р ус и н к а  78 
О л я н  М іхн о  653 (д д . С те ц ь к о , 

П а в ло , Ів а н к о )
О льп н е р  А н д р ій  326 (с -н  

Я р е м к о ), 397 (р із н и к ) 
О ль ш о в с ь к и й  629 
О м е лян  140

(т .  Ю н а ш о в с ь к и й ), 167, 
173, 216 (ж . А н н а  
н е о ф ітк а ), 228, 229, 230, 
234 235, 267, 310, 344, 
357, 359, 374, 375 (д д . 
В ів д я , К а те р и н а ), 392, 
523, 540 (д р . ж . Т е тя н а , 
д д . Г а л у ш к а , Л ю б к а , 
К а с ь к а ), 559, 560, 563 (з . 
М іх н о ), 615, 649, 652, 664, 
692, 756, 832, 847 (м о н а х), 
859, 935;
759 (д д . М о н ь ка , Іо а н  
н е о ф іт, М а н ю ш ек , 
О р и ся , Ф е д я ), 762 (д д . 
Н а ум , М о тр о н а ); 
в о ло х 926 

О м елянова 319;
М о чка  (? ) 563 

О н ачко д я к  190;
р ус и н  передм . 13 

О н исько  к р а в е ц ь 419;
п ека р  251, 302, 377, 405, 
444, 451, 488, 528, 599, 
606, 611, 613, 649, 790, 
798, 834, 885, 900 (ж . 
Н а с тя ), 918 (с -н  Л у к а ), 
948, 949

373
О н и с ь к о в и ч  Л у к а  918, 919 

(ж .Ф е м ія ), 937 
О сей ко  С е н ько  р із н и к  775 
О с та п к о  645
О с та ф ій  (Е в с та ф ій ) 886, 888 
О стр Р зь ка  Б е а та  з К о с те ле ц ь  

к н . 730, 738 
О с тр о з ь к и й  І л л я

К о с тя н ти н о в и ч  к н . 578, 
657, 738;

[К о с тя н ти н
К о с тя н ти н о в и ч ] к н . 645 
(п ід д а н і Ів а ш к о , М у с ій , 
Л е в к о )

О тто  з  Х о д е ч а  ль в ів с ь к и й  
воєвода 262, 270, 385, 487,
559, 561

П а в л и к  (П а в л о ) 213, 232, 242 
(к у п е ц ь ), 250, 288 (с -н  
П а в л о ), 311, 317, 320 
(с -н  Ф е д ір ), 323 (ж . 
М а р га р ета , д . В ів д я ), 324 
(с -н  В а сь к о ), 341, 348, 357, 
374, 379 385, 426, 521, 
522, 544 (с -н  Я р е м к о ), 546 
(з . С ен ько  к р а в е ц ь ), 558,
560, 581, 584, 587, 590, 
591, 680, 709, 713, 738, 
829, 847, 890, 935, 942; 
м о ло д ш и й  288, 599

П а в л и к ів н а  М а р ус я  713 
(ч . В о ло с )

П а в ли к о в и ч  Ф ед ор ек 645, 680 
П а в ло  97, 166, 214;

247, 298 (п е р е д м ., д. 
А н н а );
к у ш н ір  227, 253 (ж . 
С о ф ід ), 254, 257, 260, 
261, 263, 170, 284 (п . 
Є в д о к и м ія ), 295, 306,
381, 574; 
р а ту ш н и й  778



П а н а с  75, 173;
д я к  922 (ж . А н а с та с ія ); 
с в я щ . 951 (ж . М а р ус я ); 
з і С корочева 97 (с -н  
С е н ько , В а с и ль ); 
з і Ш п и та л ь н о ї в у л . 501, 
690;
з Я ворова 540 

П а н а со в а  Т е тя н а  (Т а ч а ) 117 
П а н ь к о  з Б іл о го щ і 665;

з К а м ін о п о ля  654 
П а н ь к ів н а  П о л о н к а  706 
П а р н ус  С та н іс ла в  914 
П а с те р н а к  Іо а н  647 
П а с т у х  84
П а у р  М о йсей єврей 724 
П а ш к о  П а в ло  передм . 449 (ж .

В ів д я , с-н  О л е ш к о ), 508 
П е л к а  А н д р ій  ль в ів с ь к и й  
п ід с та р о с та  477, 528 
П е р га р н а с т 145 
П е р е м и ш ль с ь к и й  є п и ск о п  

(в ла д и к а ) 477, 756 
П е р н ус  М и к о ла  з К р а ко в а  445 

(б . П е тр о );
С е р в а ц ій  465, 799 

П е те р в а н ч к о  С та н іс ла в  103 
П е тр о  з В о ло с ь к о го  м о с ту 

497;
в о с к о б ій н и к  85; 
з і Ж о р н ш ц а  482; 
к р а в е ц ь р ус и н  88, 93, 100 
(б р . С и д ір ), 119; 
к у ш н ір  844;
м о лд а в сь ки й  воєвода 689, 
771;
м у л я р  845;
передм . 479 (з . С та н іс ла в
П л ю та ), 483, 557 (ж .
С о ф ія );
п и са р  66;
р із н и к  215, 441;
р ус и н  200, 369 (п ер е д м .,
в д. С б ф ія );

374
з Самбора 692; 
св я щ . 627;
с л у г а  м іс та  725 (в д . А н н а ); 
с те ль м а х передм . 272, 279, 
297, 313; 
ц е гля р  87;

П е тр о в а  336
П и р іг  Л е с ь к о  567, 766, 942 
П и са р о ва  Т е тя н а  (Т а ч а ) 53 

(п л . Х о м а ), 54
П и те л ь  292 (д д . Х о м а , К л и м , 

О м е ля н , К а р п о ) 
П ід м о к л и й  Ів а н к о  передм . 

601
П іх е л ь о в а  У с т я н а  ч е р н и ц я  

221
П іш к о в а  740
П л ю т а  С т а н іс л а в  4 7 9  ( т .  
П е тр о )
П о в р о зек Іо а н  529 
П о го ж а л и й  (П о г о ж а л е к ) 

Й о га н  (Іо а н ) 181, 217 
П о д с у тк о  М а тв ій  41 (д -а  

У л ь к а )
П о ло в к о в и ч  (П о л о в к о ) А н д р ій  

589 (д д . В ів д я , Х р и с ти н а , 
М а р ус я ), 715 

П о ль о в с ь к и й  М а р ти н  740 
П о п о в и ч  М а р ти н  104;

П а в ло  507, 509, 510, 513 
(ж . А н н а );
П а н а с  д и я к о н  910 (ж . | 
А н а с та с ія );
(Д о б р о м и ль с ь к и й , Т е н ь ) 
С ен ько 627, 677 (д я к ), 678, 
689, 752, 768, 770 (б . 
А н то н  с в я щ .), 771, 
777, 785 ( т .  Я ц ь к о  
З а ш к о в ськ и й , ж .
О лю хн а ), 786, 791, 832, 
846 (д р . ж . К а те р и н а  
О м е ля н ів н а ), 924, 859, 924 
(с -н  Д а н и ло ), 947, 952; 
Ф ед ір  74



375
П о та ти ц ь к и й  Г р и ц ь к о  ш л .

972 (с -н  М а тій )
П о ту л а й  Іо а н  970 (в д.

П а л а ж к а  р ус и н к а )
П о х и л е к  225, 226 
П р а с о л К о н р а д 946 (б . Т и м к о ) . 
П р о в е й ко в и ч Я к и м  258 
П р о к іп  213, 241;

339 ( т .  Ф и л и п ); 
кр ав ець 686 (ж . У с т я н а ),
898;
к у ш н ір  282 (ж .
М а р га р е та ), 329а, 630 
(с -н  М іс ь к о , д -а О л ю х н а ),
631;
передм . 828; 
з П е р е м и ш ля  333; 
св я щ . 6, 8, 10 (п е р е д м .); 
чин бар  970 (ж . П а л а ж к а , 
с-н  С е н ь к о )

П р о ко по в а  А н н а  87, 101, 241; 
П о л о н к а  556

П р о си м ка  д и в .: Ів ан о в а  А н н а  
П р о ско р н и к  Ів а н  передм . 577 

(б р . Ф е д ь к о , В а с и ль ), 628 
П р о с к ур н и ч  Г р и ц ь  76, 7 7 ,1 4 5  
П р о та с  р ус и н  передм . 369,

400 (п е к а р ), 461, 568, 834,
966 (ж . А н а с та с ія )

П р о ха с ій  32 
П р о ц и к  906
П р о ц ь  з Б іл о г о щ і 307 ( ж . 
П а ла ш к а ), 308 (р о д и ч 

Г а в р и л о );
Г е о р гій  передм . 788 (д .
А н н а , Д о р о те я , Г е о р гій , 
М а р ти н , У р ш у л я ); 
з Л я ш к ів  143; 
чин бар  передм . 857 

ГІр о ц ьо ви ч П а в ло  838 (ж .
В ів д я ) >

П р о ш а к 169 
П р о ш ако ва  М а р та  160 
П р о ш и н к а  44

П та ш н и к  К а сп а р  84;
М а тій  159 (в д . А н н а ) 

П у б к а  212
П у б к о в и ч  М а р ти н  868 
П уд е ль к о в а  Р оза 662 
П у х а л я  П а в ло  491 (д д . Л у к ія ,  

О ле к с а , М а р уся  
М а ле хо в с ь к а )

П ш е к р с та  (? ) М и к о ла  66 
П ’я с е ц ь к и й  Д а в и д  ш л : 286

Р ад 258
Р а д о в е ц ь к и й  є п и с к о п  926 
Райм ова 180
Р а ф а е ль ль в ів с ь к и й  с та р о с та  

21
Р е гіс е р и н  (? ) 110 
Р е зле р  М и к о л а  з К р а ко в а  465 
Рем ер (Р о м е р ) Іе р о н ім  р а й ц я  

з К р а ко в а  518, 548, 619а 
Р е ш ітн и к  А н д р ій  814 
Р ибар  С е б а стьян  643 
Р и ш к о в с ь к и й  П а в ло  ш л . 727 
Р ід к и й го р о х  Ів а н  гр е б ін н и к  

567, 613
Р о га ти н с ь к и й  А н д р ій  46, 58; 

М а тій  25;
С та н іс ла в  635 

Р о ек То м а  кр ав е ц ь 73, 80 
Р оза 289 (б р . В а с и ль  р ус и н ) 
Р озесан ек С та н іс ла в  818 
Ром ан з Г о ло в с к о  133; 

з П е р е м и ш ля  630, 631; 
з Ш и р о к о ї в у л . 676, 865 

Р ом анеч д и в .: М о р о хо в ськ и й  
Р ом ан ови ч М а тій  д и в .: 

М о р о хо в с ь к и й  
Ром ер д и в .: Рем ер 
Р о с и л Ів а н  252 
Р ун е ч  195 
Р ус с е к  С та н іс ла в

р у с ь к и й  п и са р  151, 512, 
202

Р у с ь к и й  Ів а н  ш л . 901



376
Р у ц к о  231 
Р у ч к а  654

СавасвяЩ о 1 0 5 ,1 0 9 , 116, 129, 
130

С а вка  29;
278;
передмо 729, 885 (ж . 
П а р а ск а )

С а д ло х (С а д ло ха ) П е тр о  133, 
251

С а д о в ськ и й  Іє р о н ім
ль в ів с ь к и й  п ід с та р о с та  
528

С алом он П е тр о  з К р а ко в а  156 
С ам бор ський М а р ти н  38 
С а м о хва л Ф е д ь к о  534 
С ан ько гр е б ін н и к  141 
С в ір с ь к и й  ш л . 602 
С е б а стьян  325
С е лє с  М а тій  а д в о к а т 195, 268, 

294, 303, 321, 335, 350, 
351

С ем ак к у ш н ір  5 
С е м е чи н н и й  Іл ь к о  428 
С е м іта  721 
С е н я в с ь к и й  М и к о л а

га л и ц ь к и й  с та р о с та  477, 
727 (б е лз ь к и й  воєвода) 

С ен ечко  с та р и й  72 
С ен ь з Л и ш к ів  62;

з П е н я к о в и ч ів  645 
С ен ько  21, 59, 62, 69, 70, 163; 

27 3 { 322 (к р а в е ц ь, ж . 
В ів д я ), 323, 330, 348, 349, 
487, 488, 511, 515, 519, 
520, 521, 522, 543, 546, 
587 (т .  П а в  л и к  кр ам а р ), 
588, 590, 591, 605, 610, 
626, 655, 659, 660, 669, 
671, 685, 697, 699, 703, 
745, 794 (д д . О ле ш к о ,  ̂
Іс а к , Н а с тя , М а р ус я ), 795,

818, 829;
з Б е л за 710 (д . А н у ш к а , 
бр . Д а в и д  р у с и н ), 711 (д . 
М а р ус я ); 
з Б іл о го щ і 840; 
з Г о ло в с к о  907, 908; 
гр е б ін н и к  102, 104 (с-а  
Т е тя н а );
к у ш н ір  748, 756; 
л у ч н и к  643 (с -н  С и д ір ); 
передм . 435, 592 (ж . 
М а н ь к а ); 
р е ш ітн и к  409; 
з Р о га ти н а  428; 
св я щ . 671 (ж . Д а хн а ); 
з С о к а ля  290; 
чи н б а р  686, 857 (п е р е д м .); 
ш л . 657 (п и са р  к н . 
О стр о зьк о го , ж . М а р ус я ) 

С ен ькова В ів д я  632, 709, 938 
д и в .: С е н ько ;
М а р уся  ш л . 657, 682; 
М о тр о н а  740;
Т е тя н а  (Т а ч а )

С е н ьк о в ськ и й  гор о д 314, 887 
С е ч и п ля ц о к  Іо а н  687 
С єч к о  С та н іс ла в  з К р а ко в а  

397, 423, 545, 660
С и б и ли с т Ів а н  передм . 388 (ж . 

Х и м к а , с-н  Г р и ц ь к о ), 421, 
425 (д д . В е к ла , С е н ько ) 

С и ги з м ун д  а д в о к а т 432, 440, 
451, 494, 575, 677, 786, 
796, 799;
П е р ш и й  п о л ь с ь к и й  
к о р о ль  351, 465а, 771 
чи н б а р  876

С и ги з м у н д -А в гу с т п о ль с ь к и й  
к о р о ль  892, 931 

С и д ір  122, 169 (д . А н н а ), 171, 
204, 220, 286, 353 
(С и до р о ва ), 454 (с -н  
В а с ь к о );



377
С и д ір  к о в а ль  675; 

передм . 868
С идорович В а сько  363 (ж . 

Є в ф ім ія ), 454, 459, 466, 
619а, 781, 816, 915, 916; 
Л а в р и к  269;
П е тр о  61 (ж . Х р и с ти н а ) 

Сим он в а н та ж н и к  (? ) 305, 
325;
тк а ч  п ід в ій т  690, 865; 
чин б а р  970 

С им онко 180
С и н и ц я  Л у к а  р ус и н  701, 730, 

745, 926
С ір о хм а н  Іван' передм . 212 
С к и б ін а  Ф е д я 285 (ч . В а сько, 

дд. В а сь к о , Я ц ь к о , 
А н а с та с ія )

С к уб е к  М а р к 148 
С к ш е н та  Г е о р гій  411 
С к ш и н с ь к и й  С та н іс ла в  з 

К р а ко в а  655, 660 
С ла н к о в с ь к и й  С та н іс ла в  213 
С ли в о ш  66
С ли м а к  Іо а н  390, 468, 550 (ж . 

С о ф ія )
С м о лій  М а р ти н  п е р е в ізн и к  

передм . 766 (д д . Та р а с , 
А м б р о з ій )

С о б іхв а ло в а  М а р уся  502 
С оболь 7, 150;

М а р ти н  о л ій н и к  185, 196; 
М а тій  п р ов ізо р  ш п и та л я  
332

С о ко л Н а ум  к р а в е ц ь 635, 772 
(ж . В ів д я , дд . А н д р ій , 
Л е с ь к о )

С о ко ло в ськи й  Іо а н  слю са р  
904;
Ф е л ік с  слю са р  712 

С олом он 17 
С о ло н е ц ьк и й  Ів а н  15 
Сосна Б л а з ій  р із н и к  480, 775

С понер Г е о р гій  475 (ж .
А н а с та с ія )

С п о т М а тій  251 
С р о ко в сь ки й  Ів а ш к о  п іл . 79; 

св ящ . 79
С р о чка  м у л я р  435 
С ухо б о к  П е тр о  62 
С та ж е хо в с ь к и й  А л ь б е р т 

д р о го б и ц ь к и й  с та р о с та  
745

С та н іс ла в  вагар 207; 
в ік а р ій  844; 
го н ча р  183, 193, 365; 
з і З ам ар стин ова 496; 
з К ле п а р о в а  280; 
к о в а ль  149 (ж . К а те р и н а ); 
ла з н я р  266; 
п е к а р  передм . 465; ‘ 
п е р е п ле тн и к  960; 
п ід в ій т  з і З а р іч ч я  721; 
п ід в ій т  К р а к ів с ь к о го  
передм . 180, 239; 
п ідв о єв о да  з П ід за м ч е  396; 
п ле б а н  309, 332; 
п о л я к  з Г о ло в с к о  139; 
р а ту ш н и й  484, 499, 556, 
575;
р ус ь к и й  п и са р  д и в .: 
Р ус с е к ;
с те ль м а х  209, 336; 
с то л я р  245; 
з Х о д е ч а  л ь в ів с ь к и й  
с та р о с та  129, 234, 262; 
чи н б а р  244; 
ш и н к а р  483

С та н о  А н д р ій  в ій т  263, 331; 
(С та н о в и ч ) Г р и го р ій  402; 
Іє р о н ім  392, 396, 397 
(л а в н и к ), 399, 523, 810, 
812

С та н ь к о  282;
з і В зн е се н н я  400 (ж . 
С о ф ія );



С та н ь к о  з Д р о го б и ча  873; 
передм . 851 (ж . М а р ус я ); 
р із н и к  153; V
з Р у с ь к о ї в уя» 615, 804 

С та н ь ко в а  Ф е м ія  541,. 739 
С та ш к о  з Б іл о го щ і 300, 304а, 

308, 373, 442, 462 
С те н га з Г е о р гій  242, 295 
С те н ч е ль га з  218 
С те н ь к о  К а сп а р  181 
С те п а н  з Б іл о г о щ і 307, 346, 

482;
крам ар передм . 625 (ж . 

М а р ус я ), 637;
(М и к у л и н с ь к и й ) св ящ .
6 3 9 (ж .М а р ус я
М и к у л и н с ь к а );
р ус и н  71;
р ус и н  607, 732
(с -н  С те ц ь к о )

С те п а н о в и ч  Л е в к о  840 
С те п а н о в и ч і В а сь к о , Я ц ь к о  

925
С те ф а н  866 (с -н  О м е ля н ); 

л и тв и н  808;
м о лд а в сь ки й  воєвода 689; 
з Те м р и ч о в с ь к о ї в у л . 852 
(ж . А н н а )

С те ц ь к о  201 (баба А н н а ); 
в ір м е н и н  72, 134; 
в ір м е н и н  344, 414, 478; 
з і З а р іч ч я  882; 
з К а л іч о ї го р и  605, 621 (ж.* 
П а л а ш к а , п . Г р и ц ь , 
С те ц ь к о ) 
к о в а ль  675; 
к у п е ц ь  157, 166; 
(М и к у л и н с ь к и й ) св ящ . 
425;
п е р е в ізн и к  296; 
передм . 817 (ж . О к с и м к а ); 
з П о р іч ч я  589;' 
р ус и н  110, 130 (к у ш н ір ,

378
с -н іг н а тк о ), 150, 157 (бр . 
Я ц ь к о ), 214, 228, 240, 241, 
275, 277, 329а, 357, 412, 
416, 467, 501 (с -н  Я ц ь к о  
с в я щ .), 534, 627 (ддо 
В а сь к о , Ів а н , В у н ч к а , 
А н н а , М и ть к о ), 630; 
з Ф р а й б о р ко в сько ї в у л . 
328

С те ц ь к о в и ч  339;
А н д р ій  в ір м е н и н  187; 
М ік л а ш  671;
Ф е д ьк о  9 2 7 (А н уш к а ); 
(С те ц ь к о ) Ю хн о  в ір м е н и н  
375, 386, 426, 615, 658, 
664, 666, д и в .: С те ц ь к о  

С те ц ь к о в и ч і К о с ть  і  Л а з а р  
203

С тр е с гр іс  к у ш н ір  14 
С тр и га  То м а с 530 (ж . А н н а ) 
С тр и х а ж  (ц е гл я р ) Б а р то ло м ій  

217
С тр іл ь н и к  569, 585 
С тр іл ь н и ч к а  д и в .: Б о гда н о в а  
С тр у ц е л ь  Б а р то ш  56 
С ту д н я р  Іо а н  п ека р  528 
С у х іп о л е ч  А л ь б е р т 

п е р е в ізн и к  272, 279 
С ух о в ір ш  Ів а н к о  перейм . 749а 
С уш  Ів а н  95 (ж . М а р ус я )

Та р а с р ус и н  155;
з П о р іч ч я  516 

Тар а сов а  р ус и н к а  139 
Та р н е р  М и к о ла  98 

__ Т а та р и н  Ів а н и с  в ір м е н и н  784 
Т а та р и н о в и ч  С те ц ь к о  

гр е б ін н и к  766 
Т а та р ч у к  Ф е д ьк о  525 (ж . 

М а р ус я )
Т а ч а н к а  М а ка р  468 (в д. 

М а р ус я )



379
Т а л ін и к  Ів а н к о  716 (з .

Б о го я в ле н с ь к и й  св я щ .) 
Т е в то н  М а тій  68 
Те з б ір е к  Г р и н ь  346 (д д . Г а с я , 

Г а н ь к а ), 482 
Т е н ь  д и в ,: П о п о в и ч  
Те п е р н  М а тій  22 
Те р е н  з Г о ло в с к о  638, 950 (д д .

Ф е д ьк о , М а кси м , Ів а н к о ) 
Те р э ш к о  722 
Т е р у к а  789
Те ш а р  С та н іс ла в  69, 70 
Т и в о н  95;

К ун а ш  640 (п . М и х а л к о ); 
М а р ти н  640, 665 

Ти м к о  ж е б р а к  691, 732, 735; 
з К у л и к о в а  908; 
р ус и н  971; 
р ус и н  410, 421, 434 
(п е р е д м .);
ш в ец ь 396 (с -н  О л е к с ій ) 

Ти м к о в а  М ун ь к а  273;
Ф е д я  380, 409 

Т и х н о  М іс ь к о  2 
Т и ч к а  61, 63 
Т и ш к о  642;

с ід л я р  896, 897 (в д . Л у к ія )  
Ти ш к о в а  А н н а  465 
Т ір а в к а  499
Т л у с т а  М а р ти н о в а  М а р га р ета  

208, 303, 347, 536 
Тод ор  в о л о х 287 
Т о к а р  А н д р ій  503;

То р о с 878 (ж . Т е тя н а ); 
Ів а н  239 (ж . Г а н іч а , дд. 
Ф ед еч, М а р усь к а )

Т о л е н  М и к о ла  го н ча р  38, 75 
То ле н о в н а  А н н а  796 
Т о лм а ч  Я ц ь к о  96 (ж . 

М а р е н ка )
Т о л с т я к  П р о ц ь  373;

Я р о ш  304а (б р . Г а в р и ло ), 
442, 462

То м а  в ор о тар  421; 
ц е гл я р  43

То м а н о в и ч Х а ч к о  в ір м е н и н  
784

Том а с р із н и к  198, 199 
То м а ш о в сь к и й  го р о д  936 
То м е к  А н то н ій  76, 77, 90 (ж . 

П а р а с к а )
Т о м іл о  р ус и н  ш л . 578, 601 
То р е н  209
То р о с в ір м е н и н  578, 880 
Тр а м б ка  Іо а н  367 (ж . С о ф ія ) 
Т р о є ц ь к и й  П е тр о  271;

св я щ . д и в .: Ів а н й с  
Т р у п і з Г о ло в к о  209, 907 (д д . 

М а р ус я , П р о ц ь ), 908; 
передм . 782

Т у м е л ь  Г е о р гій  з К р а ко в а  
484, 485

Т у р е к  Г р и ц ь к о  953 
Т у р е ц ь к и й  С та н іс ла в  ш л . 902 
Т у р ч и н  Ів а н к о  94 (ж . 

Н а с та с ія );
, М ісь к о  (М іх н о ) передм . 
634 (с -н  А н т о н ), 637, 695 
( ж .А н н а ), 863;
Ф е д ір  650 (с -н  В а сь к о ); 
Ф е д о сій  823, 828, 840 

Т у ч а п с ь к и й  В а сь к о  658 (д . 
А н а с та с ія );
М а ка р  д и в .: М а ка р

У д я  97;
У л я н а  97;

(У л ь к а ) 76, 77; 
р ус и н к а  896

У р б а н  л и в а р н и к  3 5 4 , 4 6 0 , 
472, 506

Ф а ле к  168 
Ф е д ір  39;

з Б а та н о в а  675;

15 806-4



380
Ф е д ір  б р овар н ик 817 

(д . О к си м к а );
Ів а н о в и ч з Б іл ь с ь к а  п іл . 
364, 414, 478;
п е р е в ізн и к  290; 
передм . 376 (ж . Х и м к а ); 
р ус и н  154, 284 (ж . С о ф ія ); 
р ус и н  341 (б . П а в ло  
р ус и н );
з С у х о р іч ч я  194 

Ф едорова М а р ус я  371 
Ф едос А р х ім а н д р и т 912 
Ф е д о сій  кр ав е ц ь 638 (ж . 

М а р ус я )
Ф е д я 764 (ч . М а кси м , с-н  

Д а ш к о );
д и в .: Д у б л я н с ь к и й  

Ф ед ька  вдова 44;
п о п а д я  д и в .: Ів а н  р ус и н  

Ф е д ь к о  348 (б . П а в л и к , 
ж . п іл . М а р га р е та ); 
з В о л і 826 (б . В а с и ль ); 
з Г о ло в с к о  496 (б . Л у к а ), 
841 (д д . М а р га р е та , Є в а ); 
з К о ло м и ї 363 (в д . 
Є в д о к и м ія ); 
к у ш н ір  540 (ж . К а сь к а  
О м е ля н ів н а ), 615, 646, 
652, 664, 692 (б р . П е тр о ), 
832 (д д . М а р ус я , В а сь к о ); 
м ечн и к 844; 
передм . 541, 689 (б р . 
С те ц ь к о ); 
з П о р іч ч я  589 (ж . 
Х р и с т и н а ); 
с ід л я р  896, 897; 
с та р о с та  з С и хо в а  698; 
з і С тр и я  502 

Ф ед ько в а  С о ф ія  178 
Ф е д ьк о в и ч  Ів а ш к о

в о ло д и м и р сь ки й  в ій т  364, 
414,465 а (ж . А н н а ), 478 

Ф е л ік с  д и в .: Щ а с н и й

Ф и л и п  кр а в е ц ь 839;
з К р а к ів с ь к о го  передм . 
728;
передм . 339 (з . П р о к іп  
р ус и н );
п ід в ій т  К р а к ів с ь к о го  
передм . 185; 
р ус и н  179, 200, 292, 342, 
415, 423, 432, 438, 444, 
446, 451, 460, 465а, 467, 
469, 472 (с -н  Ф е д ь к о ), 545, 
614, 648, 692, 769, 806, 
808, 810, 812, 832, 915, 
926;
св я щ . 370 

Ф и ли п е ц ь  898 
Ф и ли п о в и ч  Ф е д ьк о  передм . 

728, 823, д и в .: Ф и л и п  
р ус и н

Ф іга  Г р и го р ій  тк а ч  857 
Ф іл  р ус и н  137, 163 
Ф л а м ш ти к  П е тр о  865 
Ф о р т п ід в ій т  101 
Ф р ай б о р к Іо а н  235, 254;

854, 863, 864, 936 (го р о д ) 
Ф редрова (Ф р ід р о в а ) Г е л е н а  

ш л . 521, 546, 584, 587 
Ф у р та т  Х р и с то ф  96;

О гас д и в .: О га с 
Ф у х с  Іо а н  20, 28

Х а л а к и м  Я ц ь к о  899 (д . 
О р и с я )

Х а л д а  П е тр о  419 
Х а л у п а  (Г а й о в и ч ) Ф е д ьк о  849 
Х а ч к о  189 
Х и м ч и ч  Я ц ь к о  905 
Х іл е ц ь к и й  (Ш у м л я н с ь к и й ) 

Ів а н  ш л . 329
Х л и с т а л о  (Х л и с т а н ) С те п а н  

732, 821, 862
Х л іб н и й  Я р ем а передм . 622 
Х о д зе н к о в а  в ір м е н ка  536



381
Х о д н о в ськ и й  С те ц ь к о  3. 10 
Ходор (Х о д о р е к ) С та н іс ла в  

516, 882 (ж . О р и ся, др . ж . 
К а те р и н а , д д . П а л а ж к а , 
С уп р о н ,'Й о в е ч , С и д ір , 
Л о й к о , Х и м к а ), 52Ѳ , 551, 
908

Хом а 196 (с -а  А н н а ), 233; 
єврей з Г а л и ч а  507 (бр . 
Із р а е ль ), 510; 
кр авець 391, 474, 490; 
м аляр  передм . 707, 729, 
741, 936 (ж . Д ум н а ); 
св ящ . 276;

Х о ч іг і (Х о ч ік )  в ір м е н и н  112 
Х р и м е к  328 
Х р и п к о  д и в .: Б едо н  
Х р о м и й  Г р и ц ь к о  845

Ч о й ко в сь ки й  Г а л к а  79 
Ч арм иш  р ус и н  168 (ж .

М а р уся )
Ч а рний 313;

С та н іс ла в  237 
Чарновець А н д р ій к о  397 
Ч а р н у хн а -П а ла ж к а  671, 673 

(ч . М а кси м  В ор обей) 
Ч а р тко в сь к и й  Г е о р гій  п іл . 

213
Ч а р то ж и н с ь к и й  д и в .: 

З а ле с ь к и й  
Ч а ч н я к  в ір м е н и н  16 
Ч абрик С та н іс ла в  217 
Ч еб р и ко в ськи й  720 (го р о д ) 
Ч ам ер ин ський С им он м он а х- 

бер нар дин ець 281; 
С та н іс ла в  ш л . 663 

Ч ин стопад Ів а н  428 
Чѳ ровкова А н а с та с ія  73, 80 
Ч арпейовська К а те р и н а  ш л . 

403
Чарииш  (Ч е р н у ш ) 561;

(Ч а р н и й , Ч о р н и ш ) Ів а н к о

448, 516, 823, 828;
Ф е д ір  250, 885 

Ч е х  Ів а н  214, 327 (б р .
О л е х в ір , Ф е д ь к о ) 

Ч и ж и к о в с ь к и й  Іо а н  726 
Ч и р к а с ь к и й  Д м и тр о  ш л . 519, 

543
Ч о б іт  (Го р б а ч е в с ь к и й ) Д е н и с  

ш л . 582, 604, 620 
Ч о б о та р  М а тв ій  123 
Ч о р н  Ф р а н ц и с к  800 
Ч о р н б е р г 20 (з . Іо а н  Ф у х с )  
Ч у д н а  А н н а  158 
Ч у п е к  Ти м ч а  123

Ц в а ш н и ц я  51 
Ц в ік е л к а  А л ь б е р т 327 
Ц е ге л к а  Іо а н  601 
Ц е к л іц ь к а  А н н а  731 
Ц и га н е к  С та н іс ла в  передм .

716
Ц я н г л о  Ф е д ір  530

і

Ш а до  160
Ш а л я  С е б а стьян  937 
Ш а м н и ц ь к и й  (Ш а м и ц ь к и й ) 

Ів а ш к о  ш л . 594;
М и ха й л о  222;
П е тр о  ш л . 131, 135, 142,

. 144, 145, 188, 191, 348; 
Ф е д ір  П а в ло в и ч  730 

Ш а н ь к о  єврей 197, 209 
Ш а ф р а н е ч 159, 17в; 290 
Ш е л ін г  (Ш и л ін к ) Іо а н  з 

К р а к о в а  397, 413, 424,
557 (го р о д ), 6 6 0 ;'
Й о д о к  з К р а ко в а  382, 660; 
М и к о ла  р а й ц я  з К р а ко в а  
162, 164

Ш и м е к  з х ) Л о в с к о  638;
к о в а ль  див^: Гр о м е к  

Ш и я  Іо а н  524 (ж . К а те р и н а ) * 
Ш к о д а  С та н іс ла в  Передм . 607



382
Ш к о ль н а  Іо а н  460, 472 
Ш л я х т а  О м е ля н  920 (ж . 

Ф е д ік а , дд. Іо ан  
к а то л и к , Н а ум е ц ь , з. 
В а с и ль )

Ш о н гр е ге р  М а р ти н  350, 542, 
721

Ш о л ти с  Г р и го р ій  788 
Ш о лти с е к  С та н іс ла в  634, 679, 

943
Ш о ль ц  (Ш у л ь ц ) В о ль ф га н г 

ла в н и к  399, 445 (в ій т ), 
447, 453, 719, 737, 810, 
812, 876, 893, 934, 942, 
963 (р а й ц я );
С та н іс ла в  863;
Я к о б  634

Ш о с те к  А н д р ій  в ір м е н и н  414, 
478, 555

Ш п о н е р  С та н іс ла в  о р га н іс т 
953

Ш п у н т  Г р и ц ь к о  п ека р  528, 
559, 570, 792 

Ш уб е р т М а р ти н  тк а ч  417 
Ш ум б а р с ь к и й  д и в .: 

Б о го в и ти н  
Ш у м л я н с ь к и й  д и в .: 

Х іл е ц ь к и й

Щ а с н и й  (Ф е л ік с ) 418, 445 
Щ е д р и к  Іл ь к о  передм . 969 
Щ е ти н о в и ч  С ен ько  688 (ж . 

М о н ь ка , п . М а р уся , 
Ф ем ка , Н а с тя , В а ська ) 

Щ и б а ль  Л а в р е н тій  м ул я р  869 
Щ и тн и к  Г р и ц ь к о  (? ) 92, 98; 

П а в ло  887 (ж . М а р ус я )

Ю р іа ш о в и ч  В а сько  234 (д . 
А н н а )

Ю р ій  (Ю р гі) гр е к  116 
Ю р о в сь к и й  (Ю р го в о ь к и й ) 

св ящ . 83

Ю хн о в и ч і в ір м е н и  934, 947 
д и в .: С те ц ь к о в и ч  Ю хн о  
в ір м ен и н

/

Я б ло в с ь к и й  А н д р ій  п іл . 377 
Я з ло в е ц ь к и й  Г е о р гій

к а м ’я н е ц ь к и й  с та р о с та  
678

Я к е л ь  240, 328 
Я к о б  в о зн и й  789 (н е о ф іт, 

к о л и ш н я  ж . У н к а ), 936, 
961;
к о тл я р  д и в .: В о н с; 
з К у л и к о в а  906 
ла з н я р  898, 920; 
м ул я р  435;
о л ій н и к  852 (ж . А н н а ); 
св ящ . д и в .: Я ц ь к о  св ящ . 

Я к уб о в а  501 
Я н а та  А л ь б е р т 387, 468 
Я н к о в и ч  А л ь б е р т 718 
Я рем а з М о лд а в ії 402 
Я р ем ко 544 (б . П а в ло  

кр а м а р );
з К а л іч о ї го р и  434; 
з Те м р и ч о в с ьк о ї в у л . 852 

Я р о ш  246;
з Б іл о го щ і 300; 
р а й ц я  з С андом ира 433 

Я р ош ова М а р га р ета  147 
Я с к о  з і З оло чев а  370 
Я ц и м и р с ь к а  А г н е та  944 
Я ц и м и р с ь к и й  М и к о ла  ла в н и к  

254, 257, 274, 319 (ж . і 
С о ф ія ), 402, 404, 525, 720І 
831 Ą

Я ц ь  з В е р е с и ц і 529 
Я ц ь к о  50; {

з Б іл о го щ і 300, 304а, 308J 
373, 442, 462, 838; 
з Го ло в с к о  139; І
д я к  748; І
з Д р о го б и ча  864; .J



Я ц ь к о  з К р а к ів с ь к о го  передм . 
662, 714; 
к уп е ц ь  363, 380;

. к у ш н ір  130; 
м е ль н и к  856; 
передм . 65, 89 (ж . Ф е д я ); 
передм . 828; 
п ід в ій т  з М е ле хо в а  855; 
з П о р іч ч я  516, 531; 
р ус и н  149, 157 (бр . 
С те ц ь к о ),167, 194 (ж . 
М а р ус я ), 196, 201, 220 (д р . 
ж . А н н а , дд. П а р а ск а , 
Н а с тя , з. Т а р а с ); 
р ус и н  231 (ж . О л ю хн а ), 
245, 287, 303, 317, 318, 
338, 397, 410 (в д . А н н а , 
д . М а р ус я ), 777, 781; 
св ящ . з і С у х о р іч ч я  194; 
(Я к ів ) св я щ . 502 (б. 
С те ц ь к о  к у ш н ір ), 534, 
627, 639;
з і Ш п и та л ь н о ї в у л . 612; 
з і Щ и р ц я  571, 913



ГЕОГРАФІЧНИЙ ПОКАЖЧИК

Б а та н ів  с. 675
Б е лз  м. 129, 710, 711, 727,

765
Б іб е ль  м. 770, 788 
Б іб р к а  м. 107 
Б іл ь с ь к  м. 364, 414 
Б іло го щ а  с. 95, 120, 300, 304а, 

307, 308, 346, 373, 442, 462, 
482, 571, 640, 650, 662, 665, 
698, 838, 840; 899, 917, 927, 
956

Б ж е зє  м. 274
Б л а ж ів  с. 748
Б ор ча с. 372
Б о туш а н и  с . 402
Б у к а ч ів ц і с . 126, 128
Б у с ь к  м. 107, 222, 267, 333,
499, 556, 909
Б уч а ч  м. 292, 678

В арш ава м. 554, 579 
В е р еси ц я с. 73, 8о 
В ер еси ця р . 372, 529 
В и ж н я н и  с. 431, 444, 473 
В и с ли ц я  133
В и ш н я  (С уд о в а ) м . 107, 360, 

394
В іль н ю с  (В іл ь н о ) м. 465а 
В іто в и ч і с. 237 
В о й с ла в и ч і с . 237 
В о л и н ь  (В о л и н с ь к а  з е м л я ) 
241, 679
В о ло ди м и р  м . 364, 414, 465а, 

478

В о ло щ и н а  д и в .: М о лд а в ія  
В о л я , б іл я  З а р іч ч я  с. 778, 

826, 882, 905 
В р о б ля ч и н  с. 37 
В р о ц ів  (В р о ц а в , В р о ц о в ) с . 
105, 954 
В р о ц ла в  м. 372

Г а л а т  м . 747
Г а л и ч  м. 72, 9 4 ,1 0 7 , 477, 507, 

510, 574, 599, 727, 749, 
772, 783, 892, 931 

Г л и н я н и  с. 143, 775 
Гн е в ш и н  (Гн е в ш о в ) с . 577, 

628
Г о ло в с к о  с. 113, 139, 209, 

258, 178 (П е р ш е  Го ло в с к о  
або В о л я ), 370, 496, 514, 
532 (м л и н ), 538, 539, 638 
(Г о ло в с к о  В о л я ), 693 
(В е л и к і Г о ло в с к о  зв а н і 
Р у с ь к и м и ), 722, 723, 
819, 841, 882, 907, 908, 
950, 954, 955, 958 

Г о ло го р и  с. 107, 657, 682 
Го р о д о к  м. 7, 107, 304, 377, 

394, 716, 748, 756, 945 . 
Го р о д о ц ь к и й  п о в іт 6

Д а в и д ів  с. 260 
Д о ли н а  м. 627 
Д р е в ля н и  с. 28 
Д р о го б и ч м . 195, 329а, 355, 

394, 745, 864, 873

П о к а ж ч и к  з р о б л е н и й  з а  н у м е р а ц іє ю  д о к у м е н т ів .



385
Д р о го б и ц ь к и й  п о в іт 943 
Д ун а їв  м . 107, 588

Ж е ш ув  д и в .: Р я ш ів  
Ж и д а ч ів  м . 107, 397 
Ж и д я ти ч і с. 210 
Ж и р а в к а  с . 951, 95Ѳ  
Ж о р н и щ е  с. 482

З а к ліч и н  м . 394 
З а кш ів  с. 500
З ам ар р тин ів  с . 210, 490, 496, 

526, 551, 825 (В о л я ), 843, 
878 (м л и н ), 882 (З а р іч ч я  

З а м а р сти н ів ськ е , В о л я  
З а м а р сти н ів с ь к а )
З а п и тів  с. 115
З а р іччя  с . 220, 721, 778, 882
З а їд ків  с. 10
З боїська, ф іль в а р о к  848
Зим но с; 912 (м о н а с ти р )
З оло чів  м. 370
З уб ів  с. 223, 240
З убра с. 347

Ів а чів  м . 25

К а м ін о п іль  с . 654 
Кам ’я н е ц ь  м . 149, 396, 452, 

678, 689, 710, 771, 892, 
048
Кам ’я н к а , б іл я  П о те л и ч а  с. 

208
К п н к о в и чі с. 889 
К и їв  м . 280 
К ле п а р ів  с . 280, 524 
ІС оиельники с . 280, 325, 347 
К о ло м и я м . 211, 367, 370, 

459, 466, 477, 690, 727, 
783, 800, 872, 924 

Ком арно м . 79, 129 
К о н с та н ти н о п о ль  м. 749 
К о о те ле ц ь с. 730, 738

К о сц е н ь м . 495 
К о тів  с. 942
К р а к ів  м. 88, 93, 123, 156, 

233, 237, 242, 254, 255, 
257, 261, 270, 330, 382, 
397, 419, 422, 424, 437, 
439, 445, 446, 484, 485, 
486, 511, 513, 518, 545, 
547, 548, 555, 556, 562, 
573, 586, 619а, 634, 655, 
660, 703, 749, 755, 786, 
799, 801, 829, 892, 930, 
931, 953 

К р а сів  с. 462
К р а сн о ста в  м . 394, 642, 886, 

888
К р а сн и й  то р г 428 
К р ем ен ець м . 25, 381 
К р е м е н е ц ьк и й  п о в іт 1 
К р е ш ів  с. 132 
К р и ло с  с. 671 
К р о сн іч а н и  с. 90 
К р о сн о  м. 683, 868 
К у л и к ів  с. 906, 908

Л и т в а  (В е ли к е  Л и то в с ь к е  
к н я з ів с тв о ) 892 

Л о н д о н с ь к е  с у к н о  764, 872 
Л у ц ь к  м. 74, 182, 671

(Т р о є ц ь к а  ц е р к в а ) ,  
672
Л ю б а ч ів  м . 810, 824 
Л ю б и н  с. 348, 856 
Л ю б л ін  м. 164, 937 
Л я ш к и  б іл я  Г л и н я н  с. 31, 62, 

143 
Л ь в ів :

св. А н н и  к о с ть о л  150, 362, 
390, 468, 550, 675, 686, 
714, 887;
Б аоа (? ) 7;
Б е р н а р д и н с ьк и й  к л я ш то р  
156, 495, 498, 837;



Л ь в ів : Б ла го в іщ е н с ь к а  
церква 823, 828;
Б л о н і 247, 920 (б іл я  
В исо ко го  за м к у), 969; 
Б о го яв ле н ська  цер ква З, 
4, 22, 32, 35, 48, 64, 78, 
97, 99, 161, 190, 192,
249, 596, 716, 754, 764, 
872, 884;
В зн есен н я 220, 400, 865 
В ір м ен ська  в у л . (м іж  
вірм енам и) 189;
В о ло ськ и й  м іс т 336, 497, 
872 (ц е р кв а , ш п и та л ь ); 
В о ля , б іл я  З а р іч ч я  778, 
826, 882, 905; 
В оскр есен ська цер ква  
220;
Г а л и ц ь к а  брама 3, 4, 6, 8, 
10,15, 17, 20, 22, 29, 32, 
56, 64, 68, 145, 192, 347, 
409, 566, 601, 708, 806; 
Г а ли ц ь к е  передм . 75, 81 
(ш п и та л ь  св. С та н іс ла в а ), 
89,183, 219, 224, 305,
371, 397, 495, 517, 530, 
553, 561, 564, 585, 596, 
597, 618, 621, 767, 871 
(ш п и та л ь  св. Д у х а ); 
Г л и н с ь к а  в у л . 31, 33, 39, 
7 6,77, 102, 104, 241, 292, 
298, 358, 400, 461, 570, 
624, 705, 759, 865, 966; 
Гон ча р н а  в у л . 293, 365, 
702, 804, 851, 884 
(ц е р к в а );
Ж е б р а ц ька  гора (в у л .)
434, 605;
Іоан а св. д екан а т 107,
396;
Є врейська в у л . 11, 42 
(ц в и н та р ); ,
К а л іч а  гора 18, 51, 149,

386
174, 204, 244, 273, 327, 
371, 380, 442, 622, 623, 
68Ó; 732, 757, 814, 821, 
869, 891, 946; 
К а ф е д р а льн и й  к о с ть о л 
616, 680;
К о р о лів ськ е  д ж е р е ло  155, 
239, 315, 354, 360, 450,' 
456, 499, 525, 706; 
К р а к ів сь к а  брама 7, 9, 
2 4 ,2 6 , 27, 55, 185, 233, 
396, 476, 642, 842, 896, 
964;
К р а к ів сь к а  в у л . 115, 132, 
436;
К р а ків сь к е  передм . 61, 
289, 290, 314, 368, 397, 
437, 448, 449 (н а  м о ги л і), 
450 (н а  Б л о ц і), 455, 460, 
508, 541, 571, 602, 662, 
717, 728, 789, 855, 898, 
911, 925, 957;
М и к о ла я  св. цер ква 639; 
Н и з ь к и й  зам ок 892; 
О н уф р іє в с ь к и й  м онастир  
310, 333, 847; 
П а ль ч и к ів с ь к а  в у л . 336, 
735, 754 (ц е р к в а ), 773, 
845, 879;
П ід зам че 204, 643, 675, 
747, 762, 815 (с та в и ),
865, 920 (В и с о к и й  зам ок); 
П о л тв а  р. 163, 200, 220, 
347, 410, 441, 708, 878; 
Р и н о к  п ло щ а  381, 397, 
414, 464, 478, 776, 932; 
Р ус ь к а  в у л . 16, 40, 45, 
50 ,5 7 , 144, 154, 191, 227, 
229, 253, 254, 257, 262, 
263, 282, 284, 322, 324, 
329а, 344, 349, 352, 375, 
386, 397, 399, 405, 412, 
414, 415, 423, 446, 451,



387
Л ь в ів :

Р ус ь к а  в у л . (п р о д о в ж .) 
467, 471, 478, 489, 511, 
515, 518, 520, 522, 548, 
555, 567, 588, 590, 610, 
615, 627, 630, 649, 659, 
664, 671, 699, 713, 752, 
781, 810, 835, 847,859, 
865, 890, 915, 916, 918, 
935, 938, 947, 948;
Р ус ь к а  ш к о ла  833; 
Р ус ь к и й  ш п и та л ь  228, 
415, 509 (н а  Г а ли ц ь к о м у 
пер еді^ .);
С о к іль н и ц ь к а  в у л . 537; 
С та н іс ла в  св. к о с ть о л 140, 
147, 169, 641, 740, 823, 
964;
Тем р ичовсдоа в у л . (л а н и ) 
62,347, 4Ś5, 503, 527,
634, 637, 653, 808, 853, 
868, 873;
Т іл а  Х р и сто в о го  св. 
к о с ть о л 188, 291, 356, 
399, 536, 600, 658, 666, 
880;
У сп е н с ь к а  цер ква  18, 50, 
116, 131, 138 (ц в и н та р ), 
161, 187, 264, 276, 301, 
352, 353, 357, 502, 567, 
627, 639, 748, 756, 828, 
892, 895, 938;
Х р е с та  св. к о с ть о л 910; 
Ц е ге ль н я  н а  
К р а к ів с ь к о м у передм . 
14, 688, 720, 769, 831, 
962;
Ф р айборковська в у л . 328, 
691;
Ш и р о ка  в у л . 43, 192 
(Б о го я в ле н с ьк а  ц е р кв а ), 
221, 225, 226, 252, 626, 
676, 694, 742, 753, 763,

794, 865, 936;
Ш п и та ль н а  в у л . 122, 170, 
176, 177, 198, 249, 257, 
259, 313, 417, 421, 425, 
501, 548, 612, 613, 647, 
741, 766, 854, 872, 877, 
885;
Ю ра св. гор а  83, 148 
Ю ра св. м он а стир  1, 383, 
387, 479, 493, 555, 573

М а ле хів  с. 819, 855, 882 
М а ль ч и ч і с. 483 
М е к у ти  с . 730 
М и ту л ін  м . 322, 349, 520 
М о лд а в ія  (В о ло щ и н а ) 19, 50, 

116, 280, 318, 392, 402, 
549, 678, 689, 747, 771 

М о сти ська  м. 107

Н е хр и б а  б іл я  П е р е м и ш ля  с. 
675

Н и к л о в и ч і с. 500 
Н о ве  м істо  м. 411, 769 
Н о в и й  С ам бір м . 748

О  дн ів  с. 906 
О десько м. 479 
О свенцим  м. 965, 968 
О с тр о г м. 578, 586, 645, 682, 

730, 738

П а ле ч к а  с. 74 
П е н я к о в и ч і с. 645 
П е р е м и ш ль м. 6, 107, 271, 

310 (Л ь в ів с ь к а  брама, 
М а лі Б л о н і), 317, 333, 
394, 477, 576, 600, 630, 
658, 666, 675, 687, 688, 
719, 756, 822, 831, 849 

П ід б ір ц і с. 654 
П л о ц ь к  м. 108 
П о зд я ч  Сі 889



П о зн а н ь Mo 100, 259 
П о ль щ а  262, 351, 465а, 771, 

892, 931
П о р іч ч я  с. 220, 410, 516,

589, 715 (м ли н  
к а н о н ік ів ), 905, 908 

П о те л и ч  Мо 208, 844, 941 
П р у с и  с. 347, 764 
П ь о тр к ув  Мо 351, 771, 892

Р и м а нів  с. 136 
Р о га ти н  м. 94, 107, 286, 355, 

428, 487, 913 
Р о д а ти ч і с. 309,. 332 
Р о м а н ськи й  то р г 401 
Р ятттів  (Ж е ш у в ) м. 350, 919

С ам бір Мо 107, 249, 419, 692 
Сандеч м. 270 
Сандом ир м. 338, 351, 394, 

433, 447 
С ерет м. 76 
С е ти х ів с ь к и й  ста в  906 
С єд ли сь ка  с. 224 
С и х ів  с. 497, 698 
С ло н и м  м . 774 
С о ло н ка  с. 252, 347 
С ороки с. 79 
С та в ча н и  с. 27 
С тар е село  м . 326 
С тр и й  м . 107, 502, 828 
С тр іл к и  с. 602 
С тр о н я ти н  с. 118 
С ухо р іч ч я  с. 194 
С уча в а  м. 60, 287, 333, 402, 
926

Т а р н ів  м. 279, 395 
Тер е б о в ля  м. 223 
Ти со в ец ь с. 190 
То д и в а й н че  (? ) 154 
Т р ір с ь к е  с ук н о  237, 262 
Т ур е ч ч и н а  286, 340, 963

388
Тур о б и н  м. 751, 820 
Т у ч а п и  с. 944

У н ів  с. 76
У го р щ и н а  377, 394, 411 
У р ів а н  с. 178

Ф е ль п гги н  м . 270

Х о д е л ь , б іл я  Л ю б л ін а  с. 937 
Х о д е ч  м. 129, 234, 262, 270, 

385, 487 
Х о л м  м. 190 
Х о ти н  м. 601, 689 .

Ц в ік к а у с ь к е  с ук н о  262, 468, 
510, 562, 764

Ч а р к о в и ч і с. 248 
Ч ем е р и н ц і с . 281 
Ч е р н ів ц і м . 398 
Ч и ш к и  с. 103, 966

Щ е п  е н сь ки й  та б ір  402 
Щ и р е ц ь м. 498, 507, 509, 

510, 512, 513, 571, 635, 
913

Я в о р ів  м. 299, 540, 615, 831, 
859, 947

Я р и ч ів сь к и й  ста в  906 
Я р ослав м. 392



НУМІЗМАТИЧНО-МЕТРОЛОГІЧНИЙ ПОКАЖЧИК
А с п р  (a s p r) 286, 678, 689 
Г р іш  богем ський (g ro ssu s 

B o h em ica lis) 25, 74 
Д енар (d e n a riu s ) 741, 865 
З о ло ти й  уго р с ь к и й  (flo re n u s  

H u n g a ric a lis , g u ld e n ), 
червоний з о ло ти й  
(flo re n u s  a u re u s) 11, 12, 
20, ЗО, 40, 49, 50, 60, 88, 
363, 689, 972 

К о па  ли то в с ь к о ї л іч б и  
(sexagena n u m e ri 
L ith u a n ic i) 74, 65І  

К о п а  п о ль с ь к о ї л іч б и  
(se xa g e n a  n u m e ri 
P o lo n ic a li, sch o ck) 1, 8,
10, 16, 44, 45, 57, 76,
102, 112, 139, 142, 149, 
180, 204, 230, 233, 315, 
365, 503, 617, 645, 721 

К о п а  р ус ь к о ї л іч б и  (sexagen a  
n u m e ri R u te n ic a li) 25 
123, 330, 554

Ф ер то н , о р т (fe rto n , o rth ) 73, 
81, 123, 181, 299, 330, 
462, 484, 500, 501, 554, 
910

Б о чка  (va s ) 178, 211, 330, 
744, 773, 945, 954 (? ) 

К а м ін ь  (la p id u s ) 86, 562, 815 
К о ло д а  (tru n c u s ) 37, 956 
К о п а  деревини (sexagena 

' lig n i) 338, 443 
Л а н  (la n e u s) 18, 62, 95, 113, 

153, 238, 300, 304а, 462, 
496, 532, 538, 551, 577, 
638, 963, 698, 841, 927, 
955, 957

Л ік о т ь  (v in a , u ln a ) 123, 192, 
372, 451, 527 

М и ля  (m ilia ria ) 716 
П о ста в  с ук н а  (stam en  p a n n i) 

237,262, 272, 422, 510, 
562, 872

Т а л а н т (ta le n tu s ) 205, 337, 
372

Ч в е р ть  (m e n su ra ) 347

Список скорочень, вжитих у покажчиках
б. б а т ь к о  
вд . в д о в а  
в у л . в у л и ц я  
дд. д іт и  
д . д о ч к а
ж . ж ін к а
з . з я т ь

к н .  к н я з ь  ( к н я г и н я )  
м . м іс т о  
м -а  м а м а
п .  п а с и н о к ,  п а с е р б н и ц я  
п е р е д м . п е р е д м іщ а н и н  ( -н к а )  
п л .  п л е м ін н и к  ( -ц я )  
с . с е л о

с -а  с е с т р а
с -н  с и н
с в . с в я т и й  (-а )
с в я щ .  с в я щ е н и к
т .  т е с т ь , т е щ а  v
ч .  ч о л о в ік
ш л .  ш л я х е т н и й  (-а )

П о к а ж ч и к  з р о б л е н и й  з а  н о м е р а м и  д о к у м е н т ів .  Н е  в н е с е н о  п о л ь с ь к и й  з л о т и й ,  

г р іш  т а  г р и в н а ,  щ о  т р а п л я ю т ь с я  у  б іл ь ш о с т і  д о к у м е н т ів
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